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NYOMTATTATOTT HLDÁN A ' K . KGYKTEM BBTC'IVKL. 



T. 
T n A A R t i p (Tamás) Dánországnak legbecsültebb lantos éa drámai 
költője. Knpenhagenben szül. 21 Aug. 1-749, a' tengeri kadétacade-
raia tanítója lett 1781 , a' játékozinigazgatás tagja 1794, Smidstrup-
ban hivatal nélkül élt 1800, 's Danebrog lovagjává neveztetett 1809. 
Drámái közt jelesek : Hústgildet (aritásinnep , énekjáték), né­
metre is ford. (N. Bibi. der schönen Wissemehaften , 55 , 1) és 2V 
ters Bryllup (Péter lakodalma , ugyanott 55 , 1) ; nevezetes lantos 
költeményei: Hymne , adatott a' várkastély templomában 24 Jan. 1792 
és németre ford. Vosztól; kiváltképpen Hazatzeretttróli éneke, 3 
részben, isiandi nyelvre is leí'ord. Mh. 1821 Kopenhagenben 71 éves 
korában. — Fijától, T h a a r u p K r i s t e n t ő l , vannak alagyás apró­
ságok (1816) 's Gjenklang af Theodor Korner'.» Lyra og Svaerd 
(Korner Theodor lantjának 's szablyájának viszhangja, Slagelse 1 Sl7) . 

T I I A E R (Albrecht), dr. és porosz kir. titkos tanácsnok., a' 
mögelini mezei gazdasági iskola alapítója, szül. Maj. 1 4 , 1752 Cel-

.leben , hol atyja orvos volt.v Göttingában tanulá az orvosi tudományo­
kat 's azokból 1774 doctor tett. Hamar kezde futni híre , mint éles 
látású c's szerencsés orvosnak, ugy hogy nem sekára udvari orvos lön. 
Azonban egészségi állapótja majd elhagyaták vele az orvosi pályát ' s 
most a' földmivelést választá iparkodása tárgyául- Ebbeni hirét Ein-
leitung zur Kentnisz der englischen LandwirthscJiaft (harm. kiad. 
Manőver 1,81(5) csimü munkájával alapitá meg. 1790 felállitá Cellebeii 
a! gazdálkodási intézetet, 's kiadá Annalen der niedersficJtsischen 
Landwirtkschaft. 1804 szinte iskolát állított Mögelin nevű jószágait 
a' mezei gazdák számára. Bokros érdemeit nemcsak baráti ismerek 
meg, kik 1824 carari márványból faragott szobrát is feláüiták , ta­
nítványi pedig egy berlini porczellán készülettel ajándékozák meg, 
melly élte főbb vonásit ábrázoló festeményekkel ékeskedék , hanem 
nagjobb innepek , 's a' .királynak és legfőbb kormányszékeknek ma­
gasztaló iratai is nyilván bizonyiták a7okat; a' bajor, angol 's wür-
tembergi királyok pedig rendczimerekkel. tisztelek meg. Az általa 
Mö^elinben felállított, most már kir. por. földmivelési academia 
olly nevent/ékeket vesz fel , kik tudományos oktatás felfogására eléggé 
kiképezvék , 's a' mezei szorgalom gazdálkodás tárgyaival megismer­
kedtek. Ezek itt több professorok által a' mezei gazdálkodásra tar­
tozó minden tanulmányokban szemlélőleg és gyakorlólag oktattatnak. 
Van az intézetnek füvészkertje , physicai és technológiai gyűjtemé­
nye 'sa't. L. Thaer Gesch. meiner Wirthschaft tu Mügelin íier\. 1315 
és Mügelijtische Annalen. — Neki köszöni eredetét a' juhtenyésztő'-k 
társasága i s , melly legelőszer Maj. 1823 Lipcsében gyűlt össze. 

T H A I S , Nagy-Sándornak rósz hirii szeretője, Athénében szül. 
Azt irják , hogy a' Xerxes által honának tett károk megboszulására , 
egyszer egy persepolisi vendégség alkalmával a' királyi várkastély 
felgynjtatását kívánta és Sándort ittas korában rábeszélte , hogy maga 
hányja rá az első gyújtó szert. Későbben Ptolemaeus egyiptomi ki­
rály szeretője 's végre nője lett. 
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T H A I . K S , Miletumhól Joniában , Görögország legrégibb bölcse 
és a' joniai kosmophysicusok elseje, Diogenes Laertius szerint K.e . 
mintegy 640 évvel szül., korábbi éveiben statusszolgálatra adta ma­
gá t , azután pedig csupán philosophiui vizsgálódásoknak élt. Mindaz­
által politicai pályája nem lehetett igen nevezetes, inert Piato őtet 
azon bölcsek közé 'számlálja , kik keveset* keveredtek a' közönséges 
foglalatosságokba. Későbbi éveiben többször beutazott Egyiptomba, 
hol a' pyramisok magasságát kiszámolta 's az egyiptomi papoktól ok­
tatást vett. Hihetőleg itt tanult, geometriát, mellylien önelmélkedése 
által messzebb haladt, mint tanítói. Visszatérte után tanításával és 
esmereteivel olly nagy hirt szerzett, hogy a' 7 bölcsek közé szám­
láltatott 's véleményei a' hajdan korban igen tisztelteltek. A' Joniaiak-
íiak azon bölcs tanácsot adta, hogy közös szövetséget kössenek, a' 
Persák ellen, 's Teost tegyék a' szövetséges status középpontjává. A' 
Miletumiakat is lebeszélte a' Kroesussali öszveszövetkezésről Cyrus 
ellen. Ezek azon egyetlen, tudósítások , mellyeket politicai életéről 
kaptunk. Legközönségesb vé'emény szerint K. e. mintegy 548 halt 
meg, hévség, szomjúság és vénkori erőtlenség miatt, mint az olym-
piai játékok nézője. Esmereteit és philosophiai tanitmányait szóval 
közlötte 's csak szóvali előadásnál fogva maradtuk fen , inig későbbi 
görög philosophu»ok , név szerint Aristoteles, azokat irásba nem tet­
ték. Rendszere szerint víz vagy folyóság minden dolog alapja , 's a' 
természet minden lényében van vizes elv , melly annak fentartására szol­
gál. Azt állitá, hogy vizaürúdése és vékonyodása által állanak elő minden 
természetje'enett'k 's ezen alapelemre osztanak szét. Innen a' főid sze­
rinte megsürüdött, a' levegő megvéknyodott víz , a' tűz megvéknyo-
dott levegő volt. Ha viz minden dollog származásának oka , ugy neki 
azt halt tömegnek nem i-ellett venni; tehát életképző, organizáló elv­
nek tekintette ő azt , mellyet ő isteninek vagy világléleknek isneve-
aett. Ha tehát Th. a' világot daemonokkal va.-y leíkekkel megtöltöt­
te , sőt lelketlen dolgoknak is lelket tulajdonított, akkor azt vélte 
azzal, hogy ama teremtő , előhaladó , mozgató erő ,- melly az alap­
elem lényeges sajátja , egész világon el van terjedve és munkás. E' 
volt ama kötél i s , mellynél fogva philosophiáját az akkonuralkodott 
népvallással öszvekapcsolta , csak hogy a" természeti tárgyakat ma­
gokat a' daemonokkal vagy erőkkel , mellyek azokat véleménye sze­
rint igazgatják, nem cseréite fel. Mindazáltal iiva semmit se hagy­
ván maga után hátra, Thales természet-philosophiai nézete előttünk 
önlényében nem esineretes. Közmondása 's elve e' volt: yvmSi otavxov 
(esmérd magadat). A' régiek tudósításai Th. physicai és astrono-
cniai esmereteiről, hasonlóul igen ellenmondók. Azt irják , hogy ő 
osztotta az esztendőt először. 365 napra. Hogy a' Joniaiaknak egy 
napfogyatkozást megjövendölt , noha csak belé'pésének esztendejét 
mondta meg, a' naprendszer helyesebb esmeretére mutat , mint a'mil-
lyennel , Plutarchus és Diogenes Laertius szerint, ó és tanítványai 
bírtak, ha t. i. araa jövendőlés tulajdon vizsgálódásán '» kiszámolá­
sán alapult. De Th. hihetőleg Egyiptomban tartózkodásakor vagy az 
astronomiában jártas Fhoeniciaiaktól kapott esríieretet a' következendő 
napfogyatkozásról vagy tanulta meg a' nagy fogyatkozás kiszámolásának 
mechanicai módját. Minden esetre nevezetes, hogy az általa alapított 
joniai oskola keidte a' csillagokat, mint csupa testeket, '•» nem, 
mint a' nép vélte, isteni lényeket, vizsgálgatni. 

T H A L I A (Thaíeia) , múzsa, földmivelőktől mint a' szántás-ve­
tés és fatermesztés fe tálalója és minden csirádzónak fentartója tisz­
teltetett. A' vígjátéknak i s , mell-;' eredetét mezei életből vette, mú­
zsája volt, 's közönségesen vig álarczal 's kezében levő pásztürbottal 
képeztetik. — Th a 1 i ának neveztetik a' GRATIAK (1. e.) egyike is. 
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T U A M I K I ! vagy T H A M Í R I S , hires költő Horoer előtt , Thra-
ciai fi. Hangja igen kellemes volt 's a' pythiai játékokon jutalmat 
nyert. Énekeit csiterával kisérte. Plató ótet Orpheus , Olympus és 
Phemius mellé helyezi, 's ugy magasztalja, hogy senkise volthozá 
hasonló a' flui'ta-és cziterajáté'kbán 's éneklésben, innen holta után 
lelke lakhelyét fiiemiiébe vette. Eppeu igy hasonlítja öszve őtet Stra-
bo Musaeossal. Nevezetes a' mythusban azon versenyviadalról, melly-
re, éneklésének szépségével büszke levén, a' múzsákat kihívta. Meg­
győzetvén a' múzsáktól vaksággal büntettetett, cziterája öszverontatott 
'í muzsikai tehetségeitől megfosztatott, (llias 11, 5ö5). O a' dorisi 
hangnem feltalálója is. Versei 's Sophoklesnek róla irt szomorjátéka 
elvesztek. 

T H E A T I N O K , szabályos szerzetesek , kiket 1524 Thiene Kaje-
tán "s későbbi IV Pál pápa , még mint chietii, másként theatei, püs­
pök alapított. Ezek a' közönséges szerzetesi fogadástételeken kivül 
eretnekek elleni predikálásra, lélekpá-Jztorkodásia , betegek ápolásá­
ra, 's gondviselésbeni bizodalomra kötelezték magokat, ugy mindazáltal, 
hogy vagyont nem bírnak, alamizsnát nem gyűjtögetnek, hanem csak 
jótevők adakozásából élnek. Templomaik's oltáraik pompásak. Általá­
ban ez a' szerzet nem igen terjedt. Csak Olaszországban , kiváltképpen 
Nápolyban, számos és hatalmas 's nagyobbára kebeléből választatnak 
püspökök, f panyol - és Lengyelországban is elterjedt. 

T H E B K , 1) Diospolis magnának 's 100 kapuiért Hekalompyíos-
nak is neveztetettt, Felsőegyiptom fővarosa volt , melly tartomány 
róla Thebais nevet kapott. Legrégibb fővárosa volt hajdani Egyip­
tomnak 's a' Felsőegyiptomban fenállott thebaisi ország királyainak 
lakhelye, melly ország (régibb a' memphisinél Középegyiptomban) e' 
mellett sokáig virágzott 's végre vele egyesittetett. Régi görög irók 
most Osirist, majd Busirist nevezik a' város építőjének. Sok óriási 
nagyságú pompás épületek voltak benne, mellyeknek időnkben isiát­
hatni maradványait 's Homerus szerint 100 kapuja volt. Egy tem­
plomának 14 stádium (több T^ német mf-r>él) kiterjedése, 45 réfuyi 
magas és 24 1. vastag falai voltak, belől drága kövekkel ékesittetett 
's arany, ezüst és elefántcsont-edényekkel igen gazdag vol*. Még most 
is 8 nagy folyosó vezet a' templom omladványaihoz. A' kapuk rend­
kívül magasak és szélesek , piramisformájuk , veres , finomul dolgo­
zott gránitból épültek, mezőnként hieroglyphic.i figurákkal 's olda­
lain óriási szobrokkal 's reliefekkel ékesittettek. A' templom előud-
varaiban 00—70 1. magas, egészen gránitból kivágott's hieroglyphek-
kel fedett obeliskek állanak. A' belső templom 134 oszlopon nyug­
szik. E' kivül találtatnak még mellette különböző melléképületek is , 
pompás oszlopokkal 's szobákkal. A' királyok sírboltjai i s , mellyek 
közt Denon 8-at megszemlélt, igen nevezetesek. Bemenvén, egy 12 
1. hossza 's 20 1. magas galéria falain mindenütt hieroglypheket ta­
lált. 6 sírboltban még a' színek (sárga kék alapon) is egészen frisek 
voltak. A' galéria végén pompás kopersók állottak hieroglyphica fi­
gurákkal teljes fedelekkel. A' bútorok , p. o. karszékek , indiai fá­
ból, aranyozással *s metszéssel készíttettek. 1828 Champollion a 'Bi-
banel-Moluk kőszikla-völgyben lévő királyi sírboltokban » mellyeket 
megvizsgált, azok közül 16-nak metszéseit 's hieroglypheit megma­
gyarázta 's legidősb sírboltnak találta Amenophis Memnonét, mit 
mindazáltal Klaproth 's ni. kéfségbe-hoznak. Thebe.ezután is folyvást 
virágzott, midőn mér nem volt többé királyi lakhely. Végre Camby-
sestől lerontatott. De majd újra feléledt 'sa'Ptolemaeusok alatt idővel 
a' leg gazdagabb 's legvirágzóbb városok egyike le t t ; hanem Ptole-
maeas Lathnrustól, ki eílen fellázadt, K. e. 82 elfoglaltatott 's 
t'saknem egészen hamuvá tetetett. Már Straho még csak egypá rnyo-
»iornlt falut talált a'hajdani paloták helyén. — 2) Th eb e (most lativá , 
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tit 0ri(l«i) görög püspök lakhelye, az Ismenus folyúnál , Boeotiának fő­
városa, 'a Görögország legnevezetesebb városainak egyike, Pindarus , 
Epauitnondas e's Peíopidas, Korinna hona 's hihetőleg Hesiodusé is. 
Talpkövét Cadinus , phoeniciai gyarmat vezére , tette le K. e. 1500 , 
Cadmea várat építvén. íi' körül építette későbben Amphion a' várost, 
"s falakkal és 7 kapuval, mellyeket Niobeval nenwett 7 leányai ne­
véről nevezett e l , vette körül. A' város kerülete 70 stadiumnyinak 
iratik. Azon dombon, mellyen a' vár feküdt, forrás volt, inellynek 
vize földalatti csőveken a' városba vitetett. Környékét rétek és ker­
tek szépítették. Sok pompás tenvploma , közönséges épülete 's szobra 
volt. Kelet felé feküdt Ó'dipodia híres forrás, mellyben tiszitotta 
meg magát Ödipus , "atyja meggyilkolásának undokságutól. Thebe or-
azáglásformája eleinte monarchiái volt 's 3 országlóház következett 
egymás után a' királyi széken, u. m. ]) Cadmusé Antesionig, 2) 
ezek közt 3 Spártai uralkodott, Amphion és Zethus, l,ajusnak gyer­
meki kora alatt 's Creon , Lajus és Ödipus közt ; 3) a' Boeotiaiaké, t. i. 
az utolsó királyoké. ÖDIPUS fiai', Erf£ocr,B:s és 1'OUXICKS (1. e.) pár­
viadalban elestek. Ekkor Eteocles. fia, Laodamas, következett, ki 
helyett nagybátyja Creon uralkodott, mint gyám. A' háborút még 
folytató Argivok mind levágattak, Adrastust kivéve, kivek kérésére 
Theseus fegyvert fogván Creon ellen, ezt megölte 's a' Thsbeicket a' 
leöldösött Argivok eltemetésére kénszeritette, mit amazok előbb nem 
akartak megengedni. A' meghalt fejedelmek fiat vagy unokái (Epi­
gonok) 10 évvel későbben megboszultik elhunyt szüléik halálát. Thcr-
sandertől és Alcmaeontól vezettetve , megvették Thcbet 's lerontották 
(K. e. 1215 körül) 's Laodamast megölték vagy kikergették. — Mi­
dőn végre a' Thebeiek utolsó ki rá lya , Xanthus, párviadalban Me-
lanthus athenei király által elejtetett, Thebebe 1120 körül democra-
tiai országlás vitetett be. Mint Aihene és Sparta , ugy Thsbe is tö­
rekedett főuraságra Görögországban. De tunyaságok 's Persákkali 
hivtelen öszveszövetkezéseik megakadályozták a' Thebeiek felemelke­
dését. Boeotiai városaik elpártoltak tőlök 'á Spartávali a' végett kö­
tött szövetségek , hogy BoeoHábau régi tekinteteket visszaszerezzék , 
sikeretlen maradt. Athene pártolta a* Boeotiaiakat 's Thebe elvesztette 
Boeotiáni uraságát, melly most Athene alá adta magát. A' pelopon-
nesusi háborúban a' Thebeiek nyomosán segítették Sparták és több ezt 
követett ütközetben Athene és Sparta ellen nem kevésbé voltak sze­
rencsések. De végrs elfoglalta Phöbidas Cadmea várát 's most az 
aristocratiai párt kerítette a' főhatalmat kezére. Nyomások 's minden-
nem3 igazságtalanságok terhelték a' népet, mig Peíopidas és Epami-
nondas szerencsés üszveesküvése a' zsarnokokat ki nem irtotta K. e. 
378. E' két ferjfiu a' háládatos néptől ezért örömkiáltás közt Boeo-
tarchákka neveztetett ki. Beütött ugyan spártai Cieombrotus Boeo-
tiába, hogy a' Thebeieket megbüntesse 's Athene, bár a' lázadásban 
segítségül vol t , féltében elszakadt a' Th'ebeiektűl, de okos Peíopidas, 
hogy az Atheneieket Sparta ellen fellázítsa, Sphodriast , kit Cleom-
orotus maga helyébe tábornoknak hagyott, rábeszélte Athene Piraeus 
nevű kikötőjének megtámadására. Sphodrias tette azt , de visszaveré-
tett 's Athene most hadat izent Spaiiának. Az Atheneiek és Thebeiek 
most ismét egyesülvén , többnyire minden ütközetben győzlek. Az 
elsőbbek" mindazáltal Persia eszközlésére békét kötöttek Spartával. 
De Thebe folytatta a' hadakozást, hogy Boeotiiit megtarthassa "s ek­
kor nyerte Pelopidas és Epaminondas alatt amahires győzeiielmeket, 
mellyek által Görögországnak minden statusain hirtelen feiy ül-emel­
kedett. Csaknem minden peloponnesusi nép felkelt Sparta ellen 's ke­
zet fogott Thebével. A' Persák és Atheneiek ellenben Sparta részén 
voltak, de keveset tehettek. A' had csaknem szakadatlan szerencsé­
vel folyt Thebére nézve a' Mantineánál K. e» 363 történt utolsó üt-
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kőzetig, mellyben Epaminondas elesett. Artaxerxes eszközlésére ek­
kor közönséges béke köttetett , mellyben mindenik fél megtartotta 
birtokait. Hanem Thebe , mellytől rövid ideig minden status félt , 
sülyedni kezdett. Kitörvén ugyanis a' s z e n t h á b o r ú * ) K. e. 
334 , a' Thebeiek Phocis ellen fegyvert fogtak 's azután az Athénetek­
kel és más Görögökkel öszveszövetkeztek macedóniai Filep ellen. A" 
Chaeroneánáli általános megveretés után Thebének macedóniai őrsere­
get kellett keblébe befogadni 's a' száműzettek visszahivatására kin-
szerittetett. Filep holta után felkeltek a' Thebeiek Sándor ellen, kit 
hasonlóul holtnak véltek, visszahívták az elszaladtakat 'a próbát tet­
tek a' Macedóniaiak Cadmeábóli kiverésére. De sietve ott termett 
Sándor, megvette 's lerontotta Thebet (K. e. 335) 's lakóit rabszol­
gákká tette. 20 év múlva Cassander Theb/ét ismét helyre-állitotta, de 
ezolta csekély maradt. A' Romaiak Mithridates pontusi királlyal 
hadakozván , Athene eránti háladatos3ágból Thebe az utóbbi pártjára 
állott, miért a' ltomaiaktól keményen megfenyíttetett. E'zoltaa'The­
beiek mindég inkább tűntek a' históriából 's Pausanias korában csak 
Cadmea várát lakták még Thebe név alatt. — Virágzó állapotjában 
Thebe igen népes volt. Lakói mint Athénében , 3 osztályt képeztek, 
polgárokét, megtelepedett idegenekét és rabszolgákét. A' város ne­
mileg fővárosa volt Boeotiának 's e' tartomány több városai szövetsé­
gének feje. A' status dolgait először a' 4 kertilet (n?cllyekre oszta­
tott Bocotia 's mell vek együtt 11 Boeotarchát választottak) 4 orszá­
gos gyűlése vette vitatás alá 's azvitán döntötte el azokat közönséges 
országgyűlés, mellybe minden város küldött követet. Ez a' nagy gyű­
lés Thebeben tartatott. Az utóbbinak, mint derriocratlái statusnak, 
tulajdon tanácsa volt; a' had vezérségre! 's igazságszolgáltatásról a' 
Boeotarchák 'sf Polemarchák gondoskodtak , kik évenként változtak. 
Kézmivesek '» kalmárok lehettek ugyan polgárok , de tisztviselők nem. 
A' melly gyermekeket szüléik nem táplálhattak, nem teteWek k i , 
mint Görögország más részeiben , hanem a' statustól tehetős polgá­
roknak eladattak , kik azokat felnevelték , 's rabszolgáiknak tekintet­
ték. A' boiotiai városok gyakran iparkodtak Tbebétóli fügetlensé-
geket kivívni 's többször elszakadtak a' szövetségtől , de csak ritkán 
vihették ki egészen terveket. , 

T H E I S M U S , 1 • D fi I S M U S. 
T H E M A valamelly kidolgozás végett feladott t á rgy ; egy kivi­

endő fő telel ; olly dolog, mellyrő! értekezni kell , y. o. prettikátzio 
themaja. Hangászatban Thema olly tétel, melly a' darab alapjául 
szolgál, azután bővebben kidolgoztatik , ugy hogy különféle fordulatok­
ban , hangnemekben és változatokban ismét előkerül. Ennek válasz­
tása 's kivitele próbálja meg a' hangmivész éles eknéjét és harnioiiiai 
ismeretét. 

•) E' hadnak ny i lván li ir lelt oka a1 Thessa l ia iaknak 's T h e b e i e h n e k , az aiu-
phyctionok tö rvényszékéné l , Phocis lakói ellvn tet t e ' panasszok vol t , hogy 
a' Phocisiak néhány , Apolló delphi i templomához ta r tozó , földet el tulajdo­
n í to t tak ; ' s innen kapta s z e n t h á b o r ú nevét . Ti tkos okai m i n d a z á l ­
tal e' véres hadakozásnak a' Thessalia és Phocis közt i elc?bbi per lekedések 
vol tak, niellyek az elsőbbek" kárával döntettek el 's Thebe részéről azon bo-
sznnkodás , hogy- a1 Phocisiak bizonyos elrablott thebei nőt nem akar tak 
k iadn i . Egyébiránt akármint l egyen , a ' törvényszék Phocis e l len mondott 
Í té le te t , hol a' n é p , a' legtehetősebb és legtokinteícsebb polgárok egyiké tő l , 
Phi lomelus tó l , ingere l t e tvén , nem akart az i té letmondásnak engede lmesked­
ni \s k i tör t ama háborít , inellyiiek szikrát a* Phocis iak adtak , a' de lphi i 
templomra rohanván , ezt k i raba lván 's az oszlopokra ragasztott i t é l e tmon-
dásokat. leszaggatván. Lassanként minden görög status belekevere&ett e* h á ~ 
bomba 's 30 év múlva lett vége , midőn macedóniai F i l ep egész Görögor­
szágot megfosztotta szabadságától 's magát annak urává tet te . 
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T H E MI s, szabályosság- é$ rend istcnnéje a' Görögöknél, Uranus 
és Föld (mások szerint Helios) leánva, Titánok nemzetségéből. Ju­
piter szerelmes volt bele, de ő sokáig kikerülte a' leseket, inig Ich-
nae városánál IVÍacedoniában Jupiter , nyomaira találván , utói nem 
érte a' futót, ki ekkor az istenek istenének nője lett. Ő szülte Jupi­
tertől a' Horákut és Parkákat; az ó leánya Dyke igazságosság , ki-
velő gyakran f'elcseréltetik. Hor.ierus szerint Oljmpuson lakott 's ő 
ügyelt az ételek egyenlő elosztatására az istenek asztalánál 's álta­
lánosan mindenre, mi rendhez tartozott. Orpheus 7S h ymnusa sze­
rint ezen fekete szemii istenné volt első feje a' delphii oracutumnak 
's magoknak az isteneknek is mondott jövendőt. Apolló tanította ötét 
jogra 's igazságosságra. Ő oktatta a' halandókat Bacchus innepeinek 
szertartásaira, tőle származnak minden mysteriumok 's istentisztelé-
sek. Övé volt a' delphii templom tulajdonképen. Jupiternek és Neptu­
nusnak azon intő jövendölést mondta , hogy Thetist ne vegyek nőül. 
Ó nyilatkoztatta ki az isteneknek Achilles sorsát is. Homerus sze­
rint Jupiter mellett ü l , 's beszélget vele. 

T HE M i s T o c íj K s , görög tábornok, Athénében szül. K. e. 541, 
már korán lelkének nagy elevenségét mutatta. Erkölcstudómányra, 's 
mivészségre, az athenei nevelés főtárgyaira, keveset ügyelt, de an­
nál inkább arra , tiii a' status dolgait illette. Dicsőségszeretet volt 
uralkodó szenvedélye. Midőn a' marathoni győzedelem után felette 
mélyen gondolkozó lett , 's okát kérdezték tőle , azt feleié : Miltia-
des diadafosztopai nem hagynak aludni.' Vadul 's szelesen é l t , kö­
zönséges né.ójátékokat adott, hogy magát esmeríesse 's többet te t t , 
mint tőle telt. Az Atheneiek két pártra szakadtak, aristocratiaira és 
democratiaira. T. az utóbbi kegyét kereste, inig ARISTIDES (1. e.) az 
elsővel tartott. Nyájasságával 's közönséges hivatalok ügyes viselésé­
vel hamar nagy hirt szerzett, de nem olly szeplőtelent, niillyennel 
Aristides fénylett, kittek egyetlen szabálya igazságosság volt. líár hó­
nát igazán szerette , e.z a' szeretet mindazáltal önnön nagyságának na-
gj'obbisásán alapult. Midőn a' marathoni ütközet által a' Persák beü­
tése Görögországból visszaveretett ugyan , de T. jól lá t ta , hogy az 
ellenség a' magtámadást ismétlendi , rábirta az Atheneieket, hogy 
az ezüst bányák jövedelmeiből, melíyeket előbb a' polgárok magok 
közt osztottak fel , tengeri erejeket neveljék, mi megtörtént 's az 
Aegina elleni háborúban fontos szolgálatot tett Athénének- Aristides 
száműzetése alatt T. birt Athénében legnagyobb tekintettel. Három 
évvel későbben Xerxes újra nagy haddal készült 's felszólította a' 
Görögöket, hogy adják meg magokat. Plutarchus azt mondja, hogy 
T. birta volna rá az Atheneieket, ezen felszólítás görög tolmáccsá-
nak ki végeztetésére, mi Herodotus szerint már a' Persák első beüté­
sekor történt. T. hatalmas ékes szólása azonközben rábeszélte a' Gö­
rögöket, hogy elmellőzvén belső egyenetlenségeiket, közönséges el­
lenségek ellen egyesüljenek. Ügyetlen Epicydestől, ki a' néptől ki-
kunyorálta a' tábornókságot, T. ajándékkal megvásárolta a' főparancs­
nokságot 's fővezérré választatott. Mivel azonban tanácsa, hogy a' 
THERMopyr.AEi (1. e. és LKOMDAS) szorost fedezni kellene, nem fogad­
ta tot t , e' miatt nem sokára egész Koeotia ellenség kezére került , 
melly most a' város felé közelgetett. E' szorult állapotban T., a've­
le egyetértő delphii oraculum Jövendölésétől is segittetvén , azt javal-
ta az Athéneteknek, hogy nőiket és gyermekeiket bátorságos helyre 
vigyék , a' várost a' Persáknak engedjék 's minden fegyverfogható 
hajóra menjen. E' jaralat helyben-hagyást nyert 's minden száműzött 
polgár , ezek közt Aristides i s , visszahivatott. Ez utolsó nyomosán 
segítette előbbi vágytársát, Themistoclest. Az egyesült hajósereg, 
inellynek nagyobb része athenei hajókból állott , főparancsnoksága 
mindazáltal nem r á , hanem Eurybiades Spártaira bízatott. Ez, elke-
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vélyedvén méltóságával, Themistoclest, midőn a' teendő rendeletek 
és szabályok felett öszveszólalkoztak, pálczázni roerészlette. Vas, 
csak halgass meg, monda T. Valóban olly Telelet, mellyet a 'mi becsű-
letrőli fogalmunk szerint Themistoclestől, mint bátor parancsnoktól, 
éppen nem várhatunk ; de e' nagy férjfiu többre becsülte hona javát, 
mint Eurybiades tettén illy környülállások közt fenakartt volna. JLe-
tegyvereztetvén a' büszke Spártai T. hidegvérüség ál tal , csendesen meg­
halhatta szabályait, 's jóknak találta. Ezeknek következése volt a'sala-
niisi ütközet Sept. 480 K. e., raellybeu a' Persák megverettek 's ha­
jóseregeket nagyobbára elvesztették , Görögország pedig Persia jár­
mától megmenekedett. Legjelesebb részt e' győzedelemben T. vett , 
ki az ütközet előtt \s után éppen annji vitézséget, mint tábornoki 
észtehetségeket és okosságot mutatott. Most azt javalta a' szövetséges 
Görögöknek, hogy a' Helleapontusra evezzenek 's ott a' Xerxes által 
építtetett hajóhidat rontsák le , 's igy Ázsiába leendő visszatérését 
vágják ketté ; hanem e' nem történt meg , attól félvén a' Görögök, 
hogy a' számára nézve még mindég félemlítő ellenséget ezáltal dü­
hös elszántságra kinszeritendik. Ekkor T. a' persiai királyhoz azt a' 
hírt vitette, hogy a' Görögök az emiitett hidat le akarják rontani, 
tehát siessen mennél előbb áitvonului rajta Ázsiába, mire olly hirte­
lenséggel takarodott ki Xerxes, hogy előbbi 0 hónapnyi útját 30 
nap alatt elvé-gzette Ázsiába. Fortély és álnokság, mnilyek igen gyak­
ran mutatkoznak cselekedeteiben, voltak T. charaeterének alapvona­
lai. Mig Androst vivta, minden szomszéd szigetet beütéssel fenyege­
tett 's ezáltal nagy sommákat csikart ki , mellyeket saját hasznára 
fordított. Másszor, midőn a' szövetséges hajósereggel Pegasánál (Ma-
giiesiában) állott, azt jelentette az Atheneíekuek: hogy bizonyos ja-
valata volna, mell}', ha valósittatnék , a' köztársaságnak rendkívüli 
szolgálatot tceud , hanem tervét nyilván nem fedezheti fel. Aristides 
tebát hozá küldetett. i)e ezen erényes férjfiu tudósította a' népet, 
hogy T. javalata ugyan leletté hasznos volna , hanem eg}'szcrsmind 
igen igazságtalan i s ; mire clhatároztatoi.t, hogy ne fogadtassék el. 
T. terve a' veit, hogy a' hajóseregnek minden hajói égettessenek ei, 
az atheneiekeu kívül 's igy Atheue kerítse kezére a' tengereni urasá­
got. A' salamisi győzedelem T. dicsőségét 's nagy nevét egész Gö­
rögországban legmagasb pontra emelte; nem csak hona, Athene, ha­
nem a' többi statusok is tisztelték ótet 's megjutalmazták érdemeit. 
Midőn Athene ismét felépíttetett, T. azt javalta, hogy minden pol­
gár vehessen részt a' status igazgatásában, 's hogy az archonok min­
den különbség nélkül az egész népből választathassanak. E' nsegálla-
pittatott; hanem Athei.e megerősítését targyazó tervé, hogy hirtele-
ni rohanás állal ne vetethessék meg, a' Lacedaemoniakban féltékeny­
séget ébresztett fel, kik azon szin alat t , mintha a' l'ersák , ha Gö­
rögországba beütvén, Athénét elfoglalandják , innen, mint erős hely­
ből , egész Görögországot meghódíthatják , ellenszegültek. T. mint 
követ Spartába ment e' tárgy felett értekezni. Halogatás és álnok 
előterje.sztménjek által addig hozta vonta a' dolgot, mig a' munkás 
Atheneiek falaikat felhúzták, mielőtt a' Spártaiak azt megtudták vol­
na. Erre az értekezést félbenszakasztntta T. azt mondván , hogy min­
den igazságos, ini által az ember honának használhat. Azt is esz-
közlötte , hogy a' Ptraeus , a' város legjelesebb kikötője, építtessék 
's nagy falaknál fogva a' várossal öszvykapcsoltassék. Mig T. honfiai 
e'őtt legnagyobb tekintetet szerzett, azalatt a' Spártaiak gyűlölséget 
nem csak emiitett csalása, hanem azojn terv semmisítése által is ma­
gára búzta j melly Spartát egész Görögországban legnagyobb tekintet­
re juttatta volna. A' Spártaiak ugyanis azt akarták , hogy azon gö­
rög statusok, mellyek a' Peisak ellen folyt háborúban lészt nem vet­
tek , az amphyctionok tanácsába követeket iie küldhessenek. T. előre 
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lá t ta , hogy ezen esetben, Thebe , Argos és más nevezetes Tarosok 
a' görög szövetségből kirekesztetvén, Lacedaemon el fog hatalmasad­
ul. Szerencsével állott e' tervnek ellene ; de a' Spártaiak kezet fog­
tak athenei ellenségeivel, nagy hírének elhomályosítanám. Ez annyi­
val könnyebb volt, mivel viselete nem hogy megengesztelte volna el­
lenségeit, sőt gyulasztotta irigyeinek féltékenységét, 's az Atheneiek-
től az OSTRACISMOS (I. e.) törvényszéke által száműzetett (K. e. 471.) 
Argosban éldelvén , spártai Pausanias küzlötte vele Görögország sza­
badságának elnyomására czélzó tervét, reménylvén , hogy T. mosta­
ni helyzetében örömmel veend abban részt. De ő minden részvételt 
megtagadott, Pausaniast mindazáltal nem adta fel 's a' dolog csak 
ennek holta után jött napfényre, midőn Themistocles levelei Pausa­
nias irományai közt találtattak. A' Laccdaemoniak mégis elpanaszol­
ták őtet e' miatt az Atheneiek előtt 's ezek azt parancsolták, hogy 
T. a' görög statusok jelenlétében feleletre vonassék. llly kihalgatta-
tástól tartván, T. Corcyra szigetére ment, mellynek lakói , fontos 
szolgálataiért, eránta le voltak kötelezve. Itt se lévén bátorságban, 
Epirusba, 's' innen a' Molosszuk királyához, Admethez, ment, kit vt-
lainikor megbántott. Hogy barátságos fogadtatást nyerjen, egy jó 
alkalommal a' király fiát karjai közé szorította 's vele Admet házi 
isteneinek oltárai előtt letérdelt. De itt is üldözte őtet Spárta gyülől-> 
sége. Görög haddal fenyegették a' királyt , ha Themistoclest tovább 
védendi. Admet tehát pénzt adván neki, az aegaeum tenger kikötő­
jéhez vi tet te , honnan különbféle viszontagságok után szerencsésen 
elérkezett Ázsiába 's végre a' persiai udvarhoz jött. Artaxerxes Lon-
gimanus 200 talentumot tett Themistocles fejére. Ő tehát utat csi­
nált magának Artaxerxeshez , feladta magát 's megkapta a' 200 ta­
lentum jutalomdijt, sőt fényes ígéretekkel halircoztatott, ha Görög­
országról hasznos tudósításokat közöl. Ezen alkalommali beszélgeté­
se a' királlyal nem egyez meg nagy férjfin characterével; de e' két­
ség kivül koholmány, mini Artaxerxeshez irt levele is, mellynek tar­
talmát Thucydidesben olvashatni. Időt kért a' persiai nyelv megta­
nulására 'a egy év múlva ugy jelent meg a' király udvaránál, mint 
snületett Persa. Ügyessége és éazlebetxégei által megszerzetté Arta-
xerxes kegyeimét, ki vele legnagyobb megkülönböztetéssel bánt. Ezen 
nagy férjliunak utolsó életszakát homály fedi. Plutarchus azt írja, 
hogy midőn Egyipto«m , Athénétől gyáinolittatván, Persia ellen fellá-
eadt , Artaxerxes hadi sereget rendelt Görögországba , 's Themisto­
clest felszólította, hogy tegyen eleget ígéretének 's vállalja fel a' 
fővezérséget; de T. nem akarván hona ellen fegyvert fogni, az iste­
neknek áldozott, barátinak isten hozálok-at mondott 's Magnesiában 
65 éves korában (K. e. 449) mérget vett be. Thucydides csak azt ír­
j a , hogy betegségben halt meg. 2 1 , kellemetes és könnyű módon irt, 
levelét olvashatni , mellyek tatám költöttek. 3. C. Bremer ezeket 
Schöttgen 1710-ki kiadása szerint újra kinyomatta (Lemgo 1776) 
grammaticai toldalékokkal 's jegyzetekkel. 

T H E M S E (angol. Thames), legnagyobb folyó tulajdonképp! An­
gliában , noha csak 30 néni. mf. futása vau. A' Thame és Isis folyók 
egyesüléséből származik Dorchesternél az oxfordi grófságban, több 
kisebb folyót vesz magába , 's Londonon alól (30 áng. iiif-re , Gra-
íesandtél nem, messze, az éjszaki tengerbe, öiftiik. Az Isis forrása 
Gloucesterben van a' coteswoodi halmokon 's már eredetéből 5 mf-re 
hajózható. Londonon felyül a' Themse mindkét partján különbféle 
városok lekúsznék; kiváltképpen rakvák pedig a' partok lUchmond-
tól Londonig falukkal, szép mezei házakkal 's kertekkel. London e' 
folyó mindkét oldalán fekszik 'a a' város főrészeit most ö nagy hid 
köíi öszve. A' tenger dagadása a' Themsében Londonon felj'ül King-
stonig hat , honnan ollykor nagy és igen terhes hajók a' londoni hl-



THÉNARI) THEODOLITH 0 

dig felevezhetnek. Londonon alól , a' folyó torkolatjáig feküsznek: 
Greenwich, 1500 tengeri embernek ele'g tágas és jól rendelt kórhá­
zával ; Deptford és YV'oolwich , hadi hajókat épitő műhelyei és hadi 
eszközök tárával; Gravesand, hol a' hajók I'ris élelmet 's vizet szok­
tak felrakni, mielőtt tengerre eveznének. Gravesandnál erőség van, 
hol az áltevező hajóknak megvizsgáMatás végett meg kell állaniok; 
szemben más erőség, Tílbury,. áll. A' Themsébe evezés nem védetik 
különösen; innen de Ruyter merész hollandi admiral S Jun. J607 
Chatamig felment hajóseregével, *s itt több hadi és más hajókat elé­
getett, mi a' bredai békét szülte. A' Themse torkolatja , nem mesz-
sze Shpernesz városától Shepey kicsiny szigeten nagy Norenek nevel­
tetik; itt gyülekeznek öszve rendszerint a' kelet- és nyugotindiai ha­
józók , mielőtt útra indulnának. — Nevezetes az actiáknál fogva, Bru-
nel Francziától, munkába vett Tunnel (boltozott kocsi- és gyalogút) 
a' Themse alatt, egyik parttól másikig. Már csaknem félig kész volt, 
midőn a' folyó beömlött. Ugyanez történt későbben több ízben. Az 
épités 200,000 font sterl-nél többe került 's 1828 abban maradt, 
nem lévén rá pénz. Most ismét folyamatba hozatott. 

T H É N A R D (Louis Jacques , báró), becsületrend lovagja, Fran-
cziaország hires chemicusa, Nogent-sur-Seineben szül. 4 Maj. 1777. 
Fiatal korában jött Harisba , legnagyobb tűzzel tanulta a' chemiát 's 
már 20 éves korában cheraia repetensének hivatott a' polytechnicum 
intézethez. Messzet^rjedő esmeretei , fáradhatlan munkássága, 6 ér 
alatt tanitó széket szereztek neki a' Collégé de Francéban. Jeles che-
miai munkái 's hasznos íelfedezményei, Fourcroy helyébe, a' fran-
czia intézet tagjává neveztették ki. — Különös észtebetséggel bir a' 
tapasztalásra 's vizsgálódásra. Gyakran mentek már ftustbe nagy lár­
mával kihirdetett íelfedezinények, ha T. ezeket laboratóriumában ala­
pos vizsgálat alá vette, lí' jeles tudós munkái: I) tíec/ierches physi-
ec-chimique3 (2 köt. 1810) ; 2) Traité de chemie élémenlaire , théo-
rigue et pratique (4 köt. 1818; 5 kiad. Paris 1827, németre ford. 
Fechner, Leipz. 1825 , 6 köt.) ; 3) különbféle Memoires-ek az An­
nales de ehimie-hen 's a' Socicté d' Arcueil gyűjteményeiben. A1 Jour­
nal de physique-úek is közdolgozója. X Kavoly koronáztatásakor T. 
bárdezimet kapott. 

T H K O U I C E E , Theodicae (gör.) , az istenségnek védelmezése e' 
világnak alkotása miatt, az emberi akarat s/.abadságára *s a' gonosz­
nak eredetére nézve. A' szó nincs ügyesen választva, mert az Isten 
nem szorul védelemre ; ex inkább a' theismusnak atheismus ellen vé­
dése , mellyel legnagyobb terjedelemben legelőszer Leibnitz vitt k i , 
midőn 1710 egy Theodiceet Isten jóságáról, ember szabadságáró-1 's 
rosznak eredetéről franczia nyelven kiadott. Ebben azt; vitatja, hogy 
Isten minden világok közt, meilyeket teremthetett vala, a' legjobbikát 
választotta 's ez a' mostjni. Ez Optimismusnak neveztetett 's a' 18 
század második feléig sok to'ilcsatára ada alkalmat. Voltaire szokott 
fegyverével , elménczkedéssel harczolt ellene (.VíírfiVe-jában. Uz egy 
fenlengő ódában ( Theodicee) költőileg ábrázolá Leilmitz alap gondo­
latit. Már l ' lato, Augustin , Aquino Tamás, utóbb Campanella pró-
hálgaták az emberi szabadságot 's roszat a' legfőbb lénj' hatalmával 
's szentségével összeegyeztetni. Legújabban ugyan, erre törekvék Wag­
ner J. J. T/ícorfúee-jében (Bamberg i.SOO.) Egyébiránt niinrien theodi-
csenek íheologiára kell kimenni, mivel az istentagadók ellenvetései a' 
világi tünetek ellenkezéséből vannak véve, mellyek csupán a' világ 
és ember czéljainak szemlélése, még pedig vallásos szemlélése által 
hárittathalnak el. 

TH'BOJU O Í . ' I T H malhematicai eszköz, égi és földi tárgyak szeg­
leteinek minden más segédmüszer nélküli megmérésére. Legjobb ké­
szül Ueichenbach intézetében Benedictbeurnben. L. Hreithaupt Be-
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schreilmng eints iteii. eingerichteten Compeniations - Theodolit/ien; 
(Düsseld. 1827 , 4. rezekkel.) 

TH ic O D O R Neuhof (báró), Corsica királya, re'gi westfaleni ne­
mes nemzetségből szül. Atyja, a' münsteri püspök testőrének kapi­
tánya, 1695 hm. T!i. a' jesuiták münsteri cotlegiumában , azután 
Kölnben tanula. Innen, egy előkelő ifjat párviadalban megölvén, 
Haagba szaiada , hol a' spanyol követnek megtetszvén, ennek aján­
lására az Afrikába küldött egerednél hadnagyságot kapa 's jó visele­
téért nem sokára kapitány leve. Az orani erőségből egyszer kirohan­
ván a' Spanyolok, Th. elfogatok a' Mauroktól '» az algíri deynek 
adaték ál tal , ki őtet 18 évig haszuálá tolmácsnak 's titkos ügyek-
?>en. Midőn a' Corsicaiak híjában iparkodák honokat Genua 'elsősége 
alól kimenteni, I7J35 a' tunisi és algíri deyektől kérőnek segítséget, 
kik Th. vezérlése alatt 2 ezeredet ét, minden hadi eszközt küldenek 
Corsicába. Th. a' Corsicaiaktól nagy örömmel fogadtatok 's babérko-
ronával a' sziget urává 's királyává koronáztatok. Kir. hatalmának 
bizonyságául réz és ezüst pénzt vereté 's a' váltságrendet alkotá. 
Nov. 1736 , külső segítség keresés végett, elhagyá Corsicát 's Í737 
sok hadi eszközzel téré vissza, mellyeket Hollandban, jövedelmes 
faolajkereskedés reménységét ígérvén , néhány kereskedő háztól ka­
pott. De 1738 ismét Genua alá hajták a' Francziák Corsicát's Theo-
dornak el kelfe szaladnia. A' franczia segítség J 741 kitakarodván, uj 
nyugtalanságok tőrének ki. Hanem Th. a' Gcnnaiakkal 's egy corsi-
cai ellenpávttal nem birÉ , 's Angolországba íllana. Itt az említett 
hollandi kereskedők panaszt tevének ellene 'a Th. adósságai miatt 
elzáraték. J756 Walpole minister aláírást bocsáta közre kiszabadí­
tására, 's hitelezői kielégíttettek. De Th. szabadságával nem élbcte, 
mert Dec. 1756 mh. bánatjában. Baráti sirkövet emelőnek e' íelirat-
t a l : A' szerencse e' férfinak királyságot adu '« idős korábun meglaga-
dá tőle a' kenyeret. 

T H E O D O R I C H , keleti Gothok királya, Nagy névvel, K. u. 455 
líécshez közel szül. Atyja, Dietemir vagy Theodomir , ket öccsével 
együtt uralkodott a' keleti Gothokon Pannóniában. T. 8 éves korában 
kezesül vitetett Konstantinápolyija, midőn Leo napkeleti császár a' 
keleti Gothokkal békét kötött 's itt tett szert azon magas miveltség-
re , mellyel a' Gothok fejedelmei közt kitüntette magát. Miután Leo 
udvarában, hol különös becsületben tartatott, 10 évet töltött, vissza­
adatott atyjának, ki ekkor már maga egyedül országolt a' Gothoknál. 
Már korán kimutatta hadakozó indulatját, irrivel alattomban bizonyos 
számú katonákat szedvén öszve , ezekkel a' Dunán áltment, egy szar­
mata királyt megtámadott, megölt és gazdag zsákmánnyal téré visz-
sza. Atyja 475 meghalván, T. fejedelemségre jutott. Zeno görög csá­
szárral szövetségben é l t ^ ' s midőn lázadás alkalmával az uralkodástól 
megfosztatott, olly nyomosán segítette Zenot, hogy ez ismét császár 
lett 's méltóságát megtartotta. Későbben mindazáltal ugyanezen Zénó­
val hadba keveredett, 's olly szerencsével csatázott , hogy több tarto­
mánnyal nagyobbította országát. Midőn 476 Odoaker Ilerulok vezére 
Au.gustulus utolsó nyu^oti császárt az uralkodástól megfosztotta \s ma­
gát Olaszország királyává tette, '£. vagy dicsőségkivánásból 's hóditéi-
vágyból, vagy Zeno császár.ösztönözésére, ki természetesen óhajtotta, 
hogy olly hatalmas szomszédjától jó módoi; megmenekedjék, eltökélte 
Olaszországot'elfoglalni. Egész népével, asszonyokkal 's gyermekek­
kel együtt oda hagyta előbbi hónát , nem éppen nehézség nélkül 
489 elérte a' Lisonzo partját Aquilejánál, két ütközetben leverte Od-
oakert, kit Ravenna faláig kergetett 's elfoglalta Mailandot és Pa-
viát. A' harmadik csatában 490 Odoaker teljesen meggyőzetett 's Ita-
vennába keltett zárkóznia. Csaknem három évi megszállás és vivát 
után a' íAvermai püspök egyezetel eszközlött T. és Odoaker közt,. 
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melly szerint mindketten egyenlő joggal uralkodhattak Olaszország-
han. De viszonyok költsönös blzodalmatlanságot és gyanakodást szült. 
T. evés közben megölte Odoakert, azon szin alat t , hogy élele után 
leselkedik 's ez és Odoaker egész nemzetségének kiirtása által minden 
további nyugtalanságtól megmentette magát- Mint egész Olaszország 
é» Sicília ura , most. király cziraet vett fel. A' görög császár iránt 
ugyan nemi tiszteletet mutatott, mint főurairánt, de különben általában 
fügéden volt tőle. A.' Romaiak jó indulatját megnyerte , mert min­
den kiváltságaikat megerősítette. Uralkodása folytában nagy tulajdon­
ságú fejedelemnek mutatkozott; minden alattvalóitól szerettetett; kül­
sők féltek hatalmától , kiköt szövetkezések és házasságok által igye­
kezett magához kapcsolni, (iothjaiuak Olaszország tartományainak 
harmadát feudumul adta, katonást odásra köte'ezvén őket. Az Olaszok 
közt igyekezett a' mesterségeket '* kereskedést előmozdítani ; a' pol­
gári hivatalokat ezekkel töltötte be. Az aralkodáslormákat és status-
alkotmányokat, mint a' tartományok elosztatását i s , meilyek a' csá­
szárok alatt divatoztak, megtartotta, ugy, hogy a' fíliatalomnak Ro­
maiaktól Gothokrai áltmenetelét alig lehetett észrevenni. Uj alkotmány 
volt az , hogy minden városba albírákat tett, gróf névvel, kikre igaz­
ságszolgáltatás bízatott. Az adók a' császárok alatt divatozók voltak. 
A' király rendszerint! lakhelye llavenna volt, mivel ez a' város Icg-
alkalmatosabban feküdt a" barbár népek beütéseinek megzabolázására ; 
csak néha tartózkodott Veronában. Midőn 500 T. Romába ment, hol 
örömmel fogadtatott, megtiltotta a" mivészek munkáinak lerontását 's 
megsértését, a' közönséges épületek helyreállítására jövedelmeket muta­
tott ki és évenként 120,000 mérő gabonát rendelt a'város szegénjeinek. 
Olaszország más városai is hasznos szerkezetet kaptak országlása alatt 
's megszépittettek. Meg kell vallani, hogy Roma legvirágzóbb idő­
szaka után ezen szép ország soha se volt olly szerencsés és tehetős 
állapotban , mint ő alatta. Idegen népek elleni védelmére tengeren 
számos hajói voltak 's a' szárazi háborúkat mindég hamar bevégezte, 
a' nélkül , hogy Olaszország csendessége megháborittatott volna. A' 
Burgundokkal folyt háborúkor elfoglalta Marseillet 's a' Duranoe , 
Alpesek , földközi tenger és Rhone közt fekvő földet. T. nyugaton, a' 
sulyegyent fentartotta, Chlodvig Alarichon nyert győzedelméig ; azon­
közben védte népét a" Frankok ellen , kiknek előhaladását meggátol­
ta. T. mint elődei Arius hitvallását követte, de azért a' királyi pál-
czája alatt élt népeket annak bevételére nem kénszeritette , más val­
lási vélemények iránt türelmes volt 's a' kttth. hitvallás nyugodal­
mát és jogait soha se háborította meg. A' pápaválasztatást a' köz jó­
ra nézve fontos tárgynak tekintvén, egyszer két e' méltóságra rágyót 
maga elibe idézett, 's a' legérdemesebbet emelte arra. Ezen jeles fe­
jedelem országlása fényt áraszt a' goth névre 's szerencsés időszakot 
derített fel azon viharos és szerencsétlen jelenetek közt, meilyek a' 
romai birodalom elpusztultát követték. Hogy tudományos esmerefek-
kel nem birt 's nevét se tudta volna leírni, már ifjúkori Konstanti­
nápolyban lakta által megczál'oltatik. CASSIODORUS és BOETHIUS (I. e.) 
két bölcs statusférjfi sokat tett országlásának dicsőítésére, az utób­
bi! mindazáltal hálátlansággal, jutalmazta. Szerencséjének legdicsőbb 
fényében halt meg 526. — T. se a' természet tiszta íija , se általá­
nosai! pallérozott ember nem volt ; innen származik önszeretete , az 
emberiségnek ellensége. Hatalmának kezdetét gyilkolás , rablás, hiv-
télenség , vadság fertőztetik, mert ezek eszközül szolgáltak nagysá­
gára. Rite közepében bölcsnek , szelídnek , igazságosnak , 's mi veit-
ség barátjának mutatkozik; mert mint okos ember, ezeket ugy te-
kintfiUe, mint szerzeménye megtarthatásának eszközeit. Uralkodá­
sának végén gyanakodó, haragos, kegyetlen, kemény szívű volt, at­
tól félvén, hogy a' mit szerzett, elvesztendi. Így itél. Schlosser Nagy 
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Thcodoiichrúl. — L. Manso Geichieite des ottgolh. Jleichs (lireslan 
1824.) — A' királyi méltóságban örököse 10 eves unokája, Athsla-
rich , volt, okos anyjának, Amalasvinthnak, gyámsága alaít. De 
belső egyenetlenségek miatt későbben annyira megrendittelett Goth-
ország, hogy egészen üscreomlott. Justinianus vezére, Narses 552 
végét szakasztotta annak 's azoltá nevek is eltűnt a' Gothoknak a' 
történettudományból. 

T H K O D O S I U S (Flavius) I, romai császár, a ' papság Ítélete 
szerint N a g y , 345 szül. Caucában (éjszaki Spanyországban.) Atyjá­
tó l , comes Theodosiustől (ki Gratianus országlása elején 376 , min t 
vélik , a' császár nemi befolyásává! megöletett) korán gyakoroltatván 
hadszolgálatban 's képeztetvén hadvezérré, 379 Sirmiumban mint Cae­
sar kelet Augustusává s a' császár közuralkodójáva neveztetett. E' 
méltóságát nem annyira Gratianus megbánásának , ki a' megszomorí­
tott fijui azáltal megengesztelni kívánta, mint a' sereg előtti nagy 
tekintetének 's a' birodalom, mellynek győzedelmes országlóra mut-
liatlan szüksége volt , kellemetlen helyzetének köszönhette. A' romai 
birodalom keleti statusai Ázsiában, Afrikában és Európában a' Du­
náig 's adriai tengerig akkor számos rabló ellenségtől részint fenye­
gettelek, részint valósággal is elfoglaltattak 's pusztíttattak , kivált­
képpen az európaiak , meliyekben a' drsiiápolyi ütközet (378) után , 
melly Valens csás-zárnak, ki elesett, éleiébe került, Hunnok , Alánok, 
Szarmaták és Gotbok tanyáztak. T. ezeket már közuralkodásának el­
ső évében tul űzte a' Dunán 's 3S2 békekötésre kénszeritette. A' ke­
leti Gothokat meggyőzte 386 's megnyerte bizodalmokat ; vitéz tá­
bornokai által nevét Ázsiában is félemlitővé tétette, ugy , hogy a' 
Persák barátságát keresték. Nem kevésbé szerencsés volt a' koronára 
vágyók ellen is. A' gyenge; Gratianust ugyan nem védhette, midőn Maxi-
mus ezt 383 Galliától és Britanniáiéi's végre életétől is megfosztotta, 
de miután a' pártütő 387 Olaszországba beütött és il Valentinia-
nus Konstantinápolyba szaladt velna, T. fellépett , mint az iíju köz­
császár védője , diadalmaskodott Maximuson , kit Aquilejában elfog­
ván , khégeztetett 's Valentinianust megerősítette a' császári méltó­
ságban. Közönséges bocsánatot hirdetvén , megnyugtatta a' birodal­
mat 's diadali pompával ment be Komába 389. Azonban Arbogast, 
frank tábornok, Valentinianus udvaránál ltomában , megölte 392 az 
iíju fejedelmet 's helyébe Euge:iius rhetort tette császárrá , ki csak 
féltében fogadta el e' veszedelmes ajvindékot. T. az uj császárt nem 
esmérte meg, 's két évi készülése után nagy sereggel jelent meg Olasz­
ország határain. Eugenivs, vagy inkább Arbogast, ki uralkodott a' 
gyenge császár nevében , ínég nagyobb sereget állított ki ; de n.ár 
az első ütközet Theodosius hasznával végződött. Et';enius tulajdon 
katonái által megöletett, Arbogast pedig saját kezével végezte ki ma­
gát , 's T. 394 e^gyedül-uralkodója lett az egész romai birodalom­
nak. Kétség kiviil minden közuralkodók 's koronára vágyok közt leg­
érdemesebb is volt Th. ama méltóságra. Erőteljes , tüzes lélek , 
szakadatlan munkásság és vigyázóság, okosság, melly komolyságot 
és szelídséget környülmények szerint tudott használni, 's többnyire 
tanácsnokok és tisztek választásaimul szerencse , tüntetik ki e' csá­
szárt , mint elődeinek 's utódainak sorában legdicséretesebbet. Mtnd 
a' belső rendet, mind a' romai név tekintetét a' barbároknál helyre­
állította, a' polgári életre 's egyházi szerkezetre nézve bölcs törvénye­
ket adott , mellyek ifjabb Theodosius codexében foglaltatunk , 's há­
zi életében és személyes niegbántatásokban több magán-uralkodást és 
nagylelkűséget mutatott r irint millyenek akkor a' esászárszékben ta­
pasztalt/ittak. De el nem kell felejtenünk, hogy az egyházi irók ma­
gasztaló beszédei nem egészen hitelesek. Még Thes^salonicában , első 
lakhelyében, megkereszteltette magát 3S0 , 's olly hévvel pártolta 
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a' nicaeai symbolnmot eretnekek elten, hogy az övéi első rendele» 
tek , mellyek a' keresztény egyházban polgári büntetéseket szabtak 
vallási tévelygések miatt. AK Arianusokat megfosztotta végrendelet 
tehetésétől 's nem lehettek törvényes tanuk ; a' Manichaeusoktól el­
vette polgári jogaikat 's bizonyos püspököket nevezett ki ezen eret­
nekek üldözésére. A'Konstantinápolyban , mellyet tett 380 lakhelyé­
vé, 3S1 tartott egyházi gyűlésben, az igaz hitű püspököktől eszkö­
zül használtatta magát, mivel ezek nézetei szerint erősítette meg a" 
patriarchák és érsekek viszonyait 's uj üldözéseket parancsolt az An-
titrinitariusok ellen. Még keményebben bánt a' romai birodalom ke­
blében lévő számos Zsidókkal , kiknek polgári jogait korlátolta 's 
vallásgyakorlásokat megszorította. 302 közönségcsen megtiltotta a' bál­
ványimádást, melly parancsolat következésében a' dühös szerzetescso­
port erőszakosan lerontotta a' pogány templomokat 's miveket. A' 
Zsidók eránt legtüreliuesebb volt. Ezen cselekvésmód rugója politica 
volt e', vagy pedig a; kereszténység iránti buzgóság ? nem világos. 
Hogy vallásos go-ndolkozásmódjában nem emelkedett felyül korán, 
mutatja a' snár akkor nagyravágyó 's babonás hitet pártoló papság-
tóli fügése. A' püspököknek nem csak az eretnekek és pogányok el­
leni emiitett rendelésekre volt nagy befolyások , hanem még arra is 
rá tudták birni a' császárt, hogy egyházi visszaélések ellen hozott 
bölcs törvényeit is húzza vissza, és soha egyr császár se tűrte azt, mit 
vele Ambrosius Mailandban tett. Mert midőn T. j egy thessalonicai 
lázadásban 300 megölt katonai kormányozója halálának megboszulá-
sára, első gerjedelmében , a' várost dühös katonáinak szabad kényé­
re bízta, 's a' zabolátlan hadi nép a' szerencsétlen várcst feldúlván, 
7000 embert nyakazott le , Mailandba visszatértekor a' püspök elu­
tasította ölet a' templom ajtajától. Nyólcz hónapig kellett egyházi 
száműzetésben maradnia 's biinét megbánnia, míg alázatossága a'püs­
pököt meg nem engesztelte. A' thessalonicai meggyilkoltak 's kira­
boltattak kárának megtérítéséről koránt Ke gondolkozott a' szent férj-
íiu. Ezen engedelmességééit T. Nagy melléknevet kapott, 's az.on kü­
lönös becsületet, hogy a' gyóntatok a' keresztény fejedelmeknek min­
dég ugy említették ótet, mint példaképet. A' császári méltóságról 
azt a' rendelést tet te , hogy idősebb Hja , Arcadius, a' keletrómai,'s 
az ifjabb, Honorius, a' nyugotromai birodalomnak legyen császára, ugy 
mindazáltal , hogy mirfdkét örökségrész egy birodalmat tegyen 's a' 
testvérek szorosan együtt-tartsanak. Már 305 meghalt T. Mailandban 
's a' két testvé'rnek és ezek ministereinek egymás elleni fenekedéss 
miatt örökre elvált birodalomrészeket méltatlan íijaira hagyta , kik­
nek gyarló és szerencsétlen uralkodása a' hajdani romai nagyság el­
pusztulását siettette. 

TH K O C S I S , Megarából, K. R. 5C0 és 470 közt é l t , olly idő­
ben, midőn hona belső meghasonlásoktól rongáltatott. A' néppárt ke­
zére kerülvén, ez őtet más előkelőkkel kikergette. Száműzetése alatt, 
mellyet ő részint Spártábnn, részint Siciliában, részint Thebeben töl­
tött el, vagy mindjárt visszatérte után, irta erkölcsi mondatit 's élet-
szabilyait alagyás versekben, mellyeknek aristocratiai hangját élíe 
viszonyaiból lehet kimagyarázni. Ezek a' gnomica költészet legjele­
sebb maradványai közé tartoznak a' Görögöknél 's ujolag Weleker 
kiadásában (1826) igen szépen rakattak öszve 's magyaráztattak. 
Légionban fordította Weber Elegische Diehter áer HeHeneii-ébea 
(1826.) 

T H E O G O N I A , istenek származásáról szóló 's hajdani mythu-
sokból merített tudomány. A'legrégibbet, melly el"őttiink esmeretes, 
Hesiodus i r ta , a' Görögök isteneiről. 

T H E O C R A T I A , isten uralkodása, azon országlásmód , melly-
ben msga az isten tartatik am.áglónak 's a' parancsolatok isten pa-
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ramsolatainak nézetnek. A' papok ugy tekintetnek , mint az isteni 
parancsolatok, hirdetői 's magyarázói, a' láthatlan uralkodó képvise­
lői , de a' ki más választottakat is hívhat ezen méltóságra. (Vö. Zsi-
dÓK t's MOSKS.) Csudahivő időben a' theocratiának nagyobb tekintete 
lehet, mint akármelly más uralkodásforinának. Itt a'törvénynek iste­
ni tekintete i á n ; az isteni's emberi még összekeyertetnek. De a'szel­
lemi niíveitséggel eltün 's időnkben egy pallérozott status se állhat­
na fen ezen szerkezet mellett. 

I H E O C I U T D S , az idyllai költészet mestere, Syracusában szül. 
K. e. 2S0. Egyiptomba menvén, Ptolemaeus Lagi és Philadelphus ki­
rályoktól nagy becsületben tartatott ; de mégis visszatért Syracusába, 
hol , mint iratik , II Ilierotól , sérfó kifejezeteiért , halállal, büntet­
tetett. Még 30 idyllát vagy mezei festeményí bírunk tő ié , mellyek 
közt mindazáltal több van más íróktól. Noha ránk nézve ő legrégibb 
idyllaköltő , még se ő volt első ezen Siciliában származott 's kikép­
zett költészetnem >ek. Legtöbb idylláinak drámai alakjok van 's ének­
lést értő pásztorok váltólagos énekeit foglalják magokban. Theocri-
tus költeményei Bionnal és Moschussal együtt adatnak ki. Legjobb 
kiadatok : lteiskeé (Uécs és Lipcse 1765—66, 2 köt.); Wartoné (Ox­
ford , 1770, 2 köt. 4); Valkenaeré (Leyden 1773 , J 7 7 9 , 1781 és 
1810); továbbá Ilcindorfé (Berlin 1810) ; Kieszlingé (Leipz, 1810); 
Scheeferé (ugyanott 1800—12.) Fordították: Vosz (Bionnal és Mos­
chussal, Tübingen 180S), Witter (Ilildburgh. 1819) és Thiersch. 

T H E O I . O C I A . Ezen kifejezet a' Görögöknél az istenekről 's vi­
lág származásáról való tudományt 's myíhusokat foglalta magában. 
3 féle volt, u. ni. m y t h i c a , vagy mind annak foglalatja, mit a' 
költőktől kidolgozott mythusok mondának a' világ eredetéről 's iste­
nek természetéről; p o l i t i c a , azon vallás czikelyek összesége, mel-
lyeket a' 'status e* tárgyakról nyilván megesméri; és p h y s i c a, vagy 
a' philoso.phüsok véleményei. Theologusoknak azok neveztettek , kik. 
e' tárgyak nyomozgatásával foglalkoztak. Vö. Cicero Denatura Deo-
mm , I l i . 21 ; Augustinus Ve civitate Dei VI , 5; alexandriai Cle-
mens Slromata, S köt. — üégibb keresztény értelehiben theologia Kri-
stus természetéről, egyszersmind a' szentháromságról szóló tudományt 
tette. Vö. Athanasins 2-dik beszédét az Arianusok ellen; Eusebius 
«gyházi történetiratát I, 1. A' 11 száz. tágasb kört kapott a' theo­
logia, mert az istenről 's tisztel tetőséről való tudomány, 's általában 
a' keresztény hitformák öszvesége lett. Ez utolsó értelemben irt Pe-
trus Abiilardus theologiat a' 12 száz. Ujabb időben a' keresztény 
theologia fogalmát szorosan megkülönböztették a' keresztény vallás 
fogalmától, 's most a' theologia a' kereszténységről való tudós esme-
retet 's tudományos tanítást foglalja magában. Innen mulhatlanul 
szükséges theologusra nézve régi nyelvek esmerete, mert csak igy le­
het a' szentírás alaptextusának igazi értelmét felfogni ; továbbá min­
den tudományos esmereUik birása, mellyek a' biblia helyes magya­
rázására megkívántatnak ; a' keresztény egyház történeteibeni jártas­
ság , mellyekbót merittetn^k a' kereszténység leggyőzőbb igazságai, 
's az egyes keresztény egyházak íufejlése és alkottatása; végre phi-
losophiai - tudományos miveltség, azon viszonynak helyes méltánylá­
sára, mel'.yben »' kereszténység kijelentett hitvallása az emberi okos­
ság vallásos vizsgálódásaihoz áll. Ezek nélkül a' theologus se helye­
sen nrm adhatja elő a' vallás igazságait, se nyomosán nem védheti a' 
kélségeskedők '•• inasként irondolkozók ellen. A' theologia subjectivá-
va és objectivára is os/.tatik ; amaz a' kereszténységnek tudós él ala­
pos esmerete, mellyel valaki bir ; ez a' kereszténység tudományezik-
keinek tudós és alaposan felállított rendszere, mellyet valaki Írásban 
vagy szóval előad. 



THEOMANTJA THEOPHILANTHROPOK 15 

T H K O M A N T I A , aa a' jóslás volt, midőn isten sugalt embe­
reknek jövendőt. Az oracuíumoktó! abban különbözött , hogy ezek 
nyilvános, bizonyos helyekhez és meghatározott időkhez kötött jósló 
intézeteknek nézettek ; amazok pt-dig rendkívüli jóslások voltak , 
roellyek a' theomanssal — igy neveztetett a?,, kinek isten valamit su­
galt — mindenütt közöltethettek. A' theomansok , kik hajdan számo­
sak voltak , ha istenségtől ihletteknek mondták magokat, mint őrül­
tek , ugy jártatták tagjaikat 's borzasztó vonaglásokbs estek, részint 
periig csendesen viseltek magokat 's közönségesen mosódás, borostyán-
koszorúk feltevése, füstölések 's más e' félék által tettek előkészü­
leteket jóslásra. A' theomansoknak kiváltképpen 3 osztályok volt: I) 
ördöngösöké , azaz, ollyanoké, kik azt hitték , hogy daemonok búj­
tak beiéjek , vagy legalább azt mondták; 2) enthusiastáké (enthu-
siastue, tiieopneusíae), kik elragadtatásba mondták magokat az isten­
ségtől helyezve lenni; 3) az; ekstastikusoké, aráz, azoké, kik gyö­
nyörűségbe estek. Holtak vagy alvÓK módjára feküdtek , érzés és 
mozgás nélkül 's ha magokhoz jöttek, csudálatos dolgokat beszéltek 
arról, mit hallani vagy látni akartak. Ezt ugy magyarázták ki, hogy 
a' lélek a' testet elhagyta, a' világot bekóborolta, sőt az istenek és 
holtak hónába is elment. Egyébiránt illyen rajoskodás nem csak a' 
Görögöknél divatozott, hanem minden pallérozatlan népeknél is vol­
tak hasonló rajoskodók , őrültek és csalók. 

T H E O P H A N E , Altes ést Bysaltis leányok. Szépsége sok ifjat 
gerjesztett szerelemre ; 's midőn Neptun őtet Krumissa szigetébe el­
lopta, a' kérők ezt megtudván , oda siettek, hogy a' szép menyasz-
szouyt az istentől elvegyék ; hanem Neptun kossá változott 's Theo-
j,hanénak szép juh alakot adott és ekkor nemzette Chrysomallus kost, 
ki vitte Phrixast Coichisba 's kinek arany gyapja adott okot aa Ar-
gonauták hasonlóul Cokhisba evezésére. 

T H E O P H A N I Á-nak neveztetett a' Görögöknél az istennek meg­
jelenése, egy deiphii inriep , melly azon napon tartatott, mellyen A-
pollo a' Delphiieknek magát kijelentette; utóbb isteni jelenetek is 
értettek alatta, mellyekre magokat egyesek méltattaknak hit ték; 
végre az istenség világba:;i maga kinyilatkoztatásának is vétetett. 

T H E O P H I L A N T H R O P O K v. Theanthropophilok, azaz : isten 
és ember baráti. így nevezte magát Francziaországban egy vallásos 
társaság a' zendülés alatt , mcllynek czclja volt , hogy a' rettenet 
idejében teljesen'felbomlott közös vallásgyakorlat a' tiszta deismussal 
meg nem férhető hitágazatok 's szertartások visszahozása, nélkül hely -
reáílittassék. 179G Parisban öten állának össze, úgymint: Chemin , 
Mareau , Janes , Hauy és Mandar, 's Dec. 16 tárták első gyülésöket, 
mellynek czéija istentisztelet, 's természeti vallás szerinti épülés és 
tanítás volt. E' gyűlések hetenként imádsággal , énekekkel , erkölcsi 
beszédskkel és leczkékkel folytattatának , 's a' tagok ssánia csak ha­
mar igen megszaporoöék. A' directorium megengedő e* táTsaságnak, 
hogy ajtatosságát a' párisi tiz parochialis templomban előbb ugyan, 
minden tized nap, utóbb minden vasárnap végezhesse. E' végre a' 
templomok különösen diszitvék valának. Szemléltettek itt vallásos és 
erkölcsi feliratok, egy ó-izletü oltár , rajta egy kosár virág áldoza­
tul a' legfőbb lénynek, egy szónokszék, allegóriái festemények e'g 
zászlók, észképekkel 's jelmondatokkal, mind legújabb divat szerint. 
Különös papi rendet nem akarónak, azonban tiszteket, e l ö l j á r ó k ^ 
olvadókat és szónokokat még is állítanak, kik az ájtatosságra! j{É;k 
alsó ruha felett hosszú fejér köntöst, 's tarka övet viseltek, de min­
den különös jog és jövedelem nélkül. A' hitvallás csupán az istenről 
és halhatatlanságról való tudományban állott; tanításuk deismus volt, 
lényében sz evangyeliomi igazságból kölcsönözve, tele gyakorlati 
morállal, mellyitek alaplétele a' kereszténytől csak a 'kitűnő EI-DAE-
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MONISMUS (1. e.) által különbözött, a' liturgia egyszerű, mint a" Pro­
testánsoknál, de még is inditóbb; jobbulásra serkentések csatlako­
zónak itt az erkölcsi viselet ön maga megpróbálásához , Istenbe/, is 
nyujtatának könyörgések a' botlások megbocsátásáért , de Jézus, kit 
egyébiránt minden idők bölcsei közt tisztelettel említettek , nem te­
kintetek megváltónak. Irataik, millyeket Chemin legbővebben adott 
k i , többnyire kötelességoktatók voltak. Természet, haza, férj innepeit 
igen megülték. Keresztség helyét csak egy a' szülú'thez 's keresztapák­
hoz intézett intésből állott beavatás, bérinálásét fogadás melletti .'el­
vétel pótolá , házasulok csak gyűrű és némeHy kezökre tekert szalag 
által jelképileg köttetének össze, más szertartásik nem voltak. Osko­
lákat is állítanak az ifjúság számára. Vallásgyakorlatuk költségeit 
a' tagoknak kellé ugyan viselni, de a'directorium mégis segité őket 
apróbb summákkal. Parison kivül is sok helyt kezdek e' társaságot 
kö.vetni , 's mivel mint mondák, ők vallásbeli szakadást nem csinál­
tak , hanem csak minden felekezet számára erkölcsi intézetet állítot­
t ak , nagyon reméllek terjedésüket más országokban is, de siker nél­
kül. Movardo piarista próbája Turinban balul ütött ki. De Franczia-
országban is előre látható vala buktok , mivel nem csak az egyház 
dolgozott ellenük, hanem némelly elöljáróik nagyra látása miatt ön­
magok közt is meghasonlottak 's tagjai lassanként elpártolni kezde­
nek. A' theophilanthropismus, melly a' Meghatározott '* ősökről 
maradt vallásban nevelt sokaságnak nagyon üres és kopasz , a' zen­
dülés férjfiainak nagyon tiszta és nemes volt, de különben is min­
den isteniség tekintetétől megfosztva, kül fény nélkül szűkölködött, 
nem lehete elég vonzó vagy tiszteletet gerjesztő a r r a , hogy a' ke­
resztény hit helyébe nemzeti vallássá emelkedjék. Mint némelly ékes* 
azóló irók 's rajoskodó világjobbitók mivé tehát csak olly sorsra ju­
to t t , mint más divati bohóság. VII Pius coneordatuma uj fontosságot 
ada a' régi hitnek, 's miután a' consulok 1802 a' theophilanthropok 
nyilvános gyűléseit eltiltották, végkép megszűnt a' társaság, ha bár 
az ezt alapította vélemény és nézet mai napig is csendes hitvallásuk 
azoknak , kiket Francziaországban philosophoknak neveznek. 

T ii K o'p H E A S T I I s, hires görög bölcs, K. e. 371 szül. Eresium-
ban, Lesbos szigetének- tengeri városában. Miutáii honában gondosan 
neveltetett volna fel, atyjától Athénébe küldetett, hol először Plató, 
azután Arisfoteles tanítványa lett. A' philosophiában és ékesszólás­
ban olly előmenetelt tett, hogy Arialoteles, Chalcisba mentekor, őtet 
rendelte a' peripatetira <?sko!a tanítójának maga helyett. E' hivata­
lában, mellyel I í . e. 323 vett á l ta l , olly nagy hirt szerzett, hogy-
2000 tanítványi iratnak, kik közt voltak Aristoteles tija Nikoma-
chus és Demetrius Phalereus is. Hagy neve küllőiden is elterjedt 's 
Ptolemaeustól Egyiptomba, Cassamíertőí Macedóniába hivatott. Az 
Atheneiektól annyira bersülíetett, hogy egj kor istentelen elvek mi­
a t t , mellyeknek állításával vádoltatott, hepanaszoHatván , a' vádoló 
nehezen tudott megmenekedni a' büntetéstől. T. kiváltképpen igye­
kezett a' beszédben magát méltósággal lü kellemmel kifejezni. Ezen 
utolsó tulajdonságáért változtatta meg, mint irják, eredeti Tyrtamus 
nevét először Euphrastussá (szép szónjok) 's ezt azután ismét Theo-
phrastussá (isteni szónok). Kémellyek szerint ?5 , mások szerint 106 
éves korában halt meg. Az egés-.i athenei nép jelen volt el temette-
tésén. T. sok dialecticai, metaphysicai, erkölcsi és physicai munkát 
i r t . Tanításai fontos toldalékokat foglalnak magokban a' peripate-
ticum rendszerhez. Igen jelesek némelly erkölcsi mondatai, p. o. 
Figyelmezz magadra, '» nem lesz okod ?nások elölt elpirulnod; A' 
szemérempir erény színe, \s.t. Irományai kö..iü , mellyeknek számát 
Diogenes Laertius 200-nál többre teszi, csak kevés jött hozánk. Leg-
esmeretesebbek iharakterei (TAeop/irasli Characleres s. nelaliones 
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morum ex cd. Fischeri, Koburg 1 7 7 3 , ex ed. Schneideri , Jen. 1 7!)!), 
cur. Ast, Leipz. 181(3), németre fordí to t ta jegyz . í lo t t inger <:s Ja-
<ol>s , Wieland Attisc/ies Muaeum-ában , 1 köt. 2 old. 's egyenként is , 
München 1821. Emberi ba lga tagságok ' s erkölcsök ra jzola ta i . E ' m u n ­
kát több ujabb irók számosan utánazták , de ta lán senki se ol ly sze­
rencsével, mint la Bruyere . Van még tőle metapíiysicai töredék, nö­
vények természethistoviája , 's több természethis tor iába vágó munkái . 
•Neki tulajdoníttatik Aristoteles Astronomiconja is . Üszves munkáinak 
legjobb kiadatai : Heinsiusé (Leyd. 1 6 1 3 ) ; és Schneideré (Leipz. 1818 
—21, 5 köt.), görögül és la t inul . A" növények terrnészethistoriáját 
legteljesebben kiadta Redaeus (Amsterd. 1644 , fol. gör. és lat . nyel­
veken). Legjelesebben fordítot ta ezt K. Sprengel, (2 rész. magyará­
zatokkal, Altona 1821). 

T H E O P H R A S T U S P A R A C E L S U S , 1 . P A R A C E L S U S . 
T H E O R R É (tiorba) gui tarre nemű , ina már divatból kiment 

hahgszerszáni ; hasonlít az Olaszok l iu to jához , legalább hasára "» 
nyakára nézve, melly ugyan jóval hosszabb , 's azér t az Olaszok né-
lia Achiliutonak nevezik. Van 14—16 húrja. Csak k ísére t re , nem da­
rabok játszására vala a lka lmas . 

T H E O R I A (freotgía , szemlélet) eleinte szemlé lődés t , a z a z , ér­
zékfeletti dolgoknak értelemmel való vizsgálását és megismerésé t , 
utóbb tudományos észmérést 's á l ta lában tudományt j e l en te t t , ellen­
tétben a' praxissal , vagy amaz ismereteknek köz életbél i használa tá­
val. Noha e' kettő a' lélekben szorosan egyesülve van, 's a lapos pra­
xishoz jó theoria kívántatik , mégis valóságban ugyan azon ember 
ritkán b ' r inindkertőbeli ügyességgel. Azért megkülönböztetjük a' 
theoret icust , vagy a z t , ki valameíly t á rgya t csupán tudományosan 
tekint 's törvényeit meghatározni é r t i , és a ' p rac t i cus t , ki e ' tör­
vények alkalmazásában g y a k o r l o t t , mi sokszor ama törvények vilá­
gos ismerete nélkül is tör ténik. Theor ia mater ia l is értelemben i) 
egyes tudományt vagy annak saját tudományos nézetét je len t i . 2) a' 
tudománynak , vagy részének rendszeres e lőadásá t , 5) a' cselekvés 
szabályinak öszveségét vagy az ismeretek egészét teszi . 

T H E O S O P H I A szó szerint isteni dolgok t u d o m á n y a , innen a ' 
szemlélődő phüosoph i s , ki az isteni dolgokat felfogni 'a tudomány­
ba szerkezni törekszik , theosophuak nevezhető. Azonban többnyire 
e : nevet olly lelkesülteknek adták , kik istenség körü l i nyomozatik 
bun a' rendszeresen gondolkodó értelein határ in tul hágtak , 'a azt , 
mit az ember csupán se jd í the t , 's fogalmakba nem ö l töz te the t , fen­
tebbi világultság'nál fogva szemlélni képzelték 's ábrázolni iparkod­
tak. Minthogy nyilatkozásaiknak isteni eredete gyanús vo l t , 's kije­
lentéseik igaz forrása inkább egy szabálytalan erős képzelődésnek 
látszott , azért a ' theosophok is t ö b b n y i r e , o l ly rajoskodók gyanánt 
tekintet tek, kik önmagokat megcsalták. így í tél t a ' felvilágultság 
Bi l imé, Swedenborg, St. Mariin 's más ujabb időkbeli leghiresb 
theosophokról , 's álmodozásikkal együt t inindnyájokat feledékenység­
re kárhoztatta. 

T H E R A M E N K S (alhenéi) , Socrates t an í tványa , a z Athénére 
nézve olly szerencsétlen peloponnesusi had végén , honának poli t icai 
változásaira nézve , igen nevezetes, de nemileg kétséges szerepet j á t ­
s zo t t , melly miatt nem éppen ok nélkül vádoltatik ingadozó chara-
cterrel . Ő volt az, ki az Athénének ol ly súlyos békét, mint megha­
talmazott követ, Spartával kötötte 's neki tulajdonít ta t ik az uj o l i ­
garchiának bevitetése az ugy nevezett 30 zsarnok a l a t t , kik közt ő 
egy vo l t ; mindazáltal zsarnoki bánásokat nem hagyta helyben 's ez 
okozta nyilvános elvádoltatását 's erőszakos ha lá lá t . C r i t i a s , amaz 
erőszakoskodók egyike , volt főellensége 's vádolója. Theranienesnek, 
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mint Socratesnek, méregpoharat kellett innia, mit elszántsággal 's 
bátran tett. 

T H E K A P I A vagy T H E I A P E U T I C Í (gö'r. &ega7tevco, betege­
ket ápolni) a' gyógytannak azon része, nielly a' nyavalyák orvoslása 
módját tanítja. Két részre oszlik, általánosra és különösre. Ez bi-
íonyos betegségformák gyógyítása módját adja elő , amaz közönsé­
ges szabályokat állit fel, mellyeket az orvosnak tiszte teljesítésében 
követni kell. 

T H E RM OME T R U M , I. H E VM K R ő. <• 
T H K R M O P Í Í , Á K , SZÓ szerint meleg ferdók vagy források ka­

puja, hegyszorosa, mivel szomszédságában meleg források vannak. 
Ezen egyetlen hegyszoros, melly vitt Thessaliából az Öta hegyén ke­
resztül Hellasba, híres LEONIDAS (l. e.) hősi haláláról *s az AMPHI-
CTVOSOK TÖRVÉNYSZÉKÉRŐL. (I. e . ) . 

T K E R O I G N E - D E - M É R I C O U R T , a ' lázadás ugy nevezett 
Amazona , Luxenburg szomszédságában szül. Ritka szépséggel kitetsző 
szónoktehetséget párosított ben-ne a' természet , mellyet a' franczia 
lázadás első «'v«iben több pártfő sikerrel használt czéljaira. í r j ák , 
hogy 5 Oct. 1789 Versaillesben részint pénzosztogatással, még in­
kább pedig nyomós beszédével ő gerjeszté zendülésre a'Flandern eze-
redet. Azután is mli'.den alkalommal a' legkedveltebb népszőnikok 
nyelvén szólván, halgatóiba teljes mértékben beleönté saját lelkese­
dését. 1790 a' népnek felültetésére Lüttichbe küldött titkos lázítók 
úttársa lón ; de itt az Austriaiaktól elfogatok 's Bécsbe hozaték. A* 
vizsgáló biztosság róla tett tudósítása kíváncsivá tévé Leopold csá­
szárt vele megesmerkedni. A' csiszárrali beszélgetése szabadon bocsát-
tatását eszközlé , de megtiltaték austriai tartományba lépése. 1792 
elején Parisba visszatérvén az alkotmányi elvek, mellyek akkor erőt-
lenedni kezdtek , hatalmas pártolójának miltatkozék. Most dsidával , 
majd kivont karddal 's öve mellett pisztolyokkal, jelene meg közön­
séges helyeken 's egyesületekben , egész csoport Amazont vezetvén 's 
buzdító beszédeket tartott, Ő volt az , ki 10 Aug. 1792 Suleaut 's 
más ötöt, kik azzal vádoltattak, hogy a' nemzeti őrseregnek alat­
tomban hamis töltéseket készítettek, a' nép nevében megölette. Su-
leaun (egy l'olyö irat szerkeztetöjén) ő tévé az első szúrást, azon sér­
tegetések meghoszulására , mellyekkel folyóiratában ez ótet illette. 
Végre ezen feszültség elmeháborodássá 's utóbb teljes őrül-tséggé vált. 
T. a' st. marceaui 's későbben a' salpetriérei tébolj'odtak házába vi­
tetek, hol marada haláláig (1£17), őrültsége gyakran hevesen törvén 
ki. 20 évet tölte ezen teljes értelemben vett állati állapotban j Ae még­
is mindég láthatók yalának hajdani szépségének nyomai. 

T H E R S I T E S , a'Tróját, VÍVÓ Görögök egj ike , kinek éretlen 
's gonosz fecsegéseit Homerus leírja. Teste igen utálatos volt, kan­
csal, sánta, púpos és kopasz. Kiváltképpen Achiliest, Ul3"ssest és 
Agamenmont gyűlölte. Általában a' vivás íélhen-szakásztatásút 's Gö­
rögországba való visszatérést java'ta, :s szemtelenül mocskolta a'had­
vezéreket. Írják , hogy későbben Achillestől meg'ilttett. 

T H E s K u s, a' Görögök legnagyobb hóseintk egyike. ARGEUSVAK 
(l. e.) és Aethrának, Pittheus trÖzenei király leányának fijok. Th. 
mint atticai kirá ly , az Argonauták táborozásakor é l t , mellyben ma­
ga is részt vett , K. e. a' 13 száz. Már ifjú korában — monda sze­
rint — Thrözenéből , hol neveltetett fel, Athénébe utazta közben, 
több állati 's emberi szörnyeteget (t. k. f'eriphetest, Sinist , Pityo-
kampiest , Skiront, Kei'kyont és Prokrustest) meggyőzött. Athéné­
ben , atyjától nem esmertetve , mostoha-anyjának , Medeának , izga­
tására , méreggel végeztetett volna ki , ha atyja történetből fijának 
kardját annak meg nem esmérte volna, mellyet Thrözénében ha­
gyott. Th, erre meggyőzte Pallas fijait, kik a' király és az uj ko-
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róna örökös ellen felkeltek. Megkötözte a' kegyet len marathoni bi­
k á t , melly a ' környék lakóinak temérdek k á r t t e t t . Még híresebb 
azon te t te , midőn Cretában MINOTAURUST (1. e.) a' labyr inthusban 
megölte 's ezáltal az Alheneieket a* adó alól felmentet te , mel lye t 
ezek Minőn királynak (kitől meggyőzettek) ezen szörnyeteg számára 
fi/.ctniek kellett 's melly bizonyos számú ifjakból és leányokból á l ­
lot t . Th. czélját elérte A r i a d n é , Minős szép l e á n y a , ki a ' hősifjat 
megszerette, 's neki egy czérnagombolyagot a d o t t , mel lynek segítségé­
vel a' labyrinthusból szerencsésen ismét ki jöt t . A' szerelmes Ariad­
né követte a' győzedelmest, de ez e lhagyta a' leányt Naxos szigetén, 
vagy némellyek szerint ez itt meghalt . Atyját T h . nem t a l á l t a már 
életben; mert Th . elfelejtvén hajóiról a ' fekete vi tor lákot l evenni , 
Aegens, ezeket fija halálának je léül vévén, tengerbe u g r o t t . T h . or­
száglása alat t bölcs szerkezeteivel éppen olly nevezetessé te t te magát 
mint előbb bajnoki tetteivel. Ó alapí tot ta Athene demoerat ia i a lko t ­
mányát 's rendelte a' panathenaeák nagy népinnepét és az i s thmusi 
já tékokat . (L. ATTICA.) De letévén az ura lkodást , majd ismét uj vál­
lalatokra men t , nevezetesen PIIUTHOUSSAL (I. e.) Készt vett a' colchí-
si táborozásban, a' calydoniai ret tentő vadkan vadász ta tásában , a' 
Lapithák és Ceiitaurok viadalában 's meggyőzte a' fekete tenger mel­
lett lakott Amazonokat , kiknek királynéja, Antiope vagy Hippoly te , 
neki fijat, a ' szerencsétlen Hippo l i tns t , szü l t . P i r i thnussal egyesülve 
elrabolta Helénát ' s ugyanazt akar ta tenni Proserpinával i s , k i t né­
mellyek földi lénynek , Aidoneu3 kirá ly leányának tar tanak , mások 
az alvilág királynéjának magának lenni í rnak. A' feltétel nem sü l t 
el '* Th . tSmlScsbe záratot t 's Herkules ál tal ssabadi t ta to t t ki pokol­
ból. Elte többi részét szerencsétlen esetek láncza töl t i be. Nőjének , 
PH*F.DR*NAK (1. e.) 's fijának, Hippolytusnak szomorú végeken kívül , 
visazajöttekor Athénét fellázadva ta lá l ta ; Lycomedes seyrosi k i r á ly ­
tól segítséget k é r t , de ez J te t tengerbe ve t t e t t e , vagy ta lán maga 
ugrott be l e , 's hullámok közt halt meg. Későbben az Athéne tek tő l , 
mint félisten t iszteltetett \s számára pompás templom épí t t e te t t ; t isz­
teletére évenként népinnep is t a r t a to t t . Őtet 's hősi tette*t több h a j ­
dani miveken láthatni ábrázolva 's mind h ő s i , mind szomorköltők (ne­
vezetesen Enripides, kinek Theseut czimü darabja elveszett) választot­
ták őtet költeményeik tárgyává. 

T H E s i s t é t e l , jelesen o l l y a n , mellyet meg kell m u t a t n i , b i ­
zonyítani. Logicábitn e' név többféle viszonyok a la t t fordul elő, mint 
antithesis e l lenté te l , synthesis összekapcsolás, hypothesis fel tétel . 
Köz beszédben in tliesi annyit tesn , mint á l t a l ában , a z a z , hol még 
feltételnek, korlátozásnak nincs helye. Thesisek továbbá a' vi tatás 
végett va'amelly tudományból kivett tételek. Hangászatban thesis a' 
leütés vagy azon r é sz , mellyel a' t a r tus kezdődik , ellenben arsis a' 
felütést jelenti . Metricában a ' szokás ezeknek ellenkező je lentés t adot t . 

T H K S P I S , Ather.e mellett egy mezővárosban szül. Solon idejé­
ben é l t , K. c. a' 6 s/.áz. első felében 's a' szomorjáték feltalálójának 
i ra t ik , mennyiben Bacchus innepeinek a l k a l m á v a l , a ' karének mellé 
beszélőt rendelt , ki a ' kar ha l lga tá sakor , rendszerint egy mythust 
mondott el. Mivel fáradtságáért bakkal (Toayog) a jándékoztatot t meg, 
ebből vette létezését a' szomorjáték t ragaedia neve. Színpadul T. sze­
keret használt. 

T H K ss A r. i A, tulajdonképpi hajdani Görögországnak éjszaki r é ­
sze. Kel. a ' thennaei öböl h a t á r o z t a ; délre Boeotiától az Öta 's nyűg. 
Epirnstót a' Pindus választotta el 's éjsz. Macedóniától az OlyHipos. 
Termékeny , románon t a r t o m á n y , hol halmok 's hegyek és gazdag 
térségek váltják fel egymást , mel lyeket számos folyók ön töznek , t . 
k. a' Peneus , mellynek part ján feküdt a' paradicsomi Tempe . Ezen 
tartománynak éppen ollv termékeny gabonaföldei '* szőlőhegyei vol-

2* 
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t a k , mint baromlcgelói ; kiváltképpen hires a' íhessaliai lótenyész­
tés. A' Thessaliaiak legjobb lovaglóknak tartattak , sőt nekik tulaj­
doníttatott a' lovaglásmesterség feltaláltatása is. L'gy látszik , Thes-
salia Görögország minden részei közt legkorábban népesedett meg. 
Legrégibb lakóinak azAemonak vagy Haemonok (honnan a'tartomány 
Haemonianak is neveztetett) említtetnek, Azután Pelasgok és Hellé­
nek vándoroltak l e ; az utolsók Deucalion alatt K. e, a' J 0 száz. Itt 
laktak a' Centaurok és Lapithák is, az Olympos és Ossa hegyek mel­
lett. A' keleti földnyelvet, inelly messze benyúl az aegaeum tenger­
be , a' Pelion hegy képzi, mellyet a" Gigások tornyoztak az Ossára , 
hogy az eget vívhassák. A' Pelion tetején (most Petra/ hires barlang 
van, mellyben lakott, mint iratik Chiron centanr, Achilles tanítója. 
Itt jelennek rtieg először a' hajdani regében Achaeus, Aeolus, Dorus, 
mint a' rólok nevezett görök népségek törzsökatyjai '• lassanként több 
apró statusok képződtek, p. o. Jnlkns, hol Aeson uralkodott, Ja 
somiak , az Argonanták vezérének , atyja ; továbbá Phthia , ho.1 Pe-
leus, Achilles atyja, országolt a' Myrmidonokon; és Phaerae, inelly 
későbbi időkben hatalmas országgá emelkedett. Itt király kodott egy­
szer Admetus (Alceste férje), végre Sándor zsarnok. Anthelában Tlier-
mopylenél tartották a' görög szövetséges statusok, az Amphictyo-
nok őszi gyűléseiket. Macedóniai Ff lep, magái egész Thessaliának 
urává tette 's Macedónia felsősége alatt maradt, míg romai tartománya 
nem tetetett. Most J a n i a h névvel európai Törökországnak egy részét 
teszi. A' hajdani földleirók Thessaliát Thessaliotisra, Phthijtisra, Pelas-
giotisra és líestiaeotisra osztották ; a' két utolsó helyett Magnesia és 
Perrhaedia nevek is találtatnak a' régi földleiratokban. Thessalia leg­
nevezetesebb hegyei: a' Pindus , Öta , Ossa, Pelion '» mindenek fe­
lett az istenek lakhelye Olympus, Macedónia határán. Jelesebb folyói, 
a' Peneuson vagy Peneioson , a' tartomány fófolyóján (most Salym-
pria , melly az Olympus hegytorkailól bezárt Tempe-völgyen keresz­
tül folyván, tengerbe ömlik) kívül, az Apidanus, Aehelous és Sper-
cheios ; a' városok közt kitetszők a' nevezetteken kivül, Hellas, Tra-
chin vagy Heraklea, Pharsalus, l.arissa, most a' tartomány fővárosa. 
Thessalia több igen hires hós hona volt, mint Achillese, Jasoné, Philo-
itetesé, Patroclusé, Pirithousé. Arról is hires volt , hogy sok 's igen 
jó varázsfüvet termett 's a' thessaliai nők varázslásokról annyira el 
voltak hirlelve , hogy Thessalis , thessaliai nő , néha annyit te t t , 
mint varázsló vagy boszorkány. 

T H E S S A r. O N I C A (Salonikí, Salonichi vagy Selanik, legrégibb 
időkben Therma), török város lias. nevű helytartóságban, melly kö­
zönségesen Makdoniához számláltatik. A' nép számára nézve hárma* 
dik város 's kereskedésre nézve legközlebbi Konstantinápoly után, a' 
Törökök európai birtokaiban. Az ujabb időben igen csekélyé lett 
th»rniaei öböl végén fekszik , a' Kurtiah hegy meredek oldalán, fél­
kör formára épitve. Magas falak 's bástyák veszik Vörül a' várost, 
meliy más városok felett tisztaságával tün ki 's 70,000 lak. van, 
ezek közt 10,000 Görög 's 23,000 Zsidó, kik mintegy 3—4000 ház­
ban laknak. Az itt tartózkodó líuropaiak közt több Német és Fran-
czia vau , mint Angol. Az utszák keskenyek és kővel nincsenek ki­
rakva ; a' házaktörök módra vannak épitve. 10 nagy 's több apró 
mecset, 9 ferdő, görög szentegyházak, görög klastromok , egy kath. 
templom 's egy zsidó főoskola van benne, Ilora névvel, 200 taní­
tóval , JOOO-nél több 4—40 éves tanulóval és sok könyvteremmel. 
A' két legnevezetesebb mecset hajdan sz. Zsófia és sz. Demeter tem­
plomai 's görög egyházak voltak. Az utóbbiban 360 oszlop számlál­
tatik , .mellyek tartják a' fedelet két galériájával. A' két tornyú vár­
kastélynak egy része dombon fekszik, mellyről gyönyörködtető a 'ki­
látás az egész tengeröbölre, tárosra, Macedónia végetlen térségeire 
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's az ezeken kigyódzó fo lyókra . A' várkas té lyhoz tar tozó falak na­
gyobb Tésze a' tengerpart mentében nyúl ; mindazáltal a' k ikötőkapu 
tól nyugoti irányban megszakasztatik. Ott tágas kikötő v a u , mel ly-
ben 300 hajó megfér 's mellybe eveznek hajók minden török és sok 
keresztény tartományból. A' város sok lábszőnyege t , meUyek na-
gyobbára Zsidóktól készíttetnek 's h í resek , p o s z t ó t , se lyem- és pa-
mutmiveket 's szattyánt ad . Sokkal íontosahb kereskedése, mert Thes -
salouira európai Törökország csaknem minden por tékáinak , német '» 
más portékáknak fórakhelye. Nagy pénz - és váltókereskedés is űze­
tik Béccsel és Smyrnával. A' t a r tomány főtermesztméiiyei : gabona, 
pamut , dohány és épitófa , m e l y e k egyszersmind a' város legfőbb 
kivitetni szokott portékái . 1809-lien 110,000 csomó pamut 's 1 mii . 
font gvapju viietett ki. Az idevaló kerület évenként 3 0 — 4 0 , 0 0 0 cso­
mó (bál) dohányt (csomóját 275 fontjával számlálva) termeszt . A ' v á ­
rosban 's kívüle so!:. régiség és felirat t a l á l t a t ik . T. környékének 
térségén fekii.lt Pella , Macedónia hajdani fővárosa. Ezen té rségektő l 
éjszakra egy magas hegyláncz nyúl , Xerolivado névvel. • 

T H K T I S , Nereus és Doris leái>3'a, tehát a ' Nereidák egy ike . 
Segítette Jupiter t a ' Ti tánok e l l e n , k ik az istenek a tyjá t meg akar ­
ták kötözni. Jupi ter és Neptunus (Pindarus szer int) feleségül venni 
k ívánták, r i tka szépségéér t ; de Prometheus vagy Themis ellenke­
zőt javalt az i s teneknek, mivel Thet i s íija a t í j á n á l hatamusubh le-
end. Ezér t Thet is t az istenek Peleus IVIyrmidonok k i r á lyának (T.hes-
saliában) rendelték n ő ü l ; ezerféle a lakokba változott ugyan e l , hogy 
Peleus szerelnieskedéseit kUerü l j e , de Peleus Proteustól vagy Chirou-
tól hasonló tehetséggel ajándékoztatván meg, végre megadta magát ne­
ki Thetis. Az istenek jelenlétével fér.yló lakodalom Pelion hegyén t a r ­
tatott . T- Pelcusnak 7 gyermeket s z ü l t , kiket , hogy ha lhut lauokká 
legyen, mig férje aludt, tűzbe t e t t , hogy a' tűz a' halandót eméssze 
meg. De a' gyermekekben kevés mennyei anyag lévén , mind elvesz­
t e k , Achillesen kívül , k i t , Peleus felébredvén , k i ragadot t a ' lángok 
közül. Ezen ínegháborittatáson ha ragra gerjedvén, e lhagyta férjét 
Thet is 's testvéreihez ment , a ' Nereidákhoz. Mindazál tal utolsó ujá­
n a k , Achillesnek , sorsában részt ve t t ; e/.t a' iStyxben megferesztet-
te , hogy megsebesithetleiiné tegye 's leány Ö2tö/.eíben L y k o m e d t s 
skyrosi királyhoz küldte, hogy a' t rójai hadban leendő részvéttől meg­
óvja. Midőn Acmr.r.KS (1. e.) megöle te t t , T. a' Nere idákka l a' pa r t r a 
jővén, olly rettentő jajgatást t e t t , hogy a ' Görögök ijedtekben szinte 
elszaladtak ; erre a' meghal tat isteni ruhákba öl töztet te 's megégetés 
után legfényesebb halotti j á t ékoka t adott . — A' hajdani cosmogoniák 
szerint T. vizet ábrázol t , innen jő elváltozó tehetsége , mivel a' viz, 
mint minden dolgok a lape leme , minden a lako t felvesz. T. thessal ia i 
Phthiotis főistensége volt, mellyben Peleus országolt 's h ihetőleg ezen 
király dicsőítésére ta lá l ta t tak fel ezen köl temények. Egyéb i rán t T K -
ÍHVS (I. e.) istennevel nem kell Te th i s t felcserélni . 

T H K U R D A N K német rimes köl temény ' s versezet, mel lyet Pfin-
ZMg Menyhárt , császári tanácsnok , M. Sebald (Nürnbergben) pré­
postja irt, a' 10 száz. első felében, l Maximilián te t te i t 's kalandjai t 
adván elő abban , kiváltképpen az t , miképpen kére t te meg Burgund 
örökös - herczegnéjét ? Először Nürnbergben jö t t ki 1517 , .több famet­
szettel Scháufelintól. Burkard AVnllis újra dolgozva k iadta 1 5 5 3 . 
Theurdank nevét á' császár e' versezetben onnan k a p t a , mi vel ezen 
köl teményben, gondolatait ifjú korától fogva kalandos (iheuerlíeh 
atertlheueriich} dolgokra fordí to t ta . A' versezetben rejtve lévő nevek 
igazi jelentéseit feltalálhatni F r a n k é Sebestyén C//roni4-jában. 

T H Kn R r; i A . az a' tudomány, melly szerint ember bizonyos cse­
lekedeteknél \s szertartásoknál lógva istenekkel és szel lemekkel köz-
lobbi őszveköttetésbe jöhet '» ezeket természet feletti munkálatok elő-
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állítására megnyerheti. Eredetét a' Chaldaeusoktól vagy Persáktól 
kapta , kiknél a' mágusok azzal foglalatoskodtak ; az Egyiptomiak is 
nagy titkokkal dicsekedtek e' tudományban 's mint amazok Zoroastert, 
ugy ezek Herines Trismegistust tartották annak feltalálójának. A' 
theurgia tehát a' magiához tartozik. 

T H I A K I J (Auxonne Theodor, gróf), követ - kamara tagja; 15 
éves korában a' király ezredébe állott , melly akkoritan az el óbb-
kelő nemzetségek ifjainak nevelő iskolája vala. Alig tölte itt eszten­
dőt , kiütött a' lázadás; ezrede ebben nem akara részt venni, Th. 
maga is hevesen kikelt ellene, elhugyá Francziaországot, 's Condé 
herczeg fő hadi szállására Wormsba ment. A' herczeg serege az 
1702-ki táborozás után téli szállásra vonulván, Th. tanulni kezdé 
nemzete legjobb iróit. Voltaire és Rousseau szabadelmü nézetekkel 
tölték e l , még is hiv maradt királya ügyéhez, 's nyolcz esztendeig 
viaskodott mellette. A' Biscliheim és Constaiice melletti csatákban 
ritka vitézséget bizonyított. Többszöri próbát, hogy a' kikölcözöt-
tek lajstromából kitöröltetnék, sikeretlenek maradtak, rnig végre a' 
consuli kormány alatt csakugyan visszatért hónába, 's 1S01 a' Sa-
onne és Loire megyei tanácsba lépett. Ez 1803 vágytársát Duhesme 
generált csuván négy szó többséggel a' törvényhozó tanács tagjáv<á 
vtilasztá. A' tábornoknak egyik barátja t. i. e' kérdéssel idegenité el 
Thiardtól a' választókat, Ollyat aka/uak-e Kegyelek választani, Jfci-
nek csizmájáról a' koblsntzi sár még le nem kopott ? Ez alkalmat 
ada Napóleonnak , ki a' császári koronát nem sokára felvéve,, hogy 
Thiardot figyelmére méltatná 's kamarásának tenné. így kiséré a' 
császárt Mailandba, a'koronázásra. Augusta bajor herczegasszony ke­
ze már rég a' badeni örökös nagyherczegnek vala igérve ; de Napó­
leon , ki a' herczHgnét Ueauharnois Ödönnek kívánta adni, müncheni 
és karlsruhei követeinek megparancsolá, hogy e' tervet mindenkép 
gátolják. Mivel azonban néineliy nehézségek gördülének közbe, Thiar­
dot küldé Napóleon, ki a' markgróftól egy formaszerinti lemondást 
tuda eszközleni 's ez által a' müncheni udvar minden ^további kétsé­
geit eloszlatni. Azonban Napóleon Austria ellen táborba szállott. 
Most parancsot yőií, Th. , hogy a' karlsruhei, stuttgarti és m inche-
ni udvarokkal szövetségi alkura lépjen; mire a' császár, tetszése bi­
zonyságául, a' testőri lovas vadászok közé álliitá, melly szerencsében 
előtte egy kiköltözött sem részesült. Az ansterlitzi ütközet után, 
a* Ferencz császárral történt összejövetel estéjén így szólitá meg Na­
póleon : Induljon Karlsruheba ! Oá a' nagyherczeg egybekelését meg­
akadályozta ; de neki n tjének kell lenni. Hugóm már nincs, azon­
ban Ueauharnois Stephaniát vagy Tasaher kisasszonyt lireisgauoal 
együtt oda adliatöm. Th. elvégzé küldöttségét, 's a' uad«ni status-
ministerrel jőve vissza a' Schönbran fő hadi szállásra, ki a' her-
czegasszony kezét megkéré. Nyomban Münchenbe kiséré ismét Na­
póleont Beauharnois menyekzőjére, innen pedig Stuttgartba sietett, 
hol Nor.uann miuister Bonaparte Jeromos részére Katalin herczeg-
asszony kezévelkinálá meg. Th. Parisba visszatérte után Ragusába 
küldetek Napóleontól , hol ostrom alatt volt , i.iig Molitor fel nem 
saabaditá. A' császár által visszahivatva , épen a' jenai ütközet nap­
ján ért a' fő hadi szállásra, 's hat nap múlva a'Wdrtembergieket 
és Bajorokat vezérlé Dresdába, meüynek kormányzójává neveztetek. 
Parancsa volt mindent elkövetni, hogy Szászország a' Poroszoktól el­
álljon , egyébiránt olly szigorulag bánni , mint meghódított tarto­
mánnyal szokás. E' parancsot olly okosan 's nemesszivüleg teljesí­
tette Th . , hogy nevét Szásaországban ma is t isztelt tel említik. Et­
től fogva jelentés nélkül mehete a' császár szobájába, melly ritka 
kegyért nem kevés irigyei támadtak. Felsőbb kormán3'székek iránti 
viszonya most több súrlódásra ada alkalmat, 's ó Felír. 1807 elbo-
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csatatását kére . Két Ízben nem fogadá el kére lmét Napó leon , de 
harmadszor parancsot k a p a , hogy a ' sereghez menjen. I t t felettébb 
kegyesen fogadá a' császár , de néhány nap múlva élénken összczör-
dülvén -vele, jos/.ágira utas i tá . T h . t . i . több leveleiben igen szabadon 
nyilatkozék a' császár felől , 's ezeket elfogták. Csak 1809 végén a' 
Parisban volt szász k i rá ly közben j á r u l t á r a hivaték vissza. Azonban 
hivatal nélkül m a r a d t , inig 1814 hadnagyképen a ' nemzeti tes tőrök 
közé álla. Napóleon megbukta után ismét a' hadi sereg közé á l l í t t a ­
t o t t , de nem soká az uj kormány kegyelméből is k i e se t t , 's 1815 fél 
zsoldra tétetet t . Napóleon uj felléptével Aisne megye parancsnokává 
lón , Lallemand testvérek ellen kellé hadat veze tn ie , de et től á l lha­
tatosan vonakodott,; a' történetek folyama nem engedé , hogy hadi 
törvényszék elibe idéztethessék. Midőn Chalons - sur - Saone részérő l 
követté választatnék, meggyőződése szabad kimondásától semmi sem 
tar t l ia tá vissza. Később az uj ministerium ala t t személyes bá torsága 
is veszélyben forga , ' s barát i még sem bi rha ták r á , hogy Francz ia -
országot hagyja e l , 's midótj 1810 Maj. 6. esíe megtudta, hogy más 
r.ap reggel elfogatik, maga ál lot t a ' törvényszék elibe. Ha t hétig ta r -
fák >ugva az apátságban, minek oka előt te t i tokban maradt , ekkor kül­
földre uti levelekkel kinálák ; de ő nem fogarita el, hanem törvényes 
vizsgálatot kívánt. Félesztendeig minden ajánlatokat folyvást megve­
t e t t ; ekkor végre a' csendőrség feje Angles magához hívatá 'a tudtá­
ra adá azon parancsot, bogy Par isból távoznia kell 's Saone és Lo i ­
re megyébe lépnie többé nem szabad. De T h . azt feleié, hogy inkább 
a' börtönben Marad 'a ismét visszament az apátságba. I t t azonban 
senki sem akará bezárni. 1 8 / 7 követté választatását meggátlá a ' m i n i ­
steriúm , de 1820 a' Saone és Loire megye 4 5 7 szóval 03 ellen még 
is megválasztá. Ekkor a' kölcsönös 0'n.tatás mellett 's az a lapí tandó 
12 püspökség ellen szaval t , 1823 a' kamatok leszáll í tása ellen vok­
solt. 1824 ismét tnegválasztatván, ellene szegült a ' k á r p ó t l á s i törvény­
nek , noha az által ön magának is 1,100,1)00 francot kellé nyerni . 

T H I H A l)UB A V (Antoine Claire , gróf) , egy a' 24 Ju l . 181,5 
F ranc iaországbó l száműzött leghíresebb Francziák közt . A' lázadás 
kiütéséig Poitiersben ügyvédő volt, 's 1702 a' nemzeti gyűlés tagjává 
rálasztatoi t . A' király peréhen ennek ha lá lá ra s-zavazott 's ellene volt 
as ügy néphez. leer:dó feljebbvitatésének és az itéletiwondás végrehaj­
tatása elhalasztásának. A' nemzeti gyűlés országlása a la t t többször 
küldetett a' departenientekbe , hol az akkor i idŐkhez képest mérsék-
lettséggcl viselte magá t , bár egyébiránt igen heves republicanismust 
mutatot t . A' 18 Brumaire után Napóleon igen megkülönböztet te őtet , 
bordeauxi tisztartóvá (praefec tus) , s latustahácsnokká , gróffá te t te 's 
egy volt a' császár leghevesebb és legés/.teljesebb pártolói közt. Na­
póleon Elbábóli visszatérte után a' képviselők kamarájába neveztetett 
t a g g á , mellyben utolsó pi l lanat ig 's midőn Par i s a' szövetkeztek-
től már be volt is ke r í t ve , legtüzesebben ellene volí a r Bourbonok 
niegesmerletésének. P r á g á b a n , musíani l akhe lyében , fijával kereske­
dő házat ál l í tot t fel. Fele t te nevezetesek e' munkái : Mímoires sur la 
convention e.t le Direcloire ( 1 8 2 4 , . 2 kiad. Par . 1 8 2 7 ) ; Mémoirtt 
sur le Consulat 1 7 9 9 — 1 8 0 4 , mell.y neve nélkül je lent meg Par isban 
1 8 2 7 . 1828 olta jő ki Cottánál 1 ie de Kapolám-ja. \1 köt . 

T H I B A U T (Ant. F r i d . ,!ust.) elmés iró , badeni t í t k . tanácsnok 
és Heidelbergben első törvénytanító/., szül . Jan. 4. 1774 Hamelnben 
Hanoverában , 1796 Kiéiben a 'octor, 1798 a ' t ö r v é n y i ka r s egéde , 
1799 rendes professor l e t t , 1802 Jenába h iva ték ; 1805 a ' heidelber-
gi egyetem uj szerkezete után ismét ide jö t t . Törvényi egyes kérdé­
sek feletti értekezésin és számos bi rá la t in kívül , legjelesb munkája 
System des I'andehtenrechts , mel ly előszer 1803 2 kötetben , hetedik 
kiadásban pedig Berl . 1827 3 kötetben je lent meg. Napóleon megbuk-



2Í THIIíLMANN 

ta után TI), is azok egyike volt, kik egy jól rendezett status szövet-
stég lő feltételéül Németoszágon a' jog, még pedig korszellemhez al­
kalmazott, világos és meghatározott jog egységét ismerek, 's azt 
h i t te , hogy e' munkát egy jeles törvénytudósokból össze állítandó 
lársaság létre hozhatná. E' végből irta tlóer die Not/iwendigkeit einet 
allgemeinen biirgerlichen Rrchts filr Deulschland (1814.) Nagy ba­
rátja a' hangászatnak is és a' hajdani inivészeknek különös tisztelíje. 
A' hangmivészség fejdelmének, (mint ezt S. Péter templomában a' 
sírkő írás nevezi : Joannes Petra* Aloysius Palestrina, musicae prin-, 
ceps) , Über Heinheit der Tunkunst ez inni igen elmés iratával hódolt. 
(1825.) 

T H I K I K A X S (báró) , szül. 27 Apr, 1 7G5. porosz kir. vezére a' 
lovasságnak (1824 olta), a' 8-dik seregosztály parancsnoka 's a' We-
ser és Kajna közt fekvő porosz-vestíaieni tartományok katonakor-
mányozója, polgár-szüléktől vette származását Miinsterben. Atyja 
s/.ász választói fő-zámvét-tanácsnok volt, kinek holta után a' na:.')7 ész-
tehetségü 's pallérozott ifjts katona-életre adá ir.agát 1782. A'í újon­
nan alkotott szász huszárezeredben 1791 hadnagyságot nyere 's a" 
franczia lázadási had elég alkalmat nyujta neki maga kitüntetésére. 
Kzeredének minden hadi munkálódásában dicséretes részt véve Thi-
elmann '.9 lélekjelensége és rettenthetlensége közönségesen követő-pél­
dául ajánitatónak. A'Siegnéli ütközetben (19 Jun. J 796) szász Henrik-
lendet érdemlett. Azután Parisba utazott, 1798 kapitány lett 's Thd-
riugenben tudományoknak élt. De az ISOö-ki táborozás, a' jenai üt­
közet 's szerencsétlenség, a' s/.ász segitő sereg önkényleien munkát-
lansága , váratlan beszélgetése Napóleonnal JVlerseburgban, 's a' szász 
udvarra tolt 'változó politira, felnyiták szemeit Németország állapotja 
felől 's ismét fegyvert foga. Danzig vívatásakor 's a' frtedlaiitii üt­
közetben őrnagy 's a' kiráij' segéde lett. 1809 ezeredessé \s vezérse­
géddé neveztetvén , 2000 emberrel 's kevés lovassal és pattantyússal 
iparkodék Dresdát és Szászországot a'benyomult Austriaiak ellen véd-
»i ; azután a' befelé siető vestfaieni-franczia segedsereg elővédórét 
vezeté. 17 Jui. 1809 vezérőrnagy 's már 20 Febr. 1810 vezéri adnagy 
lett. AE orosz táborozásban nevezetesen a' Mosaisknáli űtközetiien , 
igen jól viselé magát Szászaival, kiket a' táborozás szerencsétlen ki­
menetelével Moskautól nagy nehezen haza vezete. A' szász király ek­
kor báróságra emelé ót. 1813 elején Torgaut vedé 's ez alkalommal 
se franczia, se orosz vezérek ajánlatait nem fogadván el, királya sa­
ját kezével irt levelében megdicséré tettét 's ncutralitast parancsola 
neki. Torgauböl a' szövetkezett fejedelmektől értekezésre meghivat­
ván , azt reményié T. hogy királya Austriával kezet fog 's Németor­
szág szabadságának hajnala valahára felderül ; azonban a' lützeni üt­
közet (10 Maj.) következésében azt a' parancsot vévé, hogy a' várat 
Francziáknak adja á l t , mire a'várparancsnoksággal hivatalát is lété­
vé. Erre a\ szövetkeztek táborába menvén, előbb orosz; későbben po­
rosz szolgálatba lépett. Az orosz császár sz. Györgyrend közép ke­
resztesévé nevezé. A' vaterlooi ütközet napján T. Wavrenél egy po­
rosz seregosztályt Vezér le Grouchy franczia csapatja ellen 's helyét 
meg tudván tartani , sokat teve ezáltal a' fólörténetek szerencsés ki­
fejtésére. Szélütésben halt meg Köblényben 10 Oct. 18*M. Eltét le­
írták Hüttel (Berl. 1828), de 1/ Or (f-eipz. 1829), Oberreit őrnagy 
(Heitr. z. fíiogr. des Generált Freih. x. T- Oresd. 1829) ; legjobban 
Holzendorff kapitány (Bcitr. zn d. Biogr. des Generáli Freih. c. T. 
und zur Gesch. der jiingst vergangenen Zeit , mit Actensl. Leipzig 
1830.) 

T H I S H E (Kari Traugott), érdemtetjes tanitó 's minden nevelő­
nek ajánlható író, 28 Jan. 1745 szül. Kanizban Oschatznál, hol aty­
ja prédikátor vala , tanula Meiszenben és Leipzigban , hol magister 
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'g 1772 catecheta vagy délutáni préd iká tor leve a' Pé ter templomban. 
Némelly házaknál oktatás t adván , i rá kecses Értté JSa/irung fúr den 
gemmáén Memchenverftand-ydt, melly I S I 7 (Dolztól ál tnézetve) 8-3zov 
jöt t ki . 1770—84 mint a' liíbbeni, (Alsólausitzban) iyceumnak rec to-
rii olly munkás volt, hogy az ő és utána jö t t SuHinger a la t t a' lyceum 
virágzó tanító intézet leve. E r r e Merseburgba , 's innen 17J90 ECbau-
ba hivaték rectornak. Ezen 1785 Kecker Deutsche Zíí<«n£-jának 22 
szám. kihirdetett ju ta lomkérdésre : Welclies sind die in dem gegen-
vriirtigen bürgerlichen , kirchlichen, wissensclinftlicíen und geselli-
gen Zuniande der deutschen Kation wirklick vorliandenen Hinderniítse 
des Seibsldenkens und tvess filr Irrthümer, Scfiwáchen und FelUer de.s 
í erstandes iritigt jeder der hier anzugebendeii Miingel und Miszbriiu-
ihe insíesondere hercor'i tet t fe lelete , 4 ahoz ér tő biró (Eberhard , 
Engel, Platner és Weishanpt) í télete ál tal ju ta lmat nyer t . Ez a 'mun­
ka 1788 Über die Hindernisse des Seibstdeakens in Deutschland ez. 
a. njomatot t ki . Többi jeles i rományai : Vber den herschenden Tan 
der Schulen ; Vber die Schiid/ichkeit unordenllicher Ltclure junger 
Leute ; Ideál eines LesebucJie.i filr Biirger- und Landscliulen ( 1 7 9 3 ) ; 
Gulmann , oder der sáchsische Kinderfreund ( 2 . rész. 9 kiad. Le ipz . 
1 8 2 4 ) ; Die Gutmanri'*ehe Schule; Erdmann, eine Bildungsgeschic/i-
U (3 köt. 1 8 0 1 ) ; Grundlinien zu einer Geschichte altér positiven 
lieligionen (1803) ; néhány egyházi beszéd e' czim a l . Reden vor der 
Gemeinde (1782) 's Aufmunterungen zum verniinfligen üenken und 
Handeln (uj kiad. 1801.) Sokat dolgozott a' hal ié i Allgem. Litera-
turzeitung-ha. is. Elte utolsó napjaiban orvosához közel akarván len­
n i , (Jörlitzbe niene , hol 30 Maj. 1802 mh. 

T H I E M O (Thye ino) , s z e n t , gróf nemzetségből vévé eredetét a ' 
II sicáz, a 'niederalteiehi klastrom hires oskolájában neve l t e tek ' s szép 
é9 erőműi tudományokban okta t ta ték . Azután sa lzburgi apát 's 1088 
érsek leve ugyani t t . Ellenkező környiilmén) éktől kéns/.erittetvén , le-
monda dicséretesen viselt érseki hivataláról 1101 \s Admontban (Kaá-
stadtnál) kerese menedéket. Már t í rha lá l la l hal t meg Palaes t inában 's 
szojitek közé iraték. T. jeles szobrász volt 's i r a t i k , hogy a' kőszo-
boí'-öntés mesterséget ér te t te . Zschokke véleménye (Bairische Gesch. 
1 köt. 334 I . ) , hogy ezen gipszöntést kel l é r t e n ü n k , igen h ihe tő . 
T. munkáinak ta r ta tnak \s mutogat ta tnak most is : 1) Máriaszobor 
Salzburgban a' Péíertemplomiiait ; 2) egy más Grcszgnsainban (Kei-
chenhallnál) ; 3) a' radstadt i Már iaszobor ; 4) más Al tenmarktban. 
Vö. Benedict Pi lhvein Die Festfage der Mutter Gottes Maria (Salz-
Imrg 181 fi.) Gilge Ferencz Topograp?i. - hislor. Beschreibung des Lan-
des ob der Kns-a szerint Admontban 's F io r i l lo szerint az Erisnél is 
találtatnak Thifemotól kőből öntött szobrok. 

T H I E R S C H (Fr id . Wi l« . ) szül. Jun. 1 7 1784 Kirchscheidungen-
ben Thiiriiigenben. Tanulmányi t Lipcsében és (íött ingában végzé. 1 812 
görög gramniaticát adott k i . A' göttingai phiSosophiai ka r 1 8 0 9 d o -
ctorrá '$ utóbb assessorrá tévé. E k k o r Münchenbe hivaték tan í tó i 
székre, hova 1809 a' franczia seregek közt utazot t . I t t az ugy ne­
vezett déli éa éjszaki Németek vitájába keve rede t t , 's egy ezen t á r g y ­
ban készített i ra ta sok -ellenséget támaszta ellene. Orozva akarák meg­
gyilkolni . Ez részvétet gerjeszte i rán ta 's most sorsa j o b l r a fordult , 
a ' k i rá lyi herczegasszonyok történet és l i leraturában oktatása bizaték 
rá . Ekkor felállttá a ' philolugiai i n t éze t e t , meilyet 1812 a ' kor ­
mány általvett 's az academiához kapcsol t . Ennek folyó i ra ta Acta 
philolog. Monactm, 3 kötet ig ter jedt . 1814 a' Bajoroktól elvit t mű­
remekek visszavétele végett Par isba küldetek. E k k o r ugyan Napó­
leonnak Elbából visszatérte meggátolá , de utóbb mégis végre hajtá 
küldöt tségét , sőt a ' régi maradványok vizsgálása kedvéért Angliába 
it á tevezet t , J 822 é s - 2 3 Olaszországban folytatá buvárkodó utazását , 
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's ennek gyümölcsét az academia 1826 megjelent iratiban rakta le. 
A' német szabadító háború alatt igen munkás volt a' tanuló ifjúság 
katonai gyakorlatinál. Buzgón munkálkodott Görögország felmenté­
sén i s , miért 1814 a' bécsi congress alkalmával a' görög nemzet leg­
főbbjeitől különös hálát és megtiszteltetést nyert. Ujabb iratai közt 
ÍSbtr die gelehrte Schulen (Stuttg. 1S26—27. 2 k.) említendő. 

T H I S B E , szép babyloniai szsroély, mellnek emlékezetét Pyra-
mussali szerencsétlen szerelme tartá fen. Mivel a' szülék a' szeretők 
kívánságainak ellene voltak , ezek sokáig nem lehettek egymással 's 
csak szüléik szomszéd házfalának lyukai: beszélgettek. Egyszer azt 
végzek, hogy Ninus sírjánál jónek öszve a' város előtt. T. előbb meg­
jelent , de nyőstén oroszlánynak váratlan oda jötte kénszerité ótet 
egy közel barlangba bújni. Siettében elveszte fátyolát, mcliyet az 
oroszlán széttépett. Most eljőve Pyramus i s ; a' fátyol azt gyaniíta-
tá vele, hogy T. szörnyeteg áldozatja lón 's kétségbe-esve kardjába 
bocsátkozott. T. visszatérvén , kedvesét vérében találta 's ugyanazen 
kardal áltüté magát. Mindketten egy sirba temettetének 's az eper­
fa , melly alatt nyugvának, fejér gyümölcsét veresre változtatá. — 
Különböző ettől T h i s b e nimpha, kitől vévé nevét Thisbe város Boeo-
tiáúan. 

T H I E S Z (Joh. Ottó), hittudomány doctora , szül. Aug. 15 1762 
Hamburgban. 1785 Kiéiben academiai oktató volt 's Jan. 7. 1S10 
Bordesholmban holt meg. Iratai többnyire theolo^iai tartalmúak , ezek : 
Der Slitrz des Ansehens Moses zi'eht nichl nothwendig den Sturz des 
Christenthums nach, 1783; Fundam. theologiae Chritt. (Leipz, 1792)/ 
Ijber die biblische und kirchliche LehrmeiKureg von der Kwigkeit der 
Hólleitstrafen (1791) 'sa't. Erkölcsoktató munkája: Vorlcungen iiber 
die Miral für gebildese Leser in allén Standén (Gera 1810. 2 r.) ; 
Szentírást magyarázó Das neue Teslament , neuiiherselzt'st. (1794— 
1800 4 k.) Neuer hrit. Commentar iiber das A'. T. (1804—5, 2 k.) 
Handbuch zum richtigen Verstande und fruchtbaren Gebraudte der 
Sonn - und Feyertagsevangelien (1796). Töl>b igen nagy számú theo-
logiai munkáin kivül irta még ezeket : Versuch einer Gelehrlenge-
tchichte von Hamburg (17S0 2 , k . ) / Gelehrlengesch. der Ltiiversitát 
%u Kiél (2. r .) ijber Magier und ihren Stern (1790)/ Ijber Liebe 
und Ehe (IS0\). Dr. M. Luther's Lehren, fíiithe , und Wariwngen 
für unsere Zeiten (1792) ; Aílgem. J'redigerzeitung 1795—98. Élet­
rajzát maga irta Gesvhichte meines Lehens und metner Schriflen aut 
und mit Aktenstücken ; ein Fragment aus der Sitién- und Gelehrlen-
geschichte des 18 Jahrhund. (Hamb. 1801—2, 2. r.) A'szabad elmü 
theologokhoz tartozott , '» azért nem egykét vitába, keveredett. 

• T H O H A S A Q U I N O . a' 13 száz. legnagyobb befolyású scholasti-
cus philosophus és theologus, szül. az Aquino grófi nemzetségből, 
a' nápolyi birtokban 1224. Akkori idők szokásához képest klastrom­
ban neveltetek, 's ez és bölcselkedói tanulmányokra von^zódása, minek 
a' baráti élet leginkább kedvezni látszék , jr.ár 1243 a' Dominicanu-
sok közé csalák. Nemzetsége nem hagyá helyben e' lépését 's ipar-
kodék más pályára vinni az elmés ifjat, de a' barátok minden pró­
bát sikeretlenué tőnek , sót az ujonezot Franciaországba akarák át­
tenni. Útközben erővel ragadák el testvérei 'saz atyai várban fogoly­
ként őriztetek. A' barátok segélyévet innen 2 év maivá elszökött 's 
a' kölni klastromba illant, hol Albert hires scholasticus leczkcit hall­
gatta. Itt csendes és visszavonult viseletéért társai néma ökörnek ne­
vezek , de Albert azt monda róla : Ezen ökörnek bőgése egykor még 
egész világon fog hangzani. Valóban teljesült a' várakozás. Aristo-
teles philosophiájában egészen beavatva, egy pár év rnulva mint tanító 
lépett fel Parisban. E' philosnphiát a' theologia tudományos kidol­
gozására is elmésen alkalmazván , nem sokára olly hírt szerzett, hogy 
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hit tanitó székért esdekelhete. A' párisi egyetem épen ekkor f oly ta ta 
ama hires vitát a ' kolduló barátok e l l en , k ike t tanítói közé St-Amour 
De periculis novissimorutn temporum czimü iratánál fogva felvenni 
nem aka r t . A' pápa ugyan 1255 világosan parancsolá a' bará tok fel­
véte lesét , azonban hitliősünknék a' per lefolytáig kellé várakoznia. 
Csak 1257 nyerhete doctor i koszo rú t , de. ekkor nem csak rendének 
meggyalá/.tatását megboszulá Contra impugnantes Dei cultum et reli-
gionem irata ál tal , hanem hires próí'essor is lett 's tan í tás i t számo­
san h=» 11 ga ták , míg IV Orbán 1261 Olaszországba h i v á , hogy Komá­
ban, Bolognában és pisában philosophiai leczkéket ad jon , rendé pe­
dig a' romai tar tományban Detinitornak i.evezé. Végre a' Dominica-
nusok nápolyi klastromában éldegélt 's az érseki méltóságot sem fo­
gadta e l , csakhogy tudománynak és taní tásnak élhessen. X Gerge ly 
parancsából épen i! lyoni egyházi sssinatra akara menn i , midőn útköz­
ben a' halál utóiéré 1274, Már éltében nagy tekinte t te l bir t az egy­
házná l , tanítványi ange l icas , universalis doc to rnak , másodi'k Augu-
stinnak nevezték. A' barátok sokat beszéltek az ál tala te t t csodákró l , 
's XXII János pápa 1323 a' szentek lajstromába ik t a t á . Hol t teteme 
Toulousebau ta r ta t ik . Munkáiból k i t e t sz ik , hogy a' görög és zsidó 
nyelvekben, ugy a ' história alapos ismeretében j á r a t l an v o l t , innen 
botlásai. Azonban az egyház tételeit buzgón v i ta t ta 4 libri tententia-
rum, summa theologiae , quaestiones disputatae et quodlibetales és 
Oputcula theologica czimü iratival . Munkáiban ugyan meg van az 
akkor i untató dialecticai módszer, de azért v i lágosan , ha tározot tan '» 
teljesen ada elő a' keresztény tudományt . Melly okból V Pius 1570 
nemcsak összes munkáit IS kötetben k i a d a t á , hanem a' l egnagyobb 
egyházi tan í tók , A m b r u s , J e r o m o s , Ágoston és nagy Gergely mellé 
ötödiknek helyezé. i ra ta i a' nevendék cath. papság ok ta tása ra maig-
lan is használtatnak. Philosophiai munkáiban , mellyek kóV.t a' Summa 

fidei catholicae contra gentiles legelmésebb, ol ly éles észt b i z o n y í t , 
melly a' iegelvontabb igazságokra is képes világot der í teni . Azonbau 
az egyházi rendszerhez ragaszkodása igen sok e l lenmondasokra t án to ­
r í t o t t a , mellyek phil . i ra ta i becsét kisebbí t ik . Munkái ellen 14 
század elején kikelt Duns Scotus Ferenczszerzetbeli b a r á t , ki sz. T a ­
más (anitmányi ellen a' Scotisták philosophico - theologiai i skolá­
j á t ál l iei f e l , mellyel azóta a ' T h o m i s t á k , többnyire Dominicanu-
sok , Maria szeplótlensége lelet t szüntelen harczolnak. 

T H O M A S a K K M P is Kempen vagy Karnpen várostól , hol 1388 
sziil. Nemzetségi neve Hametken vagy Hamimr le in volt . Mint borát 
szorgalmasan tanul ta a' b ib lá t , 's gyakor lá is azon valódi keresz­
ténységet , mellyet nyelve és munkái hirdetettek 's mint a' Sz. Agnesi 
Augustinu3 szerzetesek superiorja 1471 holt még. M u n k á i , mel lyek-
ből némellyek még ma is kéziratban hevernek , legelőszer 1401 je len­
tek meg. Ezek mind lat in nyelven vannak , 's p r e d i k a t z i o k b ó l , éne­
kekből , imádságból 'st . á l lanak. Soliloquia animae és Hortulus rosa-
rum czimü i r a t i t , ugy egyházi beszédeit minden időkben Xauler és 
más úgynevezett ínysticusok munkáihoz hasonl í to t ták . Legnevezetesb 
munkája De imitatione Chrixti libri IV, melly niindeuftrie nyelvre 
lefordíttatott 'a több mint 1000 különféle kiadásban van meg. Énnek 
becsét már Luther is magasztalta \s Leibnitz és Ha l l e r is megismer­
ték. Ebben olly velősen hat az igazi kereszténység lényébe , hogy 
most is minden vallásbeli felekezetek egyenlő haszonnal o lvashat ják. 

T H O M A S (Antoine Léonard) , elmés franczia i r ó , s z ü l . Clermont-
ban 17-02, a ' párisi Ouplessis collegiuniban már 1747 ju t a lma t nye r t 
'» évenként mindig több több koszorút ara tot t . A' szép l i t r r a t u r a kü­
lönösen vonzá, 's a' Beauvais collegiumba professornak neveztetek. 
1776 t i toknok vala Praslin berezegnél mint kü l ügyek rainiste-rénél, 
utóbb pedig Orleans berezegnél 's t h a t e a u d'OuIliushan 1 7S5 holt meg. 
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Legismeretesebbek nagy embereket magasztaló i r a t a i , mellyeke'rt a ' 
pár is i academiátől több ízben ju ta lmat nyer t . Ezek majd v,i amennyin 
ha ta lmas ékesszólással , töniöttséggel , merész gondo la tokka l , r é n y , 
tudomány és emberiség i rán t i magas buzgalommal diszelgenek , de 
nem mindenütt mentek pöfí'eszkedéstől • 's foganat után törekvéstől . 
I'.ssai sur les éloges (2 köt. 177 3) munkája a' benne ragyogó képek, 
erős és helyes gondolatok , 's a' régi és ujabb szónokok lelet t t a r to t t 
nyomozatok miatt nagy tetszést nyer t . Kevésbé fontos Essai sur le 
citracüre , les nioeurs et V esprit des femmes (17? 3) értekezése. Ver-
.••ezeti közt Epitre au peuple, üde sur le temps és l'oeine de Jumoti-
vitle legta iá l tabbak. 

T H O M A S I U S (Christ ian) érdemteljes philosuph ' s a ' felvilágu-
lás előmozdítója , szül. Lipcsében 1 6 5 5 , a tyja az it teni Tamásiskola 
rectora v o l t , ennek ielügyelése a la t t tanulta, a ' gyakor ló bölcselke­
d é s t , utóbb pedig Frankfur tban a ' törvényeket 's 1679 e : tudomá­
nyokból már nyilvános leczkéket t a r l a Lipcsében , de tanitásbeli újí­
tási annyi ellenséget lází tanak e l l e n e , hogy hazáját e lhagyva , 1690 
l la l lena menne ; itt lerzkéi t a' lovagacademiában olly Waffy tetszéssel 
l o l y t a t á , hogy az oí tani egyetem lelal l i tására aikalinut nyújtana. E b ­
ben utóbb első t ö rvény t an í t ó , porosz t i tkos t anácsnok , 's egyetem 
igazgatója lett , tudományos fáradozásit hol táig , 1 728 , dicséretesen 
folytatva. í) vala kora közönséges philosophiai fe'.világulásának egyik 
leghuzgóbb 's legszerencsésebb előniozdi tója , az elménczkedő szőrszál­
hasogatás gyűlölője , pract icus gondolkodó 's első német tudós , ki 
anyanyelvé t tu-oináuyos előadásra használta \s ki legtöbbet tón a r ra , 
hogy kor társa i az ar is toíelesi scholastica jármáb ' - l k iszabadul tak. Mi­
vel n.inden ár ta lmast 's haszontalant merészen el törleni 's minden hasz­
nost behozni igyekeze t t , a' természettörvénynek itélószékeknél bevi­
t e l é t , boszorkányperek , kínzás és gondolkodás szabadsága megszorí­
tásának el tör lesz 'ését hathatósan sürgeté. I ra ta i ál tal , mellyek közt 
Freimiithige Gedanken oder Montit'h-igespriiche , Gesch. der Weisheit 
und Thor/ieil , Veruünftige und christliche, al/er nicht scheinheilige 
Gedanken iiber allerhand vermischle philosophischc und jurislische 
Hiúdéi legnevezetesbek , h í re mindenfelé e l ter jedt , de javítani törek­
vő szellemével sok el lenségre is ta lá l t . Azonban na ivon ér thető aka r ­
ván l e n n i , philosophiai munkái oliy vizsgálódások k ö r ü l , hol philoso­
phiai mélység k í v á n t a t i k , többnyire nagyon üresek. É l te vége ter­
mészet tudományba és mathematicába is vágott , de ezekben alapos is­
mere tekkel nem b i iván , csak hírének á r to t t . Hibája v o l t , hogy min­
dig eredet i aka r t lenni , 's kor tá r sa i tó l nem akar t tanulni . Élet ra jzát 
i r ta Luden. 

T H O M S O N (James) egyik leghiresb angol köl tő , szül. 1 700 Ed-
•iamba.il (Skocziában). Londonban 172(5 csekély jú ta lomdi jé r t vévé át 
egy könyváros Tél czimü versezetet , 's ez eleinte nem is gerjeszt* 
részvétet . P o p é , Ta lbo t 's más nevezetes férjfiakka! megesmerkedvén, 
ezek pár t já t fcgák 's buzditák , hogy költői leg a' többi évszakokat in 
i rná le. 1728 megjelent a' Tavasz , 1 7 3 0 pedig az Ösz; de ezek köl­
tői becsre nézve a' Télnél gyérebbek valának. Miután Talbot legidös-
tiik iiját utazásin k í s é r t e , egy jövedelmes és munkátlan hivatal t nyert ; 
pátensek t i toknoka l e t t , 's most kedvencz foglalatosságát gond nélkül 
iizheté. Ta lbot halála után elveszte ugyan e' t i s z t sége t , de a' koro-
naherczeg , kivel személyesen megismerkedet t , 100 f. s t . nyugpénzzel 
lá tá el. 1740 Mallettel Alfréd úlarczát adá k i . E ' ' darabban van a' 
Rule Britannia drámai innepi já ték i s , de hogy kettőjök közül niel-
Ivik volt szerzője , nincs tudva. Drámai szüleményi közt legki tűnőbb 
Tancred and Sigismunda (1745) szomorjáték. Ál ta lában öt szomorjá-
tékiban nagyon sok az okta tó és elbeszélő , mi ha magában jelen is , 
nagyon hát rá l ta t ja a' cselekvés haladását . The castlf of indolence a l -
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legnriui költeménye (1746) inkább egyes szerencsés helyekkel dicsek-
h e t i k , mint az eresznek tökélyével . Kz évben az anti l l i szigetek tel 
ügyelője 1 ő 11, melly h iva ta l , helyettese fizetésének levonásán k i rü l 300 
f. st . jövedelemre segité. De ezzel csak Aug, 27- ig j 748 é l h e t e . t ü ­
dőn megholt. Th . az angol köl tők közt kitiinő polrxon á l l . Élénk ê í 
gazdag képzelő erővel bí r t '» a' költészetet számtalan nj képpel gaz-
dagilá. Évszakai talán az Angolok mindén leiró költeményt közt leg-
találtahb mestermiv. Mint lantos költő is fő helyen áll az Angolok 
közt. Munkáinak legszebb 's legteljesb kiadása : The works ofj. Thom­
son with his last correclions (2 köt . I,ond. 1 7 7 8 . 4.) 

T H O R vagy T I R , a ' Németek J u p i t e r é , menydörgés istene. 
Nagy szakálu öregnek ábrázol ta to t t , fején sngáros koronával , hosszu 
köntösben , jobbjában királypálczával 's l i l i ommal , feje Uöriil csil­
lagkörrel . Tölgyfa alat t áldoztak neki. Boni laci i i s , a ' Németek apo­
s t o l a , Thor Geismaniál lévő tölgyfáját kö r i i lvág ta , hojry száradjon 
k i . Tőle kapta a' Németeknél Donnerstag nevét a' csötörtök , me l ly 
most némelly éjszaki nyelveken Thorsdag (angolul Thursday) nevet 
visel. 

T H O R A , 1 . T O R A . 
T H O R I I I D ( T a m á s ) , szül. * * * Svédországban, a z upsalai egye­

temben Magister legens lett, de 1792 poli t ieai i rományai miat t *zám-
i ize te t t ; azután Kopenhagenlen magányos életet él t 's végre Grei ls -
waldban tanító 's könyvtárnok l e t t , hol 31 Oct. 1^08 mh. T. nem 
C3ak munká ié r t , hanem sorsáért, is igen nevezetes férjíiu. I l i Gusztáv 
kirá ly 1 7 7 2 , a' zendülés napján költ rendeleténél fogva, Svédország­
nak visszaadta régi sajtószabadságát. Hanem ezen rendelet már egy 
más 26 Apr. 1 7 7 4 , ' s egy harmadik 1778 költ á l ta l , igen korláto ' . ta-
t o t t , mivel Lund ő r n a g y , közönséges i r a t ában , a ' pál inkamonopol i -
ninért Gusztáv k i rá ly t a' világon legnagyobb pálinkafőzőnek nevezte. 
11 év múlva (1789) Az értelem közönséges szabadságárúi i r t munká­
jában , Svédország rendéinek benyújtandó tervet készítet t kor lá t lan 
sajtószabadságra nézve, 's a ' k i rá ly t kér t« annak kinyomtat hatása-
ra . De a' nyomtatás megt i l t a tása , 's a' sajtószabadság el töröl te tése 
volt a' király felelete. Midőn a' k i rá ly 17 Mar t . 1792 álarezos bál 
alkalmával meggyi lkol ta to t t , IV Gusztáv még nem volt é r t korú . A' 
südermannlandi berezeg vette tehát á l ta l az ország kormányzásá t '« 
11 Jul . visszaállította a" sajtó szabadságá t , de olly kor lá to lások 
mellet t , mellyek minden balra-magyarázónak u ta t nyi to t tak az igaz­
ság ártat lan barátinak bevádolására 's bünte tés alá vetésére. T. a ' s a j ­
tószabadság ezen megújított parancsola tára támaszkodván, eml í te t t 
tervét kinyomatta. De ezen szabadság vitatása önnön szabadságába 
került . 22 Dec. elfogatott '» az ország ügyvédője parancsot k a p o t t , 
hogy ellene pert indítson, lígy nappal előbb végzet je lent meg, mel ly 
az 1774-ki edicttimot teljes erejébe helyezte. Az udvari törvényszék­
től arra Í té l te te t t , hogy 14 napig vizén \s kenyerén üljön. A* meg­
ítéltetett az országlóra u t a l t ; ez a' büntetést 4 évi száműzetéssé vál­
toztat ta 's a ' száműzöttnek 4 0 0 taí l . ju ta lmat ada to t t . T. eló«zör Ko-
penl.agába ment. I t t adta ki Az asszonyi nem természeti fennségéröl 
irt munkáját. A' nemzetnek nagy része hév és nyilvános részt vett 
T. elfogatásában 's a' svéd szabadság elvesztésében. Az ezen a lka lom­
mal kitört nyugtalanságok esmeretesek. Az upsalai tanuló ifjúság 
fényes nappal fáklyákat gyújtván , e l temette a' sajtószabadságot 's a" 
nyomtatási szabadság edictumát a ' plárz közepén nagy sirba eresz te t ­
te alá bús énekszóval. Azonközben a' nyugodtabb rész másként í té l t , 
*s mind T. lépéseit, mind az upsalai tanulók t e t t é t , mint pol i t ieai 
eszleíenkedéseket kárhozta t ta . Hasonló kifejezéssel él t D. Ordmann Up-
salában T. száműzetésének okairól D. Gratcrhez i r t ezen esmerctes 
munkájában: A'tied literatúraiul & nyelvrSl ( B r a g u r , 3 köt. 1794 . ) 
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1795 T. Kopenhágából Altonába ment; i t t látta legelőszőr éppen ezen 
3 kötetet 's felette nagy haragra lobbant az emiitett kifejezésen. El­
ső felindulásában tehát név nélkül latin levelet irt i.lly cziinmel: Ad 
F. 6f. Graeterum , darum editoréra Braguris (Sviogothus nevet írván 
a lá ) , Altonae, Calendis Maji CIJUCCXCV in peregrinatione. Ezen 
literatúrai gunyirást minden sve'd- és németországi tudományos ható­
ságnak megküldte , csak annak nem , kire mérgét kiöntötte. (L. erre 
nézve Odina és Teutona, í kőt.) T. nem csak politicai , hanem köl­
tői 's philosophiai tekinietben i s , Svédországnak erő- és szellenitel-
jes férjfiai közé tartozik. Hőst A' szép literatura történeteinek rajzo­
latja Svédországban czim. munkája szerint T. élénk képzelő erővel 's 
fenlengő , erős és merész képek gazdagságával birt. Ossian volt azon 
költő , mellyiknek nyomdokát követte. Thorildnak, mint philosophiai 
írónak , characterét leirta prof. Geijer Upsalában e' ez. a. Thorild, 
Tillika en philosophisk eller ophilosophisk Bekaneelse (Upsala 1820.) 
(L. Hermes , XX szám.) Maximum seu Archimetria (169'9) nevű phi-
los. értekezése is tudóaságnak és éles látásnak tanuja. Öszvesen ki­
jöttek munkái Upsalában 1819. 

I H O R K E L U (Grim Johnsen) Islandban szül. 8 Oct. 1 7 5 2 , 
éjszakon a' scandinaviai literatura veteránja, a' király titkos levél-
tárneka, conferentialistanácsnok 's Danebrog lovagja. A' régiségtu­
dományban kívánván tökéletesedni, 1786 Angolországot, Irlandot és 
Scotországot beutazta, 's 1788 a' st. andrewsi egyetemben törvény 
doctora lett. Már Jus ecelesiaslicum noeum et vetus-a, Kongaerfda ok 
Rikis Stiorn, Successio regia et regni administratio-ja. (mindenik is­
iandi és német nyelveken, 1777), továbbá Anahcta-]a és Statula pro-
vincialia-ja (1778) alapos régiségnyomozói hirt nevet szereztek ne­
ki ; hanem Vafthrudnis mai a' legrégibb eddai énekek egyikének ki­
dolgozásában (1779) ugy is mutatkozik, mint jó ízlésű nyomozódó 
és magyarázó ; mert e' nem csak alapos , hanem class. mustrakép is 
volt az eddai énekek későbbi magyarázói előtt az Arna - Magnaani 
kiadatban. Későbbi irományai közt említést érdemelnek : Magnus La-
gábaeters Gulathings Laug; Orkeeyinga-Saga, vagy Diplomalarium 
Ama Magnaeanum (2 rész. 178fi); De Danorian rebus gcslis sec. 
III et IV, ex bibliotheca Cottoniana (1815.) Kopenhagenben hm. Mart. 
elején 1829. 

T H O R n A c i u s (Skule és Birger , atya és fiu). S k u l e T h o r d -
s e n T. Islandban Szül. 1 7 4 1 , 's mh. mint a' latin oskola rectora 
Kopenhagenben, igazságtanácsnok characterrel és ranggal 1815. A' 
He i ms k r i n g la kiadatásában! részvételén, az Edda első részéhez 
ir t élőbeszéden , Thorról irt aprólékos értekezésein 'st. kívül , hal­
hatatlan nevet szerzett ő kiváltképpen jeles Antiquitalum borealium 
observationes miscellaneae , Spec. 1—VI1 által (Kopenh. 1778—99), 
mellyból a' 4-dik , Borealium veterum matrimonia c.um liomanoram 
institutis collata ez. a. különösön is kijött (Kopenh. 1785). Főkép­
pen Hákonar-Quida , Grotta-Saengr, Havstlavng , Thórsdrapa !st. fe­
lett irt alapos magyarázatiért, a' hajdani költői és jnyth. emlékek 
mindenik nyomozója mindég háládatos lesz i r á n t a . — B i r g e r (dán 
nyelven Börge) T. szül. Coldingban, 1 Maj. 1775 , theologia doctora 
's tanítója Kopenhagenben, statustanácsnok és Danebrog lovagja. Li-
bri Sibytlistarum-a., I'opulaire Aufsütze , das grieckinclie , riimische 
und nordische Alterthum betreffend-je, a' Thorgils Normáimról sztJló 
régi regének dán fordítása, Németországban is dicséretesen esmere-
tesek. A' hajdani éjszaki literaturára nézve kiváltképpen azzal szer­
zett érdemet , hogy az Edda és Heimskringla 4 és 5 köt. neki kö­
szönhetik kiadatásokat. 1827 Német- 's Olaszországokban utazásokat 
tett. Mh. Kopenhagenben S Oct. J829. 
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T H O R N , nyugoti Pruss ia mar ienwerder i kormány kerüle tének 
városa , a' "Weichsel jobb partján , mellyen 2 5 0 0 láb . hossza fa híd 
viszen keresztül , meg van e rős i tve , falak és sánczok á l ta l különvá­
lasztott Ó- e's Újvárosból á l l , 5 t e m p l o m a , 3 k l a s t r o m a , luth. gym-
nasiuma, kath. oskolá ja , 1070 háza 's ka tonasággal 10 ,500 lak . van. 
A' Jánostemplombao lá thatni KOPERNICUS (I . e.) csi l lagász , ki i t t 
szül,, képét. A' város nagy gabona-e's fakereskede'st üz . Esmére tesek 
borsos lepényei , t í m á r a i , szappanosai 's karórépái i s . Nevezetes az 
1724-ki szomorú eset. Aprólékos kötődések t. i . bizonyos proeessio 
a lkalmával , a ' Jesuiták tani tványi 's a ' luth. gymnasiumbel i t anu lók 
közt a' lakosokat fellázították 's a' luth. pórnép k icsapongásokra ve­
temedett , mellyek , Wolansk i Jesui ta rendje nevében panaszt t e v é n , 
a ' lengyel országlá-stól rendin tú l i keménységgel bünte t te t tek meg. 
A' város elölülője , Joh. Qottfr. R ö s n e r , 11 polgárra l 7 Dec . 1724 
lefejeztetett 's jószágaik e l foglal ta t tak. Ii , D. Henke Kirchenge-
schichte áes 18. Sahrh. (1 rész. 1802) 's Das betrüite Thorn, e lbe-
szélet Ewaldtól (Leipz. 1 8 2 ö , 2 rész.) . 

TH o R w A r, D SE N (Albe r t ) , l o v a g , 1826 fogva a' római szép 
mivészségek akadémiájának e lnöke , korunk egyik leghiresb szobrá­
sza ; szül. 1772 Kopenbagában ; atyja szegény kőfaragó volt . Ez ész­
revéve fija tehetségét 's a' kopenhagai uiivészacademia ra jz iskolájába 
küldé , hol a' fiatal mintázó csak hamar néhány j u t a l m a t nyer t , de 
majd elnyerte a ' képző mivészetek academiájának ju ta lomdi já t i s , 
mellyel Romában tanulhatásra négy esztendei szűk fizetés van össze 
kötve. Mivel minden költség nélkül szükölködék, kénytelen vala ea 
utat egy dániai fregátán t enn i , 's G i b r a l t á r o n , A l g í r o n , Máltán én 
Nápolycn keresztül ment Romába. I t t szorgalmasan tanul t 's nagyon 
ha ladt ; de mivel a ' szobrászság Romában sok pénzzel j á r , e le inte 
nagy mivekben nem fejtheté ki tehetségét. Éltetvén a 'f izetéses évek , 
nyomorú állapotra ju to t t , ifioega lón tanácslója és bará t ja ; majd e l -
késziíé most jason min tá já t , midőn ez a' kivívott a rany gyapjú t dia­
dalmasan féltartja. E' minta köz tetszést n y e r t , minden idegen bá­
multa 's egy sem hagyta el Romát a' nél .kül, hogy a' mi vészt meg 
ne látogatná- Hope gazdag hollandi fi , óriási nagyságban rendelé 
meg Jason márvány szobrát. Most újra neki bátroiiék Th . , 's h í r t és 
nevet szerzett. Ez után készített íé lmagas 'a tu m i v é : A c h i l l e s , ki e l ­
fordultan ü l v e , fojtott haraggal kénytelen t ű r n i , hogy Agamemnon 
heroldjai a' Patroklus által kiadott vonakodó Briseist elviszik , a" leg­
szebb il ly nemű mivek mellé á l l í tha tó . Óriási M á r s s a , ki á l l v a , 
fordított lándzsájára támaszkodik 's jobbjában olajágat t a r t , még J a -
sont is fölül mutja.Ezt 's a' Car.ova által mestermrvnek dicsér t Ado-
nis t 1808 végzé el . Előbb készített 's természeti nagyságnál va lami ­
vel kisebb szobrai : Venus , Apol ló , Bacchus , Ámor , Psyche , Hebe , 
Ganymed , Mercurius 'st . i smere tesek , mer t ezeket márványban több­
ször ismételnie k e l l c , de 'min t más mi v e i , ezek Í3 metszésben kijöt­
tek. 4 félmagaslatu mivé a' koczka a lakú keresztelő kőhez , u. m. 
Krisztus kereszteltetése , egy madonna a' gyermek Jézussal és a' k is 
Jánossal , továbbá a' gyermekeket megáldó Krisztus 's egy angya l -
csnportozat , mind ta lá lmányra mind elrendezésre nézve igen k i t ű n ő , 
's a' kopt.nhagai nyilványos teremhez készítet t 4 medail lonnal együt t 
*gy bevégzett cyclus mustrájának tek in the tő . A' kopenhagai uj szé­
kes egj'liáz számára készité a' pusztában prédikáló J á n o s t , a' nagy 
prófé táka t , a' keresztvivő Kr i sz tus t , a' 12 apostolt 's az idvezitőt . 
Legszebb mirei közé tar toznak még a' 3 Grat ia , a' nap és éj a l l e ­
góriája 's a' pápa monte-cavalloi palotájában a' remény , egy igazán 
költői a lak . Faragot t tovább két szinte i l ly szép Karya t i dá t élet­
nagyságban, 's számtalan fél magaslatu mivet , mel lyek közt Bacchus, 
ki Ámort csészéjébőlszürcsöl te t i , Minerva , ki a ' Prometheus a laki -
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totta emberképre pillangót tesz; Ámor, ki méhcsipte kezecskéjét 
Yemmiiak sírva mutatja; Higyea , ki Aesculap kígyóját csészéjéből 
itatja ; Ámor , ki az elájult Psychet nyilával felébreszteni iparko­
dik ; a' Múzsák , kik Apolló lantolásáh tánczolnxk 'st. legnevezetes-
bek. A' dán király nemessé tévé 's Danebrog rendének ináso.d osztá­
lyú keresztével, az akkori nápolyi király pedig mind két Kicilia rend-
czimerével ajándékozd meg. A' mivészacademiában is proíessornak 
neveztetek 300 t. fizetéssel. Ujabb mivei közé tartozik Nagy Sándor­
nak diadalmi menetele Babylonba, mellyet Napóleon rendelt vala meg : 
ezt a' christianburgi kastély számára vették meg, más 4 gyönyörű 
fél magaslatit faragványival együtt; és egy Mercuf, ki az elszun­
nyadt Árgust agyon akarja ütni. Rá bízatott az Aegina szigetén 1811 
kiásott szobrok kiigazítása is , ineilyeket a' bajor király vásárlóit 
meg. Most már mejjképet többé nem farag, ^noha darabját több száz 
tallérral fizetnék. Romában arczképét viselő emlékpénzt vertek tisz-
íeletére. Sándor és 1 Ferencz császárok, Lengvelek és Schweizerek 
rá bizták nyilvános emlékek meghatározását 's részben kivitelét is. 
VII Pius sírköve és Consalvi büsztje is az ó munkája. Th. teremtő 
mivész. Jelenleg már többnyire csak agyagban mintáz, találmányit 
mások által dolgoztatja ki. 

I H O T , T H C D T H , T A O B T vagy T H Ü Ü T H s'az Egyiptomiak -
nak hajdani , mesés istensége ; egyszersmind hieroglyphe , mellyel az 
astronomiai esztendő kezdetét jelelték. Szerlníek Th. volt az astro-
nomiai esztendőnek szerzője 's a' csillagok és futások elrenrtelője. 
Neki tulajdoníttatott az irás és egyiptomi tudományok feltaláltatása is ; 
innen jő a' Görögök iíermesével 's Romaiak Mercuriusávaí való ha­
sonlósága (1. Cicero De nalura deorum, 111, 22). Öregnek képezte­
te t t , köpenyéggel 's lieroldpálczával, mellette Isis, kezén Kneph 
képe; de ugy is láthatni, mint virágokkal és koronával ékesített fejii 
öreget. 

T H O U (Jacques Auguste de), latin. Thuanus , hires franczia tör­
ténetíró és statusférjítu, szül. 1553 Parisban, hol atyja parlamenti 
elölülő vala , 10 éves korában a' de Bourgogne collegiumba's későb­
ben Orleansba jőve, hogy törvénytudományt tanuljon. Ezt Valence-
ben is folytatá hires Cujacius a la t t , 's itt Scaliger Józseffel is meg-
esmerkedék , kivel barátságát holtáig fentartá. 1 572 visszafele Parisba , 
tanuja vala a' borzasztó Bertalanéjnek 's az ugy nevezett párisi véres 
lakodalomnak , mi eltölté ötét vakbuzgóság 's türelmetlenség elleni 
utálattal. Eleinte p^pi életre szándékozék, *s nagybátyja, a' char-
tresi püspök, több egyházi jövedelmeiről lemonda részére ; hanem 
T. felhagya a' papsággal 's de Foix Pállal , ki a' pápához 's olas* 
fejedelmekhez követnek küldetek, Olaszországba uiene 1573. Esmare-
tes leven belátása, 1576 az udvartól Montmorency tábomokkali al­
kudozásra haszná'taték , a' Francziaországol fenyegető polgári had el­
távoztatására. Ugyanezen évben meglátogatta Németalföldet 's 1579 
bátyjával Németországba utazék , kinek holta után törvényes pályára 
rendeltetek. Ekkor egyházi tanácsnok leve a' párisi parlamentnél "s 
kevéssel ezután parancsokkal Guieunebe küldetek, hol hires Mon-
taigne-al megesmerkedé!;. 1584 requetek mestere leve 's 1587 nőiil 
vévé Baibanson Mariát, nemes nemzetségből, melly a' reformatiohoz 
ragaszkodásáért gyanubau vala , miért a' menyasszony két pap által 
ismét visszatériíteték a' kath. egs'házba. Midőn a' liga erőszakosko­
dásai 1586 Parisban lázadást okozának , de Thou a' király pártjához 
ragaszkodásából, Chirtresbe mene III Henrikhez, ki őtet Norman-
diába küldé, hogy eí tartományt a' hűségben megerősítse. Guise her-
czeg megöletése 1589', meílyben de T. legkisebb részt se ve»e, Pa­
risban sok kellemetlenséget vona ártatlan háznépére, mellycket nője 
<sak ál öltözetben turfa kikerülni. De T. vala az kiváltképpen , ki 
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III Henriket a ' navarrai k i r á l l ya l kötöt t szövetségre rábeszélő. Midőn 
ay, elsőbbnek meggyi lkol ta tását Velencéében megíiallá , tüs tént Cha-
teau-Dunba mene a' navarrai k i r á l y h o z , mint törvényes koronaörö­
köshez. Nyíltsága , szép esmeretei 's egyenesse'ge nagy részben meg­
nyerek ezen király b izodalmát , ki statnsdolgokban tanácsot kére tőle 
's őtet néhány fontos alkudozásokra használá. Amyot hol ta u t á n , ki 
első könyvtárnok v a l a , ő emeltetek ezen h iva ta l ra . 1594 nagybátyja 
után parlamenti előlülő l e v e , 159S részt véve a' nantesi edictum kia­
datásában 's 1000 ka th . biztossá neveztetek du Pe r ion és riu Plessis 
Mornay fontainebleaui hires beszélgetések alkalmával . Medici Mária 
országlása a la t t a ' íinanczok fűkormányozóiuuk e g y i k e , 1 6 1 6 a ' lou-
duni értekezéseknél követ vala 's több fontos a lka lommal használ ta-
t é k , midőn ugy kitünteté magát egyenességével , mint ügyességével . 
Ezen sok 's nagy foglalatosságai mellett is nagy kedvelőjük volt a' 
tudományoknak ; legnagyobb örömét ta lálá a ' l a t i n köl tésze tben ' s több 
bibliai t á rgyakró l ir t verseken kivül ezen oktató- le i ró költeményes 
munkája is van: De re uocipiiraria (solyomvadászatr t í l ) ; melly az ak­
kori tudósoktól nagy tetszéssel fogadtatéfc. Legnagyobb irói dicsősé­
get szerze História siti lemporis-á.víx\ (legjobb kiad. London 1 7 3 3 , 
7 köt. az 1545- től 1607-ig lefolyt időt foglalja magában) . Ezen derék 
munka már 1 kötetének megjelentékor nagy kellemetlenségeket húzott 
az érdemes szerzőre. A' könyv , mint e r e k n e k i , a' romai udvartól meg­
t i l ta to t t 's IV Henrik elég gyenge volt a' de T. elleni pá r t t a l t a r t an i , 
Ri tka szaliadelinüséggel 's részre-hajlatlansággal bírál ja meg ugyanis 
de T. a' papákat , papságot 's Guise háza t , 's bár maga is Kathol i -
kus vol t , igyekezik a' Protes tánsok ellen tet t vádakat megczáfoli : i 's 
erényeiket világosságba helyezni. Ezenkívül de T. életét is le i r ta 
(T. A. Thuani in Senat. Paris. Fraes. de vita sua commentarioruvi 
libr. VI, Orleans 1 6 2 0 ; németül Seybold Selbstbiographien beriifon-
ter Miinner-ében, 1 köt. Win te r thu r 1706) . Ugyanazon íérjtias és 
erőteljes szellemben van irva , mint az előbbi munka. Első nőjének 
hol ta után ( 1 6 0 1 ) , k i tő l gyermeke nem vol t , másodszor is házasság­
ra l épé , mellynek gyümölcsei 3 f i u ' s 3 1eány válának. Második nőjé­
nek h a l á l a , mint előbb IV Henriknek m e g g y i l k o l t a t á s a , mi F ran -
cziaországra nagy szerencsétlenséget huza , annyi ra érdekel ték őtet , 
hogy 1617 mh. Vo. a' franczia academiától megjutalmazott Discours 
sur la vit et les oeuvres de Jacq. Aug. de Thou-t, Ph . Chaslestől (Pa­
ris 1 8 2 4 ) . — Szerencsétlen legidősb fi ja, F r a n c o i s A u g u s t e d e 
T. , szül. 1607 , öröklé atyjának észtehetségeit 's erényeit , l lequetek me­
stere 's későbben a' k i rá ly i könyvtárnak nagymestere vagy első könyv­
tárnoka l eve , 's nagy esmereteiért és nemes charac te réé r t minden ne­
mes lelkűek szeretetét 's becsülését teljes mér t ékben b i rá . Megtudván 
Richelieu cardinalis , hogy Chevreuse herczegnével t i tkos levelezésben 
van , minden fontos foglalatosságtól eltávoztatá ó te t . ' s ezá l taL de T. 
el tántori t ta tá magát , hogy Cinqmars pá r t j á ra menjen á l t a l . Ezen gon­
datlan ifjú ember t i tkos alkudozásokat kezde Spanyo lo r szágga l , mel-
lyek felfedeztetének 's de T. részvéttel vádoltaték. Erőteljes védelme 
sikeretlen v a l a , mivel a ' kegyetlen minister el tökéíé végvessedclmét. 
Az is nevelte Richelieu boszukivánását de T. e l l e n , mivel ennek a ty ja 
történetiratában a' du Plessis i l ichel ieu nemzetség egy tag járó l nem 
legjobban emlékezek. A' bevádoltnak e' szerint bűnösnek kellé t a lá l ­
tatnia 's halálra í tél tetek. Cinqmars , ki volt de T. szerencsétlenségé­
nek o k a , térdre esek előtte 's keservesen s i ra . De T. felemelő 's 
megölelé őtet. Most nem kell másról gondolkoznunk , monda , mint 
jól íiieghalni. 1 6 4 2 , 35 éves k o r á b a n , vétetek feje Lyonban. Nagy 
elszántsággal mene halálra. L. Cinq-Mar* , oder eine Verschwörung u%-
ter Ludwig XIII, gróf Vigny Alfrédtól (francziából ford. bárd Ge-
rolf, Leipz. 1 8 2 9 , 3 rész.) 
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T a n o i s (André) szül . 1747 Parisban a ' Jardin plantes nevű ker t -
b e u , hol a tyja a' nemzetségben ntegörökult fő kertészi hivatalt v i t te , 
líuifon és Jussién j óko r észrevették' nagy észtehetségét 's kimivelésé-
re köz'ü'sen iparkodtak . Ezek a ján la tá ra nyeré el atyja hivatalát , ki­
nek ha lá lakor még csak 17 esztendős volt . Több rendű tetemes j a ­
v í tásokka l mitigyári is igaziá a' benne helyezet t bizodalmat. Lamoig-
nou de Malesherbes majd barát ja l e t t ; a' földraivelő tá rsaság tagjá­
nak nevezé , u tóbb a' tudományok academiája szölitá köréhe. A' nö­
vények különféle szélességek a la t t i meghonosításáról szóló je les uta­
sí tás , mellyet Lk Peyrouse vitt magával, Th . munkája volt. Számta­
lan hasznos növényekkel gazdagitá ő egész E u r ó p á t ; évenként 8 0 , 0 0 0 
lacskó magot osztot tak ki tőle a' franczia kertészek és mezei gazdák 
k ö z t , 2 0 , 0 0 0 különféle európai uralkodókhoz 12 ,000 pedig a ' gyar­
matokba küldenek. Számtalan oltó ágat is küldözött cl , 's így Fran-
cziaország erdeiben a' külön világtészek fáit meghonosító. Lehet most 
ot t ta lá lni sophórát J a p á n b ó l , fekete d i ó f á t , amer ika i I tobiniát , Da-
tu r á t , papirösfát ' sat . Ö vitette a' kenyérfát Guyanába. 1793 a' ter­
mészet h is tór ia múzeumában növény mivejés professorának t é t e t e k , 
1795 pedig H o l l a n d b a , F landr iába ' s Olaszországba kü lde tek , hog j ' 
az emlékek közül a z o k a t , mcllyek diadalmi jelek gyanánt Franczia-
országba viendők va l ának , válogassa k i ; de e ' hivatalába nem vágó 
megbízás kevéssé foglalátosko'dtatá. Ellenben megismerk'eriék ezen 
t a r tományok földmiveléiével, számos növény-gyűjteményt hozott visz-
sza 's utazásában szerzett tapasz ía íás i t haszonra forditá. Sok oldalú 
munkássága 's ki terjesztet t levelezése miieden pi i lanta lá t elfoglalá. 
Az Encyclopédie méthodKjue-ban minden kertészeti c z i k k e l y tőle van. 
Soka t i r t ezen kívül a ' íöldmivelésről és kertészség külön ágairól is. 
Becsüle t rend-kereszte t nyer t 's végre majd valamennyi európai t u d ó s 
t á r saság tagja let t ; de ő nem viselte ama rendczir.iert, \s minden csil-
lámlás t félre t éve , munkái czimlapján magát csak Professeur de cul-
tu re nevezte. — Hol t á ig (Oct. 27 , 1S24) megtar tá azon egyszerű és 
á r t a t l an erkölcseket , niel Iveket benne barát ja Kousseau is c sodá l t ; 
futva a' pár is i t á r s a s á g o k a t , csupán fái közt élt . A' nemes öreg sír­
ja felett Cuvier fejezé ki a ' közös gyászt . 

T B R A S T I D I Ü S , nemes Athéné i , k i nemcsak azzal szsrze ér­
demet hazájára néz v<?, hogy* , mint vezér , a' peloponnesusi hadban 
többször győzcdeloíeskedék a' Spártaiakon , hanem kiváltképpen azzal , 
hogy hónát az ugy nevezett 30 zsan-.rk u ra lkodásá tó l , kk a ' pelo­
ponnesusi had végével , spá r ta i felsőség a l a t t , Athene nyaká ra tete-
tének (K. e. 404 ) , megszabaditá. T. 30 polgár társával , k ik mint ó , 
a ' szabadságot s ze re t t ék , e lhagyó a' szerencsétlen v á r o s t , de nem 
marada hona nyomói kegyetlenségének munkát lan tanuja , hanem el­
tökélvén , hogy A t h é n é t , bármibi; kerüljön is , meghientendí , elfog­
lalá egy erős he.lyet Att ica h a t á r á n , kicsiny sereget gyiijte , mel lye l 
a ' zsarnokok támadásainak e l l ená l lo t t , sőt a ' Pi raeus fontos k ikö tő t 
is megvevé. Ezá l ta l neki bátovit latva , végre 8 hónapnyi rabszolga­
ság uidn az Atheneiek fe lke l t ek , kiűzték elnyomóikat 's T. az előbbi 
democrat ia i a lko tmányt visszahelyezte 's ezxel együt t a ' csendet i s . 
1-lhodos ellen táborozfában, mintán Lesbost hatalma alá hajtotta 's 
Byzant inmot és Chalcist visszafoglalta volna , Aspendus fellázadt lakói 
á l t a l megöletet t . Szabadság Ieghévebb szeretete , nagy és haszonkereset­
len érzete 's legnemesb ontagadás fő charactervonata i . 

T H R A C I A (Thrake ) . Ez a ' név legrégibb időkben az egész é j ­
szaki Macedónián tul eső földet , mellynek ha tá ra i nem voltak rijegha-
tá roxva , '« meily közönségesen durva hegyi tá jéknak t a r t a t o t t , ké­
sőbben p e d i g , szorosabb é r t e l emben , a ' Macedónián felyü! fekvő ta r ­
tományt j e l e l t e , mel lynek ha tá ra i kel . a ' f e k e t e , délre az aegaeum 
tenger 'a a' Propor.t is v o l t a k , 's éjszakon Moesiáig és a' l i a emushe -
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gyéig nyúlt . A' tar tomány e rede t i l eg , mielőtt megnöveltetet t v o l n a , 
részint igen durva 's k ie t len , és legrégibb lakói , a' Thrac ia iak vagy 
Thrákok (ezek Közt a' Geták) vad és hadkedveló nép v«Hak j ezért he­
lyezte ide a' ré^i rnythu* B o n a s t 's ta r to t ta Marsnak vagy Átesnek 
szentelt tartománynak. Azonközben már régi időben megtelepedtek 
ott Görögök 's a' tar tomány nem szűkölködött termékeny gaboname­
zők és kövér legelők n é l k ü l ; gazdag bányákkal ,, a r a n n y a l 's ezüsttel 
is birt és a' thraciai lovak 's lovasok vetélkedtek h í rekre nézie a' 
thessüliaiakkal. Thrac ia hegyei közt ki letszőbbek : Jlaeimis a' ha­
táron , Kbodope és l 'angaeum. Folyói közt legnagyobb 's legneveze­
tesebb: a' Hs'írus , most Maricza. Jelesebb he lye i : A b d e r a , Demo-
entus ési Protagoras szü le téshe lyek ; Sestos , a' Hellf ispontusnál , hí­
res Hero és Leander sze re lmekrő l ; 's kiváltképen Byzant iun^, félszi­
geten a' tengernél , most Konstantinápoly. Az egész t a r t o m á n y , mint 
a' török birodalom Tésze, most R u m - I l i vagy Komania nevet visel ; 
régibb időkben részint több uralkodók alat t á l l o t t , részint Macedó­
niával volt öszvekötve , azután romai tar tomány lett. Hogy T h r a r i á -
ban már korán gyakorol ta to t t a' muzsika és éneklés mestersége , bi­
zonyítja a' Thracia bárdjáról ÜRPHEiiS-ról (1. e.) ránk maradt rege ; 
's ha igaz az , hogy a' Görögök némeLly vallási előterjesztniényeiket 
és szertartásaikat a' Thracia iaktól k a p t á k , ebből azt kell kihoznunk, 
hogy Thracia régi lakói általában ne,m voltak olly pal lérozat lanok , 
mint itt 's ot t előjőnek a' régi í róknál . 

T ii n K N o li i A gyász- és panaszének ; tehát nem kell összezavar­
ni az elégiával, inelly természettől szelíd és mérséklet i vegyes érzel­
meknek kö l tő i , többnyire leiró ábrázolása. A' threnodia lehet lan­
tos kifejezése a' leghevesebb fájdalomnak, kínnak ^s kétségbeesés­
nek , mindéit jótékony érzet közbeteg^it»se nélkül . 

T H U C Y D I D K S , minden görög tör ténet í rók közt l egnagyobb , 
K. e. 470 körül szül. Athénében. Atyja neve Olorus és anyjáé He-
gesipyle. Atyjáról MiUiadessel rokon vala 's anyjáról thrac ia i k i r á lyok 
véréből származa. Ifjúsága ama szép időbe e s e k , mellyben Athene 
azon őröm mel le t t , hogy ellenségeit halhat lan hős tettek á l ta l nieg-
g\ őzé, egyszersmind kitetsző hatalommal is bira 's éppen annyi tűz ­
z e l , mint szerencsével foglalatoskodék emberi törekvések legfonto­
sabb tárgyaival . Ai>a*agoras philosophus én Antiphon szónok már 
korán Kiképzék lelkét ama férjfiui é r e t t s ég re , melly annak sajátsá­
gos jelessége 's történetirománnyának olly lenlengő becset ad. A' tör­
ténettudományra azon tetszés ál tal lelkesi t teték , mel lye t Herodotus 
az olympiai játékokon a' Görögöktől n y e r t , midőn his tór iáját felol­
vasta. A' köz tetszés annyira meginditá az ilju Thuoy.didest , h o g y 
sírásra fakadna. A' peloponnesusi had kitörvén , s trategosi ha ta lmat 
kapa , mellynél fogva honának szolgálatára katonáikat szerze. E k ­
kor jószágán lakék Tliracia határán 's egyszersmind felügyele Thasos 
sziget aranybányáira. A' had tüze ama tá jékokra is e lhata 's Jfiasi-
das spártai vezér Ampbipolist vivá , inelly város az Atheneiek védu-
rasága alatt ál lott . Mivel az athene: vezér ált látta, hogy csekély véd-
eszközökkel bírván, a' várost segítség nélkül nem sokáig ta r tha t ja 
kezei közt, T. strategost felszólitá a' város felmentésére. T. egy «jel 
későbben érkezek m e g , midőn a' város már ál t volt adva. Az Athc-
neiek ótet ezen szerencsétlen történetért száműzetéssel büntetek '» ezen 
méltatlan keménységért nagy köszönettel tar tozunk nekik ; mert most 
időt nyere T. munkás lelke his tór iai remekmunkájának kidolgozásá­
ra , Mellyet Szaptfcsulálian (Thraciában) , nőjének születéshelyén, i r t . 
Mint száműzöttnek szabad volt neki a' Spár ta iakkal öszveköttetésbe 
lépni, de ezt nem használta ő igazságtalan honának k á r á r a , hanem 
csak históriai munkájának tökéle tes í tésére , mivel azokkal - t a r t o t t a ' 
spártai seregben, kik neki a' peloponnesusi had minden tör téneteiről 
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kimerítő 's hiteles tudósítást adhattak. Az athenei vezérekkel is le­
velezésben á l lo t t , 's mind a' spártaiaknak, mind ezeknek sokat fize­
tett , honnan <s' munkája neki temérdek költségébe került. így helye-
zé magát azon állapotba, hogy tudósításokat "s ellentudósitásokat ösz-
vehasonlithatott és saját érett ítélő tehetségével 's vizsgálódó lelké­
vel a' legjobbat 's leghihetőbbet kikeresse. Visszahivaték ugyan Athé­
nébe, de ismét Thraciába mene 's itt is halt meg 70 vagy 86 éves 
korában, l'ausanias szerint Athénében alattomosan gyilkoltatott meg. 
Athénében emlék áilittaték neki. Jeles munkája , melly őt halhatla-
nitja, e' cziniet viseli : A' Peloponnesusiak és Athénetek közt folyt 
hadnak elbeszélése. E' 8 könyvből áli, mellyek közt mindazáltal csak 
7 van elvégezve. A' 8-diknál meglepé a' halál a' isagy férjfit , hon­
nan ezt nem is lehet hasanlitani a' 7 elsőhez. Azonban a' nyolcz könyv 
is csak 21 évét foglalja magában ama nevezetes hadnak , 's a' 6 uto-
só hibázik. A' mi. ezen történetiratnak különös characterét illeti, két­
ség kívül mélyen ható , világosan látó , 's a' történettudomány lényé­
be beható lélek szüleménye az. Miut észmü jóval felyü.lhaladja az He­
rodotus kellemes elbeszéleteit. Mig Herodotus inkább mulattató , de 
egyszersmind igen tanúságos tudósításokat ad , de se a' cselekvő sze­
mélyek characterébe nem hat , 's még kevésbé keresi fel a' különbö­
ző statusok adott viszonyaiból kelekedé inditó okokat e's rugókat; — 
T. a''történettudományt sokkal magasb szempontból fogja fe l , az 
egyes történeteket a' szükségesség és szabadság szüleményeinek tekin­
ti , 's ezáltal a' históriát nem csak annak tanítójává teszi, a' mi tör­
tén t , hanem annak is , a' minek történni kellett. Mivel őtet főleg 
politica vonzá , innen történetirata egy oldalú 's inkább statushisto-
r i a , de ezen pontból tekintetve követésre méltó mustrakép 's miut 
maga nevezi, kincs a' késő maradékra nézve. Ő volt első, ki beszé­
deket szőtt 's font az elbeszéletek közé 's ezáltal igen ható eszközök­
re tett szert, a' cselekvő személyek elveinek 's inditó okainak helyes 
előadására, a' nélkül, hogy azért a' történetíró korlátai közül kilé­
pett volna. Továbbá a' történetírást mesterséges alakba öntötte, mert 
nem csak a' különbféle fonalakat egyesitette egyetlen középpontba, 
hanem a' historiailag igaznak nyomozására is leggondosabb vizsgáló­
dást és megítélést fordított 's éppen ezáltal a' pragniatica , azaz, 
igazi história szerzője, atyja, lett. Az önszeretet 's nemzeti előíté­
let aprólékos tekintetein felülemelkedve, részre-hajlatlan a' dicséret­
ben és gyalázásban , bünteti a' vétket 's magasztalja az erényt. 'S 
mivel munkája vagyonának nagy részébe került , innen adatai a' hi­
telesség tekintetéből is nagy becsüek. Mi az> előadást i l let i , méltó 
azon dicséretre, mellyre annyi század belátó birái 's müesmerői o\ly 
nagy mértékben méltatták. Kifejezésének legnagyobb méltósága van, 
erős , annyira , hogy egy szó se áll híjában 's mind azon sajátságok­
kal b i r , mellycken az irói előadás tökéletessége alapul. Szépen 's t i - . 
niötten , nemesen és kellemesen fejezi ki magát. Néhol mindazáltal 
homályos, azon hibák miat t , mellyeket tudatlan leirók csúsztattak 
bele. Kiadatai közt legbővebb tartalmú Dukeré (Amsterd. 1731.) A' 
•weibrückéui (1788, 1789, 6 köt.) igen használható latin forditatá-
ért. Ajánlhatá még.Bredekamp lenyomata(Bremen 1791,1792) 2rész-
ben 's Becké (Leipz. 1804, 2 köt.) Németre fordították: Heilmann 
(Lemgo és "Leipz. 1700, 3 kiad. 1823, 2 köt.), Max. Jacobi (Hamb. 
.1804 és 1808 3 köt.) Osiander (Stuttg. 1827.) Jaoobi fordiíata ugyan 
jobb 's olvashatóbb az elsőbbnél; de T. nagy nemű sajátságát nem 
lehet benne esmérni. Mielőtt jó forditat jelenne meg, T. textusát fi­
gyelemmel alt kellene nézni 's a' hibáktól megtisztogatni. Ezt tette 
Poppo (2 köt. I,eipz. 1823 , magyarázatokkal.) 

T H 11 c 11 T (Franz Maria, báró) , Austria kül ügj'ei minislere , 
szül. Linzben 1734 , szegény hajómester fija. 1752 Jenisch Bernát-



THLGIJT THUISKON 37 

tal azon kelet i arademiába lépet t , mel lyet a ' hires Jesui ta Pá ter Franz 
ujon alapítot t . 1757 már mint to lmács Konstant inápolyim küldetek '* 
ott a' 7 éves liáboru a la t t igen fiatal kora mellett is fontos dolgokat 
bizának Tá. 17C9 a' portánál ü g y v i v ő , 1770 rezidens , 1771 valósá­
gos internuncius , meghatalmazot t minis ter és udvari tanácsos let*. 
1774-ben Maria - Terézia báróságra e n w l é ; 1775 Austr ia részére 
megnyerte Bukovinát , miér t Sz. István rendé kó'zép keresztével j u ­
talmaztatott. 1777 diplomaticai utazást t e t t Olasz- és F r a n c i a o r s z á ­
gon, midőn Antoinette és Caroline k i rá lynékhoz Par isba és Nápoly­
ba fontos megbízással mene. 1778 a' bajor öröklési háború kiütése­
kor, a' császárné eleinte Joaef tudta nélkül küldé 11 F r i d r i k h e z , 
hogy ennek békés szándékát k i je lentené; 1780 ausztriai követ volt 
Varsóban, 1787 Nápolyban, 17 88 a' török háború kiütésekor Mold­
va és Oláhország kormányozására meghatalmazot t udvari biztos, 17Ö0 
szinte meghatalmazott minrster a' sistovi bckealkudozásra. 1790 és 
1791 a' franczia zendülés közepette u tasot t Par isba 's a ' k i r á lyné 
alkudozásit vezette különféle pár tokkal , nevezetesen IWsrabcauval. 
1792 Sz. István nagy keresztét kapta 's armada - minis temek tétetek 
Koburg herczeg seregéhez , mellynek az elvesztett Németalföldet vis­
sza kell vala fog la ln i ; azonban az eddigi status - alcancel lar Cobenzl 
Filep gróf és status referendarius Spielmann baro 17 93 kiléptek o' 
ministeriunvhól, 's most T h . .Kaunitz herczeg a la t t a ' s ta tuscanrel-
la r ia fódirectorává , 1794 pedig Kaunitz meghalván , kül ügyek va­
lóságos ministeréve neveztetett. A' rampo-formioi béke u t á n , k i lépe 
Th . a' ministerinmból 's az ujon szerzett olasz és tenger vidéki tar ­
tományok meghatalmazott minis tere lón , de majd ismét vissza kellé 
állania előbbi helyére. 1798 fellázadtak a' Bécsiek Bemado t t e fran­
czia követ ellen a' háromszínű zászló m i a t t ; Nelson Aug. 1 Abuki r -
nál győzelmeskedett. Oroszországot , A u s z t r i á t , Ang l i á t , a ' P o r t á t , 
a ' német b i r o d a l m a t , az olasz fejdelmeket felfegyverkezteté most T h . 
a ' Francziák ellen. A ' t á b o r o z á s 1799 dicsőségesen folyt . De Schweiz-
ban megfordult a' szerencse ; az Oroszok e lhagyák a' esatapiaezot , 
Károly herczeg eltávoztával a ' szerencse is e l h a g y á a z ausztr ia i fegy­
vereket. Bonaparte Egyiptomból visszajötte, az Alpeseken átmenetele 
's a' marengoi ü t k ö z e t , Olaszországban is megváltoztatok a' dolgot. 
A' hohenlíndeni ütközet (Dec. 3 1800) kényszer í tő oka lón a' lune-
villei békekötésnek (Feb. 9 1801) . Th- már Dec. 1800 végkrfp k i ­
lépett a' minis ter iuniból , 's a' császár á l ta l hazánkban jószágokkal 
megajándékoztatva, részint P o s o n b a n , rés-zint Bécsben töité el öreg 
napja i t , ' s a ' mul tak nagy emlékezete m e l l e t t , tudományoknak, ki­
vált keleti l i te ra turának szentelé phi losophi pihenését. Mh. Bécsben 
Maj. 29 1 8 1 8 , 84 éves korában. É r d e m e i t , kivált hogy a ' s ta tust a ' 
franczia lázadás befolyásától megóv ta , közönségesen megesmértek. 

T H U I S K O N . Taci tus szerint a ' Germánok igy nevezek énekeik­
ben a' nép törzsöknty ja i t , fiját pedig M;inn-ak. Thuis ro hihetőleg a' 
Theut vagy Teut mel lékneve , innen theu t i sch , deutsch. Theu t vala­
mi eredet i t , önállót j e l e n t , p . o . fö ld , n é p , a p a , u r . Így e" szóban 
Teutonok, Theut népe ; innen lingva theutisca , theodisca , teutonica. 
Ebből Tacitus Thuiscoja k i l á tha tó . A' deutsch név legelőszer 8 1 3 
fordul elő egy oklevélben. — Az éjszaki mythologia szerint Thu i s ­
k o n , Tuiskon ( T a u t , T e t , Theot 'st.) o l ly i s t e n , kinek a ' Gal lusok 
és Deutschok eredetüket tulajdonítok. A' régi Nemetek ugy t iszte­
lék Tu i scon t , mint egy ösz szakálu e m b e r t , ki vadállatok bő rébeö l ­
tözve jobbjában királyi pálezát t a r t o t t , balját pedig k imereszte t t uj­
jakkal előre nyujtá. Júl ius Caesar szerint embereket is áldozónak 
neki. Némellyek a' Dienstag (Thü í t ag ) nevezetet is tőle aka r ák szár­
maztatni. 
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T u t i t , K. R' nevezet alatt egy tartomány jó elő a' régieknél, 
mcllyet ők a' föld legszélsőbb pontjának tartottak éjszakon. Hihető­
leg nem mindég ugyanazon tartományt vagy szigetet vették ők annak, 
sőt sokan határozatlan tartományt értettek alatta. Innen a' nagy bi­
zonytalanság és a' tudósok különböző véleményei. Pythea^ szerint egy 
Britanniától 6 napi tárolyságra éjszakon eső sziget volt a/.. Némellyek 
egy scotiai szigetet, mások 's legtöbben a' norvégiai partokat, má­
sok ismét Islandot értették alatta 's ezekkel tart Mamiért is. 

T H ü M M v. f. (Moritz August v.), hires német iró, szül. 1738 Schö-
nefeld nemesi jószágon Lipcse mellett. A' lipcsei egyetemben Gellert, 
Weisze , Rabener és Kleist baráti calának. 1761 az akkori korona 
örökös Ernst Fridrik szolgalatjába lépett, mint kamara a-pród,'s utóbb 
midőn a' herczeg országlásra lépett, alatta val. titkos tanácsnok és 
minister lett. E' hivatalát az országra nézve jótékony muokássággal 
»itte ; többek közt egy gyárt állított, mellyben apró márványgolyó-
kat készítettek, mi által ezen különben szántóföldeket rongáló kő , 
hasznos míisznryalom ágává tétetek. 17S3 vissza vonult a' nyilvános 
pályáról 's részint ,neje jószágán, részint Gothában élt. Mh. 1817 
Koburgban. Mint költő és iró hosszú és szerencsés pályát futott meg. 
Első mivé egy prosáhan irt tréfás hós költemény Wilheimine oder dcr 
vermiihlte I'edant (1764.) Ezt követé 1771 Inoculation der Liebe. Ez 
szinte elmés, mint az első, 's mellette még verselése is szerencsés. Fő 
mivé Reise in die mittagigen Provijizen von Frankreick (1791—1805, 
10 köt.) Német jószívűség és franczia könnyüség talán egy német 
munkában sincs jobban párosítva, mint ebben. Vannak ezenkívül szá­
mos apró lantos költeményei. Munkáinak összes gyűjteménye kijött 
Lipcsében 1S21. Eletét leirta Gruner 1819.v 

T H Í Í M J I Í E I (Haiis Wilh. baro), saclisen-gotiiai val. titk. tanács­
nok, kamara-elnök 'st. az előbbinek bátyja ; szül. szinte Schönefel-
den Febr. 17. 1744. Atyja, szász kamarai tanácsnok, a! 7 esztendős 
háború által minden jószágát elvesztvén, nem sokáig tanittathata etet 
Lipcsében 's a' gothai udvarhoz 1760 apródnak aüá. Itt saját szor­
galma által sok hasznos ismeretet gyűjtött. 1768 megismerkedett Vil-
liers lordal utóbbi Grandijon herczeggel , 's vele Német és Olaszor­
szágba 's Schweizba utazott. 1772 kamara-tanácsnok lett. Majd Au­
gust herczeg viyé magával olaszországi útjára, mellyen leginkább az 
építés mestersége foglalatoskodtatá. Visszatértekkor már II Emész­
tet trónon találák. Ő újra kam. tanácsnoki hivatalába lépett 's fejdel-
nie kegyével tetézten, hasznos munkásság mellett boldog napokat élt. 
Midőn utóbb Altenburgba kain. al elölülőjévé neveztetek , sierencsés 
újításokat tőn, eligazitá a' kamara pereit, könnyített a' jobbágyok 
állapotján, derék utakat építtetett , kölcsönző bankot, dolgozó és 
kórházakat állított. Érdemeket szerzett továbbá az ország felmérésé­
nél 's Alténburg szépítése körül. 11 Erneszt halála után t'itk. tanács­
nok és minister lett. Fontosak voltak a'viharos években diplomat<oai 
szolgálatai. 1807 Napóleon fő hadiszállására, az után a' császári ud­
varhoz Parisba küldetek, hol Talleyrand , Clarké, Berliner, 's több 
nevezetes férfiak ismeretségéhe jutott. Taltoyrand barátságát különö­
sen ennek nemzetsége leírásával (melly Lettres á Clio czim alatt jött ki) 
nyerte meg. Csak 73 esztendős korában tette le hivatalát. Vég nyug-
óráinak szüleménye Statist. geogr- und lopogr. Beitráge %ur Kennt-
nisz det Herzogt/iums Alténburg (1818) Aphoritmen eines 77 Jahri-
gen (1821); mindkettőt saját költségén 's baráti számára adá ki. Mh. 
Mar. 1,1824. Végakaratja szerint Nöbdenilz jószágán kedves cserfája 
a lá , koporsó néíküí, űlő helyzetben temettetett el. 

T H U N (Franz. Jos. gróf), ujabb idókbeli ismeretes rajoskodó, 
szül. Bécsben ; darab ideig olly csudatévő orvos szerepét játszá , ki 
a' köszvényes fájdalmakat csupa kézi Hetessel akara gyógyitni. Azál-
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f a l , hogy 17S1 fogva néhány esztendeig Lavaterrel t i tkos összeköt­
tetésben állott, m i i gyanús l e t t , mir.t á b r á n d o z ó , de még gyanúsabb 
l e t t , midőn 1703 Bécset elhagyván más német városokban is a'knrá 
jobb Ue/.e gyúgyerejét gyakor lan i . Előbb Kar l sbadba , aztán 1704 
Lipcsébe ment , mint monda , kezének erejét az ot tani gyógyászkar 
ál tal megvizsgáltatni, de ennek í téletét nem várva , igen sok próbá­
val mutatta meg , hogy gyógyí tó ereje minden kétség felelt van. 
Módszere abbau á l l o t t , hogy kezét a' fájós részre tet te , 's addig ot t 
tar to t ta , inig a' beteg némi érzést vagy cziklandozást é r ze t t , mire 
egy ujjal kezdő kenegetni \s a' fájdalmat a' test valamel iyik kiilré-
sze felé vezetni. Kieinte mindnyájan azt vallák , hogy fájdalmaik 
végkép e lmul t ak ; de néhány nap múlva néiaellyeknél ismét visszake­
rültek a' fájdalmak, másoknál semmi si*er nem muta tkozo t t ; némel-
)yek olly vak hiedelemmel voltak i ránta , hogy ma.gokat k igyógyu l -
taknak á l l i t á k , noha bekötött szemmel vezettetvén a ' s zobába , nem 
gróf T h u n , hanem más tévé kezét rajok. Ez igen á r to t t a ' gróf hi­
tének 's ó eltávozott L i p c s é b ő l , hideg elfogadás t;s hálá t lanság el­
len panaszkodva. Csekély ismeretekkel b í r t , 's inkább megcsala tot t , 
mint csaló volt. Szelíden bánt a' betegekkel , mi azoknak igaz köa-
nyebbülést szerzett , de tudományos orvosi ismerete nem volt , mint 
azt maga is vá l l á ; orvosi ereje a lap ta lanságá t hinni még se aka r t a . 

T H u N is K R o (Károly P é t e r ) , fiivésztudomány tanitója az upsa-
lai egyetemben, l S l n olta" k i r , wzteacend közép keresz tese , 60-nál 
több tudós társaság t a g j a , 11 Nov. 1743 szül . Jöuköpingben, Sma-
land tar tomány fővárosában, hol a tyja polgár volt. Nagy honfija, 
Linné, alatt olly s ikerre l tanulta a ' te rmészet tudományt , hogy e' nagy 
tanító híres taní tványi közt első helyet érdemien?. Linné saját sza­
vai T. felöl ezek : Soha se szerzett nekem más füvcsztudományt tanu­
ló nagyobb elégedést és ürömöt. Az orvosi tudományban doctorrangot 
nyervén , 1 7 7 2 , mint orvos , a ' hollandi - kelet indiai társaság szol­
gálatában a' jó reméuyfokhoz m e n t , hol 3 év a ' a t t a' Hot tento t ták­
tól 's Kafferektől lakott földek belsejét beutazta . 1775 Uataviába 
ment , honnan, mini követségi orvos , a ' ke le t india i tá rsaság követeit 
a' japáni császárhoz kisér te . T. és Kampfen azon egye t l enek , kik 
velünk bővebb kiterjedésű 's teljesebb t a r t a lmú tudósí tásokat közöl­
nek Japánról . Japánból visszatérvén, 17 7 7 , meglátogatá Ceylont 's 
1778 ismét a ' jó reményfokhoz j ő v e , hogy innen hónába evezzen. 
A' magával hozott gazdag termésí-etmiv-gyiijteméiiyeket az upsalai 
egyetemnek ajándékozta, mellyben hazaértével tüstént füvészség rend­
kívüli tanítójává neveztetek. T784 ifjabb Linné holta után rendes 
tanító leve. A' tud. academiája őtet elnökévé hivá meg. Több külföl­
di szolgálatba hivatását nem fogadá el. I l i Gusztáv k i r á ly megelég­
edését kinyilatkoztatni a k a r v á n , uicgengedé Thunbergnek , hogy kér­
jen tőle akármelly kegyelmet. T. maga számára semw.it se kér t , csak 
az t , hogy ő Felsége a' hajdani k i r á l y k e r t e t engedje az egye temnek , 
mellyet T. füvészkertnek szánt. A' k i r á ly tüs tén t teljesítő a ' kérés t 
's pompás épületet á l l i t ta ta fel czitrom- és narancsker tnek '» museu-
moknak f c nielly 25 ,Maj. 1807 , Linné századi innejién , nagy pompá­
val szenteltetett fel. I t t t a r t a t i k most a ' gazdag Museum Thunberg ia -
num , legbecsesb természetmiv - gyűjtemény , melly valaha európa i 
egyetemnek a jándékozta to t t , ' s ' a* nemes lelkű ajándékozó á l t a l , 50 
évnél hoszabb szolgalatja a l a t t , mindég bővít tetet t 's gazdagi t ta to t t . 
Honfijai a' tanulók köz t , az ugy nevezett snialandi nemzet tagjai Up-
salában, pénzt verettek az ő képével. Legfontosb munkái e' tudósnak : 
1) Utazásának leirata, 4 rész. németül Grosku rd tú l , francziául L a -
r íarktól és Langlés tól , angol 's hollandi nyelvekre is Ief'ord.; 2) Fló­
ra Japonica ; 3) Flóra Capensis ; 4) Icones plantaruA. Japonicarum ; 
5) A' svédországi emlős állatok leirata; 6) Museum naturalium aca-
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dcmiae UpsaUensis; 7) Dissertationes acatlemicae, nieílyeknek 3 köt. D. 
Persoon újra kiadta Göttingenben 1799—1807; végre több értekezés 
a' stockholmi és pétervári aeademiák , 's az upsalai tudós társaság 
emlékirományiban. Kjváltképpsu becsesek Kaempfernt iíluU'ratu* 'a 
a' japáni nyelvre és pénzekre tett jegyzetei. Mh. 8 Aug. JS2S Tnna-
berg nevű mezei jószágán TJpsalánál. 

T ii v R i s G K N , Felsősaxoniában fekvő föld, a' Werra , Saale , 
Harz és thüringi erdő közt. Hégeriten Thüringerit Cattok lakták, kik 
a' Meiszenben megtelepedett Hermundurokkal csatáztak. Az 5 száz. 
némellyek egy nyugoti goth nemzetséget, a' Toringokat, helyezik 
ide ; hanem Adelmig szerint Hermundurok 's Thíiringek (Toringok) 
ugyanazon nép. Amaz szerinte ezen népnek celta, e' pedig német neve. 
A* thiiringeni ország határai a' Duna, Kajiia , Csehország és Saxonia 
voltak. Legrégibb királynak Meerwig iratik 426 körül. Basinus ki­
rályhoz szaladt a' Frankok királya Chilperich. 457. Basinus holta után 
íijai, Baderich v. Balderich Her-iiannfried és Berthar, osztoztak meg 
az országon. Hermannfried öszveszövetkezett a' keleti Gothok királyá­
val Theodorichhal 's ennek húgát, Amalberget, vette feleségül 5Ö0, 
Ennek ösztönzéséve megölte Hermannfried öccsét, Berthart, azután 
egyesült Theodorich austrasiai királlyal bátyja Balderich ellen, kit 
meggyőzött 520 , de nem a iar t a' foglálmá'uj on megosztozni szövet­
ségesével. Innen megtáuiadtatott a' frank királytól 527 , 's két nagy 
ütközetben meggyőzetett az Unstrutnál, mellyek közül az utósóbau 
a' Szászok egyesültek a' Frankokkal. Krre mindketten vivni kezdték 
Hermannfried király lakhelyét, Scheidingent (most Burgscheidungen), 
*s a' Szászok meg is vették azt rohanással. Ekkor a'Szászok és Fran­
kok felosztották magok közt Thüringent; amazok az Unstruttól éj­
szakra , ezek az ezen folyótól délre fekvő földet vették el. Végre 
Theodorich Hermannfried királyt magához hivta Zülpichbe és sike­
reden értekezés után a' vár fokáról leíökette 531 . Amalberg gyer­
mekeivel Olaszországba szaladt. Radegundet, Balderich megmaradt 
leán3Tát , Theodorich feleségül vette ; de e' klastromba ment 's mint 
szent tiszteltetett. Így lett vége a' hajdani thüringeni országnak. — 
Miután Thüringen a' Frankoktól elfoglaltatott, ezek azt gau- és cent-
grrffok , 's végre herczegek által igazgattatták. Első herezegnek Ra-
du!f tartatik. A' 8 száz. vitte be legelőször a'keresztény vallást Thü-
ringenbe Winfried ; mert ekkor (724—745) alkotta ez Altenbergánál 
a' thüringi erdőben az első templomot, mellynek helyén 1811 30 1. 
magas emlék állíttatott fel. II Ottó alatt találtatik márkgrófsóg el­
ső nyoma Thiiringenben 's az első landgrófok a' 11 száz. végén 's 
a' 12-dik elején jelennek meg, melly idő olta a'tartomány landgróf-
ság nevet viselt. Raspe Henrik holta után 1247 Thüringen Dicső 
Henrik meiszeni markgrófé let t , 's ez idő olta a' meiszeni markság 
alatt maradt. Legújabb időben nagyobb része Poroszországhoz kap­
csoltatott. Régi állapotját Sagittarius Mehres irta le. L, Galletti Ge-
schichte Tküringeni-ét (Gotha 1781—85, 6 rész.) A'régi thüringeni 
népregéket olvashatni Herzog Gesc.hic.lite de.i thiiringischen Volkeg-
ében Nagylelkű János Fridrik haláláig (Hamburg 1827.) Vő. D. "Wach-
ter T/iüringische und obersiichsische GescMchle bis zum Anfalle Thü-
ringens an die Markgrafen von Meiszen 1247 (Leipz. 1826 , 2 
rész.) ; A. Bened. Wilhelíii Gesch. des Klotters Meinlében etc. (Naum-
burg 1827.) 

A' tartományt nagyobbára termékeny halmok fedik, mellyek a' 
Harz és Eichsfeld, 's a'thüringi erdő felé vonulnak 's hegyekké emel­
kednek fel. Határfolyói : a' Saale és Werra, mellyek felé a' föld lej-
tősödik. Ezeken kivül említhetők: az Unstrnt, H m , Gera, Helaie és 
>Vipper. A' föld nagyobbára igen termékeny; terem gabonát, gyü­
mölcsöt, kereskedési növényeket, bort 'st. vannak vas-, réz- , ezüst-, 
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porczelánföld-, kő- 'st, b á n y á i , sófnrrások, egészségvizek (Kösenben, 
Artemben , Bibrában , Langensalzában ' s t . ) 's if^en sok gyá ra i . F ő ­
városa Thiiringeimek Erfur t . Jelesek m é g : Eisenaeh , G o t h a , Lan-
gensalza, Mithlhausen, Nordhauseti , Frankenhausen, Naumburg, Wei -
szeníels , Kisleben , J e n a , W e i m a r , Rudols tadt , Arns t ad t , Saalfeld 
's in. A' porosz k i r á l y , weimari nagyherczeg , koburgi herczeg , 
schivarzlmrg - sondersítauseni és rudols tadt i fejedelmek e' t a r tomány 
birtokosai. — T h ü t i n g e n i k a p u n a k neveztetik egy szoros Ut 
az Unstrut déli par t ján a' Marienthal hajdani k las t ronmál . 

T H Ü Í I S Q E N I u n n a (az é . sz. 50° 5 8 " — 5 1 ° 1 0 " ) , 1 5 mf. 
hoszszu és 2—4 mf. s/.éles erdős Hegy, a' F ichte lhegy f'olyamatja. Eisen-
a d i , Maiksuhl és Salzuh'gen városok szomszédságában emelkedik fel 
a' Werrayölgyből 's délke!. felé vonul az előbbi felsőszász és fran-
keni kerületek határán , mig Lcbenstein tájékán a' Saalvölgyben (hol 
mindazáltal frankeni erdő nevet kap) 's Kronach körül a' Mainvölgy-
ben el nem térü l . Az egész h e g y e t , legnagyobb csúcsai ig , fenyő- 's 
más leveles fák diszesitik. Ejsz.-keí- lejtőségétől a' vizek az Elbébe, 
a' nyugofitól és délinek § részétől a' Weserbe 's a' délinek \- részé­
től a ' Mainba ömlenek. Nevezetes a ' Rennweg vagy Renns te ig , ú t , 
melly a' hegy kezdetétől a' Saaleig szakadat lanul fo!y a' hagy há­
tának tetején 's csak kevés l ako t t helyet érdekel . A' Hesscnhez t a r ­
tozó résztől a' reuszi részig mindenütt magas határkövek vannak fel­
ál l í tva. Vas sok ta lá l ta t ik benne , kiváltképen az előbbi Henneberg 
grófság porosz és hesseni részében , hol számos hámorok is vannak. 
Néhány belőle kifolyó vizek arany fövenyit is hoznak magokka l 's 
előbb llmenaunál ezüst ÍJ bányászfatott . Bir tokosai e ' heg jnek : a\ 
weimari nagyhérczeg , a' szász ház öszves herczegei , a' hesseni vá­
lasztó , porosz k i rá ly , schwarzburg-sondershauspni és rudols tadt i fe­
jedelmek s bajor k i rá ly i — L. Hoff és Jákob Thürittger Wald (Go­
tha 1817, 2 köt. földabr.) 

T ii u R N és T A xi s (de la Tour — della Tőr re ) , Majlandhól szárma­
zott berezegi , 's Németországon grófi ház. Ugy regé l ik , hogy e' nem­
zetség törzsök apja majfanflí Ambrus püspöktől (374—397) az Ariann-
sok ellen vitézül védett uj kapuér t kapta volna a' della T ő r r e vezeték 
nevet 's fejdelmi joggal Vaisassinát. Ennek egyik ivadékát Taciusnak 
h i t t a k , kinek maradéki darab ideig b í r t ák Maj landot , R e r g a m o t , 
'st. 's ez ősétől vette fel 1313 Laminá ld de la T o u r a' Taszis (most 
Taxis) melléknevet. Ennek ös unokája I Roger Németországra ment, 
hol 1450 111 Fr idr ik császártól lovagnak ü t t e t e t t , 's házának h í ré t 
Tirolbun a' posták feláll í tása á l ta l megaiapi tá . Ennek fiját Ferenczet 
I Maximilián császár előbb Németalfölden , utóbb aa austr ia i örökös 
birtokokban is fő posta igazgatónak nevezte , II Rudolf pedig Tax is 
Lénardot 1595 birodalmi báróságra e m e l t e , egész bi rodalomban fő 
postamesternek t e t t e , 's ezentúl a ' posták már nem T a x i s é i , hanem 
a' birodaloméi valának. Ennek fija Lamura ld 1 6 1 5 birodalmi gróf 
lett, 's Mátyás császártól a' főposta hivatal t fiu ivadékinak örökre k i ­
nyerte 's ezt II Ferdinánd 1621 a' leány maradékokra is kiterjesz­
tette. Thurn és Taxis Ödön Sándor birodalmi grófot II Káro ly spanyol 
k i rá ly 1681 spanyo l , 1 Leopo'ld császár pedig 1695 német bi roda-
lombeli herczeggé te t te . A' spanyol k i rá ly az uj herczeg javára Brai-
ne le Cháteau uradalomból Hennegauban herczegséget is a l a p í t o t t , 
mellynek évi jövedelmei 4 0 , 0 0 0 t a l l é r t t e t tek . Arégre a' fő postame­
steri hivatal Sándor Ferdinánd berezegnek mint császári ajándék 1747 
fornias'/.erint á t ada to t t , 's ez maga 1754 a' birodalmi gyűlésen leg­
több herczegi házak ellpnmondása daczára is a' bir . herczegek körébe 
bevezettetett. Így emelkedett fel e' ház , melly Hennegauban a' fő-
marsali méltóságot is örökösen b í r t a , a ' postáknak feláll í tása á l ta l . 
Az előbbi Rennsi szövetségbeli fejdelmi herczegek rendelései á l t a l 
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legtöbb országokban elveszte .Thurn és Taxis herczeg eme kiváltságát, 
mellyből mig a' birodalom hajdani alkotmánya ienáliott, évenként 
egy mill. for. jövedelme, *s a' birodalmi berezegek ülésében egy voksa 
volt. Azonban a' német szövetség actájának 17 czikkje szerint alku­
dozás mellett megnyerte az örökös főpostamesterséget Bajorország-
ban , Baden és Siessen - Darmstadt nagy herczegségben , 'st. 1819 a' 
würtembergi királyságban is erős lábra tétetett e' ház, midőn a' wiir-
terabergi királlyal olly egyességre lépett, hogy rangjának kiváltságai 
a' status közönséges alkotmányának ne ártsanak , hanem a' közterhe­
ket minden polsárral egyenleg viselje. A' Thurn és Taxis herczegi 
ház nagy születését megtartja 's a' fú nemességhez tartozik. A' herczeg 
maga , vagy családja a' német szövetség akarmellyik statuséiban vagy 
azzal békében levő országban választhatja lakását, sál szolgálatot is 
vállalhat, csak hogy elébb iránta a' királynak jelentést legyen 'sat. 
Az uj porosz tartományokban elvesztett posta-jövedelmekért 1819 a' 
porosz királytól kármentésül Posen nagy-herezegségben 3 uradalmat 
kapott, mellyek Krotoszin név alatt herczegséggé emeltettek. E'her-
ezegi háznak Svábországban is több birtpki vannak, részint würteni-
bergi, részint bajor, részint hohenzoüerni í'elsőség alatt, általában bir­
toka tesz 1 2 | mftdet, 30,700 lakossal, jövedelme 8(J0,>:00 ft. — E' 
herczegi ágon kiviii van még e' nemzetségnek 4 grófi ága, mellyek 
ismét több felé oszlanak. Ezek II Paganus négy fiától származnak; Pa-
ganus 1241 mint majlandi kormányzó halt meg; fijai voltak Hermáim, 
Napóleon, Salvinus és 1 Ferencz. Ez utóbbi volt egyszersmind a' ber­
ezegi ág törzsökapja. E' grófi ágak ígyike, melly magát Thurn, Vaí-
sasszina és Taxisnak nevezi, Gábortól, a' postát Tirolban előszér 
felállító I Roger fijálól származik. 

T H U R N és V Í L S I S S I S Í (József Benedek, gróf) , szül. 5 Dec. 
1744 Warteggen , a" sf. galleni cantonban , ezen régi , nevezetes nem­
zetségnek , melly már 15S0 grófi méltóságot kapott, ősi jószágán, 
mini apród , a* niüszereto trieri választó Kelemen Veucze! udvarában 
neveltetett 's tudományos mivelWgével kitetszett. 18 éves korában, 
1762 regensburgi kanonok, 1779 ugyanott káptalani dékán, későb­
ben fejdelmi-püspöki kormányelnök és helytartó, azután fejdelrai-
püspöki regensburgi és freysingeni országgyűlési követ, 1795 borosz­
lói 's 1S02 regensburgi prépost lett. Hiiatalos foglalatosságában 
nagy hirt szerzett. Ganganelli pápa 's Albani cardinalis igen becsül­
ték , midőn Romában a' trieri választó részére több püspökséget esz-
közlött. Gróf Görss is dicséri diplomatiai jártasságát az ő Memoiren 
ilber die Verhandlungen bei Gelegenheit der bairischen Erbfolge-jé-
ben. Azonközben gróf T. minden statusfoglalatosságtól elvonult, 's 
világpolgári érzetét olaszországi, bécsi, dresdai, berlini , párisi 's 
németalföldi utazásaiban kiképzetté. Mig Itegensburgnak a' fejdeimi 
primas volt országlója , gróf T. megmaradt az országlás elnöki híva-
laláhan. Ekkor felhagyott a' közönséges hivatallal, de vagyonával, 
's jöv-edelmével nem szűnt meg a' jótevő intézeteket folyvást gyámo­
lítani. Midőn 1809 Regensburgnak hatod része lerontatott, miáltal 
3000-nél több ^ehetós polgár jutott koldusbotra , gróf T. Bécsbe 
utazván, mint a' fejdelmi primas követe , 'Napóleon császártól 1 mii. 
frankot eszközölt ki. Dicsvágy r.élkül rejté el gróf T. személyét 's 
titokban sok jót tett. Mindenektől tiszteltetve 's polgártársainak ál­
dásától kísértetve hm. e' nemes lelkű öreg éltének 81 évében, 6 
Jan. 1825. 

T H U R Ó C Z vármegye, Magyarország Dunán inneni kerületében. 
Határai : k;tl. Eiptó és Zólyom , délen Bars és Nyjtra , nyűg. Tren-
csin, éjsz. Árva vármegyék, melly utolsótól a' Fátr'ahegy '$ Vágfo-
lyó választják el. Szamos hegyeitől, mint falaktól kerittetik , 'sazok 
közt nevezetesen a' Magura védeimül szolgál éjszak hideg szelei el-
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len. Folyói ; a' Thurocz , mel ly tő l (mások szerint Thurocz nevii el­
pusztult vártól) kapta a' vármegye nevé t , Vág 's számos kisebbek. 
A' levegő hideg, de t iszta és egészséges. A' föld neui tar tozik a ' t e r ­
méketlenebbek közé , de még se dicsekbetik te rmények . bőségével. 
Terem rozsot; b ú z á t , ha hideg vagy árviz kár t nem teszen benne ; 
á rpá t ; zabol , nusllyekből e i i s a d h a t ; k r u m p l i t ; r é p á t , uielly igen 
h i res ; gyümölcsöt , főleg szilvát. Erdei kivághatlanok , orvosi nö­
vényekkel gazdagok , 's számtalan juhot táplálnak igeo jó füveikkel. 
Híres a' stubeni meleg ferdő. Nagysága 21 nsz. mf.; lakói száma 
38 ,300 , kik 6 mvárosban , 97 faluban 's 20 pusztán l a k n a k , nye l ­
vekre nézve , kevés Németet (ezek a' Gothok maradékainak t a r t a t ­
nak) kivévén, T ó t o k , vallásokra nézve pedig nagyobbára ágostai hi t ­
val lásnak. 4 j á r á s r a osztat ik , mel lyek : a' szent -már toni , mosóczi , 
blatniczai és tót-prónai . Örökös főispánya : révai báró Kévay János 
m Eő Mélt. 

T H V S C I A , 1, T O S C A N A. 
T H U S N E L D B , 1. H E R M A fJ N. ' 
T H y A D AK , annyi mint Macnadák (a' /Mtívofiai-tül , eszelős­

ködöm) , Bacchus papuéi vol tak. . 
T H Y E S T E S , Pelops é s Hippodam-ia f i j o k . Mivel t e s t v é r é n e k , 

Arin us-nak ( l . e.) nőjét Aerope t , e l c sáb í t o t t a , Atreus azon gye r ­
mekeket , mellyeket T. Aeropeval n e m z e t t , eledelül te t te fel nek i . 
Ekkor T. Pelopi^ nevű leányával Sikyonba s z a l a d t , ' s ezze l , nem 
esmertetvéu meg m a g á t , t i já t (Aegisthust) nemze t t , mer t egy oracu-
lum azt jövendölte n e k i , hogy fija és unokája buszút fog ér te á l lan i . 
Midőn e' fe lnőt t , a tyja ösztönzésére megölte nagybátyjá t 's T. ül t a ' 
megürül t k i r á lyszékbe , de e r rő l bátyjának fijax, Agameisinon és Me-
ne íaus , áltat ismét e lkerget te te t t . Száműzetésben ha l t meg X y t h e r u 
szigetén, Sophocles és Kuripides ró la ir t szomorjátékai e lvesz tek , ha­
nem Seneca Th;c$tes-e még megvan. 

T H Y R S U S , borostyáimul é s venyikével koszorúzot t b o t , me l lye t 
hordoztak Bacchus papnéi ezen isten innepein. 

' f U R A , eredetileg ('s Herodotusnál) a ' pers ia i k i r á l y süvege 
vagy fejkötóje. A' pápa t iarája magas , 3 egymás felett levő a r a n y 
koronával körülvett süveg. Ezer. koronák egészen ki vannak rakva 
drága kövekkel 's golyótól ékesí t tetnek , melly felett keresz t á l l 's 
két felől drága kövekből csinált függő. Eleinte a' pápák közönséges 
püspüksüveget viseltek. (L. I S K U L A ) . Hogy Chlodvig frank k i r á ly az 
5-dik, sőt Nagy Konstantin a' 3 száz. a' pápának a rany koroná t 
ajándékozott 's ez azt a' püspöksűveggel egyesi tet te v o l n a , h i s to r i a i -
lag nincs megmutatva; l lenke (Kirchengeschichte , 2 rész. 4 0 1 1.) 
szerint a' pápák egyszeres koronát csak a' 9 száz. kezdtek viselni ; 
Cicognara (Sloria della scultura ele) mindazáltal azon véleményben 
v a n , hogy először 111 Sándor keri té kfiriiL a' 12 száz. fejedelemség 
jeléíi! , a' süveget koronával . V i l i Uonií'acius (mgh. 1303) i r a t ik a' 
második (egyházi és világi hata>om je léül ) 's V Orbán (mh. 13 70) 
a' harmadik korona hozátevőjének, hogy ezzel , mint mondják , a' 
pápának szenvedő, viaskodó 's győzedelmeskedő egyházban! (vagy 
menyen, földön és poklon levő) hata lmát je lentse . Ta lán a' föld­
nek akkor esmeretes három részeit is ábrázol ta a' három korona. A' pá­
pa felszenteltetésekor vagy koronázta tásakor e' szavak mondatnak : 
A c c i p o t i a r a i n t r i b u s c « r c n i s o r n a t a m e t s c i a s t e e g -
s e P a t r e m , P r i n c i p e m a c H e g e m , I t e c t o r e m o r b i s 
i n t e r r a , V i c a r i u m S'a I v a t o r i s n o s t r i J e s u C h r i s t i . 

T I B E R I S , Olaszországnak a z Apenninekből eredő f o l y ó j a , 3 5 
mf. futása közben több apró folyót , mint a' T^ve roné t , Chianát , 
Pugl iá t , Nerát 'st. vészen m a g á b a , Romát keresztül folyj a 's Ost iá-
aál a' toscanai tengerbe öiuöl. Dicsőségét a.' romai köl tőknek köszó-
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n i ; mert magában csekély viz, mindig iszapos, halai egészségtele­
nek 's rósz iziiek , e' mellett csak apró hajók evezhetnek rajia, Min­
dég hit ték, hogy e' folyóban sok régiség van 's e'vélemény hajdani 
gyakori kiöntésein alapult. Sőt azt is mondták , hogy Nagy Gergely 
vallősbuzgóságból a' régiség szobrait 's emlékeit a' Tiberisbe vet­
tette., Fea Ravellé del Tevére c-t. műnk. (Roma 1S19) megczáfolja 
ezt 's azt véli , hogy a' Tiberis árkának ásatását kevés siker jutal-
mazandja , mit a' tett próbák tettlegesen is megbizonyítottak. 
^ T I B E R I U S Claudius Nero , második romai császár, szül. K. 
e. 4 2 , hasonló nevű romai patríciusnak és Eivia Drusillának , Au-
gustus császár nőjének , fijok. Már korán nagy tehetségeket niutata, 
tle egjszers.nind setét, visszatartózkodd charactert is. Először Augus-
tus alatt , mint tribunus , szolgála a' cantabriai hadban , aztán mint 
főtábornok egy hadsereggel Tigranes Örményország királyszékébe 
ültetésére küldetek, erre meggyőzé a' Rhatiaiakat 's Vindeliciaiakat 
(2 alpesi néptörzsöket) 's ezáltal annyira megnyeré Augustus kegyel­
mét , hogy Vipsaniatóli elválására rábírván, Júlia leányát adá neki 
nőül , ki most ir<ár másod izben vala özvegy. Egymás után több fi-
nyes győzedelmet nyere T. a' fellázadt Pannonokon , kiket ismét 
Roma urasága alá hajtott, Dákokon, Dalmatákon \s Germánokon. 
De Júlia nőjének kicsapongó életmódja, Cajus és Lucius mostohafi-
jai (kiket Augustus fijaivá fogadott) eránti féltékenysége miatt oda­
hagyta Romát 's Rhodusba ment, hol nemi kegyelem - vesztésben , 
minden hivataltól elvonulva él t , mig 5 év múlva Júlia fajtalan 's 
feslett élete mindég esmeretesebb levén, a' császár elválasztá Tibe-
i'iust Júliától 's megengedé neki, hogy Romába visszatérhessen. Azon­
közben mindkét Caesar, Cajus és Lucius nem sokára meghala, 's 
Augustus, nem annyira vonzódásból , minthogy az országlásban se­
gédje legyen , Tiberiust fogadá fijávíi K. e. 4. T. most a' Germáno­
kat 3 évi csatázás után békekérésre kénszerité , Varus szerencsétlen­
sége után a' romai ltgiok bizodalmát visszaállitá 's legyőzé a' Pan­
nonokat és Dalmatákat, kik újra fellázadtak. Ezzel nem csak diadali 
pompát érdemié , hanem a' császár kegyelmét is megszerző , ki őtet 
közuralkodóvá nevező, övéhez egyenlő hatalommal. K. u. 14 meg­
hala Augustus 's T. egyedül birá a' császárságot , meiíyben hogy 
teljesen megerősödjék, Agrippa Posthumust, harmadik mostohafiját 
(Augustus egyetlen unokáját) kivégeztető. A' senatusnak adá a' prae-
torok válasziatásának jogát , melljel előbb a' nép bírt, 'a így sem­
misítő a' hajdani néphatalom utósó nyomát. Rár országlása a' Dru-
sus és Germanicus parancsnokságok alatt Pannoniában és a' Rajná­
nál levő seregek fellázadásai által nyugtalanittaték, mégis bátornak 
mutatkozék. A' consulok eránt nagy tisztelettel viseltetek 's azt kí-
váná , hogy, ha azok a' seregnél leendenek, ne vele, hanem a' ta­
náccsal értekezzenek. Ezzel ravaszul eltitkolá korlátlan egyedül ural­
kodásra törekvését. Egyszersmind nagy tüzet mutata az igazságszol­
gáltatásban , gondoskodok a' felől, hogy a' nép még a'tartományok­
ban se nyomassék. adókkal , minden nyilvános szerencsétlenséget kön­
nyíteni igyekezők 's általában adakozó va la , melly erényt, mint 
Tacitus irja, akkor is megtartott, midőn a' többiekét mind elvesz­
tette. Innen országlásának korábbi szaka a' legboldogabbak közétar­
tozik Roma történeteiben. De charactere majd elienkezőképen mu­
tatkozék (I. GERMANICUS)'s érzéketlen zsarnokság leve országlásának 
fővonata. Hatalmára legnagyobb mértékben féltékeny kezde lenni; 
titkos adók sokasodának 's minden évet nevezetes személyek szeren­
csétlen sorsa bélyegze, kik akár voltak bűnösök, akár nem, meg-
büntettetének. A' szerencsétlenség még nagyobb leve , midőn T. bi­
zodalmát a' gyalázatos SEJAMis-ba (1. e.) helyező. (Vö. DRIÍSUS). 
Ellenben egy igen értelmes, Tucitusnál olvasható, beszédében nem 
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engedé meg , hogy egy spanyol t a r tomány neki 's anyjának , L ív iá­
nak , templomot á l l í tson. K. u. 26 e lhagyá R o m á t , hova soha se me-
ne vissza többé, beutazta Campaniá t , neliány előkelő ember tő l 's tu­
dóstól, főleg Görögöktől, kísértetve., 's mivel a' szárazon helyet nem 
t a l á l t , melly k o m o r , ' s embergyűlölő lelkével megegyezne , Caprea 
szigetben állupodék meg , mel ly a' nápolyi öböl mellet t fekszik , 
borzasztó kőszikláktól ker i l te t ik , de belől szép és jó levegője vau. 
Itt tölte többi éveit legutálatosabb faj ta lanságban, embereket gyű ­
lölve 's csupáu kegyetlenségeiről esmertetve. Azonban nem vala egé­
szen érzéketlen jó hírnévre nézve 's egy gyuladás a lkalmával , melly 
Komának egy részét hamuvá te t te , fe lszól i ta t lanul dicséretes adako­
zóságot mutala. Anyja Lívia K. u. 29 meghala 's a ' tanács l lomá-
ban isteni t iszteletet rendele neki , de T. ezt megti l tá . E' há iá t lan-
ságra m a g y a r á z t a t i k , holot t okos nézetének- nyilvános bizonysága. 
Ezen halál egyébiránt cselekvésmódjára nézve legroszabb következésü 
vala. Sejanus most mindenható leve. E' kieszkyzlé Agrippina (Ger-
iiianu-us özvegye) száműzetését Pamiatar ia szigetbe 's fija Nero Pou-
tia szigetbe k ü l d e t e k , mint s z á m ű z ö t t , hol e ' nem sokára meghala . 
Agrippina második fija, Drusus , kemény lömlöozbe t e t e t e k , hol né­
hány év múlva éhség miatt meghala ; hasonló sorsra j u t a a' szeren­
csétlen a;tya is. T. országlásának há t ra lévő része nem mutat egye­
bet a' romai tanács részéről u tá la tos rabszolgáéi-késnek 's a' zsarnok 
önkénytes kegyetlenségének undor í tó fes temtnyénél . Legkínzóbb lé -
lekmardosástól gyötret te ték , de ezen legborzasztóbb érzetek 's leg-
irtozatosb cselekedetek közt is adta belátásának 's köz jó ra figyel-
mezésének jelei t , ltsniíi adóságok 's u/.soráskodás á l ta l belsejében 
megroncsolva vala; T. eltörlé e* ro s sza t , nagy tőké t tevén b a n k k á , 
mellyből m indenk i , biztosí tás me l l e t t , 3 évre tőkéke t k a p h a t o t t , 
kamat nélkül. Egy második tűz a lka lmával hasonlóul igen adakozó 
volt a ' szerencsétlen l lomaiak e r á n t . Végre odahagyá C a p r e á t , 's 
gyakori helyváltoztatás után egy mezei jószágra vonu l t , mel ly Lu-
cnllusé vol t , nem messze Misenum foktól . I t t , fa j ta lanságai tól már 
régen sir szélére jut ta tva , K. u. 37 halálhoz hasonló á l l apo tba sü-
lyedt 's Macro , a' tes tőr vezére , midőn még egyszer felébredt , ván-
kosokkal megt'ojtatá, hogy a' császári méltóság ö rökösének , Cajus 
Caligulának, kegyelmét megnyerje. T. 78 éves korában ha l t m e g , 
országlásának 23 évében, közönségesen á tkoz ta tva , mint legjelesebb 
sajátságok 's legutálatosabb vétkek keveréke. 

T I B E T (Thibet) . Ázsiának é s pedig fügetlen Tatárországnaic 
r é sze , melly 20 ,000 nsz. intőiden (a' k. h. 1 0 0 — 120 '» az é. sz. 
2C — 3 5 ° ) az Indus forrásai tól China h a t á r á i g ' s Hindostantől a ' K o -
bi pusztáig terjed. A' benszülettek a ' t a r tomány t Pue-nek vagy Pue-
kahim-nak , éjszaki havas tar tománynak nevezik , mei lynek hideg le­
vegőjét magas fekvése okozza ; mer t Tibet Ázsiának legmagasb he­
gyes földje. I t t emelkedik fel a' Himalaya hegylánca a' földgolyó­
bisnak legmagasb csúcsaival , mel lyeket már 50 mf. távolságról l á t ­
hatni. A' Dhavalageri (fejér hegy) (vö. H I H A L A V A ) 20 ,826 1. maga­
san fekszik tenger felett 's igy több hegycsúcs ta lá l ta t ik i t t , mel-
lyek az áll í tólag legmagasb Chimborasso magasságát nem csak e l ­
ér ik , sőt jóval is fe lyülmulják. Innen mennek ki mind azon hegy-
Iá nczak , mellyek T a t á r o r s z á g b a , Chinába '» máshová n y ú l n a k ; i t t 
fakadnak Ázsia legnevezetesebb folyói, mint a 'Ganges , B u r r e m p u t e r , 
Menang - Kong, Yang-tse-kiang *st. Az ide legelőször belépő utazó 
istentől egészen elfelejtett ta r tománynak ta lá l ja T ibe te t . Nagy kő­
sziklák 's növényeiét nyoma nélkül szűkölködni látszó hegyek , szá­
raz t é r s égek , mellyeken kevés gabona t e r e m , egymást vál t ják fel. 
Búza , á r p a , zab , b o r s ó , melly raj tok n ő , sok helyen soha se é r ik 
meg , hanem csak takarmánynak 1 e m é s z t e t n e k , hogy ha a' barom 
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legelőt többé nem talál , legyen mit ennie. Időről időre rendes eső­
zés áll be 's ekkor apró fii buj ki , de a' melly az esőzés lé­
gével megszüli , mivel a' levegő szárazsága olly nagy , hogy a' 
fii egészen megfej eredik, 'a ujjal porrá morzsoltathatik. Azonköz­
ben e' fu nagy nyájakat táplál 's olly jő , hogy a' legjobb legelők 
se mérkőzhetnek meg vele. Tél közelgetésekor Tibet lakosa a' mé­
lyebb réteket nagy jégdarabokkal nedvesiti, hogy a' soványabb fold-
héjt a' szárasztó szelek el ne hordják. A' levegő mérséklete 's év­
szak Tibetben gradus és bekövetkezés szerint rendes. JVIarliustól Má­
jusig váltólag eső, menydörgés és szélvész uralkodnak. Júniustól 
Septernberig esőömlések áztatják a'fűidet. Minden folyó teljes 's Ben-
galent ellioritással fenyegetik. Octobertól Martiusig a' levegő csak­
nem mindég tiszta 's világos; ritkán homályosiija felleg az eget. Há­
rom hónapig erre érezhetőbb itt a' hideg , mint akárhol Európában, 
'» leginkább déli részében azon hegyláncz mentében divatoz, melly 
Tibetet Assamtól , Butantél és Nepaultól elválasztja 's az é. sz. 26 
•— 27 ° közt fekszik. Kkkor a' lakók mély völgyekbe vagy kőszik­
lák üregeibe sietnek. Pharitól Naniéig (csaknem 10 mf. föld) az egész 
tartomány keve'ssel több pusztaságnál 's a' hideg olly nagy, hogy a' 
lius Martiusig teljes épségben marad. — Az éghajlat mind ezen kü­
lönössége mellett is bóvölködik Tibet szelid és vad állatokkal. í>iagy 
's különös fajú csordák borítják a' legelőket ; a' bika tatárországi 
yak 's a' tehén dhe név alatt fcsmeretes ; hajformáju szőrös hőre 's 
vállain duezot képző inas húsa van. IIOF&ZU , tömött, lágy szőr fedi 
az állatot. Farka hasonlóul tömött, hosszú, fényes szőrrel ugy fe­
detik , hogy semmi csuklót se lehet észre venni 's az egész mester­
ségesen rácsinált csomónak Játszik. Többi részeit tömött, lágy gyap­
jú fedi , ugy mindazáltal , hogy mejjének alsó részein hosszú merő 
szőr nyal alá. Ama fsrkok , mint legyezők, rendkívül nagy becsben 
tartatnak egész napkeleten. Az állat igen vad, ritkán bőg's alig hall­
ható bőgése , a' tartomány leghidegebb részeiben lakik , nyáron he­
gyeken, télen völgyekben. Ez a' pásztorkodva kóborló Tatárok gaz­
dagsága , kiknek élelmet és ruházatot ad 's egjszersmind terhhordás-
ra is használtatik, mire ezek az állatok alkalmatosabbak, mint íöld-
mivelésre. Szőrökből kötelek 's ágytakarók készíttetnek. Tejek fe­
lette tápláló és igen sok. A' legmagasabb hegyeken pézsmaállat ta­
láltatik. ' E' középszerű sertés nagyságú, mellyhez testére nézve ÍR 
hasonló. Feje kicsiny , testének háiuija vastag és kerek. Tagjai fe­
lette gyengédek 's farka liincs. Szőre, melly felette tömött, mindaz­
által különös. 2 — 3 hüvelyk hosszít 's mindenütt fenálló , kivévén 
lábai t , füleit, fejét, hol rövid. Szorosabb vizsgálat után hasonlóbb 
sertéhez, de mégis vékony, hajlékony, nem merevén}' , hanem-hul-
lámformáju. Gyökere fejér , középen leUete , 's hegye barna. A' PÉZS­
MA (1. e.) kicsiny zacskóban vagy az állat köldökénél kinövő csomó­
ban csak hímeknél találtatik.'- Ezen álíatok csak az országiás számá­
ra vadásztatnak 's szép jövedelmet hoznak. Kecskék, mellyeknek sző­
réből csinálják a' híres kasemiri sávolyokat , nem kevésbé becses 
tárgy. Vad lovak is vannak Tibetben. Futékonyabbak , mint sem ele­
venen elfogathatnának 's megszelidittcthetnének. Széles kövér farkú 
juhok nagy nyájakban legelnek 's különös gondviselés van rajok. A' 
fekete fejű 's Jábu juhnem hasonlóul itt látszik honosnak. Ezek ki­
sebbek , lágy gyapjok , 's legjobb izii húsok van. Gyakran fordíttat­
nak terhhordásra. Sokszor egész nyájakat láthatni sóval 's gabonával 
megterhelve. Mindenik 12 — 20 fontot viszen. Saját gyapjokat is 
igy viszik vásárra. Bőreik igen jó bundákat adnak , 's a' bárányok 
becses portéka gyanánt szolgálnak, főképpen >\' nem ellettek , mire 
nézve az anyajuhok gyakran elles előtt levágatnak. — Bár termé­
ketlen is a' föld , mégis részint az emiittettek , részint a' bCven levő 
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ásványok gazdagon megszerzik a' szükséges dolgokat . Arany darab­
ban , 's fövenys/.emekben bőven t a l á l t a t ik . Cziiiobrium , ó n , réz bá­
nyákból bőven ásatik. Vas , nem levén fa 's kőszén , kevés bányász­
tat ik. Tii/.fa nincs , honnan a' lakók ganéj já! tüzelnek. Ta lán fognak 
felfedeztetni kőszén bányák , mel lyek China ha tára in számosak. T in -
kaí , mellyből pórics készít tet ik 's k ő s ó , felette sok ta lá l ta t ik . A' 
kereskedés csaknem egyedül ÚZ ura lkodó kezében van 's a" Chinávali 
leginkább a' keleti határon fekvő Si í l ing vagy Sinning városon me­
gyén keresztül . A' vallás , Tu rne r véleménye, szerint , a' bramaismus 
elfajult l e á n y a , melíy előszer a ' d é l i , Indiával h a t á r o s , tájékokon 
képződött k i ; innen ezen t á j t kok let tek a' Dalai - Láma első helyei . 
Azon h e l y e k , mellyeket a ' Hinduk szenteknek t a r t a n a k , mint Alla-
habad , ffenates-, Darsodiu , G a y a , S a u g o r , D s a g g e r n a t , a ' T ibe t i ­
eknél is szentek 's szaráudokaiktól meglá togat ta tnak . Egyébiránt igen 
sok különös szertar tásaik is vannak. Nagy kápolnákban gyülekez ik 
öszve a' nép 's rendkívül nagy lármás muzsikaeszközök (dobok, t rom­
biták , sípok , kür tök) mel le t t , mint Cfiinában 's Indiában , karéne­
ket zengedeznek. Kasztszellemnek semmi nyoma sincs Tibetben. A" 
lakók tartózkodás nélkül esznek idegenekkel . A' t a r tomány 's vallás 
feje a' Dalai • Láma (I . LA«IA) , ki Jsten he ly ta r tó jának 's képviselő­
jének t a r t a l ik , ennek áldását kiosztogatja 's az ő is tentől közvetle­
nül vele közlött hatalmából a' számos a l lámákat , szerzeteseket ' sat . 
tetszése szerint részel tethet i . Erkölcsök 's életmód Tibetben még a la­
csony lépcsőn vannak. A' földmivelők házai csupán öszvehalmozott 
kövek , néhány hézaggal , mellyeken a' világosság és levegő behat , 
mindazáltal azt í r j á k , hogy a ' Chinával h a t á r o s , eddig esmere^en 
határszéli tar tományokban népes városok (mint N a t a n , L á s s a , Ta -
zedo 's i n . ) , vas h i d a k , boltozatos é p ü l e t e k , ágyuö ütések , posztó­
g y á r a k , festések 'át. vannak. A" ta r tomán} ' sajátságos nyavalyái 
közé tar tozik a' sok hegyes tájékokan ura lkodó golyva. Chinuból 
áltment a' szétszedhetlen betűkkel való nyomtatás , imádságos könyvek 
nyomtatására , sanskri t nemű betűkkel ; 12 ugy nevezett íőoskola is 
van Tibetben , mellyeket nem csak Tibet iek , hanem határos t a t á rné ­
pek is meglá togatnak, 's mellyekben ph i lo soph ia , a s t r o n o m i a , or­
vostudomány 's íheologia t an í t t a tnak . T u r n e r J 783 i t t létében azt 
vévé ész re , hogy Jupi ter holdjai 's Saturnus gyűrű je a' tudósok előt t 
nem voltak esineretlenek , 's a' gyógyászok a' kénesőt tudták buja­
kórságban használni ; mindazál tal vannak bűbájos o s k o l á k , mel lyek­
ben varázslás 'ét. t an í t t a t ik . Végetlen idő ol ta divatoz a' kőnyomta­
tás Tibet fővárosában. A' k las t romok levél táraiban sok nyomta to t t 
oklevél ta lá l ta t ik , mel lyek a' tö r téne t tadományra 's íoldleirásfa néz­
ve fontosak. Hazánk fija Kőri'si Csorna, ki 1S22 ol ta a' láma val lás 
szerzetesei közt Tibetnek kumani k las t romában é l d e l , mivészség és 
tudományok encyclopaediáját t a l á l t 44 kötetben., sok oklevéllel együ t t . 
Most egy t ibet i grammat icán 's szókönyveni dolgozik. — Tibet nagy , 
China alat t levő vazallstatus- Midőn 1720 belső egyenetlenségek tör­
tek ki benne , a' Chinaiak használták ezeke t , hogy magokat a' t a r ­
tomány fejeivé t egyék . 1 7 9 3 a' Nepaulesek ütöt tek he , de a' Chi-
naiakttíl visszaverettek 's ezolta ha ta lmok még inkább nevekedett . A' 
Dalai - Láma udvaránál mindég van egy Chinai Lassában , a' t a r t o ­
mány fővárosában, ki részint tudósítja a ' chinai udva r t , részint uta­
sításokat kap Pekingből . Ezen t a r tományró l kimerí tő tudósí tások nem 
l evén , nem tudhatni b i zonyosan , ha déli T ibe tben , Butanban , más 
Láma ura lkodik e ' , ki , mint ama Dalai - Lámának , Bogdo - Lámá­
nak neveztetik ? — Tibete t le í r ta mostani ál lapotja szerint Hvauin th 
orosz archimandri ta orosz nye lven , melly munkát D. Schmidt orosz­
ból németre fordított (St. I 'e tersburg 1828). 
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T i B u r, t. iis (Albiusj egy a' romai literalura arany idejebeli 
költői közt. Lovagi rendből szül. R. E. után 711 évvel. Vosz szüle-
tése idejét 63 5-re teszi. Seníir.i közönséges hivatalt se viselve, 735 
vagy 730 hm- virágzó korában. Négy könyvben alagyákat i r t , mel-
lyek a' classicus régiség legjelesebb költeményei közé tartoznak; 
a' 4-dik könyvben mindazáltal több kétséges eredetű darabok foglal­
tatnak. T. alagyái felyühnulják Propertiuséit, mellyekkel , 's Ca-
tulluséival, együtt szoktak kiadatni, kedves egyszerűségekkel, 's szí­
ves érzelgései nem fajulnak el alacsony recsegéssé, mint itt amott 
Ovidius munkáiban. Innen méltán itéli Quhitilianus elsőnek az alagyás 
költők közt. Legjobban adták ki : Brouckhusiiis (Amsterd. 2 köt. 4) ; 
Heyne (legújabban Wunderlich felügye/ése alat t , Leipz. 1810) ; és 
Uuschke (Leipz. 1819). Eichsládt , Golbery és Spohn jele3 eriticá­
kat, írtak T. alagyáiról. Legjobb német fordítás ,Voszé (iíeidelb. 
1810),, ki a' 3-dik könyvet bizonyos Lygdamusnak tulajdonítja.' Vő. 
Passow BeurtJteilung tier SpohA'sclien, Golbery- und Eichsludt'scheii 
JJift. ilber T. az AUgem. Lilératurzeiiuiigban , 1825 , 131 sz. Em­
líthető még Strombeck fordítása (Göttingen 1S25). 

T I C K S I , (Tamás), angol költő , egy cumbérláhdi pap fi ja, szül. 
Bridekirkben 1686. Tanúit Oxfordban, hol 1707 magister lett. IHóbb 
Londonban Addisonnal megismerkedett, 's a' Szemlélő és Vigyázó fo-
lyóirásokban közdolgozó volt. Midőn Addíson statustitoknokká téte­
tek , T.- helyette titoknok, 1725 pedig lrlaudb&n a' fő bíróság ti­
toknoka let t , 's e' jövedelmes tisztet holtáig (1750) megtartá. T. 
másod rangú angol költő. Kortársai közül dictíoban 's hannoiiiás ver­
selésben kevesen érték u tó i , 's habár versezeti nem fenlengők i s , 
mindazáltal méltósággal 's tömött gondolatokkal teljesek. Ő adta ki 
Addíson munkáit , a' költő életrajzával 's egy szép alagyával kalau­
zolva. Saját mivei lantos, alagyás és gúnyverset., Colin and Luc.y 
czimü , e' nemben legelmésebb balládája németre is fordíttatott. — 
T. R i c h á r d , ki Nov. 4 1793 halt meg, a: tréfás és gúnyoló nem­
ben, szinte ismeretes költő. 

T I K C K (Lajos) philosopliia doctora, szász. kir. udv. tanácsos, 
a' Németek között a'jobb ízlésnek egyik terjeszlóje , Berlinben szül. 
1773. Még tanuló korában kezdett Abdallah munkájához (Berlin 
1795). Universüasra 19-dik évében ment már eltelve akkor Shak-
speare és Fleck által a' ínűvészség szentségével, Hálába, majd. Gól­
tingába, 's kevés időre, -korán megholt barátjával Wackenroderiel 
Krlangába. Abdallah tárgyát William Lóvell-jében fogta fel ismét, 
1796, de mind a' két mivében setét képeken andalgott képzelése , 
"s a' német ifjú általában nem hajléka' régiek technikai világos csen­
des formájához, noha ugyan 1796 Péter Lebrecht-je minden kaland 
nélkül vidámabb szellemet kezde lehellni. 1797 adta ki Péter Le-
berechts Yolksiaárchen 3 köt., mellyekben tiszta termcszetiséget, 
phautasticai festést, 's arístophanesi pajzán eiméskedést fejtett ki. 
üzen élénken clbeszéllő talentumát Schlegel A. AV. jenai Literatur-
zeiíung-baa *s Atheueuma 1-ső kötetében dicsérte, 's igy a' közfi­
gyelem még inkább reája fordult. Berlinben ismeretségbe jutott az 
ifjú Nicolai áltat ennek atyjával is; Jenába tett útjában pedig a'két 
Schlegellel , Novalissal , Weimarban Herderrel; Hamburgban továb­
bá Schröder mutatványi ingerlék. I t ten, Alberti prédikátor leányát 
vette el, E' tájatt , nevesebben Blaubarl és Der gsttiefelte Iíater 
munkái mutaták költői polemikaját, mellyel a' tudós pedantismust 
és a' költésnek száraz feszes felfogását vagdalta. 17Ö7 kijött: Hei> 
zensergiessungen eines kunslliebtiabenden Klosterbruders, inellyben, 
ámbár tulajdonkép Wackenródertől eredett , neki is némü része volí. 
A' Rómában lévő művészi világot ez nagy fig} elemre iuditá , valamint 
e' következett i s : Vhantasien über die Kunst , Hamburg 179!) mit 
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mint hasonlóképen barát jától m a r a d o t t a t , ő rokonilag bővite. A* 
két jó barátnak ezen iker munkája , valamint még : Franz Slcmbaldi 
Wandirungen Berlin 1 7 9 8 , 2 k ö t e t , buzgó szeretettel szól a' mü-
vészségről , 's a' széppel és fenséggel való já tsziságnak és tetszeske-
<lö birálgatásnak ellene harczo l . K' munkáikban néhány szívből zen­
gett dal 's kisebb versezet is van. Tieck , most e r r e , 1799 — JSOI 
Cervantes Don Quixote-ja. szerencsés fordí tását adta k i . Még 1799 
és 1800 jöttek ki : RomantiscJie Dichlnngen 2 részben. Az első ta r ­
talma : Zerbino oder die Heine zum sutén Geschmack, m i n t a ' Gestie-
feller Kater folytatása. Csúfolja a' mate r iá l i s köz köl tést , élénken 
festi a' romanticai t . A' 2-dikban ál l : Genovéva á r t a t l an gyermekiske-
déssel. Kz sok utána/ót s z ü l t , de ezektől meg kell különböztetni . A' 
Jenában 1800 megindult Poetiseher Journal 2-dik darabjában levelei 
állanak Shakspeareről , kinek Tempest-]ít (szélvész) újra is dolgozta 
volt már ekkor 's illés értekezést i r t arról : miképen bánt Shakspea-
re a' csudála tossal , 1 7 9 6 . Gozzi szellemében is dolgozott 1800 egy 
muzsikai r e g é t : Da.i Ungeheuer und der bezáuberte Wald , me l lyhő! 
azonban egész énekesjáték lön , 's a' költésnek e' gyakran ferdén fel­
fogott neméről igen lelkes észrevételeket is teve élőbeszédébe. 1801 
és 1802 Dresdában élt barátjával Schlegel F r id r ikke l , hol a' könyv 
és képtár nagyon nyitá, bővite ismeretei t . I t t adta ki Sehl<>gel A. \V. 
és több köl tőkkel e g y ü t t : Musenaimanach auf dás J ah r 1802, (Tvi-
bingen bei Cotta) mell vet meg is támadtak sokan , dicsértek is . V.r. 
után majd Berlin majd ííiebingen volt lakhelye. Berlinben 1803 jö t ­
tek ki : Minnclieder aus dem sehwabischen Zeitalter , mellynek élő­
beszéde a' sveviai költőknek a' provenczálokhoz és Pe t r a rchához lévő 
viszonyát határozza el . 1804 je lent m e g : Kaiser Octavianus^ 2 rész­
ben. Schlegel F r id i ikke l együtt E^-finben 1805 Novalis Í rásai t ad ta 
ki 2 kötetben 's majd többszer. Most Olaszországba költözött 's R o ­
mának vaticanumi könyvtárában leginkább a' régi német l i t e r a tu rá -
val foglalatoskodott. 1800 Münchenbe1 té ré , hol köszvény lépé meg 
's akadálya lön dolgozásaiban. Vágre 1814 és 1816 jőve 'v i l ágra t ő ­
le : Das dllenglitche Theater 2 köt. Olly darabok ford í tása i t tévé 
ezekbe, mellyeket áltáljában nem Shakspeareii iek t a r t a n a k , de 6 
méltóknak nézetne azokat mint a ' br i t t nagy lángész e l ő i s k o l á i t , 
tanulói gyakorlásra . 1814 adta ki : Phantasus, mellyben elébbi muit-
kájából : * Volksmiirchen dolgozott némelly elbeszélléseket 's d rámá­
kat újra rsinosultabb Ízléssel. Mert régibb nézeteit igen vá l t oz t a t t a 
vele , melólle hamar kiholt barátjának Solgernek t á r s a l k o d á s a , k i ­
nek fennmaradóit i ra ta i t Baumerre! együt t bocsátotta közre 1826-
De még 1810 eres/.té k i : Clrichs von Lichtenstein Frauendiew 
ite , a' mi hajdani a lakba öltöztetet t szerelmes román. 1815 pedig 
gyűjteményt kezde meg e' czimmel : Alldeutsches theater. 1818 nagy 
tisztelettel fogadták Londonban az angol köl tök és t u d ó s o k , 's ak­
kor Shakspeareről készített nagyobb munkájához , többféle neveze­
teset kezde gyűjteni. Ide szolgáló bevezetésül lett á l t a l a : Schahspea-
re's VorscJiule 1823. Háznépestül 1 8 / 9 óta Drezdában kezdé megint 
lakását 's ott 1821 egybe szedett verseit és Kleis t íenn maradt í rá­
sait adta ki . 1821 irni kezdett lelkes novelláival uj időszakát mu ta t ­
ta költői munkásságának. Vágynak azok ezen gyűj teményekben : Ta-
sehenbuch zum geseiligen Vergnügen , 1 8 2 2 , 1 8 2 3 . Dresdner Mercur, 
Berliner Tamihenkalender 1 8 2 3 . RheinbliitJten 1824 . Uránia 1 8 2 6 . 
Sokat igérének 1824 megindí tva : Marchen und Zaubergesehicllehev. 
De még is jelesebb e' novellája : Der Aufruhr in den Cevennen. Azon 
mivelt társalkodásnak leng vissza ezekben hangja , mel ly es ténként 
Tiecknél tar ta tni szokot t , az ifjúkori érzelgég túlcsapongásai he lye t t 
pedig érett költői kr i t ika i lélek szól az iróniának minden hata lmá­
val. A' német já tékszín barátai nagyon örvendenek , inidőu Tieok 

4 



S« TIECK TIEDGE 

Drezdában annak kritikai vezetése végett, *' mellett hivatalt kapott. 
Ítéletei arról láthatók JS22 az Ahendzeitung levelei között és Dra-
mnturgische El/itter , Breslau 1826 2 rész. Újabban ezen innen ismét 
imádott Shakspearehez tér t , hogy a' Schlegeli fordítást kiegészítse. 
Egyébiránt Tieck, a' mint idézett munkáji mutatják, nem eredeti­
leg nagy alakú teremtésekben hatalmasan megjelenő szellem , hanem 
az illyenek romait élesen bírálgató, nyomaiban pedig felettébb isel-
sulyedő bámuló, 's e' mellett egy külön való tulajdon ösvényen ala­
kítgat ő is. R. A. 

T I E C K (Keresztély Fridrik) képfaragás professora's Berlinben 
n.' müvés/.ségek akadémiája tanácsának tagja, az elél)beni testvére, 
Berlinben szül. 1776 Aug. 14. Bittkober volt pyofessora , hanem in­
kába ön belső ereje által fejtette ki" talentumát. Kgy hasrelií-f , mel-
(yet az 1795-beli baseli békére 's allegóriája áltáljában a' békes­
ségre, neki adatta a' kitétetett dijt. Most igy SHiadow műteremébe 
dolgozott 1797. Mivei figyelmet gerjesztenek Heinitz országminister-
ben 's ez 3 évi utazásra költséget rendeltetett nek* , melly idő alatt 
Burgsdorf ur kíséretében Dresda , Bécs, majd Paris téa további 
fejlődésének helye. A' mezítelen test mineu;üségét tanulta most leg­
inkább 's azért Dávidhoz álla iskolába, mellyben festései is kitűn­
tek. Mint képfaragó ezalat t csak néhány büsztöt készite; p. o. Rei-
rhardt és Schlaberndorf grófokét 'g Humboldtét. Ezek mellett em­
lítendő még ezen idejéből azon munkája, mellyel az 1800 szólott, 
képfaragói 2 dijt nyerte el. (Az elsőt ezen évre senkinek's ő neki 
külföldi létére azt nem adák). 1S01 Parisból Weimaron keresztül 
téré Berlinbe, 's innen megint hamar Weimarba , hot az uj kastély 
ékesitéséhez munkái kívántattak. Göthe, különösen pártfogolta. Itt 
készité Wolf kritikus, J. H. Voss Göthe biisztjcit 's a' fejedelmi 
ház több tagjaiét. Professorrá is lévén bár itt, azonban 1805 Olasz­
országba indult testvéreivel 's báró Rumobrral és a' két Riepenhau-
sennel. Augustusbai: érkeztek Romába. A' háborúk miatt , nagyobb 
munkát itt is ritkábban rendeltek most, 's igy tanulásain kivüí csak 
büsztöket készített, mint Mária Anna főherczeg asszonyét , Sommaglia 
cardinalét és Götheét colossalis viszonyban , azután egy reliefet , 
metlyet Mad. Stael kívánt Coppetbe nemzetsége sírboltjába. Romai 
köréből, mellyet Schick , Rauch és Thorwaldsen , barátai alakítot­
tak , nehezen tudá kivenni Mad. Stael Coppetbe, ho! Necker képét 
csinositgatta leánya intései után. Ugyan itt Staé'Inét és Schlegel 
Adolf W'illielmét modellázta, márványban pedig majd később,állitá 
elé. Innen Münchenbe tért 1809 az akkori korona-örökös hívására, 
hol a' mostani király, Schelliitg és Jacobi 's öntestvére büsztjét ké-
Rziltette. IS 12 Zurichen és Bernen keresztül téré Olaszországba, meg­
nézni Carrarát is. Majd ide jőve barátja Rauch is, kivel legszívesebb 
egyetértéssel irigykedés nélkül együtt dolgozott. Itt készült általa, 
a' bajor koronaörökt'is gyűjteményébe, Rotterdami Krasiaus, Hugó 
Grotius , Wallenstein, Lessing, Herder , Bürger 's másak büsztje 
és több egyéb. 1819 tért Berlinbe, hol Itauch barátjával ismét együtt 
lakott, dolgozott. A' berlini játékszini épülethez némelly ékesitések 
készítése több évig ada neki munkát. A' grif-huzta kocsin álló Apol­
ló , rézből kiverve,^az ó modellje szerint van, mint a' 9 Musának 
colosfalis szobrai porondkőből. Ezek közé állította Niobe tragoediá-
j a t , Orpheust az alvilágban, 'e Ámort 2 Psychévei. Tieck talentu­
ma még több munkára is talál t , mell veket az időkor történetei ma­
gokkal hoztak. 1820 tagja lett a' művészségek akadémiája tanácsá­
nak. Ujabb készítménye, Ifflandnak ülő szobra, a' berlini színház 
egyik teremében 's egyebek. K. A. 

T I E D B E Kristóf Adolf, jeles lantosköltő 1752 szül. Decemb. 
13 Gardelegenben , Altniarkhan. Apja ott a'városi iskola reetora volt, 
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később pedig ronrector a' magdeburgi gymnasiumban , '« itt , ha lá­
lával 1772 nagy szükségben hagy ta számos háznépét, T. ki idősb fija 
tolt, torvényt tanult Há lában . 1776 felhágva azzal 's nevelőnek m e n t , 
llohenstein grófságba, mel lynek bájoló vidékén Gó'ckingkel a' szere­
tetre méltó költővel él t áldozva a' musáknak Í3, kik Gleimmal és Kla-
mer Schmidtte! is barátságba hozák. I t t ismerkedet t meg Kecke as­
szonysággal is. Első költői fakadoz.isait ezen idószakirás : Olla potr i-
<ía és Bürger 's Voss Musenaiaianáchja hozá közre. Ezen, régibb éne­
ke : Nicht bloss fiir die.se Lnterwe.lt schliesse sic/i der Freundschaft 
liand köznépi dal lá lett . 17S4 I la lbers tad tba költözködött Gleim hí­
vására. 1792 Stedern kanonokhoz, ment t i t o k n o k á u l , 's annak egy 
ér múlva következett halá la után is a' ház 2 leánya nevelését vezet­
te , 's a' famíliával Neinstiidtbe majd Magdeburgba m e n t , hol Ar-
chenholz, Máthisson és Köpken társa lkodása der i t é . Stedern asszony­
ságot követé majd 1798 Quedlinburgba , ho l az meghala 1 799, gon­
doskodott ugyan ezen barátnéja végrendelésében felőle , Gleim pedig 
a' halbersíadti káptalannál egy kis vicariatusi jövedelmet szerze ne­
ki , de azon tájon maradn i a , hol barátnéját e lveszte , elkeseredését 
nem engedte. Öccsének adta tehát á l ta l az egyházi p raebcudá t , 'g 
maga majd utazot t , majd Hálában, Berlinben t a r tózkodot t . Ez utóbbi 
he lyen , l tecke asszonyságra ta lá l t és most ezzel t á rsa lkodot t , ezzel 
l a k o t t , 1805 — 8 azzal utazta meg Német- , Olaszországot. Később 
is mindig azon lelkes matrónánál lakot t 1819 Ber l inben , azon innen 
télen által Dresdában , nyara tszaka pedig Töpli tzbcn és Carlsbadhan, 
Egy egy szíves özvegy asszonyhoz csatolá tehát folyvást kebele szerencsé­
j e . Tieck , költői leveleivel szerze magának legelőszer nevet , inel ly 
nemet akkor Jakobi , Klamer S c h m i d t , G l e i m , Göckingk is főképen 
gyakorla. Tiedge lelke ezekben , tan i tó lag 's gunyfestésekben és elé­
giái színnel mutatkozot t . Így lépett elé 1801 Urániájával, inelly csak 
hamar többszöri kiadásban is kijött . Lantos részeit e ' je les ok ta tó 
versezetnek I l immel majd muzsikára is teve'. Utóbbi kiadásaiban több 
rhythniust ada T. n m é n e k . Második ok ta tó versezete : Der Frauen- + 
tpiegel 1 8 0 6 , költői levél s ty lusára haj l ik . Eíéadja benne az asszo­
nyok erényeit és — gyengéit . Köz t aps fogadta elegiái t és elegye* 
versei t , mert elégiái közt valóban a ' legfelségesebb gondolkodás emel . ' 
Kevesebbé vala szerencsés ronianczáiban, mivel ezekben gyakran fe­
lettébb is bő festésekre terjed. 1 8 1 2 ad ta ki idyl l iumi énekes ro ­
mánját : Das Echó , oder Alexis und Ida , I l immel ezt is muzsikára 
tévé. Ennek kedves gyengédségével van költve , másik énekes román­
ja is : Anchen und Róbert 1815 . Ebből pedig Neukomm ada muzsi­
kát néhány dalnak. Ugyan 1815 jö t t ki t ő l e : Denkmale der Zeit, 
inelly gyűjteményének 1806 — 14-ig készült énekei a' Napóleon meg­
igázta Németországért érzet t fájdalmait zengik *s majd örömét fel­
szabadulásán. Más munkái : Die Wanderer , am geburlttage der Kö-
nigin Luise, Cantate , in Musik gesetzt von Hímmel; Briefe, niel-
lyek 3-dik kötetét teszik ennek : Jieise der Frau von der Recke. 0»-
termorgen , Gesiinge fiir die SacJie det griechischen T'olks. Aran tő le 
holmi ebben i s : Jahrbiicher der hiiuslichen Andacht. Der Markt det 
Lebens, nagyobb költemény. -1822 k iadta 7 köt. m u n k á i t , barát ja 
Eberhard. 1823 a' kur landi herczegnének igen érdekes é le t i rását bo-
csátá közre. 1827 barát jának Göckingknek életirásán dolgozott . R.4. 

T T K L K B (Johann Gott l ieb) , katonai i ró , szül . J 7 3 1 a ' T a u -
tenbunr kastélyban Thüringenben , meghal t mint szász választói pat­
tantyús - kapi tány 1787 . Atyja hol ta u t á n , ki gyermekeinek neve­
lésére sokat kö l tö t t , szükségben él t , segítség és tehetős barátok nél­
kül. Katonai életre volt vonzódása , 's alacsony te rmete mellet t is 
bevétetett 1751 Kelemen herczeg gyalog ezeredébe 's 1 7 5 3 a* pat­
tantyúsokhoz té te te t t á l ta l D r e s d á b a , mivel észtehetségeivel igen ki-

4 * 
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tüntette magát. Itt szorgalommal tanult 's a' földmérő t«st tanitó 
líráit is meglátogatta. Gróf Briihl könyvtárnokával Heineveli esnie-
rétsége sokat tett lelkének kimivelésére. A' 7 éves had kiütvén a' li-
liensteini térségen (Königsteinnál) poros/, fogságba esett ; de majd 
elillant 's Dresdába, erre Varsóba szaladt, hiven ragaszkodván ki­
rályához, kinek hűséget esküdött. 1758 Károly szász herczeget kö­
vette az orosz sereg táborozásában , mint tábori földmérő , 's Küs-
trin vívásában , a' zorndorfi ütközetben 's későbben Kolbergnél igeit 
munkás volt. Bár királya tisztté akarta tenni, mégis, hogy többet 
tanulhasson, az austriai sereghez ment giof Zamoyslnval, "'s jelen 
volt az 1759-ki táborozásban. Ügyességéért itt igen becsültetett 's 
Dauntől igen szerettetett. A' torgaui ütközet után alhadnagy lett. 
Eddigi viseletéért Albert szász - tescheui berezegtél igen szép bizo­
nyítványt kapott. 1769 jött ki Unterricht fiir Feldingenieure-je, 
melly ugy megtetszett 11 Fridriknek , hogy e' szolgálatját ajánlaná 
neki. De T. ki ekkor kapitány volt, se e'', se későbbi fény»s ajánla­
tait nem fogadta el. 1775 je'ent meg Beitrage zur Kriegskunst-ján&k 
1 dar. A' bajor örökség felett kiütött hadban 1778 egy ágvusor 's 
pattantyús szazad parancsnoka volt. Itt ugy megkedveltetett a' braun-
schweigi hertzegtől, hogy ez ótet Brau:ischweigba hívná , hova 1781 
néhány hétre el is ment. A' weimari herczeg 's József császár is sok 
jelét adtáíi személyes becsüléseknek. Következők munkái: Eigensc/iof-
ten und t'flic/iten eines Soldaten , zur Vriifung Derer, die in dicsen 
Stand treten wollen etc. (Dresden 1779) ; Lnterricht fiir die Offi-
ciere , die sic/t zu Feldingenieuren bilden oder doch den Feldzügen 
mit Nutzen beiwohnen wollen , durcli Beispiele aus dem letzten Krie-
ge erláutert und mit den nöthigen Vlanen verseken (Dresd. und Leipz. 
1769 , 5 kiad. 1795.) ; Beitrage zur Kriegskunst und Geschichte des 
Kriegs von 1756 — 63 (tervekkel 's földabr., Ereiberg 1 775 — 8 6 ) . 

T I K S S B Y (Georg) , parlamenti t ag , 's oppositiobeli szónok. 
A' kamarába 1786 lépett. 1796 hatalmas szónoklattal mutatá meg, 
inilly vesztegetések divatoznak a' választásnál. Midőn Fitt azt akar­
t a , hogy a' Bank 20 schillinges czedulakat tehessen forgásba, T. és 
Fox vitaták legkeményebben, hogy a' bank állapotját nyilvánosan 

felfedezze. Fittnek halálos ellensége volt, egykor össze is vagdalkoz­
tak , de káros következés nélkül. Mindig vádolta a' kormányt, hogy 
a' Bourbonokat akarja Francziaországban visszaállítani, mit 6 káros­
nak tartott. Csak 1801, midőn Addington cancellar let t , változtatá 
meg maga illy nemű kitüntetését. Mint amannak barátja, a' tengeri 
erő tárnokmesterévé neveztetett, melly hivatal, nagy fényén kivül a' 
legjövedelmesbek közé is tartozott. Később Fitt és Fox holta után 
Castlereaghnak is szinte olly hathatós ellenmondója le t t , mint előbb 
Pittnek. Csak egy indítványát sem ereszté ennek el keserű ostromlás 
nélkül. 1817 veszedelmes nyavalya környékeaé, 's noha felgyógyult, 
többé nem igen állott szónokszékbe , azonban fontos tárgyaknál min­
dig voksolt, 's Ponsonbey halála után ismét az ellenpárt fejeként lé­
pé fel. Azonban előbbi viselete, midőn t. i. ettől elállott, nagyon 
megrendítek hatalmas hitelét. Volt idő , midőn tiszteletből sok gyer­
meket nevére kereszteltek. Azonban folyvást olly tiszteletben állott, 
tnillyet egy jeles fő , derék szónok 's hazája viszonyait alaposan es­
mérő követ érdemel. Irt többeket, jelesen a' keletindiai társaság hely­
zetéről. 

T i E R s état, harmadik rend. Francziaországban volt egykor idő, 
mellyhez ezen elnevezés illett , mert akkor csaknem az egész orszá­
got egyedül papság 's nemesség birta mint földes ur ; a' városok ke­
vés behatásuak voltak, 's ennél fogva ország gyűlésen csupán az egy­
házi és nemes rendnek vala joga megjelenni. A' városok azonban las­
sanként gazdagabbakká 's nagyobb tekiutetüekké lettek , a" hatható-
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sabb és csekélyebb vasaltok urasága alul magokat kiszabadítot ták , 
midőn adóvetéskor azokat is kérdezni kel le. A' paraszt rend hason­
lóan kezde birtoki jogaiban földjeire nézve jobban meggyökeresedni , 
's már IX Lajos 1252 varasokat és elöl járóságokat híva országgyű­
lésre. Főképen kedvezett pedig eaeknek IV Fílep 1 3 0 3 , midőn Arlll Bo-
nitacius pápával volt vitáiban a ' n é p szellemét magához hódítani töreke­
dett . Ekkor eredé a' t iers état nevezet. K' harmadik rendnek azon­
ban még nagy megaláztatást ke! le tű rn ie , mig az egyházi rend a' ki­
rálynak jobbján, a ' nemesség pedig balján ü l t , a ' városok és elöljá­
róságok küldöttjeinek a' kor lá toknál á l lan i , *s a' k i rá ly i előterjeszt-
vényeket. térdelve hallgaíniok k e l i e , úgy adák azokra feleleteiket. 
De ezen polgári rend végtére nemzetté lön 's a' kormány maga is ar­
ra kezde támaszkodni 1 7S8 úlía, minekutána látá, hogy a' nemes és 
egyházi rend minduntalan csak saját érdekei miatt szegezte magát in­
tézetei ellen. Siéyes hires i r a t a : Q'i' est ce gue le tiers: étntl 1789 
szavakra fa k asz Iá a' nemzet meggyült érzetét . Most a' ha rmadik 
rend nevezet már e l t ű n t , mert még ország alkotvány ellenivé is vált . 

T i F r.- r s , hajdani fővárosa Georgiának Ázsiában, a' Kur folyónál, 
's I lerakl ius berezeg l a k a , most Gfiisia orosz he ly ta r tóság fővárosa, 
4000 ház. 's 20 ,000 l a k . , k iknek felét ö r m é n y , többi részét geor-
giai és g rus i a i , a z a z , ógörög keresztények, Kathol ikusok 's mintegy 
100 Muhamed hitvallását köveló háznép teszik. A' város 3 főrészből, 
á l l , tulajdonképi Tiflis'oől és Kalából a ' folyó nyugoti o l d a l á n , 's 
lszni külvárosból a 'ke le t i a , mellyeket h i d k ö t ö s z v e . Egy városnál le­
vő hegyen áll Heraklea vára. A' házak rosszul épül tek 's az utszák 
olly keskenyek , hogy a' legszélesbiken is csak egy kocsi mehet kön­
nyedén ; az apró meilékutszákon al ig van lovasnak a lka lmas he lye . 
15 görög, 20 örmény 's 2 ka(h. egyház, 2 bazár ( 7 0 4 boltocskával) , 
mellyekben főleg örmény , t a t á r és georgiai ka lmárok kereskednek , 
vannak benne , gyapjú- , pamut- 's fé lse lyemtakácsokkal 's egy sófó-
zéssel. Hires meleg (erdői elpusztul tak , mégis sokban ta lá lha tn i fe­
neket 's márvány padlatot. A' viz kévésé büdösköves, de hasznos. A' 
ferdők adták a' városnak Tiíl is nevét, melly tulajdonképen Tb i l i sz i . 
azaz , meleg város nevet visel. L. Rot t ie r Itinéraire de Tiflis a 
Constantinople (Brüssel 1829.) 

T i o R A N KS , Nagyörményországnak hires k i r á lya K. e. az u to l ­
só században. Aty já tó l , Artaxiastól , a' Pár thoknak kezesül adatván, 
ezek ó t e t , amannak holta után, k i rá lyszékre emelek , miér t országá­
nak darab részét a' Pár thoknak kellé engednie. MiTHftiDATES-selfl. e.) 
kinek leányát feleségül vévé, szövetséget köte a' Romaiak ellen 's 
fegyvereinek , mellyekkel Cappadociát e l fog la l t a , szerencséje a r r a 
birá a' Syr ia iakat (kik a' Seleucidák nemzetségéből való ura lkodók 
szünteleni perlekedéseit megun ták ) , hogy őtet országjok elfoglalásá­
ra meghívják. Ezt ő tévé, 's Cilicia és Syr ia nagy részének u ra lőn. 
Mithridatessel nem lépé uj szövetségbe a' Romaiak ellen ; sől inkábh 
a' Párthokat fámadá m e g , visszavevé a' nekik engedett fö ldet , mint 
Mesopotamiát 's Mygdoniát i s , azután eifoglalá Syr iának még a ' S e ­
leucidák kezében volt darabjá t , Phoeniciának nagy résr.ét 's eme büsz­
ke czimet vévé f« l : K i r á l y o k k i r . á l y a . Midőn T . Lucul lus ro ­
mai consulnak az országból kiűzött Mi thr ida tes t nem akar t a kiadni , 
hadba keveredek a ' Komaial k a i , mellyben T. megvere tek , ki most 
a' Had folytatását Mithridatesre biicá. E r r e fóütközetben újra legyő 
zetének ; hanem a' következett évben , midőn a' romai táborban ki­
tört lázadások a' két k i rá lynak igen kedvezők valának, ezek Örmény­
országot , Cappadociát \s m. ismét elfogtalak. Hanem T. fia felkeit 
atyja ellen, kinek seregeit szét kellet t e ' miatt darabolnia . T. ugyan 
fiját, ki ekkor a' Párihokhoz szaladt, megverte, de ezek a' gyalázató* 
fijunak pártját fogván,beütöttek Örményországba, míg ugyanezen idő 
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alatt Mhhridates a' Romaiaktól megveretett, kikhez szökött által ok­
kor T. fija is a' Párthoktól. Most T. Pompejus nagy lelküségében 
bízván, önként megadta magát neki , miért Pompejustól Örményor­
szágnak egy részét 's Mezopotámiát visszakapta. Hálátlan fija ismét 
öszveesküvéseket koholván T. 'a a' Romaiak ellen , Pompejus a' gaz 
fiút lánczra tetette 's Romába küldte, T. pedig romai nép barátja 's 
szövetségese nevet kapott "s így is halt meg 85 éves korában. 

T I U R I S , Ázsia legnagyobb folyóinak egyike, melly Örményor­
szágban ered , több ágra oszlik 's az Eupkratesnel egyesül. Mesopo-
tamiának keleten határt von 's még most is régi mcdiui nevét visdli, 
melly nyilat jelent, mivel nyilsebességgel í'oiy. Bagdadnál, löbb mel­
lékvíz ömölvén belé , szélessége, Niebuhr szerint, COO láb. 

T I G R I S , Ázsiában ' s Afrikában folyók mellett l a k ó , merész, 
kegyetlen 's rettenthetlen ál lat , melly az oroszlánt 's elefántot, sót 
óunön nemét is megtámadja, ha jól lakott , akkor se sziin meg csu­
pa vérszomjuzásból öldökölni. Szép szőrű bőréből, mellynek sárgás­
barna színét fekete vonások vagy csikók ékesít ik, süvegeket, kesz­
tyűket 's lótakarókat csinálnak. Legszebb 's Jegrettenetesb a' benga-
leni. 4—5 kölyke vau, mellyeket dühösen szeret. Azt beszélik, hogy 
ha zsákmány után jártában kölykei ellopatnak , iszonyú bőgést tesz 's 
a' tolvajt nyomozza, ki ha közeledését veszi észre, egyet elvet, mellyet 
jnig anyja barlangjába viszen , addig a' többi hajóra vitetnek. Régen 
sokkal számosabb vo l t , mint most; Pompejus 4 2 0 , Augustns még 
többet vitt játékszínre. Húsa émelygős izti, mégis megeszik Cbinában 
*s Keletindiában. 

T I L A L O M . (Prohibita.) A' tilalom v. tilalmazás : törvénj-szeres 
orvoslat , mellynél fogva a' vesztes fél ezen szó által t i la lmaz, a" 
táblai ítéletnek sikerét úgy megáüitja, hogy azon perbe még uj velős 
bizonyításokat iktathat b e , de törvényesen. Ezen orvoslattal mind a' 
felperes mind az alperes élhet a' végitélet után , de csak a' királyi 
és báni tábla e lő t t , és csupán táblai perekben, nem pedig a' felyebb 
vitettekben is. Ha az ujabban beiktatott bizonyítások az ítéletet el 
nem gytngit ik, útónok ezen végzés hozatik : a' tilalom meg nem ál l ­
h a t , 's a' dolog azon állapotba helyeztetik '/issza , meliyben a1 tila­
lom előtt volt. Szükség pediy, hogy a' tilalom az napon tétessék köz­
be , mellyen az ítélet hozatott. Ez csak kétszer engedtetik meg , el­
sőben ugyan ingyen, de már másodszor 6 f. teherrel, mellynek egy­
harmada az e l lenfé lé , két harmada pedig a'bíróságé. A' t i la lomnak, 
legfeiebb is közbe tétele utáni második tcrvéuyfolyamatban , okát 
kell adni ; különben elhal törvényes ereje. 

T u t o T S o i i János, az angol egyházi ékésszóllásnak első tisztáb­
ban kezdője, 1 6 3 0 szül. Sowerhyben. Tanult Cambri'Jgeben,'s London­
ban lévén a' Lőrinc/, templomának prédikátora, tiszteletet gei-jeszte 
maga eránt , eléadásával (inert az előtte szokásban volt iskolai fesz, 
doginás szőrszálhasogatás helyett természetes józan okbskudásu beszé­
deit értelmesen 'g- közre hatólag irta) 's igen becsületes, szép mérsék­
lésű és szerény magaviseletével. 111 Wilnios Király ezekért 1691 
canterburyi érsekké 's titkos tanácsossá nevezte, ő volt a' legutolsó 
egyház i , ki még a' ministeriumba tanácskozás végett meghivatott. 
Hugh Blair , ez az igazán ítélni törekedett műbiró kedvesen egyszerű­
nek , gondolkodást világosítónak mondja stylusát, melly mesterkélés 
nélkül bizonyítja az író jámbor, kegyes , szelíd belsejét, l l ly tulaj­
donokkal azonban ritkán párosulván a' íennség megrázás menydörgé-
se is, hévre nem igen gyújt, sőt szeretetre méltó gondtalansága a'mint 
lassú bájjal ingerel, úgy néhol erótelenné 's fáradta tévé. De útmutató 
l évén , mikép kellessék világosan szólani minden rendű .hallgatókhoz 
neve fennmaradandó lön , 's Angliának elsőbb egyházi szónokai közt 
említtetik. Természetesen következek, hogy a'régiben megrögzött ma-
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kacs fők , Ti l lotsont mint a' természeti okoskodást egyszerűen ger­
jesztőt , az egyházi rendbe szelídséget és egyességet hozót nem sze­
rették , sőt nem igaz hitiinek mondák 's még becsületességét, is gya­
núba burkolni törekedtek. Mh. 1094 . Egyházi beszédei {Sermom by 
Archbishop Tiltotton) kijöttek Londonb. J 704 14 köt . ; 1757 13 köt. 
francziául Parisban 1745 13 köt. Németül Darnmauntől Helnis tadt-
ben 1728 's Mosheimtól is. Minden munkáji együt t , mell vek többnyi­
re hitágazatu 's erkölcsi t á rgyúak t . k. Londonban 1728 9 köt. L. 
felőle The lead* of illustrioui persona wilh their iives , by Birck 
Vol. 1. és Brittischer Plutarch 4 rész . B. A. 

T 1t, u Y (Johann T z e r k l a s , gróf) , a' 1 7 száz. leghiresb t á b o r ­
nokinak e g y i k e , szül. 1559 a ' T ü l y u rada lom kastélyában (vallon 
Brabantban), 2 mf. Gemblourstól , mellyet Calain Sámson 14-18 Tzer­
klas Jánosnak e l ado t t , ki most t i l ly i Tzerk lasnak nevezé magát . T. 
i í ju korában jemiiia vula. Keményen 's vallásdühben neveltetvén, előbb 
spanyol , e r re császári , későbben bajor szolgálatba lépé. Álba , Ke-
quesens , Don Jüan és Farnese Sándor a la t t képződék hadvezérré Né­
metalföldön ; de ezen oskolában egyszersmind néma 's vak engedel­
messég , könyörület lenség 's eretnekek elleni halá los gyűlölség le­
vének characterének fővonásai. Mint ezeredes.- hadnagy szolgáit Loih-
ringen - Mercoeur Fi íep Emmáiméi herczeg a la t t Magyarországban a" 
leikeltek 's Törökök ellen ; azután mint ezeredes egy vallon - czere-
det gyű j tö t t . Gyorsaság és e rő hadmesterségének fővonásai. Maximi­
lián bajor herczeg őtet főtábornokává nevezé , hogy az igen aláment 
bajor hadfenyitcket visszaáll í tsa. 1009 szerencsésen végié a ' Donau-
wörth elleni táborozást . Er re a ' ka th . szövetség seregének főpa­
rancsnokává teletek a ' 30 évos háborúban. A' prágai ütközetben (8 
Nov. 1020) dicséretesen vigelé magát . Ez az ő javalására tör tént , mi­
dőn a' császári fővezér téli szálasra menni szándékozék. T. e r re több 
ízben inté a ' gondatlan cseh n a g y o k a t , k i k , mivel a ' császár harag­
jának s-Miiini je lé t se a d á , P rágába 's kas té lya ikba visszaterel tek, 
's tanácslá , hogy szaladjanak , mig büntető parancsok nem érkezen-
denek. De ezek megmaradának honokban 's a' prágai győzedelem 
után 3 hónappal egy napon 's egy órában 28 legfőbb Cseh fogatot t 
el 's végeztetett k i . A' had folytában elszakasztá , mesterséges ka-
tonáutazásai á l t a l , Mansfeld és a ' badeni markgóf se rege ike t , meg-
veré ezt Wimpfennél (a ' Neckarnál) , kiüzé 1 6 2 2 Keresztel j ' braun-
schweigi herczeget Pfa lzból , \s megveré 2 Ju l . 1022 Höchstnél é» 
a' s tadt looi 3 napi ütközetben (4 — 6 Aug. 1 0 2 3 ) , miér t ix' császár­
tól birodalmi grófságra emeltetek. 1025 IV Keresztély dán k i r á ly 
e l l en , ki az alsószász kerület seregét vezérlé , k ü l d e t e t t ' s teljes győ­
zedelmet nyere 27 J u l . 1025 Lu t t en i é l a ' Barenbergen. Er re W a l ­
lenstein , T. .személyes ellensége , rá tudta ezt venni , hogy Hol land 
ellen menjen 's a ' k i rá ly ksrgetését neki hagyja. Végre Maj. Í 0 2 9 a' 
két fővezér a' dán k i r á ly t a' lübecki gyalázatos békekötésre kénsze-
rtté (L . HARMINCZ ESZTENDŐS HÁBORÚ). • Wal lens te in 1030 kéntele-
nittetvén a' csász. seregeni főparancsnokságot letenni , T. general is-
simussá neveztetek. Legnevezetesebb vál la la ta Magdeburg megvétele 
volt 10 Maj. 1031 , midiin Pappenheim vette ineg először a' szeren* 
esetlen várost. Azon kegyetlenség , mel lye t lsolani Horvát jai , 's Pap­
penheim Wallonai e lköve t tek , örökre utá la tos é-s minden emberi szi­
vet eiundoritó mocsok marad T. é le t i rásában. Néhány seregebeli 
t iszt ké re a' vérszopót , hogy a' dulást t i l tsa el.. Egy óra múlva jö-
jetek, monda T. h idegen , akkor meglátom, mi tevő legyek? A' ka­
tona is akar valamit fáradtságáért 's veszedelmeiért. 14-ben t a r t á 
diadali bemenetelét T. a' füstölgő farosba. Trója és Jcrusalem leron-
tatása oltla, igy i ra fejedelmének a' szemtelen , illy győzedelem még 
nem volt. — Gusatav Adolf svéd k i r á l y ; ki Magdeburg felmentésére 
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későn érkezett meg, erre az lílbén áltment 's Saxoniába ütött be, 
hol T. Leipzignál állott be sáncz.olt táborában, erősítést várván ; ha­
nem Pappen'ieim támadása ütközetre kénszerité a' svéd hőst Breiten-
feldnéi 7 Sept. Megszalasztá ugyan T. a' svéd sereg bal szárnyára 
Vencelt Szászokat; de maga, az addig 36szor győzedelmes, 3 szór 
megsebesíttetvén, csak nehezen tuda Haliebe menekedni. Erre uj se­
reget gyiijte, kiíizé a'Svédeket Bambergből 's besánczolá magát Káin­
nál (a' Lech mellett), hogy az ellenséget «' Bavariába ütéstől vissza­
tar tsa : hanem Gusztáv megcsalá őtet, 's áltmene a' folyón, mire öl­
döklő küzdés kelekedék , ntellybeu Tillynek egj' golyóbis ezombját 
öszvezuzá. E' seb néhány nap múlva eloltáT. élte világát lngolstadt-
ban 30 April. 1632. — T. középszeiü termetű 's ijesztő arczu volt. 
Katonakorábau is megtartotta szerzetesi szokásait, 'a Gusztávtól ke­
ménységéért, durvaságáért 's pontosságáért vén káplárnak nevezte­
tett. Józan életű levéli, gyűlölt minden fényt 's külső tisztelkedést, 
a' császártól se fogadott el' kész pénzt, honnan kevés vagyona ma­
radt. A' kath. hitvallásnak heves tisztelője 's védője és háborúban 
épen oíly ügyes és fortélyos , mint kegyetlen volt. A' kalenbergi 
fejedelemséget, mellyel a' császár megajándékozni akarta , haszon-
keresetlenül nem fogadta el. 

T i i . s t r i B É K E . A' friedlandi ütközet (14 Jun. 1807), mellyet 
Sándor nyilvános parancsára Benüingsen vezér adott , teljes megve-
retéssel végződött 's Poroszország reményeitek utolsó szikráját is ki­
oltotta, mire a' szerencsétlen ország éjszakkeleti része is felnyílt a' 
győzedelmes ellenség előtt. Az orosz sereg igen el volt gyengülve !e 
nem reniénylhetett szerencsés kimenetelű uj ütközetet. Már a' Nie-
mennél állottak a' Francziák \s áltmenni készültek, midőn Sándor 
császár 18 Jun. a' bergi nagyherczegnek fegyver-nyugvást terjesztett 
elibe. Napóleon ezt elfogadta. Az ő seregét is igen elgvengítettékaz 
eylaui és frieu'iandi ütközetek, a.' Muj. és Jun. történt csaták, Dan­
isig vivatása 's mennél tovább nyomult, annál többet vesztett belső 
ereje. Éhez jö t t , hogy Austriát is szemmel kellett tartania, melly 
a' franczia seíeg teljes megveretésekor kétség kívül fegyvert fogott 
volna, 's oroszországi táborozása most neki nem látszott olly kön­
nyűnek, mint 5 évvel későbben, mert még néhány schlesiai vár nem 
volt megvéve, Kolberg még nem foglaltatott e l , Schill és Blücher 

x pedig naponként íenyegető mozgásokat tettek Pomeraniában. Azorosz 
cabinet is panaszkodván Angolország munkátlaiiságán 's a' segédpénz 
kimaradásán, annyival könnyebb lehetett a' két íejsdeletn egymáshoz 
közledése , mivel ezek személyesen jöttek öszve 25 Jun. a' Niemenfo-
Jyón, a' parson kétfelől álló hadseregek örömkiáltása közt. Tusit 
városát Napóleon neutrálisnak nyilatkozá 's a' hadakozó fejedelmek 
fö hadi szálása , névszerint a' porosz királyé is , 28 olta oda tete­
tett á l ta l , hogy a' békealkudozások hamarább véget érjenek. A' po­
rosz királyné, Napóleontól meghívatván, hasonlóul Tilsitbe ment. 
7 Jul. koték meg a' békét Oroszországgal Talleyrantl, Kurakin és 
LabanOÍT UostolFski , Kalckreuth és Golz. Fájdalom ! csak egy sze­
rencsétlen fejedeíem tartományi forogtak kérdésben , kinek egyedül 
nem volt elég ereje, hogy azokat a' győzedelmes kezeiből kiragad­
ja , "s kinek e' szerint egyik felét ált kellé engednie, hogy másik 
telét legsúlyosabb , alig teljesíthető feltételek aíatt megtarthassa ; 
már azon észrevétel terhes volt, hogy ezt a' felet is csak az orosz 
császár iránti tekintetből tartá meg a' porosz király. Elég , a' Na­
póleon és Sándor közti béke következőket határozá meg : 1) hogy 
az 1793 és 1795 Lengyelországtól elvett, eddig porosz tartományok, 
uj herczegséget, a' varsóit, képezzenek; hogy 2) Danzig 2 órányi 
kerülettel, Porosz- és Szászország védelme alatt szabad statussá té­
tessék ; 3) a' szász k i rá ly , ki varsói herezeg lett, Schlesiáu keresz-
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tűi katonautat kapjon A'arsóba ; 4) a' mecklenburgi, oldenburgi, ko-
burgi herczegck tartományik birtokába ismét visssahelye/tettek a' 
franczia császártól, ellenben öccsei, Hieronynius vestfaii, József 
nápolyi , Lajos hollandi királ}'oknak megesmertettek az orosz csá­
szártól ; ts 5) hogy a' vestfali királyság a* Poroszországtól most 
áltengcdett tartományokból, az Élbe bal pariján, 's néhány más el­
foglalt tartományokból, Braunschweigból , Hessenból , képeztessék. 
Egyszersmind 6) Sándor Hollandnak engedte Jever uradalmat 's meg­
ígérte 7) , hogy haderejét Moldvából és Oláhorszá>;ból kiparancso-
landja 's a' szultánnal Napóleon eszközlésére békét kötend. Ellenben 
Oroszország Bialystock porosz lengyelországi tartománnyal (200 nsz. 
tnf. 184,000 lak.) nagyobbittatott. Egyébiránt az Oroszok Cattaroból 
is kitakarodtak a' béke következesében. Titkos estikben megígérte 
Oroszország , hogy Angolország élten a' neutrális lobogú fügetlensé-
gének lentartására kezet fog Francziaországgal 's a' kopenhageni, 
stockholmi és lissabon: udvarokat is ugyanazon rendszerre birandja. 
A' 9 Jul. Ili Fridrik V<lhelm és Napóleon közt kötött béke, főpont­
jaira nézve, az előbbiben volt foglalva. Az elmíbbuek t. i. az emii­
tett lengyel tartományokat , minden Élbe és Kajna közt fekvő tar­
tományokat, Napóleonnak , a' kotbussi kerületet Szászországnak kel-
le engednie 's kikötőit Angolország előtt bezárnia. Ezenkívül még 
ugy egyeztek meg gróf Kalekreuth és a' neuíchateli herczeg, hogy 
egész Poroszországból kitakarodjék a' franczia sereg 1 Oct-ig, ha a'hadi 
adók addig vagy kész pénzben le fognak tetetni, v. franczia felügyelők 
által elég bátorság fog arra nézve találtatni Porosarországban. Fájdalom ! 
«' rekesztek alatt amaz ürügy lappanga, hogy a' szerencsétlen tartomány 
a' béke gyümölcseitől is megfosztassék ; meri Poroszország, mint 
«lóbb , ugy most is ki volt té tefe a' franczia biztosok zsarolásainak 
's kemény bánásának , mig egy év múlva , 120 mii, tevő , önkényte-
sen meghatározott sommának lefizetése által magát meg nem váltot­
t a ; de mind e' mellett is 3 várait (az Oderánál), u. m. Glogaut , 
Küstrint és Stettint a' Francziák kezekben tartván , 's Varsó, Szász­
ország és Vestfalen helyzetétől minden pillanatban fenyegettetvén, in­
gadozó volt Poroszország sorsa, mig 1813 Európa állapotját meg 
nem változtatta. A' tilsiti béke titkos csikkéi (vagy az ezen alka­
lommali titkos értekezések) Angolországban Canning ministeriumba, 
lépte után , Eewis Goldsmith munkájában közönségesekké tétettek. 
Ezek szerint Oroszországnak el kellett volna foglalnia európai Tö­
rökországot ; Spanyolország és Portugál koronáira Napóleon nemzet­
ségéből származott herczeg nézetett ki ; a' pápa világi hatalma eltö­
röltetett , Francziaország az afrikai statusokat elfoglalta, Málta 's 
Egyiptom Francziaországéi lettek, Napóleon Gibraltár megvetetésé-
bea Sándor császártól segittetett j a' közép tenger csak orosz, spa­
nyol , franczia és olasz hajóknak állott volna nyitva , Dánország éj­
szaki Németországban kapott volna kárpótlást a' Hansavárosok által, 
ha hajóseregét Angolország ellen a' szövetkezteknek engedte volna , 
'st. De mind ezen terveket füstbe hajtá a' leipzigi csata. 

T I M A K u s , Alsóolaszország (Nagygörögország) Eokri nevű vá­
rosában szül. Pythagoreus , Platónak , ki egy dialógusát róla nevező 
e l , tanítója. T. főleg természet - vizsgálással foglalatoskodék ; hanem 
a' neve alatt esmeretes munkának igaziságát Meiners kétségbe hozza, 
ellenben Tiedemannn és Kardili védik. Meinera azt Plató Timaeusa 
kivonatjának tartja. 

T I M A R I O T X K , I . Z A I M . 
T l M B U K T U , ! . T O M B U K T U . 
T I M O C R A T I A , Aristoteles szerint azon status - vagy országlás-

forma , hol a' törvények bizonyos vagyont határoznak meg, melly-
nek tulajdonosi juthatnak csupán legfőbb statushivatalokra. 
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Ti MO L K O N , koriuthusi fl, mint tábornok , tttrrtky&dú éi biró 
egyformán nagy , leghívebb barátja volt a' szabadságnak 's honának, 
'a éppen olly kemény bírája mások igazságtalanságának , mint öu-
magának. Csak egy tettet nem tudnak neki sokan megbocsatui, u.' 
m. Timophaneg öccsének megöletését, mellyben 6 tanú, sót részes 
•volt, haszinte nem tette is tulajdon kezével. Azonközben a' tett ru­
gója által nemiképen mentethetik. Timophanes t. i. azon dolgozott, 
hogy Korinthus uralkodójává emelkedjék 's már el is kezdé z.arnok-
szerepét játszani. Sikeretlenek valának T. előterjesztményi , ki végre 
eltökélé, hogy polgártársainak szabadságát, ha meg kellene lenni, 
testvérének halálával is megvásárolja. Eimene tehát hozá iiehány légy ve­
ressel,deTimophanes minden kérésnek makacsul ellen állott,mire a'fegy-
>ere»ek rá rohantak 's megölték őte t , Timoleon azonközben /félre 
fordulván 's fejét eltakarván. Bár örültek is a' Korinthusiak a' zsar­
noktól lett megmenekvéseken , mégis sokan megborzadtak a" testvér-
gyilkolásra. T, maga is heves szemrehányásokat tett magának a'tör­
tént miatt 's önkénytes száműzéssel büntette meg magát. 20 évmul-
va , midőn a' 8\raknsaiak Kniinlhustől segítséget kértek ifjabb Dio-
nysius zsarnok ellen , visszahívták ölet honfiai 's a' segitó sereg ve-
uérévé tették. T. győzedelmesen csatázott , Dionysiust Syrakusa elha­
gyására kénszerilette 's Karthágót is megfosztotta Sioiíiáni uralko­
dásától (K. e. mintegy 340 évvel). Miután igy a' szabadságot vissza­
állította , az elszaladtakat 'x számüzetteket visszahívta 's a' zsarnok­
tól épített erős kastélyok helyett közönséges épületeket emeltetett 
volna, a' polgároknak tij , jobb 's erősen alapított szerkezetet adott; 
erre az egész rábízott hatalmat, mellyet könnyen megtarthatott volna 
kezei közt, önkénytesen letette '* magános életre vonult. Jutalma 
a' Siciliaiak közönséges tisztelete volt, kik közt tölte el csendesen 
hátra levő napjait. Kyilván jótevőjüknek 's at.yjoknak nevezték őtet, 
semmi fontos dologhoz, se kezdtek, ínig véleményét ki nem kérdez­
ték 's ezen gyermeki tisztelettel késő vénségében történt holtáig 
adóztak neki a' Siciliaiak. Számos, minden városból öszvegyüleke-
eett nép követte holt testét 's évenként halotti ínnep tartatott tisz­
teletére. Jgy élt 's halt meg T. , nem csak a' görög nép, hanem 
minden nemzet és idő legnagyobb 's legnemesebb férfijainak egyike. 

T I M O N , két híres Görögnek neve.—Első, Athénéi , a' pelo-
ponnesusi hadkor, kinek embergyülőléséről küiönbözó az ítélet , olly 
időben é le , midőn kezde ay erkölcsromlottság harapózni 's még küz-
*le a' régi egyszerű erkölcsökkel. T. ki sok elménczséggel szoros 
igazlelküséget kötött öszve, részint néhány polgártársainak utálatos 
háiátlanságáa, részint az erkölcsromlotfságnak gyors előlépésein feletto 
elkeseredett 's minden beszédében és cselekedetében komor elmüségei 
mutatott. Mint Socrates és Diogenes az erényért küzdött, de a' leg-
csipősebb gúnynak 's legrosszabb szeszélynek fegyverével, 's éppen 
ezzel ártott a' jó ügynek. Embergyűlölő czime, mellyet magavisele­
tével vont magara, minden befolyástól megfosztotta őtet. Aristopha-
nes azt mondja róla : T. tüskebokrokkal van körülvéve, mellyen ke­
resztül senki se juthat hozá ; mindenki utálja őtet 's Fúriák fajzatá-
nak tartja. Más helyen így ír : A' Fúriák ezen fija szüntelenül szid­
ja a' gonosztevőket. Innen láthatni ugyan , minő emberek ellen visel­
tetett T. gyűlöletei indulattal , csak hogy ő minden embert gonosz­
tevőnek nézett. Lucián Timon czimü elmés dialógusának T. tárgya. 
-7- A' másik hasonló nevű, T i m o n p h i l o s o p h u s és o r v o s , 
Phliusbau szül. Pyrrhonak leghiresb tanítványa \s barátja , követke­
zésképen a' sceptira philosophiának pártolója, Antigonus macedóniai 
király és Ptolemeus Philadelphus idejekben él t , a' J27 olymp. kö­
rül. Kikelt a* dogmatícusok ellen, kik letszés szerinti véleményeket 
követnek; illyeu többek kost az, hogy előterjesztések által a" dol-
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gokat ugy megesuierjük, mint valósággal mi Ilyenek; innen tagadja 
eldöntő ítélet létét, 'st. 30 vig-'s 60 szomorjáték is tulajdoníttatik neki; 
de számos munkáiból semmi se maradt fen, mit főleg Siüen-\ét« nézve 
lehet sajnálni, mellyből Diogenes Laertius , Lucianus 's m. csak tö­
redékeket tartottak fen. E' munka 3 könyvből állott , mellyek közt 
az első elbeszélő, a' többiek dialógusok voltak 's gúnyokat foglaltak 
magokban a' dogmaticus philosoplmsok ellen. A' Sillenból 's Timon 
más munkáiból megmaradt töredékeket láthatni Laagheinrich érteke­
zésében De Timone Sillograp/io (Leipz. 1720 és 1721). A' régiek 
dicsérték szorgalmát, philoaophiai esmerdteit 's egykedvűséget, mellyel 
tekintett mtmlont , mi a' sokaságban csudálkozast, nyugtalanságot, 
aggodalmat 's ijedtséget okozott. 

T I M O N S Á M U E L , szül. 1675 Trencsin vármegye Túrna nevii 
helységében, Timon János és Hrabovszki Borbálától. Felvetetett 1C93 
a.' Jézus-szerzetbe, 's mint iljuság oktatója 18 évet töltött a' nagy­
szombati, 14 a' kassai , 9 egyéb collegiumokban. Mh. Kassán 1736 
Apr. 7. Hivatalos munkától üres idejét, 6 évi betegeskedése mellett 
tudományos dolgozásra fordította , különösen a' honi történet és föld-
esmeret körében. Főbb munkáji: 1) Sytiopsis tiovae chronologiae 
Regnorum Hungáriáé , Croaliae , Dalmatiae etc. Fartes trés. Tyrna-
viae 1714—15. 2) Ugyan az bővítve ezen czim ala t t : Epitome chro-
nologica rerum Hungaricarum etTransylvanicarum a nativitale liivi Ste-
phani produclo ad annum 1730. Claudiopoli 1764'. 3) lmago aitliqua 
Hungáriáé, repraesentans lerras , adcenium et res gestas genlis Hun-
nicae. Imago tiovae Hungáriáé, repraesentans Begna , Frovincias , 
Banatus et Comilaíus ditionis Hungaricae. Cassoviae 1733—34. 4) 
Tibisci, Ungariae Jluvii , nolio , Vagique ex parte. Cassoviae 1735 
5) Vurpura Fannonica , sive vitae et res gestae S. B. E- Cardinalium, 
qui aut in dkionibus S. Coronae Hung. nati , aut Begibus sanguine con-
juncti, aut Episcopatibus Hungaricis politi fuerunt. Tyrnaviae 
1715 Cassoviae 1745. Ez a' munka némellyektól Skoda György Jé-
zus-szerzetbelinek , de Bél Károly Andrástól és Kaprinai Istvántól 
"Tímonnak tulajdoníttatik. 6) Annales Begni Hungáriáé post Nico-
laum Islvanflum , ab anno 1508 usque ad annum 1062. Kézirat , mel-
lyet használt Kazi Ferencz, mint maga megesméri a' Begni Hungá­
riáé História élőbeszédében. Kaprinai István kéziratai közt is meg-
vala az. Fábri Pál. 

T I M U R (azaz , vas), Timur-Beg vagy Timur - Leng is , azaz , 
sánta Timur , mivel sántikált, közönségesen pedig Tamerlan , hire« 
hódilója Ázsiának, 1336 körül szül. Ó maga származását ÜSINGISZ-
KiiAs-tól (1. e.) hozta l e ; mások szerint pásztor, 's némellyel* sze­
rint mongol emir íija volt. Midőn a' dsagaiaii mongol országló ház 
hatalma hanyatlott, T. elfoglalta a' főhatalmat, SAMARKANdot (l.e.) 
tette birodalma fővárosává, lassanként megvette ,Pcrsiát, egész Kö­
zépázsiát 's 1398 Hindostant , az Industól a' Ganges torkolatjáig. 
Tér és pusztulás követték gyózedelmeit ; híre messze terjedt. Ezért 
kerestek nála segítséget 's védel'met Kisázsia fejedelmei, kiket 1 Ba-
jazet török szultán, ki a' iiicopolisi győzedelem (1396) után Európát 
is megrettentette, hatalma alá hajtott. Azonnal íelkerekeiiék T. 's 
elboritá Bajazet kisázsiai statusait temérdek seregével. Bajazet félben 
hagyván Konstantinápoly vívását, elibe ment. Az 20 Jul. 1402 An-
cyra fmffst Angóra , Natoliában) térségén történt ütközet eldönté a' 
pert. Bajazet serege teljesen legyőzetett 's futtában maga is elfoga­
tott. T. a' foglyot kalitkában vitette két lován , 's a' török birtoko­
kat feldúlta. E' megmenté egy időre a' már felette el gyengült görög 
császárságot a' végpusztulástól. T. mh. China elleni hadra készülté­
ben 1405, 69 éves korában. Holta után roppant birodalma belső 
nyugtalanságoktól rongáltatott 's több réazre széissakadozott. Utú-
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ilaitiak e g y i k e , B a b n r (Babér) 1498—1519 elfoglalta HindcMant 
"s alkotója le t t a ' nagymogul birodalmának. (Vö. MONGOLOK). T. 
rendkívüli ember volt. Becsülte a' tudományokat 's magának is vol­
tak tudományos esmere te i , mint intézményei (1. Landlés La vie de 
Timoiir) bizonyítják. Kgy müncheni születésű , Schil tberger nevű Né­
met volt t i tkos Írnoka. ( L . ennek műnk. Schiltberger der viel Wun-
tiers erfaliren hat, Ulm 1 4 7 3 , fol.). T. hóditásvágyja 's kegyetlen­
sége nem esmértek ha t á r t . Különös örömet ta lá l ta abban , ha meg­
győzött ellenségeinek levágott fejeit maga előtt fe lhalmoztathat ta . 

T I K C T U R A sajátképen oliy erős h igsze r , nielly valami tes tből 
az erőt é.< szint kihúzta 's ezzel magát is befestette. Gyúgytudo-
mányban oliy vékony k ivona t , mellynek alapját víz , bor , vagy szesz 
teszi . Ccimer-tudnmány ban ózon szil i , mel lyel valamelly mező vagy 
az ebben levő alakok bemázoltatnak. 

T I S B Í I . (Matthews) , éles e lmü angol törvénytudó és iró , k i 
18 század elején a' te t t leges keresztény vallás megtámadásával t űn t 
fel. Szül . Ifibö Bear Fer rersben Devonshireben , atyja prédikátor 
volt. Oxfordban tanúin a' törvényt 's hogy II J akab kegyét megnyer­
hesse , cath . h i t re ment á l t a l . Nagy ellensége lévén az angol papság­
nak , joga i t és szabadságait iTátival keményen ostromlá. Az udvar­
nál igen szerették 's a' koronának igazán is fontos szolgálatokat t e t t . 
Mivel e t tő l holt iglan leteuies nyugzsoldot k a p o t t , III Vilmos ura lko­
dása a l a t t ismét visszatért az angol egyház kebelébe. Mind e' k i r á ly , 
mind 1 és 11 Gj'örgy számtalan kegyeikkel halmozák. Utóbb úgyne­
vezett szabadgondolkozásuként mutatkozot t . A' természeti vallás ele-
gendőségéből aka r t a az isteni kijelentés szükségtelenségét és a lapta­
lanságát megmutatni , i l ly czimü félben marad t munkájával : A' ke­
reszténység oliy régimint a' világ (Lotert. 1730) . Azonban nyi lai 
nem annyira a ' keresztény vallás l é n y e , mint nem lényeges to ldalé­
ka i éljen valának irányozva. Megismerte ő , hogy a" keresztény vallás 
a ' p o l i t i k a , tévedés és időviszonyok á l ta l hozzá raggatot t pót lékoktól 
meg t i sz t í tva , legszentebb v a l l á s , meilynek lényeges taní tásai egy vé­
getlenül bölcs éa jóságos istennek akara t já t h i rde t ik . Könyvét az an­
gol Deisták ol iy tekintetben t a r t j á k , hogy azt bibliájuknak nevezhet­
n i . Mh. Oxfordban , mint a ' minden lelkek collegiumának s en io r a , 
1 7 3 3 . 

T I M I I Í L Á S Z A T , a ' S i r i l i a iak kereskedésének fő ága. A ' scom-
bri halnemben legnagyobb a' scomber tynnus , ugy hogy ember ma­
gasságnál hosszabb 's néha öt mázsánál is többet nyom. A' hímet fő­
leg te jéér t bec sü l ik , a' nő ikrá já t besózzák és a' Caviarnál jobb ízű­
nek tar t ják . Húsát frisiben 's behozva is eszik, h" vándorló hal , mel lyhez 
a' déli tengeri utazásokból ismeretes Albicore hasonlí t , az a t lant i -
curn tengerből jó 's vándorlása Ápr i l i s végétől Septemberig t a r t . 
Olaszország part ja iról a' ragadozó halak által elűzetve , Sicilia éjszaki 
par t ja i ra vonul , hol igen elmésen készített hálóval (tunnar.i) fogják. 
Szinte apró várak vannak a' vízben erős hálókból épitve , mel lyek a' 
t in ál tal leginkább lá togato t t s/.itdák és szigetek közt horgonyokka l 
és ó lomsulyakkal a' tenger fenekén megerósitetnek. A' tunnarának 
különféle hajlékai , egymástól hálószövetekkel elválasztott rekeszei 
vannak , mellyek közt a" legvégsőt halá lkamarának nevezik. A' szik­
lák közti bemenetel hálóval mindenütt el van z á r v a , csak egyetlen 
ut marad nyi tva , mel ly az úgynevezett terembe vezet. A' halászok 
valamelly közel sziklán vagy ladikon őrt ál lva várják a ' halak é rke ­
zését. Mihelyt a' t in a" terembe vivő nyilt tornríczon bes ikamlo t t , egy 
leeresztett hálóval tüs tént elzárják e z t , ellenben felnyitják a ' m e l l e k 
re.'tesz ros té lyá t 's bekerget ik a ' foglyot. Ha már ide elég számú 
hal s z o r í t t a t o t t , valamennyit az u tósóba , a ' ha lá lkamarába ű z i k , 
melly legerősebb hálóból van alkotva. Most már jönnek ladikjaikon 
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BE ostromló halászok "s dá rdákka l e's lándzsákkal öldösik őket ra -
k á s r i . A' sxegény foglyok dühösen védik, m a g o k a t , gyakran össze-
szaggatják a' hálókat 'a lejeiket a' sz ik lákon és csolnakokon össze­
zúznák. Egyetlen i l lyen tunnara 20 — 50,000 forintot behoz. A' capo-
passarói tunnara évenként 13 ,000 uncz i a , vagy 90 ,000 pengő forint 
béradót fizet. L. Houel Voy. pitloresque de Sieile ; Swinburn Heisen 
durcA beidé Sicilieii. 

Ti NO (a' régi T e n o s ) , a ' Cycladák egyike a ' görög Ar íh ipe l a -
guson , 4 nsz. mi. 2 0 , 0 0 0 lak . gazdag se lyemmel , gyümölcsei , ga­
bonával. Hajdan Tenos nevii fővárosánál á l lo t t Neptunus t e m p l o m a , 
egy régi szent erdőben. 1S25 i t t hellén oskola a lko t ta to t t . Görög 
szoi".orjátékok is adatnak i t t , p. o. Marco Botsaris és Megakles. 

T I N Ó D I S K B S S T Y K I I , a z 1541 istái:ibuli fogságra hurczol ta-
to t t magyar fő embernek és hadvezérnek, Török Bá l in tnak , i rnokja 
magya r versekbe foglalgatá a' korabel i honi 's külföldi tör tént dol-x 

goka t két ó testamentumával együt t ; melly verselcti egybeszedetve 
közre bocsáttat tak i l ly czím a l a t t : Chronical Első Mészébe János Ki-
ral halalatul fogva ez esztendeig Dunán innét Erdei országgal löt 
minden hadac veszödelmet, revidedön. szép notakval énükbe vadnac. 
Mas részébe külömb időkbe es országokba löt dolgoc Istoriac vannac. 
Tinódi Sebestien szörzese. A' végén : Co'osvarba nyomtatot György 
Hoffgreff Műhelyébe, 1554 esztendőbe. 4. A' többi közt megí r ta 
Egervár 1552-ki vivatását i s , mellyet azután Sílniboki János , 1 Fer ­
dinánd Ki rá ly meghagyásából , d iákra fordí tot t Xarralio rerum ad 
Agriam anno 1552 geslarum czím ala t t . Előfordul ez a' diák folyó 
beszédbeli leírás a' Jioniiu tizedeihez, kapcsolt Káiubokiíéle függeszt-
mények közt. Fábri l'ál. 

T I N T A (közönséges). Ez írószer többféle sz ínű t e h e t , de legkö­
zönségesebb a' fekete. Ennek sok készítése módja közül im egy : 
Végy egy font gubacso t , C ut.czia arábia i guumiit , ugyan annyi gá-
l iczkövet , 4 pint sert vagy vizet. Előbb a' gubacsot törd ö s s z e , 's 
hagyd a' vízben vagy serben ázni 24 ó r á i g , e k k o r vesd belé a' nagy­
jából összetört gummit , ' s ha ez e l o l v a d t , a ' galiczkövet i s , mel ly 
az egészet tüstént feketére í'estendi ; a' levét süri i szitán szűrd le , 
's a' tinta kész. Általában megjegyzendő , hogy a' fozetlen t in ta ke­
vésbé van kitéve a' penészedésnek, mint a' főzött. Gyógyszeresek ve­
r e s , k é k , zöld és sárga t in táka t i s készítenek. 

T I N T Á K (sympatbetieus) olly í rósze rek , mellyeknek s e m m i , 
vagy legalább észrevehető szinök nincs , 's a' velük készül t í rást csak 
bizonyos saját módok á l t a l lehet elolvasni. Már Ovid azt tanácsol ja 
a' szoros fetvigyázat a la t t levő leányoknak , hogy szeretőiknek fris 
tejjel Írjanak '» ha megszáradt , szénport vagy kormot hintsenek r á . 
Az ujabb chemia töbhféle módot mutat i l ly t in ták készí tésére. Sőt 
még a' közönséges fekete t in tából is lehet sympathe t icus t csinálni , 
ha közzé vegyitett salétromsavannyal színét kivesszük , az ezzt-l i r t 
hetük csak akkor tűnnek f e l , ha felolvasztott folyó a lkál iva l meg­
nedvesítetnek. Fu rcsa t inta az i s , melly hidegben l á t h a t a t l a n , mér-
séklett melegen feladja magát . Éhez a' fűszeres boltban venni ke l l 
safferát, ebből választó vizzel ki kell venni a' k o b a l t o t , akkor meg 
kell hígítani v i z z e l , hogy a' papirosán át -ne üssön. 11a í runk v e l e , 
nincs nyoma , de csendes melegen szép aöldes kék lesz , 's mihe ly t 
meghűl , egészen el tűnik. Csak nagyon meg nem kell melegí teni , 
mer t ugy örökre látható marad . Ezzel tél i tájképeket is lehet feste­
n i , miiitha a' mező 's fák lombjaikat elvesztették vo lna , de mihe ly t 
melegülnek , tavaszi vidékekké vál toznak. 

T I N T O R E T T O . E ' n é v a l a t t Giacome Rnbnst i hires velenczei 
képíró i smere tes , szül. 1512 Velencéében, nigh. 1 594 , apja festő volt, 
'* ettől kapa ama melléknevet. Tiziantől t a n u l t , 's midőn ez i r igy-
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Régből magától elbocsátá , annak sziuwtésmódját Angelo módosságá-
r a l iparkodék egyesíteni : de sebes dolgozása miat t mindeniktől na­
gyon e lmaradt . Továbbá nagyon kapott a ' fénylő v i l ág - és á rnyék-
színeken , 's ez által a' valótól gyakor e l tér t . Sokat festet t szülő vá­
rosa s z á m á r a , többek közt egy utrísó Í té le te t , az a r a n y borjú imá-
d á s á t , egy szent Ágnest 'st . Arezképc a ' Louvre múzeumában tarta-
t ik . A' bécs i , d r e sda i , pommersfeldi képtárakban sok mivei látha­
tók. Húga Mária is képíró vo l t ; íia Donienico nem ér te u tó t . 

T i o n i i A , 1 , T H E D K B E . 
T I p r o S A H E B (Tippo S a i b ) , mysorei s z u l t á n , ITVDER Ar,i 

( I . e.) f i ja , 1751 szül. 10 l > c . 1782 ü l t k i rá lyszékhe. Haldokló a t y ­
j á n a k kivánata szerint örök gyűlölséget esküvék a ' Br i tek e l len; in-
it-sn folytatá a' h á b u r u t , míg e z t , a' Francziák gyenge (segítsége a' 
pár is i békekötésnél fogva 1783 megszűnvén 's a' Mara t tok az Ango­
lok mellé állván a' 11 Mar t . 1784 kötött mangalorei béke által , ká­
ra nélkül be nem végzé. Országa ekkor 4(500 nsz. mf. t e t t , 's 20 
mii . jövedelmet hozot t . A' föld jól miveit 's r.épes volt és a' nép , 
bá r Hinduuemzetség v o l t , megelégedett a ' mnhammedáni ors/.ág!ással. 
Hanem T. majd dühös türelmetlennek mutatkozék. A' bratninokat , 
k ik nem akarák a' hinduvallást Mohammed hitével fecsérelni , csak­
nem halál ig vereté vagy er»vel körülraetélteté ; a' keresztények tem­
plomai t Kanarában 's Mysoreben hamuvá téteté 's ol ly keményen bána 
v é l e k , hogy 70,0ö0-en kikültüzének. E r r e , bár fényes követsége , 
mel l} ' a' F rancz iáka t 1787 Angoloiw/.ág ellen háborúra bírni akará , 
s ikeret len voit i s , az Angolokkal szövetséges t ravankorei rajaht (fe­
jedelmet) , ki egyetlen fügetlen nai r ura lkodó volt Malahar partján , 
igaz ok nélkül megtámadá. Most az Angolok öszveszövetkezének a' 
Mara t tokka l ' s a ' d e k a n i subahhal . Már 1790 és 1791 Mysore több erős 
he lyé t foglalák el a ' szövetkeztek. 1792 vezére ik , lord Cornwall is és 
Aberc rombie , Seringapatamig nyomulának , megvevéka ' szultán t áborá t 
' s ezt fővárosában vívni kezdek. E k k o r T. békét k é r e , melly 24 
Febr- 1702 megköt te te t t . Ki szerint T. a ' szövetkezteknek 33 mi i . 
rúp iá t íizete hadköl tség fejtben 's b i r tokainak kisebb felélői lemnnda, 
a ' ha társzél i várakkal 's hegyszorosakkal e g y ü t t ; a ' foglalmányból 
a' Marat tok 300 , Nizam 612 's az Angolok 552 nsz. mf. k a p t a k , 
m e l l j e k részint Madra&hoz , részint Bombayhoz kapcsol ta t tak . T. c ' 
veszteséget nem b i r t a elviselni. Az indiai ha ta lmasságoka t , név sze­
r in t a ' kandakar i k i r á l y t , Zeman shabo t , a ' Mara t toka t és Nizainot 
iparkodék Angolország ellen fegyverfogásra b i r n i , de s ikere t lenül . 
l í ipaud franrzia rablókapi tánnyal i s , k i 1796 töl ténetból vetődék t a r ­
tományába , t i tkosan ös/.vcszövetkezék Angolország ellen 's követet 
külde Isle de Francéba , a' franczia segitő sereg á l t szá l i tásának sür­
getésére. A' franczia kormányozó ugyan nem a k a r á az egyezést ad­
dig a lá í rni , inig e r re Francziaországtól meg nem ha ta lma/ tu t ik ; 
mindazá l ta l nyomta to t t hirdetményeinél fogva felszólította a ' sziget 
l a k ó i t , hogy a ' szultán szolgalat jába á l l janak. Ezál ta l T. t i tka tudva 
leve az Angolok e lőt t . Bonapar te Egyip tomba lett megérkeztéről tu­
dósít tatván , azt vélték a' B r i t t e k , hogy a' szultán hadi készületei 
ezzel öszveköttetésben vannak', mint az indiai fejedelmekkel való t i t­
kos alkudozásai is. Mivel most az Angolok kérdéseire csak tétovázó 
választ vagy éppen semmi feieletet se a d o t t , 's 7 Febr . J 7 9 9 D u B a c 
vezérét Tranquebaron keresztül a' franczia director iumhoz k ü l d é , '» 
n' Br i t tek azon k í v á n a t i t , hogy a' hadi készületekkel hagyjon fel 'a 
a' F rancz iáka t stat ' isaiból távoztassa e l , nem teljeaité , tehát az An­
golok eltökélek , hogy engesztelhetlen ellenségekel megelőzzék 's 22 
F e b r . szövetségeseikkel , a ' Mara t tokka l 'a Nizammal egyesülvén, ha­
dat izentek a ' szul tánnak. De mindkét szövetségesnek magának is 
szüksége, levén haderejére , belső nyugtalanságok m i a t t , a' háború 
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gólya égésien a« Angolokra marada . Két sereg , a" keleti Bombayből 
S tua r t , ' s a ' nyngotí- Har r i s a l a t t , nyomula be T. t a r t o m á n y a i b a , 
megverek a' szultánt két ü tköze tben , 4 és 6 M a r t . , mire e' Ser in-
gapatamba szaladt. E' hely előt t mindkét bri t sereg egyesüle 14 Apr. , 
22-ben el kezdődé k a' vívás 's 4 Maj . rohanással megvétetek a' győz-
lietiennek tar to t t Ser ingapatam. A' szultán elesek a' várfokán csa-
tázása közben. Sir Ar thu r Wel les ley (Well ington) neveztetek a ' v á r o s 
kormányzójává. l 'oUticából szövetségeseiknek is adtak részt az An­
golák a' foglalmányhól , bár csaknem magok vittek minden hadköl t -
séget. A' Marat tok 22S , a' dekani suhah 4 8 0 , az Angolok 764 nsz. 
mf. (ebből 324 a' fővárossa l , Ser ingapatammal , Bombayhoz , 4 4 0 
pedig Madrashoz kapcsol ta tot t ) kap tak . A' fenmaradt 1 190 nsz. mf. 
bri t felsőség alat t , a' statustömlöczben siulett ifjú rajahnak Kisná-
nak , az 1790 T. fogságában meghalt utolsó raj ah egyetlen 5 éve* 
ttjának, kié volt hajdani Mysnre , mint nemzetségének tulajdona , ada­
tott . Ennek költségén a' madrasi elnökség a' mysórei várakban őrsereget 
t a r t , ' s ha a 'ke le t ind ia i tá rsaság háborúba kevered ik , a ' hadi költségek 
egy részét vinnie kel l . T. maradékai (13 íiu és sok l e á n y ) , mint női '« 
más asszonyi rokonai i s , Vel lore várát (Carnaticban) kapták l akhe lyü l , 
720,000 rupiányi nyugpénze l , mellyet az Angolok fizetnek. T ippo 
Saheb maga volt szerencsétlenségének oka. Kégi ministerei t 's kato> 
naliszteit e l t ávoz ta t t a , 's hízelkedők foglalták el ezeknek helyét ; leg­
többet h i t t franczia tanácsadóinak. Ezen szenvedélyes megvaki t ta tás t 
leszámolva, T. ama nagy és merész férjfiak egyike v o l t , k iket r i t ­
kán szül a ' természet. Mélyen kiszámolt t e r v e k , merész v á l l a l a t o k , 
okos tervkivivés , szerencsében! mérséklet tség tünte t ik ki őtet . E g y 
pi l lanat ta l á l t tekinté ő a' s ta tuskormányzás és had legkülöiibféléb:> 
tárgyai t 's az elsőbbeknél annyi poli t icát m u t a t o t t , mint az u tóbbiak­
nál fortélyt 'a ravaszságot. -Had '« ütközetek vol tak legkedveltebb 
gondolatai . Beesés könyvtára , "s t i g r i s e , melly egy br i t had i t i s z t e t 
szétszaggat , melly képet T. ebéd után gyönyörködve szokot t szem­
lélgetni , most a' keletindiai társaság londoni gyűjteményében vannak. 

T I R A B O S C H I Gi ro l amo , olasz tudós l i terátor Bergamőban szü l . 

1 7 3 1 . Szíves volta '» lel késsége benne már gyermek korában kezde ki tűn­
ni , midőn atyja 11 évében Monzába a' Jesui tákboz adá tanulás vé­
dett . Hévvel fogta azt o t t , az egyházi életet pedig anny i ra h a m a r 
megszere t t e , hogy atyjá t mind addig k é r e , mig az neki 15 évében 
kénytelen vala megengedni Genuában papságra léphetését . A' szokott 
2 év után , 5 évig Milanóban , későbben Novarában alsóbb i sko láka t 
tanítot t . Majd Milanóban a' Brera-egyetenmél ékesszólás tanítója lön. 
E' tiszte közben csak hamar mint iro is e lé lépet t . Mély vizsgálatu 
több munkájiért III Ferencz modenai herczeg könyvtárnokának h i t t a 
meg. Kinyi Iának itt neki a' tudományos je les kútfők 's ké sz i t éh i r e s 
i rűvét : Sloria della lelleratura italiana , melly egymás után 14 köt. 
jelent meg. Kezdé ezt Olaszország tudományos miveltségének első idő­
szakától 's hozta 1 700-ig. Tudós ismeretei benne szélesen ki ter jedők, 
hivatkozásai pontosak , észrevételei nyomo&ak , '» az egész , minden 
más országi l i tera túrai his tóriák közt k i tűnő . A' bámulás t raj ta ne­
veié csak 10 év a ' a t t i készíttetése i s , mel ly idő folytában még egyéb 
érdekes munkákon is dolgozot t , mintegy ön enyhítésül , mint p. o. 
Jiiblinlcc.a nwdenese. Maradtak egyéb l i t e r a r i a i , históriai 's iheolo-
giai dolgozásai is. Mh. Modenában 1794 mint nyugtalan szorgal­
mának még kora áldozatja. 11. A. 

T i R A D o K. így nevezik az ol ly szőszapor i tás t , me l ly ugyan 
azon t á rgyró l hosszú sor ra l hordat ik össze, noha az egészet sokkal 
rövidebben ki lehet vala mondani. Hihető leg az olasz muzsikai szó­
tól : t i ra ta , jő e' kifejezés, melly az előt t egy nemű lépcsőnként 
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fel és leszállangó kóták sorát tette. Tánczn-iivészségben is fordul elő 
e' kifejezés. < 

T I H A I L L K U R S , neve a' franczia zendiiie'si háborútól fogva 
azon gyalog katonaságnak , melly nem annyira zárt rendben , mint 
szanaszét elszórva, kertenként egy mást segítve, a' sorezredek előtt 
csatáz. Harczmódju azonban igen rendszeres, 's ha sorcsapalokként 
nem sürü tömegekben á l l , mozgásait bizonyos jelek szerint teszi. 
Mennél nagyobb mazgékonyság , ügyesség; ép , éles láíás ; minden 
körülménynek, kivált a' helynek kedvező pillanatba!", használása; 
fca szükséges, hirtelen összevonulás és ismét kibontakozás , ' s a 'nagy 
tábori testtel összehangzó munkálkodás kiván:atik e' katonaságnál. 
Hogy gyakorlott lövészek szükségesek hozzá , magában értetik. Ta­
lán az amerikai szabadságháboru ada ötletet a' felzendült Francziák-
nalt e' harczmődra. Azonban a' szükség is okozhatta, mivel akkori­
ban az ujoncz ranczia katona nem tanulhatott az idő rövidsége miatt 
annyi ügyességet, hogy az ellenség tanult sorezredei előtt megállha­
tott volna. Most már épen clkerülhellenekké lettek az illy kato­
nák , 's mind támadásnál , mind védelemnél fontos szolgálatot tesz­
nek ; ütközeteink nagyobb része tirailleurcsatákból á l l , kivált o t t , 
ltol'a' sereget zárt csapatokhan nehéz felállítani. Különben e'harcz-
mód az egész hadi mesterségben is nagy változást tett. 

T I R K S I A S (mythol.) Eneres és Chariklo nimpha fijok , előkelő 
Thebei és jósló volt. Megvakult , minek oka kúlönbi/őképen adatik 
elő. Hesiodus szerint egyszer útközben 2 kigyót talál t , imllyek pá­
rosodtak. Botjával közikbe ütött , 's egyszerre asszonya változva láta 
magát. Hét év múlva mindazáltal hasonló módon ismét férjíi lett. 
Így saját, tapasztalásából esmérvén mindkét nem természeti érzeteit , 
későbben, midőn egyszer Jupiter és Juno azon kérdést, ha a' két nem 
közösülésekor a' férj/i vagy az asszony érez e' nagyobb gyönyörűsé­
get ? vitatták, biróvá választatott Tiresias. T- Jupiter részére itélt 
kedvezóleg , 's azt mondta , hogy az asszony gyönyörűsége 10-szerte 
nagyobb a' férjliénál 's ezért a' megbántott Junoiól vaksággal büntet -
tetett meg ; Jupiter ellenben jósló tehetséggel ajándékozta meg ótet. 
Mások szerint az istenektől vakittatott meg, mivel az elrejtett dol­
gokat felfedezte az embereknek. Mások szerint Patlas fosztá meg sze­
mei világtól, mert anyjánál, kit i'allas igen kedvelt, rálesett a'(er­
dőben. Charikio kérte az istennét, hogy adja vissza ujának a' látás 
tehetségét, de mivel ezt az istenire nem tehette, jósló tehetséggel 
ajándékozta meg Tiresiast 's hallását annyira élesítette , hogy a' ma­
darak hangját is érthette; egy kék pólezát is adott neki, meüy sze­
mek helyett szolgált , 's őtet mindég jó úton vezette. Említtetik , 
hogy a' csillagokat is igen esmérte. Igen nagy vénségre jutott , mert 
9 emberkort élt által. Midőn az Epigonok Tliebe ellen hadakoztak, 
mint fogoly elhurczoltatott , 's útközben mh. Turnusé forrásnál, hol 
sirjel emeltetett neki. Proserpina árnyékát is megajándékozta jósló 
tehetséggel 's oraculuma volt Orchomenosban. 

T I R O L , az austriai császárság német szövetségi statusaihoz tar­
tozó fejedelmitett grófság, Németország legnevezetesebb tartományai­
nak egj'ike , mind természeti tulajdonságaiért (mert méltán lehetne 
német Schweiznak nevezni), mind lakóiért, kik egjenességekkel, 's 
nyílt szivüségekkei , fejedelmek érónti tántorithatlan hűségekkel '» 
mint minden hegyi lakók, ritka honszeretettel tetszenek ki. Tirol 
határai (ide számlálván a' •vonARr.BERcr URADALMAKAT, l. e.V: Bajor­
ország, Austria , Ulyria, a"' lombardi-venerziai királyság, Helvetia 
's a' Bodentó. Kiterjedése 51 6J- nsz. mf. 702,050 lak. 22 városban, 
36 mvár. 'a 3150 fal. Az egész tartománynak £ részét hegyek borít­
ják , \s Tirolt ugy lehet tekinteni, mint Sehweiz folyamatját ; mert 
Tirolban éppen ugy találtatnak örök hóval fedett magas hegyek, 's 
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ezek közt legborzasztóbb mélységek zuhogó vízesésekkel , jégmezők­
kel , jégbegyekkel (Ferner ) , továbbá pusztí tó hó- , kő- 's homokgu-
lyák ( l a i i n e n , itt Lahnen) mint Schweizban. A' negyek természeti 
tulajdonsága éppen ol ly vad 's egyszersmind bájoló , mint Schweiz­
b a n , csak ennek nagy tavait nem lehet i t t látni pompás környékeik­
kel . Tirol h e g y e i , mellyek nagyobbára nyugot ró l kele t re futják ke­
resztül a' ta r tományt , a' rhá t ia i Alpesek folyamatja 's a' bündteni 
cantonból lépnek be a' t a r tományba az Innfolyúval. Részint gráni t ­
b ó l , részint ósmészből á l lnak. Mint Schweizban a' Got íhard , ugy 
képzi Tirolban a' Hrenner a' l egnagyobb , de nem legmagasb hegytö-
nieget, csak 6 3 6 3 l-ra emelkedvén le l . Legmagasb hegyek részint 
az Ötzvölgyben, részint a ' ta r tomány nyugot i határán t a lá l t a tnak . 
Az Orteles , vagy Ortelscsucs , nem csak Németországnak , hanem Eu­
rópának majd legnagyobb h e g y e , mennyiben a' Montbiancná! nem 
sokkal a l acsonyabb , 1 4 4 1 6 , mások szerint 12 ,200 bécsi láb. m a g a s ; 
legelőször Pichler József, passeyri vadkecske-vadász, hágot t fel rá 
többizbeli sikeretlen próbatétel után. Csak 4 perrz ig maradhatot t fen 
társaivá!. K' tájék legtöbb hegyeit örök jég és hó ledi. Az Ói-teles­
hez csaknem hasonló magasságúak , de még nem igen esmerelesek , az 
Ötzvölgyben lévő Alpesek (havasok) és jéghegyek. Az Ötzvöígyl>űl rop­
pant hegyek emelkednek fel csaknem fe lhőkig , 's maga a völgy is 
jóval magasban fekszik tenger szine felett . Mennél beljebb megy az 
ember a' völgybe , annál kevesb Byomát lá thatni a' növényeiéinek. 
Végre minden élet elhalni l á t sz ik , ' s ama nagy j é g h e g y e n , melly 
éjsz. az Imire , 's délre az Etschre n é z , nincs egyéb vakító hónál '• 
b'rök jégnél . Általában csaknem szakadatlan öszveköttetésben futnak 
a' jéghegyek az Etsch fo r r á sá tó l , a', tar tományon k e r e s z t ü l , a ' Zil-
lervölgyig. A' hol az Alpesek T i ro l t e lhagyják 's keletre a' mostani 
l l lyr ia királyságba 's előbbi Sa lzburg t a r tományba vonu lnak , a ' hol 
a ' Groszglockner , T i r o l , Salzburg és-Karníheu k ö z t , mint ha tá rkő 
12,754 láb . fe lemelkedik , ot t más neveket kapnak 's mint noricumi és 
karni Alpesek folytatják meneteleket. Ezen magas Alpeseken kívül 
vannak Tirolnak alacsonyabb és termékenyebb hegyei i s , mel lyek 
szép völgyeket kerítitek , Mit terbérge névét viselnek 's az Alpesek 
lánczát körülveszik. E' nagy hegytőniegek több folyónak adnak lé­
tet ; illyenek : a' Lech (melíy a' Vora,rlbergben e r e d ) , Etsch , Eisach, 
Isar , S i l l , Drave , Sarca és Brenta . Az Imi , melly hasonlóul ál t -
folyja T i r o l t , eredetét nem i t t , hanem Schweizban veszi. A' Rajna 
csak a' vorarlbergi kerüle t határai t é r in t i . Tavai közt említhetők : 
a' Boden-és Ga rda t avak , de mel lyek csak szélén vannak Ti ro lnak . A' 
cliina igen külömböző. A' felsőbb vagy éjszaki völgyekben a' levegő 
mindég durva és hideg. A' Pustervölgyben kemény és t a r tós a' t é l . 
Ellenben a' dél i t á j ékokon , kiváitképen a' t r ient i havasok völgyei­
ben nyáron gyakran o l ly nagy a' hévség , hogy a' lakók kénszer i t te t -
nek nyári hónapok a la t t hegyek közt keresni híves és frisitó lakhe­
lyeket. Szelek közt a' Sirocco (Főnnek is neveztetik) megjegyzést 
érdemel munkálataiért- Elbádjasstja ugyanis a ' t e s t e t , a ' vért a ' főbe 
hajtja 's gyakeri és kemény hányást okoz. Ez a' szél nyár vége felé 
'» kiváltképpen ősszel , gyakran feiéttébbi gyorsasággal olvasztja el 
a' havat a' hegyeken , honnan ez idő tájban a' pa takok rendszerént 
megáradnak "s kiöntésekkel ká r t is okoznak. — Mivel a' t a r tomány 
nagyobb része hegjekból 's kősziklákból ál l , mellyek miveltetésre 
általában nem alkalmatosak , sőt a' völgyeknek is nagyobbára kő-
sziklás földjek van 'a inkább lege lőknek, mint szántóföldeknek valók ; 
tehát a' T i ro l inak sok fáradságot és szorgalmat kell a r ra forditnia , 
hogy kevés szántóföldét jó ál lapotban ta r t sa . A' gabonatermesztés 
főhelye Vingstgau , Pust«rvölgy és a' sterzzigi k e r ü l e t ; közönséges 
gabonanemeken ki t í i l pohánka vagv ta lá rka és kukoricza js terraesz-
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te l ik ; azonban az évi gabonatermés korántsem elég arra , hogy a' 
tartomány szükségét kielégitse. Nagyobb fontosságú a' baromtartás , 
Tirol földje legjobb takarmányfüveket teremvén. Len-és kenderter-
nieszíés is erősen űzetik 'a az Olaszországgal határos tájékokon sok 
dohány termesztetik. Fotermesztmény a' bor , főleg az Etschvölgy-
ben 's az olasz határon, mellyból évenként 30 ,000 akó vitetik k i ; 
csak hogy sokáig nem tartható 's hamar meg kell inni. A' gyümölcs­
termesztés is szép jövedelmet hoz a' Tirolinak. Az innvölgyi alma 
messzire elvitetik 's Botzenböl hasonlóul sok gyümölcs küldetik kül­
földre , részint nyersen, részint aszalva. A' Meran tájéki alma Pé­
tervárig vitetik. A' botzeni kerület 4 8 , 0 0 0 , a' rivai 30 ,000 darab 
c/itromot ad évenként, mellyek részint éjszaki T i r o l b a , részint kül­
földre szálittatnak. A' déli tájékokon általában minden nemes gyü­
mölcs megérik, mallyekkel külföldön jövedelme* kereskedés űzetik. 
Aran igen jó paradicsomatmája, pomagránátja, figéje, birsalmája 's körtvé* 
l y e , narancsa , mandolája 's gesztenyéje bőven. Érdéi is vannak a' tarto­
mánynak. Nagy baromtartáson , melly schweizi módon űzet ik , juh-, 
kecske- 's lótartásoy k ívü l , selyemtenyésztés is sok ezer embert tá­
plál. Négylábú 's szárnyas vadban se lát Tirol szükséget; van vad­
kecskéje , murmutérja'st. Ásványok közül találtatik Tirolban kevés 
arany , ezüs t , r é z , ó n , vas , kéneső , s ó , t i m s ó , salétrom, kalamin, 
mel ly különösen becsültetik, gá l i cz , márvány, alabástrom, kőszén, 
érezmész , festék, ásványos ferdők 's egészségforrások. Innen a' bá­
nyászság sok embernek ad élelmet. — Gyárak közt legfontosabbak a' 
selyemgyárak. A' selyemfonás és festés főhelye Koveredo 's környé­
ke ; itt találtatnak legtöbb 's legnagyobb machinák a' selyem első 
készítésére; további feldolgoztatása azután több helyen történ , részint 
más tartományokban , mellyekbe vitetik ki Tirolból a' selyem. A' se­
lyemgyárak után az ásványmügyárak jőnek, mellyek korlátoltabbak 
az e lőbbieknél , ezeket követi foatosságára 'a kiterjedésére nézve a' 
borkészítés , azután a' vászonszövés, kiváltképpen a' Pustervölgyben, 
Vintsgauban , Etschvölgyben 's másutt. Musszelin és patyolat- , kar­
t o n - , p o s z t ó - , bélhur-, dohánygyárak is vannak benne. Ezeken 
kívül czifraságmivek (Stubayban), mesterséges v irágok, 's famivek 
(a' Gardena, Gröden völgyben) is készíttetnek. Pamutfonás és kötés 
divatoz Schwatzban és Vorarlbergben ; csipkecsinálás több he^'en; 
asztal- és padlatszőnyegszövés a' Pustervölgyben. Ezen természeti és 
mesterségmivekkel élénk kereskedés űzetik külfölden , melly Tirolt 
azon állapotba he lyez i , hogy külföldi szükségeit megszerezze. A' több 
b e - , mint kivitelből származó veszteséget kipótolja a' felette fontos 
közkereskedésből és portéka-áltszálitásból bejövő nyereség. Tirolnak 
Német-és Olaszországok közti fekvése "s a' havasokon itt áltmenő igen 
jó országút (a' Brenuer, mellyen megy keresztül a' 4 órányi hosszú 
'a 4 3 7 6 láb. magasan fekvő főországut, legalacsonyabb hegyi ut az 
Alpeseken) , több jó állapotban lévő országutakkal , igen kedvezők, 
kereskedési tekintetben, a' Tirol iaknak, kik minden csekélységet 
használnak kereskedésre. í g y p. o. a' kanárimadarak tenyésztése , ké­
pekkel '• rézmetszetekkel kereskedés, mellynek főhelye La Pieve, 
honnan vándorolnak ki legtöbb képkereskedők Európa különbféle tar­
tományaiba , nem csekély jövedelmet hoz be a' Tiroliaknak. Általá­
ban évenként mintegy 3 0 — 4 0 , 0 0 0 Tiroli vándorol más tartományok­
ban , hol vagy mint k é p - , szőnyeg- 's fainivkereskedők, vagy mint 
ké/.mivesek csekély vagyont szerezni iparkodnak, inellyet évenként 
vagy haza visznek, vagy haza küldenek. — A ' Tirj l iak nagyobb része 
német eredetű, csak déli csúcsán, az ugy nevezett olasz határokon , 
laknak Olaszok, kikuek ssűma 150—J60 ,000 főre megy. Uralkodó 
vallás a' romai kath. Á' Tiroli vidám , élénk 's jó kedvű. Arczán 
hivség , egyenesség 's becsületes character vonatait láthatni; legne-
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mesebb vonása pétiig hónához és fejedé)méhes való tántorithaílan 
vonzódása. A' déliek charactere különbőz az éjszaki lakókétól. A' 
déli Tiroli józanabb , kevésbé vakbuzgóan ájtatos 's kevésbé uyil l , 
mint az éjszaki. Vadászatkedvelés minden rend közt közönségesen 
uralkodó szenvedély. Már gyermeki korában ügyesen tud bánni a' 
'JLHroli a'puskával 's bámulásra méltó pontossággal lőczélba. — Tirol 
hajdani jogai 's szabadságai 1816 megerősíttettek uj szerkezet által , 
meliy szerint a' rendek 4 osztá lyból , u. m. főpapokéból, lovagoké­
ból , nemesekéből és parasztokéból állanak. Se katonaságra kötelezte-
tés , se vámrendszer nincs bevive. Yorarlbergnek , bár öszve van köt­
tetve Tirollal kormányzásra nézve, különös szabadságai, tartományi 
rendéi's gyűlései vannak. A'jövedelem 2| mii. fiir. tetetik. Egyébiránt 
Tirol hegyi szoros utaiért 's bajnoki lakóiért az austriai statusok 
elófalának tartatik. A' tartomány fővára Kufstein; az egész tarto­
mány kormányhivatalának főhelye Innsbruck. T i r o l , Vorarlberget ÍJ 
hozá számolva, 7 kerületre osztatik. 

Tirolt eleinte celta 's gall népek lakták , mellyek közt legesme­
retesebbek a' Khátiaiak. Augustus első romai császár uralkodása 
alatt hódittatott meg, sok 's nagy nehézségek közt ez a' tartomány , 
meliy első miveltetését a' Romaiaknak köszöni. Roma nagyságának 
hanyatlásával a' tartomány jóléte is csökkent, meliy azután századok 
lefolyta alatt a' Roma uraságát védő és az ellen küzdő népek tolongó 
piacza volt. Marcomannok , Alemannok, Gothok , kiváltképpen Attila 
Hunnjai, váltólag dúlták azt. A' nyugoti császárság elenyészte után Go­
thok hatalma alá jött Tirol. Midőn ezek is megaláztattak, Tirol déli 
részét Longobárdok, az éjszakit pedig Bojok vagy Rajoárok (Bajo­
rok) foglalták el. Erre Frankok hóditák meg a' tartományt, kik ezt, 
mint más frank tartományokat, kerületekre (Gau) osztották 's grófok 
által kormányoztatták. Nagy Károly nemzetségének kialudtával *« 
a,' bajor herczegek visszaítélj eztetése után , ezen utolsók ismét elfog­
talak Tirolnak nagy részét, 's a' grófokat felsőségek alá hajták , kik 
a' frank birodalomban dühösködött rendetlenségek a la t t , használván 
az uralkodók gyávaságát, a' kormányzás végett rajok bízott kerüle­
teket örökségekké tulajdonították el . Mindazáltal néhány hatalmas 
kormányzók fügetlenek maradtak , kik közt főleg az andechsi grófok 
tüntetek ki magokat. Egy e' házból való grófnak , IV Bertholdnak , 
ajándékozál Fridrik császár, oroszlán Henrik bajor herczeg szám­
űzetése után, T i r o l t , mint feudumot. Berthold volt első tiroli feje­
delem , ki Meranban lakott , 's magát meráni hercsseghek nevezte. 
Már a' 12 száz. hatalmas grófokat említ a' történetírás Tirolban , 
kiknek nemzetségi várkastélyok Terioli hajdani hegyi erőség volt. 
Ezek közül egy Henrik nevű egyetlen leányt hagyott maga után, az 
csmeretes nagyszájú Margitot , ki végrendeletében a' vele rokon aus­
triai herczegeket nevezé Tirol birtokosinak 1359. így száll Tirol az 
austriai házra, meliy 136!) a" bajor herczegeket, jogtartásokért , 
pénzzel kielégítette 's 1803 a' trienti és brixer.i püspökök addig köz­
vetlenül a' német birodalom alatt volt birtokait elvette. A' pozsonyi 
béke (1805) Bajorországot tévé Tirolnak, egész kiterjedésében, urá­
vá; de az uj birtokos előbb délen egy kicsiny kerületet, 1810 pe­
dig az Alpeseken tul fekvő egész déli részt, az olasz királyságnak , 's 
a' Pustervölgy keleti részét az ujaikotott l l lyria tartománynak kén-
telenittetett engednie. Mindkét utolsó részt elfoglalta 1814 Austria 
's a' bajor rész ugyanezen évben Bajorországtól Austríának áltada-
tott, meliy erre a' salzburgi Tiroltól bekerített részeket, t. i. a* 
Zil ler-és Brixenvölgyet 's Windisch Matrayt, is Tirolhoz kapcsolta. 
L. Hormayr Getchichte rnn Tirol (1 rész , Cnttánál, 1806) ; Seel 
GttehieKte von Tirol (3 rész, München 1818). Földképét kiadta a' 
ca. kir. főhadszállási kar. 

E * 
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T i e c H i i s i s , híres német mivésznemzetség , mellynek itt két 
tag já t emlí t jük. J á n o s H e n r i k , E l s ő v . I d ő s b uévvel i s , 1 7 2 2 
szül. Heynában (Hessenben) , hol a tyja klastromi kenyérsütő volt, ki őtet 
laka tosságra szánd; hanem képző mesterségekhez! vonzódását látván 
b á t y j a , János Bá l in t , a ' hi ldburghuuseni herczeg cabinet - t i toknoka ' s 
jó k é p í r ó , magához vévé öccsét 's Zimmerniann szőnyeg képíróhoz 
adá Kasselben. I t t az ifjú mivész egyszersmind Freese udvari képíró 
okta tásá t is használd 's gróf Stadiot a' mainzi választói nagyudvar-
mester által gyámoli t ta tván , 1743 Parisba mene , hot 1748-i,g Van-
loonal tanul t . Innen Yelenczébe vévé ú t j á t , Piazettában taní tót 's ba­
rá to t t a l á la . 1752 a' hessen-kasseti landgrofnak cabineti képirója leve 
'g ezentúl egészen mivészségnek éle Kasseliien , mint a' müacadeiniá-
nak igazgató professora , tanácsnok czimmel. A' bolognai intézetnek 
is tagja volt. Mh. Kasselben 1 7 8 9 . Mint mivész főleg históriai - my-
thologia i darabokban tün ki . Kiváltképpen nagy h í r t szerzének nrki 
e' darabjai : 4 kép l l ina ldo és Arinida történeteikből , Tasso után 
(a ' weiszensteini kastélyban l á t h a t n i ) , haragvó Achilles 's az Aganiem-
jion parancsára elvitt Jí i iseis , Elektra , ki bátyja halálát egy urná­
ná l s i r a t j a , haldokló Alceste 's t . Oroszországban a ' csász. cabinetben 
lá tha tn i S o p h o i m b é t , midőn ki akarja inni a ' m é r e g p o h a r a t , élet­
nagyságban és Aeneas t , midőn felhőken Didft trónja elibe leszáll. T. 
hol ta után a' vá lasz tó , há t rahagyot t miveit , megveve örököseitől '» 
it' vvilhelmshöhei kas té lyba heiyezé. Szerinte sokan metsze t tek , j e ­
lesen testvérének iija 11 v. Ifjabb T i s c h b e i n J. H. (szül. 1742 
H e y n á b a n , mh. mint a ' képgyűjtemény felügyelője Kasselben 1 8 0 8 , 
esmeretes mint í ró is Kurigefasite Althandl. über die Aetzkunsl, Kas-
eel 1790) ; továbbá Kosaspina , Bause , W. C. Mayr 's ni. 

Másik mivész T. J á n o s H e 11 r i k Y i I h e I ni , szül. Heynában 
1 7 5 1 , hasonlóul az előbbi testvérének lija. Első taiytói a t y j a , ' s két 
nagybá ty ja , emlí tet t János Henr ik 's János Jakab (szül. Heynában 
1 7 2 5 , mh. Lübeckben 1 7 9 1 ) , jeles k é p - , á l l a t - é s tájtestő valának. 
Hamburgban er re sok müdarabot másola , főleg képezeteket. AIII-
• te rdamot 's más németalföldi városukat beutazván, Berlinbe 's itt 
több udvar i személyt nagy tetszéssel festvén l e , Schweizon keresztül , 
hol Zürichben készité híres sváb Konra i i iná t , midőn aust r ia i F r i d i i k ­
kel a' ha l i l i t é l e t felolvastatása után a' vérpadon já tszik , Komába 
mene. I t t l t a f ae l , Dominichino és da Vinci több darabjait máso la té , 
's készité Hercules eredeti m ivé t , egy olasz t á j t , 'st. mellyeket Kas-
selbe külde. Komából Nápolyba utazék 1 7 8 7 , hol a ' koronaörökös 
képéért gazdag ju ta lmat kapa 's 1790 az itteni képirő-acadeiiíiaiiaK 
igazgatója leve. Ez intézeten sok javí tás t teve 's több jeles tanítványt 
kepze. I t t megelégcdten é l e , míg a' lázadás ki nem tör t 's 600 du-
cati évi fizetését nagyobbára nevendékeire forditá. Még a' lázadás 
e l ő t t , midőn a ' k i r . ház Sicil iába eveze á l l a l , szabadságot n y e r e , 
hogy Németországba u tazz-k , Honiért felvilágosító rézgyiijteményé-
nek kiadására . Azonban a' lázadásig Nápolyban marada , midőn csak 
mivészsége menté meg halálos veszélytől , mellyben forga. Legjele­
sebb miveivel , ezek közt Hamil ton edénygyüjtcménj ét 's Hornért tár-
gyazó rézlapjaival 1799 hajóra ü l e , Livornoba szándékozván menni , 
de franczia kobzok e l fogák , hanem minden vagyonával jszabad/in bo-
csáták. 4 hónap múlva vergődék csak Kasselbe , hol is Göttingeaben, 
Hanoverben, Eutinbaii és Hamburgban nagy becsületben éldele. Ki­
tetsző i t t készí tet t 111 ivei közt A jax , ki Kassandrát Pal las szobrától 
elrántja . 1 800 festé a' bremeni templom szánvára a 'gyermekeke t ma­
gához hivó Jézust ' , nu Ilyet nem gj őznek elégé magasztalni . I rományí 
is vannak : mint Tétet de differevt ajiimaux , desstnées d' epret luilu-
re pour donner une idée plus exacte de leurs carattéres (Neapel 1 7 9 6 ) ; 
továbbá Sir H'ilUam Hamilton't colhxlion nf engratingt frum anli-
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gue tases , the greater part of greeian fabri'e found in ancieni tomhs 
in livo Sicilies in the years 1780 and 1 7 9 0 , with the remarks o;* 
the proprietor, publisked by W. Tischbein (Neapel I 790—1809 ne'iiK 
is kijött Weimarban 1797) ; v .g re Homer nacli Antikén gezeichnet 
von W. Tischbein, Director etc. mit Erliiuterungen von Ch. Gottl. 
Hcyne. T. egész élte főleg Homer költeményeinek szemlélésére vala 
szentelve. Vfl. J. H. Tischbein , uls Mensch und Künstler dargestellt 
non I. F. Engelschall (Niirnb. 1 7 9 7 ) ; H. W. T-ra nézve 'Zeitung fiir 
die elegantc Welt (1808 , 83 sz.) 's mindket tőre nézve Fiiszli Allge-
meines Künstlerlexicon (Zürich 1816) . 

T I S I P H O N K , a ' Fúr iák egyike . (L. ELSIEXIDXK). 
T Í S S O T (Simon A n d r é ) , a " leghiresb orvosok e g y i k e , szül. 

Pays de Vaudnak Grency falujában 1728 . Montpell ierben t a n u l t , 
Lausanneban gyakor lot tá a ' gyógyászságo t , 1781 gyógytudomány 
tanítójának Pa i iába ment 's innen 1783 Latijaiméba lér t v issza , hol 
meg'.alt 1797. A' gyakor ló gyógyászságot legnagyobb tetszéssel üzé 
és mindenféle nemzetbeli sok idegen j ö t t Lausanneba , hogy tőle t a ­
nácsot kérjen. Irományi igen terjesztették nagy hiré t , 's minden pal­
lérozott nyelvre le ford i t ta ' t ak . Legfontosabbak : L' onanisme, ou di\-
terlations sur let maladics prodnites par la masturbation ; Anis au 
peuple sur la sanfé ( 1 7 9 2 , 2 köt. 1 2 ) ; Trailé de V épilepsie ; Trai-
té des nerfs et de leurs maladies ( 1 7 7 8 , 4 k j t . , 12) 'st . Üszvesen 
megjelentek irományai Lausanneban 1783—95. 15 köt., 1 2 , 's néme­
tre fordí t tat tak J. C. G. Ackernvanntól (Leipz. 1784 , 7 köt .) , kivonva 
Ch. F, HsldtŐ! adat tak ki (Gerában 1 7 8 5 , 3 köt.) — Rokona, C 1 e-
m e n t J o s e p h T. szül. 1 7 5 0 , hasonlóul számos orvosi munkákkal 
's a' franrzia se regné l , mint egészség főügyelóje, tünte t te ki magát, 
mind Francs iaországban , inind külföldön. — P i e r r e F r a n c o i s 
T. szül. 1 7 9 0 , a' M i n e r v e f r a n <; a i H e kiadóinak e g y i k e , esme-
retes , mint kitetsző poü t ica i iró 's köl tő . 

T I S Z A , hazánknak hal lal gazdag folyója. A ' kárpá thegyből ered 
Máramaros vármegyében. Több folyó közt magába veszi , Olcsvánál 
a' Szamos t , Tokajnál a' Bodrogot , Ónod a la t t a' Sajóval egyesül t 
Hernádot, Szolnoknál a' Zagyvát, Csongrádnál a' 3 Köröst, Szegednél 
a' Marost 's 100 mf. futása után Ti te lnél a ' ü u n á b a öm.'i', miután Má­
r a m a r o s , Ugocsa. Be reg , Szathmár , Szabo l c s , Zempi in , B o r s o d , 
Heves , Fes t , Bács , Csongrád és Toron tá l vármegyéket keresztülfu­
totta. Különösen előmozdítja a' sószá l i tás t , mivel Máraw.aroshól , a' 
só hónából, fenyőszálakon és hajókon évenként sok ezer mázsa só szá-
littatik Magyarország különbféle rakhelyeibe. 

T I S Z T A , keveretlen, philosophiában azt bélyegzi , m i a ' tapasz­
talástól függet len, p . o . t iszta o k o s s á g ; muzsikában a ' t öké le t e s közt 
je lent i , p. o. t iszta quinta. 

T I S Z T A U S Á c , Minden f o r m a , mellyet a n y a g o k n a k , vagy 
ntánképezett a lakoknak a d u n k , bizonyos törvények alá van vetve , 
mellyek vagy magának a' formának természetében, vagy az ábrázo­
lás eszközeiben és czéljában a lapulnak. E' törvények határozzák meg, 
ho^y a' forma , mint j e l , az á l t a l a je le l t t á rgy ra nézve érthetetlen , 
vagy épen rut és aljas ne legyen. Azért ezeket mindennek kell követ­
n i , ki külső formák á l ta l aka r közlekedni , ha közlése ezé íját e lérni 
akar ja . Az ábrázolatnak e' tulajdonsága , melly szerint a' kiil formá­
nak első kivánatai te l jes í t te t tek , t i s z t á i t s á g n a k , hibát lanságnak, sza­
bályosságnak neveztetik. Ennek , mint ellentétének , a' hibásságnak , 
szabálytalanságnak is azonban különféle fokai vannuk , ahoz k é p e s t , 
mint e' törvények elmellőzése fő vagy mellék t á rgyaka t , egész ábrá­
zolatot vagy csak részt tesz hi jányossá. A' tökéletes hibát lanság nagy 
terjedelmű tá rgyakná l majdnem csupa ideál , 's azért apró hibák el­
nézhetek , hol az egész fontos , és általában szembeötlő jelenségek-
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kel díszlik, (tót némellykor a' nagy szabályosság es hibátlanság ma­
ga is hiba, mi ollyankor történik, midén valami nagyobbat, dicsőb­
bet várunk ; igy p. o. nevetséges valakinek igen szoros szabályit vise­
lete olly társaságban, hol szabad és erőtetés nélküli viseletet várunk. 
Ellenben vannak esetek , hol a' hibátlanság szorosan megkívántatik , 
p. o. tehetségeinkről teendő próbáknál. A' ssép mivészet szülemény) • 
ben is szükséges ez, 's akkor van igaz érdeme a' mivésznek, ha szel­
lemének teljessége mellett, mivé még kül formákban is (p. o. költé­
szetnél tiszta, helyes grammatikai stylus, versmérték és rim ; kép­
írásnál világ és árnyék helyes alkalmazása, természetes rajz; mu­
zsikánál harmónia és rhythmus törvényinek pontos megtartása) hibát­
lan , és tökéletes. Hogy a' tisztáttság minden szép mivnek megkíván­
tató tulajdonsága , már magából a' szép miv fogalmából következik. 
Innen a' hibátlanság a' classicitáshoz vagy tiszta remekséghez tarto­
zik , '• a' legnagyobb mivészek miveiben egyszersmind leghibátlanab-
bak is voltak. Azok mindazáltal, kik a' classicitást csupán a' külső 
hibátlanságban keresik, nem értik a' szellemi ábrázolás lényét, több­
re becsülik a' betűt, mint a' teremtő lelket, többre azt, mi gondol­
kodás, szorgalom és gyakorlás által megszerezhető, mint a'halhatat­
lan genius finomságát és teljességét. Ezek ellen Jean Paul (Vorschule 
der Aesthetik) kemény leczkét tartott. Ki mivészete iránt igaz lelke­
sültséggel 's tisztelettel viseltetik, az miveire azon szorgos de nem 
szorongó gondot forditandja, mellyel a' legnagyobb szobrászok és 
képírók munkáikat kidolgozák , de kimivelt geniii3 tartusa kívánta­
tik ahoz, hogy a' hibák felkeresésében 's kijavításában helyes mér­
téket tartsunk. 

T I T Á N , Uranus és Gaei fijok. Mint legidósbet, őt illeté az or-
sznglás ; de anyja és húgai, Ceres és Ops kéréseikre, legifjabb öccsé­
nek , Saturnusnak , engedé azt , olly feltétellel mindazáltal, hogy ez 
egy fiját se hagyja életben, 's igy az országlás ismét T. maradékira 
essék vissza. Értésére jővén azonban, hogy Saturnusnak mind e1 mel­
lett is volnának életlen gyermekei, fijaival fegyvert foga, legyőző 
Saturivust 's nőjével együtt foglyává tévé. De Jupiter , Saturnus fija , 
ki Cretában lakott , megtámadá egy sereg Cretáival Titánt , meggyő­
zé 's atyját az uralkodásba visszahelyezé. Kégibb mythusirók ezt a' 
Titánt nem esmérik. — . T i t á n o k n a k neveztetének Uranos és Gaea 
v. Titaea (föld) fijaik. Hesiodus szerint hatan , u. m. Köos , Krios , 
Hyperion , Japetos , Okeunos , Kronos. Mások 7-ket is emlitnek Phor-
kys névvel. Későbbiek 18 neveznek, mivel a' Cyklopokat 's Centima-
nokat is , mint Uranos fijait , oda számlálják , nem különben a' Ti­
tánok fijait, p. o. Atlast és Heliost, Hyperion fiját is. A" Titánok­
ról! mese öszve van keverve a'Phoeniciaiak cosmogeniájával, sok hasz­
nos találmány tulajdoníttatik nekik , 's első mivészeknek , építőknek, 
löldmivelőknek, baromtartóknak és vadászoknak tartatnak. Legrégibb 
mythusok szerint Uranos legidősb gyermekei atyjokat a' királyszék­
ről lelökték's Jupiterrel az uralkodás felett hadakoztak. Hesiodus sze­
rint neveket onnan kapták, mivel kezeket aty/okra felemelek (waivia 
T. xaivai.) Egyébiránt Uranidák nevet is viseltek. A' föld (Gaea), ugy 
mond , sóhajtozott, hogy férje nem engedi gyermekeit napfényre jő-
ni , hanem a' Tartarusba zárta, 's ezért fellázította azokat atyjok el­
len, midőn Uranos elfogatott 's Kron,ostól (Saturnustól), ki maga ült 
királyszékbe, kiheréltetett. De mivel Kronos is a' Tartarusba zára 
testvéreit, Gaea most Jupitert ülteté fel Kronos ellen, 's kitört a' hí­
res istenek háborúja a' Titanidák és Kronidák közt. 10 évig folyt a' 
had , 's csak ugy lett vége, hogy Jupiter Gaea javalatára a' Centi-
manokat szabadságba helyezte, kiknek segítségével a' Titánok legyő­
zettek , '• megkötöztetvén Tartarusba zárattak. A' csata helye Thes-
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s a l i a v o l t , Hesiodusnál az Olympus és Othrys , Homerusnál Pclioa 
és Ossa. 

T I T Á N , ásvány, mellyet Gregor nevii Angol fedeze fel 1781 '» 
sajátságaira nézve csak Wuílaston esmertetett meg 1822 . Nehezen ol­
vad, 's rendkívül kemény. 

T I T i A N (Tiziano A7ercelli) Olaszország nagy képirói közt egy , 
szül. 1477 (mások szerint 1480 . ) Friaul havasai közt Capo del Ca-
dore helyen. Jókor kitűnvén belőle fő hajlandósága, Velenczébe kül­
detett 'a ott Bellini (Giovani) lön tanítója. Haladása bámulást ger-
jeszte s Bellini stylusát annyira sajátává tévé, hogy a'tanuló és ok­
tató munkáját alig lehete egymástól megkülönböztetni, fianem ezen 
mód száraz volt és feszes. Meglátja később az ifjíi művész Giorgione 
dolgozásait , látja bentiek a' szabadabb és csinosabb sze l lemet , 'a 
mustrául most ezeket választotta. Uzi tűzzel a' szebbnek lelt a t a t , 
annjira, hogy Giorgione hamar versenytársát nézi benne 's féltékeny­
sége vele minden elébbi eftybeköttetését félben szakasztatja. Terjed 
Tizian neve mint nagy képíróé, de ugy is mint kö l tőé , mert á'rokon 
költői mnvészségben is az akkori élő költők közt legjobbnak tarta­
tott. A' festés több nemeihez, leginkább a' t á j , arcz és történeti8-
stésben emelkedett ritka tökéiyre. Mindig lesegetve a' természet leg­
kisebb vonásait i s , eddig szinte utói nem ért szint és árnyékozatot 
tuda ad ni , *s a/ok mellett t)ár változtatta festési fogásai t , az eléál-
litás mindenütt csupa élet. Mária menybemenelele volt legelső nagy 
olaj képezete, mellyel az ifjú e l léá l la : akkor az a' Minoriták templo­
mába tétetett A'elenczében , inost a' nagy akadémiában áll. Úgy ne­
vezett Venuskép több van tőle, de azok mind ágyasak és örömleányok 
arczai ; a' Florenczben lévő a' szebbek közül való. Lakhelye főkép 
Velencze volt. Ide téré mindig fejedelmi udvarokból , hova gyakran 
hittak. Híre terjedtével a'ferrarai herczeg bizta m e g , hogy palotájá­
ban a' Bellini által elkezdetteket bevégezze, mellyekhez 6 még saját 
találmánya szerint is adott néhányat, 's a' herczeg és herczegné ké­
pét és Ariostoét i s , ki akkor ott élt, levette. Rómában , hova III Pál 
alatt Farnese cardinalÍ3 hitta , a' pápát festé életnagyságban. V Ká­
roly császár Bolognába hivatta magához , midőn koronáztatása végett 
az olasz földre ment. A' császár azon örömében, hogy őt o l ly jó l ta­
lálta , lovaggá nevezte 's évi iizetést rendelt nek i , mellyet azután II 
Fi lep még többitett. Szint úgy dicsőségüknek tárták az akkori feje­
delmek és Nagyok Titiantól festve lenniek, '» arczképei nem csak 
művészileg' nagy becsüek, hanem azért is, mivel a' históriai személyek­
nek hiveu tárták fenn minden sajátságosb vonásait is . Keresete igy 
elég volt 's uri módon élt. Művészi útjában, mellyet Spanyolországba 
t e t t , a' német fö ldön, 5 évig mulatott. 1576 hm. 96 évében, l í l y 
hosszú élet a l a t t , Európának majd minden temploma, képtára, pa­
lotája kapott kezétől miveket. Históriai festései közt leginkább ra­
gyog fényében : az ur vacsorája 'a egy Krisztusfo tövisekkel; amazt 
az escurial ebédtereme, ezt Milano egyik temploma mutatja. A' festé­
sei szerint készült rézmetszetek száma 6 0 0 fe lü lmúl , ide számlálván 
tájfestéseit és fametszeteit. Nem régiben, Krisztust és a' parázna 
nőt metszé utána Anoerloni. Eletét leirta Ticozzi. Ajánlhatóbb Majer : 
Dell' imitazione pittorica , deli' eccelenia e della opera di Tiziann 
Velencze, 1818, melly ellen Caspari ezt irá : Del iello ideale e delle 
opere di Tiziano, 2 kiad. Padua 1 8 2 0 . li.A. 

T I T K O S Í R Á S , 1 . S T E G E N O O R A P H I A . 
T . I T K o ST A N Á c s I rendeletek o l ly parancsok, mellyek a' (fe­

lelet terhétől ment) angol király titkos tanácsától, statuskormányzá­
si tárgyakban, a' (felelettel tartozó) titkostaiyícsnokok előre bocsá­
tott vitatása , 's szó többség melletti megállapodása után , a' király 
nevében adatnak ki. Ezek cabineti rendeleteknek nem mondhatók , 
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mert azok a la t t csupán a' függetlenül uralkodó fejdelsm tiszta ön­
kényéből eredő parancsok ér te tnek. 

T I T I ' S V E S P Í S U S B S , hires romai c sászá r , Vespasianus 
császár legidősb fija, szül. 40 évvel K. u. Nero udvarában nevelte­
tek Bri tannicussal 's e' szerencsétlen herczeggel szoros barátságot 
köte. Iíju korában beszéd - és költésmesterséggel foglalatoskodik 'a 
mindkettőben igen kitüiíteté magát . Először mint tribuiius szolgált 
Németországban 's azután Br i t ann iában , 's díszes és kedveitető vise­
letével , bátorságával , bajnoki készségével és személyes nyájasságá-
val köz tetszést, nyere . Visszatérvén , Komában törvényszéki t á rgyak ­
ka l foglalatoskodék 's több perben nagy ügyességet bizonyita. Még 
igen fiatal korában nőül vévé egy romai lovag leányát , 's ennek hol ­
ta után bizonyos főrangú romai személyei lépé házassági öszvekötte-
tésbe , ki től mindazáltal elvált , miután neki egy leányt szült volna. 
Kitetszőleg visele quaestori hivatal t 's e r r e , mint parancsnoka egy 
légiónak, a ty já t köveié a' Judaea ellen folyt hadba. Midőn Nero hol­
ta után Gálba ü l t császárszékbe , atyja őtet küldő az uj császárhoz , 
hódoló t iszteletének k iny i la tkoz ta tásá ra . Meghallván ú tközben, hogy 
Gálba meggyi lkol ta to t t 's Vitel l ius és J t ho perlekednének a' császá­
r i méltóság fe le t t , visszatére T. a ty j ához , hogy valamellyik arszág-
lásra vágyónak kezébe ne kerüljön. Otho halála után Vespasianus t ö -
rekvék a' birodalom elfoglalására és Ti tus szövetséget esisközle ki 
a tyja és Mucianus syriai- he ly ta r tó közt. Vespasianus Olaszországba 
visszatérvén, T. Ázsiában m a r a d t , hogy a ' hadat folytassa a ' Zsidók 
ellen. Uomitianus nevű testvérének kicsapongásán haragra gerjedt 
a ty já t nemes telküleg megengesztelte. Midőn Vespasianus császárság­
ra j u t o t t , T i tu s t (K. u. 70) consultársává nevezé k i . Ez idő tájban 
révé meg T. J e rusa l eme t , sok szerencsétlen eset és szenvedés u t á n , 
mel lyeket a' város kiá l tot t . A' templom , bár meg akará azt T. men­
teni , e lpüszt i r ta ték, 's az ezen vivás a la t t i iszonytató kegyetlenségek, 
midőn Zsidók Zsidók ellen csa táz tak , csaknem példát lanok a' tör té ­
net í rásban. Bár á l ta lában ugy látszik , hogy T. mint a' környülál lá­
sokhoz képest lehető v o l t , iparkodot t emberiséget gyakorolni , mind­
azál tal 100 fogolynak keresztre gzegeztetéséért nehezen lehet minden 
szemrehányás a lól felmenteni. Jerusalem leror.tatása után Alexandriá­
ba mene , hol jelen vala Apís felszenteltetésén. A' Pártliok k i rá lya 
követeket külde ide T i tUshez , ki mindazá l ta l , ér tésére esvén, hogy 
hosszas kimaradása ellenkező híreket s zá rnya l t a t , Romába siMe, hol 
fényes diadal i pompát t á r t a . Vespasianus most császártársává tévé de­
rék fi j á t , 's iegtükéletcsb egyet-értéshen éltek egymással , i l a külön­
ben SuetoninsiiaK hitel t adhatni , T. éltének ezen szaka nem volt leg-
dieséietesebb. Gyalázatos do.izódásnak adá magá t , legfajtalanabb if­
j a k k a l t á r t a Komában ; az elölte gyanús embereket elfogatta 's kihal-
ga t t a t á s nélkül í téletet mondott rajok. Az igazságszolgáltatásban nem 
volt idegen ajándékoktól 's pénzért atyja tudta nélkül eladta a leg­
fontosabb hivata lokat . Zsidóorszógi táborozásakor BKRENicE-be ( l . e . ) 
1 Agrippá zsidó k i r á ly leányába 's chalcisi Heródes király jzvegyé-
be beleszeretet t . E' vele Komába is eljött , hol a' nép felette békét­
len volt, o l ly kétséges h i rü herezegnéhezi ragaszkodásáért . Suetonius 
előadása szerint ekkor Koma fé l t , hogy második Nero lesz belőle. 
Vespasianus mh. K. u. 70 's T. egj'edül vévé ál tal a' birodalom igaz­
g a t á s á t , noha Domit ianus részt kívánt venni az országlásban , mond­
ván , hogy a tyjának végrendelete meghamisítva van. Domitiaiius csi­
nált is nemi nyugtatanságot a' városban, de e' szerencsésen lecsilapit-
t á t o t t , 's barátságos és szeretetteljes módja, mel lyel T. öccsével bánt , 
tanuja volt azon szii^úságnak , inelly császárrá léte után characterc-
tíek fővonását képzé 's mel lvér t méltán neveztetett T. emberi nemzet 
szeretetének '% gyönyörűségének (amor et deliciae hnmani generts .) 



T1TUS TIVOLI W 
Pontifex Maximussá neveztetvén, igy szóla : L'gy fogadom el «' hiva­
talt , mint arra való innepélyes köteleztetett, hogy kszeimel so/ia se 
mártom polgárvérbe. Innen midőn két pat r íc ius ellene üszveesküdt , 
annyira leereszkedett , hogy személyesen szemekre hányta esztelemsé-
g e k e t , megígérte , hogy mindenben , mit kivánandanak , jó aka ró jok 
ieend , barátságosan asztalához hivta őket \s más nap közönséges né­
zőjáték alkalmával maga mellé ü l te té . Jósága még tovább ment, inert 
ezen öszveesküdtek egyikének a n y j á t , ki nem volt ekkor K o m á b a n , 
körete ál tal t udós í t t a t t a , hogy e' történeten ne aggódjék , mivel fijá-
nak élete nincs veszedelemben. El töröl te azon törvényeket , mel lyek 
szerint a' császár személve és méltósága ellen valti beszéléssel és í rás ­
sal elkövetett felségvétkek megbüntet tet tek 's mellyek az előbbi or­
szágiások a la t t sok legnevezetesebb házsiépre húztak szerencsétlensé­
get és veszedelmet. Ha , ugymonda , méltatlanul rágalmazlatom , e' 
gyalázás engemet nem sért. Ha pedig alapos a' rágalmazás, nagy igaz­
ságtalanság volna embereket az igazság nyilt kimondásáért megbüntet­
ni. Mi elődeim megsértetéseit illeti, ezek , ha istenek, boszulják meg 
magok azokat. A' feladókat (de la to res ) , k ik az előbbi országiások 
alat t nagy szerepet já tszot tak , megbüntette. Nem csak száműzött kö­
zülök néhányat, hanem némellyeket közönségei helyen megkorbácsol­
tatot t '• az amphi thea t rumoklan csúfoson ki té tetet t . Elve e' v o l t : Sen­
kinek se kell fejedelmétől vigasztalatlanul elmenni. De éppen ezen 
e l v , öszvehasonlittatvárx minden esti esmeretes f e lk iá l t á sáva l , ha a" 
nap jó té temény nélkül folyt l e , Barátim , ugy-monda , a' mai napot 
elvesztettem ! ébreszti fel azon gondola to t , hogy jótéteményei inkább 
udvariakra .'s szemtelen esdeklókre vesztegetett kegye lmekben , min t 
császári kötelességeinek teljesítésében á l lo t tak . A' romai nép eránt i 
azon engedékenységét , hogy tetszésére hagyta az amphi thea t rumbani 
csataviadalok megha t á rozásá t , nehezen dicsérik a z o k , kik a ' romai 
közönséges csoport vérszopó érzetei t esmérik. A' nép hajlandóságának 
keresése volt annak is oka , hogy a' legalacsonyabb pórnépnek meg­
engedte az áUala felál l í tot t meleg ferdők használását . A' Romaiak , 
kik minden idegen fejedelmet gyűlöl tek , örömére , bár nem örömest, 
visszaküldte Bcrenice kirá lynét , 's ezen tet te annyival nagyobb dicsé­
retet érdemel , mivel szivének fájdalmas volt. Uralkodása ala t t i neve­
zetes tö r téne tek : a' Vezúv nagy k i rohanása , nielly Herculannmot , 
Pompej i t , Stabiaet 's más városokat e l t eme t t e , egy nagy gyuladás , 
mellyet pusztító döghalál követett. Fá radha t l an jósággal ipa rkodot t 
T. a' közönséges nyomorúságot enyhítni 's a' szenvedőket minden mó­
don segéleni. De a' derék császár munkássága nem lehete t a r t ó s . A' 
SaMnok földére utazta köz bén halálos hideglelésbe esek. ' Jókor i ha­
lálán panaszkodván, égre t ek in t e t t , m o n d v á n : Egész életemben sem­
mit se vélek szememre, csak egyetlen cselekedetemet. Mellyik volt e' ? 
nem nyilatkoztat ta ki . K. u. 81 éppen azon mezei jószágon h m . , 
mellyen atyja e l h u n y t , 41 éves ko rában , 1 évi 's 9 havi országláí 
u t á n , férjfi örökös nélkül . Halálán R o m a , mint közönséges szeren­
csétlenségen, sír t 's istenek knzé helyezte őt. Mint császárt Trajantis-
xal 's Anteninnsokkal nem lehet ugyan egy sorba helyezni , de R o ­
ma uralkodói közt mégis mindég örvendetes jelenet országlása. 

T i v o n , a ' Teveronené l , híres classicus emlékezetéért é s ter­
mészeti szép fekvéséért, kerüle t i főváros Campagna di Romában (az 
egyházi statusban) , 5500 lak. Nevezetes a' Teverone (hajdan Anio) 
(10 1. magas vizxsése. I t t lá thatni a' hajdani Tibin- omladványait , kö­
zel hozá a' Solfatarát (Lago di B a g n i ) , büdüskőposványt. Agostino 
Capello orvos e' műnk. szerint Topográfia fisica del snolo di Tivoli 
(Roma 1824) Tivoli climája legegészségese b Roma környékén. H i -
stor. s tat . l e í r t a Tivoli t levelekben F i i . Aless. Sebastiani Viaggio a 
Tivoli, antickitsitna citta latino - sabina (Fuligno 1 8 2 5 , rézni.) 
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T l Z ED., I. D KZM *. 
T i / E i i K i . M 1) a' t izedet , pénzben vagy termesztményekben 

felvenni; 2) büntetésül minden 10-dik katonát k iá l l i tatni , 's kivé­
geztetni , ha t. i. a' katonaság a' status ellen fellázad. Már a' Ro­
maiaknál olvassuk. 

T I Z E N K E T T Á B L A I T Ö R V É N Y E K . Már K - e . 4 5 4 készítte­
tett R o M A-ban ( l . e.) a' tribunusok javalatára nemzeti törvénykönyv, 
'a e' végre követek (Sp. Posthumius Albus , Sérv. Sulpicius , A. Man-
lius) küldetének Görögországba , hogy az itteni törve'nyekkel meges-
merkedjenek. Erre Appius Claudius, Crassus és Titus Genusius Augu-
rinus consulságok alatt consulság és tribunatus egy időre megszünet-
tek 's 10 patriciusból állott törvénybiztosság rendeltetett (15 Maj. 
4 5 1 K. e. R. E. 303) a' törvények 's honi szokások öszveszedésére. 
Ezen nemzeti egységet előmozdító romai statustörvények 10 tölgyfa 
táblára írattak, mellyekhez (450) még 2 j ö t t , '« innen a' l e g e s 
d u o d e c i m t a b u l a r n m név. L. Wachler Lthrb. der Gesch. ; 
H. E. Dirksen Übersickt der bisherigen Versuche zur Kritik und 
fítntellung det Textes der Zwülftafelfragmeiitc (Leipz. 1 8 2 4 ) ; D. 
\ . C. E. Leliévre löweiii philosophiai kartól megkpszorttzott e' jfuta-
lomiratát : Commentatio antiquaria de Legum XII labulnrum patria 
( l .öwen 1 8 2 7 , 361 1.). Hogy a' Görögöktől költsönöztettek volna e' 
törvények, alaptalan. 

T I Z E N K E T T E D H A N G muzsikában o l l y k ö z , mellynek ké fvég 
hangjai egymástól tizenkét diatonicus lépcsónyire állnak , vagy az 
alaphang octavajának quintája. 

T i z E N K E T T E D M É R T É K , I)Iidőn a' mérő egység 12 részre 
ocztat ik , p. o. a' láb 12 hüvelykre. Az i l ly mértéktől neveztetik a' 
Tizenkettőt számvetés i i . 

T i i K K K Í T i i j j í p , a' véghulkának azon része , melly közvet­
lenül a' gyomor után következik 's melly nagy embernél mintegy 12 
hüvelyknyi hosszú. 

T Í Z E S M E R T É K a ' méréshez felvett egységnek (lábnak , öl­
nek 'st.) tíz egyenlő résíre osztása. Próbát tettek a' kör negyedje-
inek tizedekre osztásával is. Ez esetben egy i l ly negyed tized része 
tized gradusnak hivatik. De a' franczia-mathemat icusok az i l ly ne­
gyednek csak század részét nevezik lizedgradusnak , ennek ismét szá­
zad részét tizedpercznek. 

T Í Z E S R E N D S Z E R 1 . S Z Á M O L X S . 
T Í Z E S S Z Í I I O L Í S a z , melly ben csupán tized , század , ezred 

'st. rész törtszámok használtatnak. Regiomontanus János vette e' mó­
dot legelőszer fel kebel (sinus) tábláiban. Nagy könnyűséget lehet 
általa szerezni." Mert számirásmódunk s/.erint a' ballelől eső szám 
mindenkor 4iz annyit tévén, mint a' jobb felől eső legközelebbi, in­
nen a' tizes törtszámoknál , mellyek a' tizesrendszernek (1. SZÁMOLÁS) 
folytatásaként tekinthetők , szinte a' számlálónak csupa helye meg­
mutatja a' törtszámnak értékét , vagy nevezőjét, a' né lkül , hogy ezt 
oda irni szükséges volna ; az egész csak egy vesszőcske által válasz-
tátik el a' tizes töredéktől , ugy hogy a' több számok közt álló vesz-
szöcske a' tizes törtszámnak megismertető bélyege ; p. o. 5 ,36 ezt 
teszi : 5 egész 3 tized 6 század r é s z , vagy 36 század rész ; 5009 
5 egész és t) ez ívd rész 'st. 

T l Z I A N O , ! . T l T I A N -
T í z S Z E G (decagonum) , gecmstriában 10 szegle.tü figura. 
T ó , minden oldalról szárazzal körülvett viz. A' tavaknak 4 ne­

mek van: 1) mellyekbe nem foly v i z , hanem fenekeken levő fórrá-
saik által tápláltatnak, eső- 's hóvízzel töltetnek meg; 2) mellyek-
he nem ömöl ugyan viz, hanem kifoly belő'.ök ; 3) mellyek vesznek 
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magokba vizet , de nem bocsátanak k i ; végre 4) mellyek vesznek is 
magokba '» bocsátanak is ki magokból vizet. 

T o A r . n o (Giuseppe) , hires olasz mathemat icus , csillagász és 
meteorológus, szül. 1719 egy Yricenzától nem messze levő f a luban , 
a' paduai seminariumban theologiát tanul t , de főleg a' mathematicai 
tudományokkal fogla la toskodot t , későbben seminariunii taní tó 's 1 7 6 2 
a' paduai egyetemben astronomiának 'a meteorológiának tanítója le t t . 
Ugyanitt csiilagvizsgálási intézet feláll í tását eszközlé 's az akkor i ve-
necziai status több helyén menykűvezetők vi tet tek be 'a mezei gazda­
sági academiák a lko t ta t tak j ava la tá ra . Mathematicai munkái világos­
sággal 's határozot tsággal tetszenek ki 's Olaszország több oskolái­
ban használ tatnak. A' meteorológiára nézve sok érdeme van ; ő adot t 
ki legelőször astronomiuí meteorológiai folyó i r a t o t , mellyet 1773- tó l 
ha lá lá ig folytatot t . 17 74 megfejtette a' montpell ieri tudws társaság 
ezen kérdése i t : Minő befolyása van az időjárásnak a' növények ne-
vekedésére , 's micsoda teltleges következtetéseket lehet e' tekintetben 
az eddig lelt időjárási észrevétekből kihúzni! melly feleletéért j u t a l ­
mat kapott 's munkája maga nemében classicus tekintetet nyer t . (Né­
metül : Toaldo's Wilterungslehre fiir den Feldbau, übersetzt von J. Gr. 
Steudel, 3 kiad. Bér i . 1 7 5 6 ) . T. mindég figyelmes szemlélője vei t 
a' természetnek 's munkás í ró . Más különbféle astronomiai és me-
terolögiai munkák is jelentek meg t ő l e , ' s 1 7 8 3 tudós utazást te t t 
Olaszország egy részében 's meghal t 1 7 9 7 , a ' tudósoktól becsültetve 
's barát i tó l és esmeróseitől sajnáltaiba. 

T O A S T (olv. tohszt) angol szó. f t l in t név teszen : p i r í to t t sze­
letken} e r e t , melly Angliában tea mellett adat ik f e l , ivómondást , r á -
köszönést ; mint i g e , p i r i t a n ! , poharat e lköszönni , valakit nevén szó­
lí tani , kivált fe jércépet , kinek egészségéért vendégségben g y a k r a b ­
ban i sznak , 's mint szebbek e g y i k é t , azzal megtisztelnek. A' Ma­
gyarnál épen úgy szokás a' pohár czifra elköszönése , mint az An­
golnál , csakhogy az Angol egészeu a' feszeskedésig üzi a z t , mer t 
ó nála egy vendégnek sem i l l i k , ha még olly szomjú i s , poharával 
a jakát é r in t en i , míg a' ház ura valamellyik jelenlévő asszony egész­
ségéért nem ivott 's ez a r r a vissza nem köszönte poharacskáját . Ha 
e' tö r jén t , akkor a' vendégek sorban követik. Utoljára a' jelen nem 
lévő jó barátokér t i s znak , főkép a' k i rá ly i ház egészségéért. Termé­
szet szer in t , i l ly s zokás , némelly élénkebb házi gazdával elmés t r é ­
fás mondatokat is ta lá l ta t ki , vagy vele más régibb ivó ízól lásmódo-
kat keri tet el. lnnepi lakmározásnál , hol csak férjliak vannak jelen, 
a' legelső toastot v. a' gazda v. az elóljáróbb kezdi meg , 's ekkor 
neve : Pohár elköszönése a' főszékről 's mivpl igen hosszú asz ta lokná l 
a' távolabb ülők nem hal lhat ják t isztán s zaga i t , néha asztal rendelő 
hizatik meg , hogy az ivás elköszönését végig hordva ismételje. Né­
metországon is kendik felvenni e' s z o k á s t , mióta nem egyedül a ' f r an-
czia társalkodás) (ónt kapdossa a' N é m e t , hanem az angolt i s . De 
inkább csak nagyobb inneplési vendéglősekkor ío ly . A' pohár elkö­
szönés a' Magyarnál régi közönséges szokás. Áldomást iszik a ' h a j ­
dan kor szerint az adó-vevő vásárokon egymással '« az ulkun felül az 
még külön ki vau köve , mi egymásra köszönéssel kezdődik. Ha köz 
»>mlierek, rég nem látva e g y m á s t , t a l á lkoznak , együt t borozva, há-
lálkodással emelik poharuka t . Vármegyék gyűlései t követő nagy ebé­
deken , az első személy a' k i rá ly i , h á z é r t , a' n á d o r é r t , fóhivatalbe-
Írekért iszik 's az ebédlő sereg után zeng. R- A. 

T OB I . E R (János) , szül. 8 Apri l . 1732 $t- Margarethában (V 
Knjnavölgyben) , hol a t y j a , G y ö r g y K r i s t ó f későbben el íő zü­
richi lelkész a ' szent lélek-templomban, papi hivatal t viselt. T. Zü­
richben tanul t 's 1750 a' ministeriumba vetetett. 1753 az unters t ra-
s í i (Zürichnál) község catechelája l e t t ; 1754 olta Ermatingenben 

* 
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visí le papi hivatal t 14 é v i g ; 1768—77 Zürichben a ' frauniünsler-
tempiomban diaconus lett 's ugyani t t mint a' grosssmünster-temploin 
második archidiaconusa hal t meg 1808 3 Febr . Munkás volt épüle-
teg irományok dolgozásában , mellyeknek gyűjteménye 3 köt. (Zü­
r ich 1776) jelent meg. Theologia i tudósságát bizonyítja Sammlung 
fúr theologische Sehrifltn-e (17Ü6) ; Kanzelvorlriige ( 1 7 6 9 ) / l'rtdig-
len für Familienandacht (Offenb. 1 7 8 8 ) / Auferstehungslehre det Apo-
tlels Vaulus, 1 Kor. 15 in 10 I'redigten ( 1 7 9 2 ) ; Gelegenheitspre-
digten-e nemes és szivet ható nyelven, Írat tak. Hasonlóul jelesek 
többi m u n k á i , m i n t : Anmerkungen zur Éhre der Bibel (Hal le 1771 
— 75 , 8 dar.) ; Widerlegung der wolfenbiillelschen Fragmente (1 788) ; 
Thomson s Jahrcszeiten-éuek ford. (Zürich 1 7 6 6 — 6 0 ) ; költői munkái 
a' Helvetische Monaihschrift-ben ; Odúi (Zűr . 1 8 0 5 ) ; Parabomias , 
gelegenllic/ie meist practische Hünsche und Urthcile beim Bücherle-
>en , mellyből 3 füzet jö t t ki 1 7 8 4 — 8 6 ; Gutartige Hierarchie, Ar-
menbesorgung 'st. Characterére \s tudományos érdemeire nézve 1. 
Allgem. Zeitung 1 8 0 3 , 42 szám. Érdekes élet írását közié Stolz a' 
Theolug. Annalen-ben , 1 8 0 8 , 233 lap . 

T O B O C S K , hasonló uevü siberiai orosz korniányság fővárosa , 
a' Tobol fo lyónál , hal ez az lríisbtí ömöl. Fe lső 's alsó városra osz-
ta t ik . Amaz az I r t i s keleti p a r t j á n , halmon fekszik ; az alsó nagyobb 
amannál és sokat szenved az Ir t is k iáradásai tó l . Öszvesen a' város­
nak 2120 nagyobbára fa h á z a , 13 temploma (e' közt egy lu th . - n é ­
met) , két klastroma , 2 mecsetje 's ide nem számlálván a' számüzet-
t e k e t , papokat ' s k a t o n á k a t , 17,000-nél több lakosa van , kik Oro­
szok , Ta t á rok 's Németek. A' Ta tá rok a' népesség negyed részét 
teszik. Sok hadi fogoly is telepedett itt meg. Tobolsk orosz-görög 
érsek h e l y e , theol. seminarium , könyvkereskedések, játékszín 's min­
den nemű fényűzés vannak benne. Főhelye a' korona számára kül ­
dendő préínbó löknek. Juftbőr , 's seborvosi eszközök is készí t te tnek 
i t t a ' hadi n é p , hajósereg és kórházak számára. A' kereskedők nagy 
kereskedést űznek Chinával 's az orosz archipelagussal . A' Bu.ch.a-
ra iak 's Kalmuckok szakadat lanul k e r e k e d n e k a ' tobolski számos ke­
reskedőkkel . Nagy külvárost laknak a ' Bucharok. — T o b o l s k 
korniányságnak 1 6 , 8 1 3 nsz. mf. 's 453 ,000 (Sablowskoi szerint 
5 5 0 , 3 0 0 ) lak. van. Jelesebb f o l y ó i : az O b , T o b o l , I r t i s , I s i m , 
T ú r a 'st. Az égalj és föld mineniüsége igen különböző. A' déli és 
dé lnyugot i tájékokon meleg és kellemetes a' n y á r , középen is mér­
sékle t i a' l evegő, bár a' tél sok hóvp.l j á r együt t . A' tar tomány na-
g3'obb éjszaki fele kemény 's ret tenetes hideg a lá van vetve. A' nyár 
rövid 's néhány meleg óra van naponkén t , de mihelyt kezd a' jeges 
tenger felőli szél fúni, mi gyakran történ , csipós a' hideg. A' déli és 
dé lnyugot i föld igen termékeny 's bőven terein gabonát és lent ; füvei 
gazdag legelői segítik a ' b a romta r t á s t ; innen sok m a r h a , ló és j u h 
legel raj íok. Itt :s amott t t i e is t a r t a t i k . Vad és hal sok van T o -
bolskban. A' közép tájékok se hagyják jutalom nélkül a' földmivelő 
szorgalmát . De éjszak ál talánosan nem mi vélhető. Sürü 's mocsáros 
erdők fedik ezt 's a' jeges tenger felé ezek is megszűnnek lé tezni ; 
a l ig lá thatni mohot 's néhány bokrot ; ezen jeges pusztaságok soha 
se olvadnak fel. Gazdaságok becses bőrű á l l a tokban , vadakban 's ha­
lakban , néhol irámszarvas-rsordákhan í« , mellyeket az Ostjakok és 
Samojedek gazdálkodásra és szekerezésre haszná lnak , á l l . Oroszokon 
kivül különbféle nevű Ta t á rok , mint Tural inzok , tobolski T a t á r o k , 
Bucharok '* ni. továbbá Kamojedek , Vogulok , Sirjanek 's obii Ost­
jakok laknak e' kormányságban. 

T O D I (Maria Fraucesca) , a ' leghiresb énekesnék e g y i k e , szül. 
Líssabonban 1748 k ö r ü l , énekelt Londonban , Parisban , Potsdamban 
(1780) és Pé t e rva rábau , mindenütt rendkívül i tetszéssel. B e r l i n b ő i , 
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mivel 6 0 0 0 tüll . évi fizetést k íván t , e lbocsá t ta tván , l eu taz ta Olasz­
országot , Hollandot ' s Angolországot; Mh. 1 7 9 3 , honában. Mivés/i 
büszkesége legmagí»sb pontra hágot t . 

T Ó G A , gyapjúból készü l t , köpenyegnemü felső r u h a , mellyet 
csak romai polgár viselhetett béke idején. A' Romaiak , mivel mint­
egy megkülönböztette őket más nemzetek tő l , róla gens togatának ne­
veztettek. A' tóga sz ineiből , ékcsitéséből 's a' gyapjú finomságából 
minden Komáit meg lehetett tudni , melly rangú ? Közönségesen fejér 
tógát viseltek a' Romaiak ; a' tehetősebbek bővet , a' szegényebbek 
szűket. A' főbb statushivatalt keresők rendszerént t iszta fejér (can-
dida) tógában já r tak 's innen jő a' hivatalkeresők vagy várók candi-
datus neve. A' gyászolók tógája fekete s z i u ü v o ' t ; az elvádoltak szen­
nyes (sordida) togat viseltek. A' prémes tóga (praetexta) főhívatal-
beliek 's papok öltözetéül szolgált. F i n 's leány gyermekek is vi­
selték , amazok 1 7 , ezek 14 éves korokig , midőn az elsők ezt egy­
szerűvel 's prémetlennel (tóga p ú r a , l ibera) cserélték fel. A' gy óze-
delmes vezérek tógája arannyal 's bársonnyal (tóga p i i t a , palaiata) 
diszlett. * 

T O G O K N B U K O (Tockenburg) Schvveizban , hajda;i küliinös gróf­
ságnak , melly a' hajdani s t . gal leni egyházi megye , Thurgau 's Zü­
rich és Appenzell cantOnok közt feküdt , neve. lioss/>i 10 ó r á n y i , 
legnagyobb szélessége 3 ór. volt ; az egész népesség 900 emberből 
ál lott . A' toggenburgi grófok a' 15 száz. leggazdagabb 's legtekin-
tetesebb földbirtokosai közé t a r toz tak Srhweizbaii. Kiholtok után 
(1436) a ' grófság Karon bárókra s z á l t , kik megerősítek ugyan a' 
lakosok nagy 's az utolsó gróftól adott k ivá l t sága i t , de a ' földes u ra ­
ságot már 14C9 eladták a ' st . gal leni apá tnak . Két ízben (1712 i» 
1734) adtak a' g ró f ság , vagy inkább az apátok n y o m á s a i , véies csa­
tázásokra alkalmat a' canton szövetségei közt. Most hajdani Toggen-
burg St. Galleu canton 4 és 5 kerületét tes/.i. 

T O I S K ( ö l ) , frai.czia hosszmér ték , melly 6 páris i l á b o t t e s z e n ; 
ujabb időben a* metre ál tal kiszori t tatót t . 

T O J Á S . Madarak , k é t l a k u a k , hal t ik , bogarak ' s férgek tojnak 
és pedig a 'madarak kivétel nélkül. A ' h a l a k tojását ikrának nevezik. A" 
madártojás áll 1) hé jból ; 2) h á r t y á b ó l ; 3) fejérből ; 's 4) sá rgából . 
A' tojás sárfájában vagy székében egy k i c s iny , lencse-forma pont lát­
szik , íiiellynek közepében egy kicsiny , tojásdad , hamuszínű zacs-
kőcska van , 's ebben fejlik ki az ifjú á l la t . A' madártojás nagyobb-
ára inkább v.igy kevésbé hoszlikás. A' ké t lakuaké , p. o. krokodi­
loké tekeforma. A' mada rak , főleg tyúkok to j á sa i , jőizü 's táplá ló 
eledel. A' kétlakuak közt csak a' teknősbékák tojnak megehető tojá­
sokat. Az ikrát is megeszik \s a' kaviár nem egyéb ha l ik ráná l . A j . 
tyúk - tojás fejére borí tékul szolgál szemnyavalyákban , 's a' festenie-^ 
nyéknek és kár tyának fényes firnájszt ad. Hogy ne romoljon e l , óv­
ni kell levegő hozájárulásátói ; ezért megkenik firnájszal vagy ola j ­
j a l , lyukas deszkára áll í t ják hegyes végével , vagy mi jobb , igen szá­
raz hamuba teszik hasonló módon 'a ekkor a' láda s zá r az , té l i h i ­
degtől ment , (de nem meleg) helyre te te t ik . 

T O J Á S D A D , a ' geometriában \ b e z á r t , görbe vonalú , rendes f i ­
gura , mellynek két fóátniérői egyenetlenek (Vö. Kr.upsts) . 

T O K A J , kamarai niváros ííemplifi vármegyében, a ' Bodrog é« 
Tisza öszvelolyásoknál, 378 ház., 1412 kath: , 1196 p ro t e s t áns , 105 
zs idó , öszveseu 2713 lak. , s ó - ' s postahivatalokkal és népes vásárok­
ká.!. Kégen erős vára vo l t , melly Rákóczi lázadásakor ronta tot t Je 
1705. 11 i res borára nézve 1. HEGYAM.JA. Leg jobb , melly a' Méze*-
Málé nevű hegyen terein. Szirmay Aolitia hislurica montium vini-
ferorum coinitulus '/.empliniensis-e (Cassov. 1795) szerint IV Béla 
hozatá iJe az első szólólőkéket Olaszországból 's Mctteából. 
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T Ő K E A D 6 azon a d ó , .nelly a' tőkepéiizekre vet tet ik. Ellenke­
zik ez a' jó adórendszer elveivel. Mert azok szerint az adónak nem 
kell a' nemzeti gazdagság forrásai t kevesiteni , er.ek pedig különösen 
a' tőkepénzek. Más estit a z , midőn ez adó nem a' tókepénzhez, ha­
nem kamatjaihoz vagy nyereségeihez mére t ik , 's ez már összetér a' 
jó adórendszer elveivel. Mert t iszta jövedelmétől , hova k a m a t ' s e g y é b 
nyereség t a r t o z i k , kiki a d ó z h a t , a ' n é l k ü l , hogy ez á i ta l a 'nemzet i 
törzsök - vagyon gyengit tetnék. 

T Ő K E K A M A T a z , mi t tőkepénzünk használása fejében adósunk­
tó l mind addig , mig pénzünket vissza nem fizet i , időnként kapunk . 
Hazánkban 1 évi törvényes kamat 100-tól 6. 

T ő K E p É N z olly ingó hasznos d o l g o k , mellyek nem elköltés­
re , hanem a r r a vannak szánva , hogy tulajdonosaiknak jövedelmet 
hajtsanak. Némellyek csupán a' pénzt akar ják e' név a la t t érteni , 
m e l l y e n , mint közönséges csereeszközön mindenféle szükséges dolgok 
beszerezhetők , de he ly te l enü l , mert bizonyos , hogy a' tőke minden 
összegyűjtött 's félretett sziikségi szereket magában foglal , tehát tőke 
lehet akármi hasznos termékek kész t á ra is. A' tőkepénz gazdálko­
dás , ü g y e s , és tökélyesi tet t ipar szüleménye. — A' tókepénz fogal­
mával össze van kapcsolva az ingóság fogalma is. Ennél fogva telkek 
vagy fek»ő bir lok nem foglaltatnak tókepénz értelme a la t t . Az or­
szág gazdagsága fekvő jószágokban 's tőkepénzekben á l l . Az elsőket 
meg lehet szerezni 's tökélyesi leni tőkepénzek á l t a l , 's akkor lehet 
mondan i : hogy berniek tőkepénz heve r , de magok a ' tőkepénzhez nem 
számitalnak. A' tőkepénz megszűnik az/.á l enn i , mihelyt elköltés 
tá rgyává válik , 's e' tekintetben a' jövedelemnek ellenébe té te t ik . A* 
nemze t , és egyesek évenként gazdagabbak lesznek, ha jövedelmeiket 
el nem költik , hanem egy részét mindig tőkéjűkhez toldják. 

T Ő K E P É N Z E S E K , kik tőkepénzcik jövedelmeiből élnek. H a 
ezek ollyanoknak kölcsönözik pénzeiket , kik azokat mesterségre for­
d í t j á k , akkor e ' tőkepénzek 1) tart ják a ' munkásoka t , 2) a z o k a t ; 
k ik tő l a ' nyers szerek vásá ro l ta tnak , 3) a ' készítményekből még an-
j ,y i marad m e g , hogy ál talok a ' kamat és tőke is visszafizethető. 
Az i l ly tőkepénzesek pénzeik jövedelmeibél é l nek , ' s t a r tásuk a ' t ö b ­
bi lakosoknak mibe sem k e r ü l , azér t boldog az o r szág , mellvnek 
»ok i l ly tőkepénzese van. 

T Ö K É L E T E S S É G azon legmagasb , mindent ntagában foglaló 
gondola t , melly által minden lét t e l j é t , a ' minden hijány nélküli­
s é g e t , következőleg a' fe l té te t len, független létet és életet képzeljük. 
E' gondolat egy az istenség képzetével. 

T Ö K Ö L I , már I Mátyás inagy. k i r . uralkodása ' s Kinisi Pál ve­
zér lete a la t t vitézkedtek 1 ) T ö k ö l i A n d r á s é s M i k l ó s , a ' kik 
1481 száz lovas elején követve fő vezérüket , és haladtokban sokkal 
nagyobb török erőtől megtámadtatva az al Dunáná l , napestig ta r ­
t o t t küzdés után visszaverték ugyan az e l lenséget , de mind a' ket ten 
nehéz sebeket kaptak a' viadalban , mellyek miat t Miklós mindjárt 
a" bekövetkezett éjjel meghol t , András felgyógyulta bizonytalan. Na­
gyobb fényre ehielte nemzetségét és ennek ujabb alapitójává te t te ma­
gá t 2 ) T ö k ö l i S e b e s t y é n , a ' k i Rudolf cs. é s k . a l a t t vitéz­
kedet t a' Törökök elien , és nevesen Győr visszafoglalásában is részes 
va la 1598 (1. P Á L F I M I K L Ó S ) . A ' hadiszerencse nemcsak borostyánt , 
hanem temérdek kincset is nyújtott n e k i , ugy hogy mtgvásárolhutná 
Turzó Sztaniszlőtól a ' késmárki várat a ' hozzá t a r tozó bir tokkal 
együt t , mel lyre k i rá ly i adománylevelet nyert 1 5 8 3 . Hasonló módon 
szerezte meg Liptóban a' l i káva l , Árvában pedig az árvái várakat 
é s uradalmakat is . 3 ) T ö k ö l i I s t v á n , Sebestyén unoká ja , Kés­
márk i gróf, a ' Veselényiféle öszveesküvésbe keveredve, midőn a ' m u ­
rány i levelek á l ta l k i tudódot t vala részvéte , két leányával együt t 
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ais árvái várba vette magát, a' ho l , Heister császári hadvezértől be-
kerittetve , a' megszálatás alatt kimúlt 1670. A" leányzók feladták 
apjok holta után a' várat, és a' vélek lévő kinccsel együtt Bécsbe 
vitettek. 4) T ö k ö l i I m r e , István fia, született 1657. Midőn az 
apja 's leány testvérei as árvái várba vonnák meg magokat , az ak­
kor 13 esztendős Imre a' likavai várban keresett menedéket, a 'hon­
nan mindazáltal, be nem várván a' nic.gszalatast, Erdélybe távozott 
némelly társaival együtt , 1 Apafi Mihály fejedelem oltalma alá. 
Magyarországi jószágait elvesztette a' posonyi kiküldött bíróság Íté­
lete által 1671 ; Erdélyben mindazáltal , az annya , Kátóti GyuUfi 
Mária után, és Rédei Ferencz végrendeleténél fogva , tetemes birtok 
maradott, mellyhez tartozék elökelőleg Vajda - Hunyad. Nem csekély 
vala ekkor Erdélyben a' magyarországi kiköltözöttek száma , a' kik 
a' császári német hadak erőszaka 's a' pozsonyi Ítélőszék szigorúsá­
ga elől oda menekedtek vala. Ezek uz erdélyi fejedelem einéztével 
kitörtek 1672 menedék helyökről, és 1678-ig, előbb Petróczi István, 
Tököli Imre sógora, azután Teleki Mihály, kővári várnagy, főve­
zérsége alatt fegyverrel muukálódának Magyarországon Leopold ha­
dai ellen, még pedig nem foganat nélkül, kivált minekutánna 1677 
franczia pénzen fogadott 6000 lengyel é.» néhány tatár csapat járult 
á' lengyel földről hozzíjok Marquis de Bohamb vezérlete alatt. De 
mivel Teleki Mihály egyet nem tudott érteni a' franczia hadvezér­
rel , általadta 1678 a' fővezérséget a' 21 esztendős Tököli Imrének, 
a' k'< jegyben vala akkor Teleki leányával, Apafi Miklós özvegyével. 
Mivelhogy ama jeles török nagyvezér, Kiuperli Akhinet, a' ki, még 
élt , meg nem akará szegni a' magyarországi békétlenek kedvéért a' 
vasvári békekötést, még 1677 megholt, és helyébe a' háborúra vá­
gyó Kára Mnstafa állott vala: könnyen nyert ennek engedelmével 
Tököli Imre gyámolittatást a' magyarországi basáktól, különösen a' 
Nagyváraditól; 's ez által tetemesre növekedett haderejével még 1678 
győztesen járta be a' felvidéket, és elfoglalta a' bányavárosokat szá­
mos felföldi városokkal és várakkal együtt; de azután , W'urm és 
Dünewald császári hadvezérektől Sz. Keresztnél megveretve , kénte­
len vala oda hagyni a' bányavárasokat. A' következett 1679 esztendő 
elején véget vetett a' nymwegeni békekötés az I Leopold és XIV La­
jos közötti háborúnak, és Marquis de Bohamb ennél fogva elvált 
Tökölitől, a' kit mindazáltal a' franczia udvar ezentúl sem .szűnt 
meg, alattomban pénzzel gyámolítani, llly helyezetben titkos alku­
dozásba ereszkedett Tököli a' bécsi udvarral, mellynek tűzefe az 
vala, hogy a' császár befolyása által feleségül nyerhetné ő Kátori 
Sofiától ennek menyét, 1 Rákóczi Ferencz özvegyét, Zrínyi Ilonát. 
De véget nem ért ezen alkudozás, és az ellenségeskedés változó sze­
rencsével folytattatott Nov. 1 5-ig 1680 , melly napon Tököli , jóls-
vai táborában , aláirt egy 7, hónapra szóló fegyvernyugat - kötvényt, 
mellyben a' telkeiteknek Ugocsa , Bereg és Szathmár vármegyék ren­
deltettek téli szállás-íl, a' császár pedig Ígéretet adott, hogy ország-

E gyűlési tanakodás alá terjeszlendi kívánatikat. De az 16S1 soprouyi 
országgyűlés meg nem felelt a' békétlenek váratáuak ; és azért fel­
mondotta Tíköli Májusban a' fegyvernyugatot, és aratás u tán , er­
délyi 's török hadaktól gyámolittatva , elkezdette ismét a* fegyver-
mérést. Az alatt megholt vala Bátori Sofia ; 's Zrínyi Ilona, függet­
lenné lett helyzetében , kezet fogott Tökölivel, a' ki azonnal vissza-
küldötte Teleki leányának a' jegy - gyűrűt; melly .lépte idegenséget 
fizuit iránta nem csak Teleki Mihályban, hanem az ennek befolyása 
alatt álló erdélyi fejedelemben is , ugy hogy azontúl az erdélyi ha­
dak , a' nagyvezér meghatározott parancsánál fogva, csak kénytele­
nül mnnkálódnának Tököli mellett. Jan. 15 1682 egybekelt Tököli 
Zrínyi Ilonával Munkácson, és ezen nvár folvtában magáévá tette 
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Kansát, Tokajt, Eperjest, LóVsét, sok más felföldi Tárásokkal és 
•várakkal együtt. További előnyomultában Fülek alatt találta Apaö 
's 'Teleki Mihályt erdélyi hadakkal és a' budai basát 30 ezer Tö­
rökkel , a' kiket a' nagyvezér parancsolt vala oda. Fülek vára Ko-
i á r i Istvántól feladatva, lerontatott; az erdélyi hadak pénzen va­
sa ilott engedelmet nyertek hazatérésre; Tököli pedig a' Fülek alatti 
táborban vette kezéhez a' nagyúri athnamét, melly őt Magyarország 
fejedelmének esmérte a' fényes kapu oltalma alatt , és a' fejedelmi 
méltóság jeleit. Télen által nyugvék a' fegyver, és Tököli fű hadi 
eilálása Lőcsén vala; de 1083 tavaszán elindult Istumbulból maga a' 
nagyvezér , Kára Mustafa egy 300 ezernyi hadsereg elején , és egye­
nesen Bécsnek tartolt. A' német birodalmi fő város vivatása a la t t , 
inelly Tököli javalata ellen történt, ez utolsó Poaonyig nyomultelő 
hadaival, de a' honnan Lothringeni Károly herczeg csapaljaitól el­
veretett. Minekutána pedig Bécs a' néineí birodalmi 's Szobieszki Já­
nos király vezérlete alatti lengyel hadak vitézsége által Sept. 12 fel­
mentetett vala , a' Törökök tetemes veszteségével, foganatlanul ügye-
kezék , a' lengyel király és a' német birodalmi fejedelmek közbenjá­
rása által , kivánatainak megfelelő békülést eszközölni a' császárral, 
a' ki inkább bizottságokat rendelt Posonyba és Beszterczebányán , 
mcllyek elátt letehetnék Tököli felei a' hűség esküjét, és ez által 
császári kegyelem és oltalomleveleket nyerhetnének. Kapott ezen 
ajánlaton 17 vármegye, 12 város és 14 nagy birtokos, kik között 
valának Homonnai Sigmond és három testvér Barkócziak. Nem hasz­
nált Tököli dülöngő ügyének az , hogy Homonnait, nemzetsége utol­
só sarjadékát, és a' Barkócziak kettejét, a' kiket kézbe tudott ke­
ríteni , kivégeztette : mert csakugyan folyvást fogyott azontúl is hí­
veinek száma; 's jóllehet 1684 nem nagy vala a' császáriak előme-
nete a' felvidéken, 1685 :nég is megvette Schulz hadvezér Eperjest, 
Tokajt , Kallót, és megszálotta Kassát. Az alatt a' mindenütt meg­
veretett és Budát felette féltő Törökök béke ajánlatot tettek vala 
Károly herczegnek , a' császári hadak fővezérének ; de ez semmibe 
sem akara bocsátkozni, míg Tököli fogva ki nem adatnék. Midőn te­
hát személyesen megkereste volna Tököli Imre a' nagyváradi basát, 
liogy tőle segéd hadakat kérne Kassa felmentésére : letartóztatta őt 
a' basa, 's fogva Drinápolyba küldötte, ugy vélvén, hogy ez állal 
elég lesz tetetve Károly herczeg kívánságának. Ez által elidegenit-
tetve a' Törököktől, mintegy 8 ezer fegyverese Tökölinek , Petne-
házi vezérlete alat t , általment a' császáriakhoz ; a' többi vele tar­
tók is elfogadták az ujabban hirdettetc'tt császári bocsánatot; Kassa 
's minden egyéb várak, Munkácson kivül , feladattak; és igy vége 
lett a' Tököliféle támadásnak, csak hogy a' hős íírinyi Ilona Mun-
káts védfalai között még három évig kuzdék fentartani férje hanyat­
lott ügyét. Mivel Tököli elfogatásának nem len reménylett foganat­
ja , szabad lábra állította őt ismét a' nagyvezér , és néhány ezer tö­
rök katona elején Magyarországra küldötte ; de mivel tetemcsen nem 
gyámolittathaték a' fényes kaputól, Munkácshoz közel sem tudott 
férni Tököli , Hunyad vármegyéből pedig , a' hova azután benyo­
mult vala, Apafi fejedelem hadaitól kiverettetett, és 16S6 végén 
visszahivattatott a' békét keresi nagyvezértől. Minekutána a' vitéz 
Kiuperli Mustafa, a' ki 1680 lett nagyvezér, megfordította vala a' 
hadi szerencsét, 16 ezernyi török hadakat adott a' Tököli alá, mel­
lvekkel ez Erdélybe nyomulna, a' hol 1 Apafi Mihály fejedelem 
Í690 elején megholt vala. Tököli Havasalföldtől a törcsvári bércz-
kozön bámulatos merészséggel hatott be aratás után Erdélybe , nem 
csak gyalog , hanem lovas hadakkal , társzekerekkel és ágyukkal is ; 
és ally meredek sziklás lejteken ereszkedett le a' Barczaságba a' 
Zernyest havasról, mellyeket lóláb az előtt sohasem tapodott rala. 
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Különösen az oláh nyelven Padina Lupuluj nevíí szédelgés ereszke 
dón olly módon hozta le lovait , hogy mindegyik farkához gally és 
tövij nyalábot köttetne, mellyen egy-egy ember ülvén, kormányzó 
's biztatá a' szepegő állatot. Már ekkor császári hadak tárták lepva 
Erdélyt Hüusler Siegbert vezérlete alatt. A' 15 esztendős ifjabbik 
Apafi Mihály, még fejedelemnek nem esmertetve Leopoldtól , Kolos-
várra vette magát; Teleki Mihály , a' kormánytanács elnöke , hada­
kat gyűjtött, és iíüuslerrel együtt elejébe ment Tököliuek. A' hava­
sok tövében, ííernyest és Tohán oláh faluk között, csatára kelt a" 
dolog 1690 Aug. 21 , melly ben tökéletes győzedelmet nyert Tököli. 
Teleki Mihály elesett; Hausler és az alatta vezérkedett génuai Do-
ria 's Magni elfogattak. E' győzedelem után Szeben felé nyomult 
elő Tököli, 's Keresztény-sziget (Grossau) nevű faluban megállapodott, 
a' hova egybehívta vala a3 erdélyi rendeket. Ezeknek nagy része 
meg is jelent ott , és Sept. 12 beiktatta a" győztest fejedelmi méltó­
ságba , mellj'nek diszjéleit ez már előre megkapta vala a' íényes ka­
putól. De már közeige Nándorfejérvár vidékéről, az ifjú Apafi sür­
gető felszólítására, Lajos, Bádeni végőrnagy és császári hadvezér, 
18 ezernyi derék hadsereggel, melly tetemes haderő előtt meg nem 
mert állani Tököli gyülevész csapatjaival, hanem hátrálva kivonult 
Erdélyből a' bozzai hérczközön , és oda többé vissza nem juthatott 
Veterani császári hadvezér szemessége 's ügyessége miatt , a' kire 
vala azontúl bízatva Erdély védelme. A' szalánkemeni csata, 1691 
Aug. 19 , mellyben K>uperli Mustafa elesett, és e' csapás következé­
sében Bádeni Lajos zászlójihoz szegődött a' győzedelem , véget vetett. 
Tököli reményeinek , és zernyesti győzedelmének minden gyümölcse 
csak annyiba szorult öszve, hogy Hausíerért váltságul vissza kapta 
szeretett nőjét, Zrínyi Ilonát, a' ki 1685-től fogva Bécsben őrizte­
tek, 7000 arany ráadással. Mostoha gyermekei , Rákóczi Juliána 's 
Ferencz, elhatározoítan megtagadtattak tőle. És nem csak szülő föld­
je maradt azontúl elzárva előle, hanem még azon földszak i s , melly 
édes honját magában foglalá, kiveteite ót nem sokára kebeléből. 
Mert a' karlovic»:i békekötés (1699) hatodik pontja arra kölelezé a' 
fényes kaput, hogy Tökölit és a' vele tartókat messzire elmozdítsa 
Magyarország széleitől, és biztosítsa haza nem téihetésöket. Tököli 
Imrének tehát Kisázsia rendeltetett lakhelyül. Ő Bithynia tartomány 
egyik városát, Nikomédiát , választotta, a' hol 1705 Sept. 17 mnlt 
ki Ilona karjai között, minekutána Sept. 3 költ végrendeletében II 
Rákóczi Ferenczet tette vala örökösévé, olly kikötéssel, hogy ennek 
egyik fia, György, Tököli nevet viselne. Mert maga Tököli Imre 
nem nemzett magzatot. Híveinek leírása szerint szép, szólatos, bá­
tor szívű ifjú vala Tököli Imre. Mint hadvezér a' legderekabb és leg­
tapasztaltabb férjfiakat emelé hadi tisztségekre , minden tekintet nél­
kül születésökre; a' zsákmányt mindenkor méltányos visíonyb&ii 
osztá e l ; a' föld népét kémélé : az apró háborút elejébe tévé a' ren­
des csatáknak, és ez által feltalálta a' Németek elleni hadakozás 
legsikeresebb módját. Kémekre sok pénzt költött és iavaszsága tu­
dott kelepczét vetni 's kerülni. Bizodalmát mindazáltal néha méltat­
lanoknak juttatá, a' kiktől elárultatok, mint p. o. Szálai Pál tó l , 
a' ki által gyakran tudósítva vala a' bécsi udvar legtitkosabb szán­
dékairól. Ellenei telhetetlen nagyravágyással vádolják. Az ágostai 
hitvallás követője , hu'nyászattal viseltetek még is , legalább szorult­
ságában , a' római pápa i ránt , a' kihez Kassáról 1684 Apr. 12 in­
tézett levelét e' szavakkal rekesztette bé : Ejusdem sacratos pedes hu-
miíiter exosculor. Nikomédiában pedig, haldoklásakor, nem vala 
körülte más keresztény pap , egy Jézus szerzetbelin kivül; a' honnan 
az a' monda eredett, hogy holta erőit megtért a' köz romai szent­
egyház kebelébe. Fábri V/tl. 
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l o r . K B i i , az ujcastiliai királyság hasoaló nevű tartományának 
fővárosa, kősziklán, a' Xajonál, vielly magas és kősziklás partjai­
val a' várost 3 felől keriti. E' fekvésénél fogva a' város igen egyenet­
len ; szükséges viz a' folyóból vitetik fel szamarak ál ta la ' kősziklára. 
Toiedonak liajdau 200,000 lak. vo.t, mint a' maur királj-ok lakának, 
kiknek Alkazar nevű régi paSotájok most kórházai van változtatva. 
Most a' város igen elroiigyoilott, temploma '» klastroma sok ug3-an , 
de lakói száma csak 25,000. Érsek lakja, ki Spanyolország priinasa 
czimet visel, 8 püspök van alatta 's hajdan 300,000 arany évi jöve­
delmet húzott. Egyeteme 1808 eltöröltetett. Epületei köct kitetsző a' 
goth izlésü, német mivészek festeményeivel ékesített székesegyház, 
könyvtárral, mellyben 700 ritka kézirat tartatik. A' város körül 
romai régiségek maradványai láthatók. Vannak selyem és kir. kard­
vasgyárak benne. 

T O T . L E N S (H. van), Holland legkitetszőbb költőinek egyike, 
szül. 1778 körül Rotterdamban, hol kereskedést űzött. Tudós ne­
velése nem vol t , de annyi esmeretet szerzett ujabb nyelvekben , hogy 
a' legjelesebb német, franczia, angol, spanyol és olasz munkákat 
olvasgathatta eredeti nyelven. Már korán különös vonzódást mulatott 
a' köítészethez. Első próbatételei 1802 jelentek meg llomanzáh és 
idyllák csini alatt. Ezek köz kedvességet érdemelvén, tüze még in­
kább ébresztetett 's 1806 Egmont és Horn halálát adá k i , nielly 
munka a' honi nyelv és költészet társaiágától jutalmat nyert. Egy 
megesett leányhoz irt ódája nemében felyülmulhatlan. T. mostked\elt 
költője leve a' nemzetnek. Költeményeinek harmadik kiadata (1817) 
10,000-nél több előfizetőt ta lál t ; olly jelenet, roellyet egyetlennek 
lehet a' maga nemében nevezni, meggondolván azt , hogy a' hollandi 
nyelvet most még 2 inil. ember alig beszéli. Tollensnek vannak Sze-\ 
rehnes versei is (Amsterdam 1809); irt A' Hollandiak téli szálása 
Sovaja- Semljún 1506 és 1 5 9 7 / Romanzák , balladik 's legendák 
(HoUerdam ISIS) ez. munkákat is. Írásmódja tiszta és ékes, erővel 
teljes és kellemetes 's versei kedves hangzatuak , niellyeknél fogva 
azon költők közé tartozik , kiknek emiékezete a' késő maradéknál is 
fenmaradund. A' nemzeti költészetre nézve szerzett érdemeit a* ki­
rály belgiumi oroszlánrenddel juíalma/.á meg; Azon emléket, n-.el-
lyet születéshelye neki szánt , T. r.em fogadta el. 

T o r. N A vármegye Magyarország Dunántúli kerületében. Határai : 
kel. a' Duna , mclly elválasztja Pest vármegyétől; nyűg. Somogy, 
éjsz. Veszprim 's Fejér , dél. Baranya vármegyék. Keleti része a* 
Duna és Sárviz közt térség; azoa tul hegyek nyúlnak el , tágas és 
szép völgyekkel (különösen szép a' Kapós folyó kies völgye). Folyói 
a' Koppány, Kapós, Sio, Sárviz, melly 's a' Duna közi fekszik a' 
Sárköz sziget. A' levegő egészséges, kivévén a' mocsáros tájékokat. 
A' told termékeny; bőven terem legjobb gabonát, feukoriczát, krum­
plit 's igen hires és jó bort (fcsmeretcsek a' szekszárdi, borjádi, si­
montornyai, földvári és bátaszéki). Gyümölcse sok 'sjóizü ; dohánya 
sok (csak a' Tolnán levő kir. dqhány-abaito évenként 30,000 íor. ár-
rut vészen meg). Barom, sertés (a'' nagy erdőkben), j u h , ló sok tar­
tatik. Említést érdemelnek gróf Festetics Péter selyemszőrü tengeri 
nyulai , mellyeknek szőre drágán adatik el Bécsben. A' Sárviz halai­
nak íogdnsásából sok háznép él. Földvár és Tolna körül legneveze-
sebb vizahalászatok vannak. Sok selyem is termesztetik. Nagysága 
65 nsz. mf., lakosi száma 177,497 , kik 18 invárosban, 88 fal. 's 
146 pusztán laknak, legszámosabban Magyarok , Németek, kevesen 
Ráczok , még kevesebben Tó tok , igen sokan Zsidók, 8S.976 Kath., 
29,891 Luth., 27,286 Reform., 1856 Óhitűek, 2968 Zsidók. Járása 
4 , u. m. a' földvári , simontornyai, völgységi és dombóvári. Főis­
pánja ebeczki Tihanyi Tamás ur Eó Mélt. 



TOMASCIIKK TOMBUKTU 83 

T O M A S C H E K (Wenzel Joh.) , jeres élő hangmivéiz és muzsika 
szerző, szül. Skutschban Csehországban 1774. Eleinte csak titkon 
tanulta a' klarirt egy iskolatársával, 17S7 altista lett Iglauban a' 
Minoritáknál, 's itt és 1790 Prágában még több előmenetelt tett a' 
muzsikában, hol iskolai tanulmányi mellett a' legjobb hangász mi-
veket szorgalmasan olvasgatta. Btirger Leonóráját muzsikára tévé, 
's ezzel megnyerte Buquoi gróf kedvét, mi oka lön , hogy ezentúl 
egészen muzsikára adná magát. Jeles fortepianista és contrapuncti-
sta ; sokat irt íortepionóra , énekhangra és orchestrumra. Egy miséje 
nevezetes. 

ToMBACK, vereses sárga szinü ásványkeverék. Első feltalálói­
nak a' Siamiuk tartatnak, kik a' legjobb chiitai rezet és aranyat 
veszik hozá 's feljebb becsülik aranynál. Európában csak a' 17 száz. 
tetetett esmeretessó egy Siamból XIV Lajoshoz küldött követség által. 
Az európai tombackhoz veres és sárga réz , kevés jó czin vagy étink 
vetetik 's ezek egybeolvasztatnak. 

T o M R u K T u vagy T I M Í Ü K I I I , hires néger ország Afrikának 
Nigritia vagy Sudan nevű részében, a' Nigerfolyónak mindkét olda­
lán , hova az éjszakáfrikui parti tartományokból sok kereskedő kara­
ván vonul. E' tartomány az Európaiak előtt csaknem egészen esme-
reílen. Mungo Park , ki eddig beutazott, nem érheté el ezé Íját. Az-
olts több brit utazó foglalatoskodott a' földleirók előtt ezen mesés 
tartomány közlebbi megvizsgálásával. Első tudósításokat felőle 's fő­
városa felől Riley amerikai hajós közöl, ki Zuharában töltött rab­
szolgasága alatt urától , egy Arabtól, vévé azokat. Itt ezek szerint 
iratik le Tombuktu, segédül vévén Adanis amerikai matrócz előada-
tait i s , ki néhány hónapot Tombuktuban töltött. — Tombuktu földje 
termékeny, 's vize bőven van. Guineagabonát, árpát, riskását, da­
tolyát, figét, encosdiót, répát , krumplit 's babot terem. Arannak : 
szarvas marhája, kecskéje, mellyuek húsa különösen jó eledel, sza­
mara, tevéje, ennek apró heirie nevű neme, kutyája és tengeri nyu­
la ; vadak közül: elefántja, farkasa, páviánja, rókája, tüskés disz-
na , tigrise, oroszlánja. A' Négerek apró náddal kerített városokban 
laknak. Házaik nádból épített , apró , kerek , sárral tapasztott kuny­
hók. Fekete király uralkodik rajtok , segar névvel, meily annyit tesz : 
szultán. Se a 'k i rá ly , se alattvalói nem JVIuhammedáttok. 100 ember­
ből álló, öszvéreken ülő 's jó puskákkal felkésüitett , 's hasonlóul 
100 lót tevő gyalog testőrt t a r t , puskával és hosszú késekkel. — 
A' fő 's kir. iakóváros , T o m b u k t u , igen nagy, az Arab előadása 
szerint 6-szorta több lakói vannak , mint Souerának Maroccoban (te­
hát 216,000;; Adanis annyira tette a' lakók számát, mennyi Lis*a-
boné. Fitzclarence szerint pedig (Journey 1S17 , Lond. 1819) 60,000-
en, (Caillé szerint csak 12,000) lakják Tor.ibuktut. E' száraz térsé­
gen fekszik , hol az esővizet víztartókban fogják fel 's teveganéjjal 
tüzelnek, minden felöl halmok keritik körül a' várost, kivévén oél-
eu, hol a' térség a' Jolibib (nagy Niger) partjáig terjed, melly fo­
lyótól a' város éjszakon 2 órányira fekszik. Kelet felé nagy erdő 
esik, mellyben sok teve tartózkodik. A'város nyűg. oldalán egy kisebb 
folyó foly. A' várost erős fal ker i t i , mellynek köveit agyag foglal­
ja együvé. A' király háza igen nagy és magas. Sok kőből épített 
ház is van benne, mellyeknek egyik oldalán kalmárboltok ál lanak, 
hnl só , kés , kék posztó , 's más portékák úrultatuak. De a' házak 
nagyobb része magas nádból van építtetve, melly olly vastag, mint 
ember karja 's datolyat'alevelekkel fedettek. E' házak kerekek 's fen 
hegyesek. A' város lakói , nagyobbára Négerek , szelídek , békések 
's vendégszeretők. Közönséges eledelek elefánthus. Muhcmmedánok 
egy a' várostól erős fallal elrekesztett osztályban laknak. Minden 
Mauruak 's Araiinak, ha megengedtetik a' Tombuktuba jövetel, vagy 
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ezen város - osztályban kell éjj^l meghálnia, vagy egészen ki kell ta­
karodnia a' városból. Tombuktunak 4 kapuja van, mellyek egész 
nap nyitva állnak , de szorosan őriztetnek , éjjel pedig bezáratnak. A' 
lakók élénk kereskedést ü/.nek minden caravánnal, mellyek Marocco-
ból 'a a' földközi tenger partjairól jőnek. Maroccoból, Tunisból, 
Tripolisból 's más honnan mindennemű posztó , vas , só , puska , pus­
kapor , ón , kard y dohány, ópium , fűszer , jó illatú füslazerek , am-
brasinórok 's másékességek vitetnek , más különbféle portékákkal 
együtt , mellytkért elefántfogakat, aranyport, feldolgozott aranyat , 
senegalgumm.it, strucztollat, igen mesterségesen készített turbánokat, 
rabszolgákat, mellyek olcsón adatnak e l , cserélnek az idegen keres­
kedők. Tombuktti Houssával és Vassanahhal (délkel, messze, a' Ni­
gernél fekvő még nagyobb várossal) is élénk kereskedést űz az em­
iitett portékákkal, mellyeket caravánoktól kap 's rabszolgákat, ele­
fántfogakat , aranyat 'ste. cserél azokért. — Csak 1&27 juthata el 
Gordon Laing brit őrnagy tervszerintileg Tombuktuba. E' 17 Jul. 
1825 Tripolisból, hol a' brit consul leányával páros életre lépé , -
elutazott, hogy egy caravánnal Tombuktuba menjen 's a' Niger fo­
lyását forrásáig nyomozza, tíhadamisban (é. sz. 3 0 ° 7 ' , város 7000 
l ak . ) , hol a' Sudaabol menő caravánok áltutazása az adúsvevést igen 
élénké teszi, 13 Sept-től 27 Oct-ig' tartózkodott; Ensalában, a* 
Tuarikok , Saharah lakói, egy városában, Toinbuktutól 35 napi járó-
löldnyire, mint orvos igen barátságosan fogadtatott. 10 Jan. 1826 
elhagyta Ensalát , Tenezaro homoktérségén folytatta útját , hol ca-
ravanja a' Tuarikóktól. megtámadtatott 's a' rablóktól maga is meg­
sebesíttetett. Egy Marabut ápolása által alig állíttatván helyre , Azo-
adban , honnan irta utolsó levelét 10 Jan. 1327 nőjéhez Tripolisba , 
ragadó hideglelésben , me'lyhen minden Angolországból magával ho­
zott úttársai elhaltak, sokáig feküdt. Innen elegendő védelem nélkül 
Tombuktuba vergődött. De csak hamar 30,000 főből álló sereget 
kűlde a' Fulahok vagy FeUalahok hatalmas nemzetsége Tombuktu el­
len , Laing kiadatását sürgetvén , kit kémnek tartot tak, h«gy az An­
goloknak tudósítást tevén , ezek belső Afrikát meghódítsák. Ekkor 
24 fajedelem uralkodott Tombuktuban. Egy ezek közt, Othman 
Vould Quaid Abubekhr, Laingot házába fogadá; de a' Fulahok fe­
nyegetésein"! megijedvén , éjj<?l elszöktette Laingot 's több hűséges 
embert adott mellé ; -hanem egy ezek közül, Rehhel , megveszteget-
tetvén a' Fulalioktól, nem csak kiadta Laingot, hanem ez ejtette rajta 
az első gyilokdöfést is. Ez a' Tombuktuból Bambarába vivő utón 
történt. A' Fulahok feje, Kellő szultán , mo3t eltörlé a' tombuktui 
ar is tocrat iá t , ' s Othmant egyedül uralkodóvá tévé. Laing napkönyvei, 
mellyek Casaláig mennek, Londonba megjöttek , de a'későbbiek Tom-
buktüról egy Töröktől teihetlenségből elidegenittettek. Egy más 
Angol, C l a p p e r t o n vizsgálódó utazásairól esmereles kapitány , is 
meg akarta Tombuktut látogatni , de Soccatuban 13 April. 1827 vér­
hasban meghalt, 38 éves korában. Inasa, Lünder llichard , iromá­
nyait megmentette, 's Uoussán keresztül visszajött. Ezen irományok 
Londonban megjelentek 1829. A' Denham őrnagytól Bornu seik jenek 
ajándékul adott hadi készületek, t. k. congrevei rakéták , a' Felia-
tahókat 's Bello szultánt minden Angol iránt bizodalmatlanokká tet­
ték. Ősszel 1£28 egy II é n é C a i l l é nevű Monzéban (Poitouban) 
szül.Franczia, miután a'Maroccoés Tombuktu közt fekvő pusztaságon 
keresztülutazott 's az utóbbi városban egy ideig tartózkodottvolna , Tan­
geren által Toulonba 's Parisba jött. Saját költségén, ál öltözetben, 
egy kakondyi (Senegambiában) caravánnal 19 April 1827 utazott el , 
'a elérte 20 April. 1828 Tombuktut , hol 4 Maj-ig maradt. Tahleten, 
hova 23 Jul. érkezett meg, Fezen és Tangeren keresztüli visszautaz-
tában , hasonlóul tudósításokat gyűjtögetett, t. k. a' burrei aranyba-
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nyákról. A' párisi geographiai társaságtól, meliynek második elöl­
ülője Jomard , 10,000 frank jutalmat kapott 's 1830 kiadta Journ.d' 
un Toy. a Tombuktou et á Jenné dans V Afrique centrale , précédé 
d' observaiions faites chez les Maures-Bracknas , les Nalout ete, pen-
dant les années 1824—28, avec des remarques géograph. par Jo-
mard-jít. — 

T Ö M E G (densitas). Tapasztalás bizonyítja, hogy a' különféle 
testek legkissebb állatékos részei (mellyek csak mint pontok gondol­
hatok), majd szorosabban, majd tágabban vannak egymáshoz ragad­
va. Ez a' testek különböző tömöttsége. Egészen tömöttnek mondat­
hatnék az oliyan test , meliynek részecskéi közt épen semmi hézag 
nem volna ; de illyen ismeretes világunkban nern találtatik. E' fo­
galom tehát képestséges , 's hogy vatamelly test tümSttségét meg­
határozhassuk, másikkal kell azt összehasonlítanunk. Összehasonlításnál 
következő elvekből indulnak k i : 1) hasonló kört foglaló testek ugy 
állanak egymáshoz, mint tömegeik v. súlyok, mert nincs más mód, 
hogy u'bizonyos körbe zárt anyag mennyiségét megmérhessük. 2) Ha 
a' testek súlya egy forma, tömöttségök fordított idomzatban áll a' 
kőihez, mellyet elfoglalnak. L. Kastner Einleitting in die neuere 
Chemie (Halle IS 14). 

T O 51 P A. K , 1 . T O M B A C K. 
T o m c i , muzsikában a' diatonicus hanglajtorjának első, vagy 

alap hangja, különösen pedig minden hangdarabnak fő vagy alaphang­
ja , az t. i. mellyból a' darab kiindul', 's mellyen végződik. A' To-
nicától felfelé számlálva az ötödik hang Dominante, uralkodónak ne­
veztetik. Mindeniknek saját egybehangzói vannak. Gyógyászságban to-
nica fremedia) név alatt olly gyógyszerek érlelnek , mellyek által a' 
gyomor és béi vagy egész test elveszett rugalmassága visszaadatik. 

T O N N A , nagy hordó, nagyobbára folyó vagy hig dolgok szá­
mára, melly különbféle tartományokhoz képest különböző. Dánor­
szágban gabonamérték. 1 tonna arany J00,000 tallér vagy forint, 
ahoz képest, mint. e' vagy ama pénznemben számláltatik. — Hajókon 
a' tonna 1) hajó tömcgi közének mértéke, t. i. 42 nsz. lábnyi köz; 
2) nehézség - vagy súlymérték, niellyet hajó elbírhat. E' jelentésben 
a' tonna annyi 'mint 20Ű0 fontnyi terh. Ha tehát hajóról mondatik: 
hogy 200 tonnát visz vagy 200 tonnánj'i nagy, annyit tesz, hogy 
4000 mázsát (100 fontjával) vagy 400,000 fontot bír el. 2 tonna, 
vagy 4000 font egy hajóterh. — Tonnának neveztetik még azon erős, 
vas abroncsos hordó formája, egyik végénél hegyeses edény is, melly 
lánrzokkal horgonyhoz vagy nehéz kéhez köttetik 's tengerbe vagy 
nagy folyók torkolatjába leeresKtetik , hol zátonyok vagy kősziklák 
vannak, a' végett, hogy a' viz mélységét megmutassa 's a' hajósokat 
hajótöréstói óvja. Ezen tonnáknak a' körülményekbe:.' 's évszakokhoz 
képest különböző színeik vannak 's innen a' tonnák feketék, fejérek 
's veresek. 

T O N N I E S (Pál Dávid Vilhelm) közhasznú munkásságával 's mint 
iró a' kereskedéstudományban kitetsző férjfiu, szül. 1766 Hamburg­
ban, az 1805 mh. 's mnnkás honszeretetéért becsült T. J á n o s F r i-
d r i k u e k fija. — T. kereskedésre, kereskedés-bátorságositásra és , 
kereskedési tudományokra adta magát. Születésheljéie 's a' kereske­
dő karra nézve sokképen érdemessé tette magát , kiváltképen 1813 és 
J814 Londonban és Bordeauxban. Ez utolsó városban kieszközlé, hogy 
a' lord Dalhouse által, ki az angol seregek vezére volt, elvett ham­
burgi hajók visszaadattak. 1823 olta következő tudományos irományai 
jelentek meg: Uber Aearie-Grosse mit Nachtrtigen und Belegen; Chrn-
nik des hamburger See-Assecuranzgescháfts im J. 1823, nebst Ansich-
ten des Herrn G. L. IVilh. Grasmeyer ; Mercantilisch-geschichtliche 
JJarstellung der Barbareskenslaaten und ihrer Verkaltnisse zu den 
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európaisahen undvereinigSen nordamerikanischen Staaten, mit beson-
derer Hinsiclit auf die freie Hansestadt Hamburg, nebst Chronik des 
hamburgischen Seeauecuranzgesehaf'ts fiir das Jahr 1 8 2 5 . X. meg­
ha l t 1827 . 

T O P I C A . E ' kifejezésnek kétféle tudományos je len tése van , u . 
m. logico-rhetor ica i és theo log ia i . Az elsőre nézve, a ' görög és ró­
mai szónokok topica név a l a t t bizonyos közönséges i smere tek és té­
te lek rendszeres e lőadását t an i to t ták , mel lyekróí azt t a r t o t t á k , hogy 
mind a* nyilvános beszédek kidolgozásánál , mind a' szónoklat egyéb 
nemeinél vezérfonalul szolgálhatnak czél i rányos és meggyőző okok 's 
p róbák fe l ta lá lására . Megkülönböztetek a.' bir.onyitó he lyeke t , b i -
isotíyitmányok kútfejeit és köz helyeket ( locos coinmune.s.) Az elsőb­
bek a la t t azon közönséges fogalmakat é r t ék , mel lyekből a ' szónok í té ­
lő tehetsége erejénél fogva elegendő p róbáka t fej thetet t ki á l l í tására , 
p. o. &' h a s o n l ó , nem h a s o n l ó , e l l e n k e z ő , ok és o k o z a t , nem és faj 
• t . Köz helyeknek nevezé-k azokat , mel lyek az ál tal képeztetnek, hogy 
a' kútfőknél fogva fel talál t próbák , mel lyek legközelebb meghatáro­
zot t személyt vagy te t te t érdeklének , az egész nemre á l tv i te tnek. V. 
ö. Aris tote les , Rhetorica , Cicero De inventione ; Topica; l'arlitio-
nes oratoriae, De oratore ; Quinti l ianus Instit. oratoriae. Ujabbak 
közt Schot t Kurzer ilntw. einer Theorie der Beredsamkeit (Le ipz . 
1 8 1 5 ) ; Kás tne r Topik, oder Erfindangsieissenschaft (Leipz. 1816) 
st . Theologia i ér te lemben Topica jelesen azon alapelvek t h e o r i á j a , 
me l lyekre a ' h i t tudósnak a ' bibliai bizonyító he lyek választásánál 's 
azokka l bánásnál figyelni ke l l . fezt Topológ iának is nevezik. 

T Ő P I I C Í , 1. T K P ti i c z. 
T O P O G U A P H I A , he ly le i rás , a z a z , t á j n a k , v á r o s n a k , viznek, 

h e g y n e k , e r d ő n e k , l akhe lyeknek , u t a k n a k , h i d a k n a k , utszáknak 's t . 
pontos le í rása . Remek Lewia Topographical dictionary of England-jai 
(Lond . 1830 . ) 

T O P P K L T I S U S L Ő R I N C z , e rdé ly i szász , s lül . Megyésen , 
t anu l t Gyulafe jérvára t t és Altorfban a' német földo.i, a ' honnan haza 
térve feleségül vette a ' szebení b i r ó , Melzer A n d r á s , leányát . Mind­
azá l t a l a ' Szászok a k k o r i grófjának , F le ischer Andrásnak, felszólítá­
sá ra elment ismét a' gróf fiával, Tóbiássa l , a ' német földi akadémiák­
ra , 's ugyan azzal bejár ta azután Német- , Olasz- , és Fraucziaí 'öldet, 
és ezen út jában i r t ő egy diák munkát különösen, mint az élőbeszéd­
ben vallja , a' Francasiák és szomszéd Spanyolok számára , illy czim 
a l a t t : Origines et occanus Transylvanorum, seu erutae Notiones 
Transsylvaniáé, earumque ultimi temporis Revoluliones, historica 
narratione breviter comprehensae. Lugűuni 1 6 6 7 . Újra kijött Bécsben 
1 7 6 2 . Még akadémia i polgár létében egy ér tekezést adot t ki : Collá-
tio Juris Saxo - Transsylvanici cum Jure Civili Romano , 1 6 6 1 . In­
nen azt lehetne következtetni , hogy Toupel t inus a' tudományok tö r ­
ténet - és jogesmeret i ága i t mivelte előkelőleg ; az országos könyvtá r 
la js t roma mindazál tal orvostudomány doktorának írja őt. É l e t é t Bras­
sóban végezte. 

T O R A ( T h o r a ) , flathorafc (zsidó s z ó ) , törvény. Mózses 5 köny­
ve é r te t ik a l a t t a , mivel ezekben fogla l ta tnak a ' Zsidók tu' .ajdonkép-
pi törvényai-^ Syuagogákban a ' to ra öszvetürt p e r g a m e n , mellyre 
Mózses 5 könyvei í r a t t ak , Mellyekből bizonyos szakok el szoktak ol ­
vas ta tn i 's énekel tetni szombaton. Ezen i r t törvényt a ' kabbalától vagy 
t radf t iok tó l (elbeszélés á l ta l fenmaradtaktó l ) , mel lyeket isten a ' Sinai-
hegyen közlött 's mel lyek idővel a' Ta lmudban öszveszedettek, meg 
kell különbözte tn i . 

T O R I J A v á r m e g y e , a ' Magyarok földén F,rdélyben. H a t á r a i : 
IC ükül ő várni . , Maros és Gyergyó székel} ' s zékek , Moldva, Doboka, 
Kolos és Alsófejér vá rmegyék , 's Aranyos szék. Kiterjedése 65 osa. 
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inf. mellyeken az 1778-ki adólajstrom szerint 13,552 család lakott. 
Sok hegy fedi e' vármegyét, meliyek közül a' Moldva határán eső 
Kelemányról Erdélynek 's Moldvának nagy részét körül lehet nézni. 
Nyugoti 's alacsonyabb részein a' levegő snelidebb , ellenben Moldva 
leié eső hegyes tájékain igen hideg. Legjelesb 's leghasznosb folyó­
ja a' vármegyének a' Maros, melly Gyergyó székből íoly be ide, a' 
vármegye egész felső vagy keleti felét áltfolyja 's Maros székbe lép 
által. Alsó vagy nyugoti részét az arannyal gazdag Aranyos öntözi , 
mellj- Alsófejér vármegyéből, hol ered, foly be. Apróbb folyók : a' 
Görgöny, Ura, Dorna. Savanyu vízzel és sőlorrásokkai is bővölködik. 
Földmivelés és szőlőtermesztés jól űzetik ugyan, de főterménye a' vár­
megyének— gyönyörű sója, Tordánál. 1772-ben volt e'vármegyében 
29,062 hold szántóföld, 13,332 hold r é t , 2196 szőlő, 22,704 da­
rab igás barom, 14,677 tehén, 4107 borjú és csikó, 54,785 j u h , 
2396 kecske, 9506 sertés, 2497 méhkas. Főispánya Ugrón István 
ur Eő Mélt. 

T O R D A mváros Torda várni., völgyben, halmoktól 's szőlőktől 
körülvétetve. Ijakói Magyarok, Németek, Szászok 'a Oláhok; hitval­
lásokra nézve Kath., Reform., Luther., Unitáriusok, egyesült 's nem 
egyesült Görögök. Katonai nevelő ház is van benne, 48 nevendék 
számára. A' Homaiak idejében Salinae feküdt i t t , melly nagy város 
és vár lehetett, mint falak maradványi, urnák, p'énzek 'st. gyanit-
tatják. Nagy és s/.ép négyszegletű kövek találtatnak most is ama viz-
vivés helyén , mellyen folyt Salinaebe a' Kopránd tájéki jó forrás­
víz. IG57-ig még fenállott egy kapuja e' hajdani romai városnak, 
de 1400 évnél további küzdése után, az emiitett évben engede az idő 
súlyának. 

T O R D A S I G M O N D (Sigismundus Torda Gelous) szül. Erdély­
nek Gyalu nevű helységében , honnan eredett meliéknevezete, Gelous, 
melly annyi, mint Gyalui. Vittembergben 1539 Luter Márton hallga­
tója vala , \s 1546 Révai Fercncz , lúróczmegyei fő ispány és* nádor­
helyettes, két fiával Olaszföldre ment, mint ezeknek gondviselője. 
Azután az eperjesi oskolában tanitó hivatalt viselt, és e' minőségében 
feleségni vette 1551 Euphemiát, Vernher György királyi tanácsnok 
és Sáros várbeli parancsnok leányát, és ezen öszveköttetés által emel­
kedhetett maga is kir. kamarai tanácsnokságra. Bél Mátyásnál t. i. 
(Notit. Hung. Nov. '£• 1 pag 456) a' kamarai tanácsnokok lajslruir.á-
ban 15ti0 évszám mellett ezen név talál tat ik: Sigismundus Thorda , 
de Gyalu ; a' honnan leginkább kiviláglik a' Gelous nevezet értelme. 
Hogy pedig ez a' Sigismundus Thorda, de Gyalu, ugyan az , ki a' 
tudományos világban Gelous névvel jeleltetik , kitetszik Boeatius Já­
nos azon verseiből, mellyekben (Hungaridos L. II pag. 190) Gelous 
eperjesi tanítót dicséri, 's meliyek közt íme' kettőt is olvashatni : 

Hunc Deus ex tenui produxit pulvere ludi , 
Calus ut huíc Regno , Principibusgue ferel. 

Egyébiránt Torda Sigmond Luter Márton tanitmányához ragasz-
kedélí a' hit dolgában és Melanchthonnal levelezésben álla. »Ugyanőt 
MeUnchthon , Perér.yi Péterhez 1545 Mart. 27 küldött levelében, 
Viruni honestissimuii) , non solum in lingua Latina et Graeca, sed 
etiam in doctrina Ecclesiastica , praeclare eruditum nevezi. Balbinus 
János , Collinus Máté 's Aquilinas Pál vele egykorú csehországi ver­
selók , pedig nemcsak költői tehetségét magasztalják, hanem ArtU 
Medicae Doctor-nak is nevezik őt ime' könyvecskében: De nuptiit 
Ciariítimi Doctoris Sigismundi Geloi Vanvonii, et honettissimaepuel-
lae Euphemiae , Magnifici et Doclissimi íJomini Georgii Yernheri 
etc. fitiae, epigrammata aliquot a lloiemis l'oeticae studiosis seriptm, 
mellyet M. Matthaeus Collinus a Cotherina adott ki Prágában 1551. 
Torda Sigmondnak következő muiikáji kerültek világ elejébe : 1) Qitae-
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stio : an honesta nalura sinl, an verő opinione? Patavii 1549. 2) Hi­
stória Fruncisci Spirae tCivitatulani, gui ob fiiéi sanioris abnegatio-
netn in summám indáit desperationem. Basileae 1550. 3) Euripidis 
Oresies Tragoedia, talino carmine exprcssa. Basiieae 1557. 4) Első 
kiadója vala é Gaieotus Martius munkájának, mellyhez van függeszt-
ve Schwandtnernél (Tom. I, a' IX szám alatt) Sigismundi Tordae in 
Divunt ioannem Baptistám Hymnus. 

T O R I J A I S Á M U E L , helvét vallású egyházi tanító Erdélybei:, 
kiről azt mondja Korányi, hogy egy történetiratot dolgozott ki illy 
czim alatt: A'néhai Felséges és Ditsősséges első Ferdinánd Római Nagy 
Tsászárnak , hatodik László Bvdai Dobsa Királynak , és Konttan-
tzinapolyi második Szultán Bajezid Khán Török Tsászárnak idejek-
től fogva , az nagy hatalmú fényes és Felséges első Leopold Római 
Nagy Császárnak , ö Felségének, és ugyan Konstantzinopoli negyedik 
Szultán Mahomed Khán Török Császárnak, Erdélyi Fejedelemnek 
méllós. második Rákótzi Györgynek idejekig , napkeleti 's nyugoli, 
Déli, F.jtszaki plágákon mind jó 's mind rósz formában elme irtózás­
sal folyt, 's Nemzetek Kualilássát igen kiadó nagy dolgok vagy Tsu-
dák. Az előadás 1 556-ig terjed. Nem mondja Korányi, kinyomatott-e, 
de azt megjegyzi felőle, hogy ó maga olvasta azt , hogy vissza tet­
szett neki benne a' diáksággal tarkázott magyarság , de hogy vilá­
gos rendet követ annak előadása, és sokat foglal magában, ntit hiá­
ba keres a' történetkutatő másutt. Egyéb nyomát ezen munkának nem 
találhatta. 

T ö R K DE r, M ES s K o azon mély szomorúiig , melly őszinte és 
élénk bünbánataál fogja el az embert, mivel vétkeinek leverő tudata 
belsejét mintegy összezúzza és széttiporja. Származik ez a' lelki is­
meret azon megrettenéséhői, mellyet a' vétek megismerése az áthá­
gott törvény megfontolásakor okoz. 
N T O H B I Ü , az Élbe mellett, mellyen keresztül félig kő, félig fa hid 
viszen, erős város Poroszország szász tartományának merseburgi kerü­
letében, 5 templommal, egy lyceummal, 700 ház. 's az őrsereg nélkül 
4000 lak. Itt készítek Luther és baráti 1530 a' t o r g a u i c z i k k e t, 
•AT. ágostai vallástétel alapját , üt jőve létre a' t o r g a u i k ö n y v is, 
a 'krvptocabinismus ellen, 8000-nél több paptól aláíratva. Törvény­
szék , erdő- 's postahivatal vannak benne. Híres az itt főzött ser. Az 
Elbekereskedés élénk. Itt sajátképen Zinna , Siptitz , Usnig 'st. faluk­
nál 3 Nov. 1760 nevezetes ütközet történt az Austrialak és Poroszok 
közt , az elsők kárával. 

T O R I E S és W H I G S két párt Angliában, mellyek eredete I Ja­
kab idejében keresendő, kinek a' királyok örökösödési jogáról 's 
felső hatalmáról igen is feszitett észképe volt, 's e' miatt az angol 
nemzet igen nagy részével összezavarodott. Fija I Károly alatt e' go­
nosz tovább harapodzék. Azon háborúban, melly e' miatt I Károly 
é% a' parlament közt kiütött , az ezen utóbbival ta r tók , a' királyhoz 
szitókat igy nevezek e l : tories , (irlandi szó , ir.elly rablót , zsrványt 
teszen.) Czélzottak ezzel különösen az akkor Irlandban volt rablócso­
portra 's a' király ellen keletkezett azon vádra , hogy az e' táji ir­
landi zendülést következésképen a' pártütőket és rabló csoportokat 
támogatja. A' királyai tartók pedig ellenfeleket whigs névvel ezime-
zék fel, a' mivel ezeknek a' skotziaiakkal szövetkezésükre czélzottak, 
különösen pedig, a' puritanus pártra Skocziában, mzllynek védelmé­
re &' pórháborúban 1648inyugoti Skocziából sok paraszt tódult fegy­
veresen , kikre ezen szótól whigatn , mellyel lovaikat szokták hajta­
ni, whigamores neveztetésiik ragadott: mások szerint e' pártnév a' 
skót tohig szóból kerekedett, mi savót jelent 's a' skót parasztoknak 
kedves itala. Csúfolódás bélyegzé meg tehát egyik pártot, -mint a' 
másikat; i g y : a' zsiványok vagy rablók, a' gyühüsek vagy savósak » 
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E' költsönös egymást elkeresztelés azonban még akkor csak alantabb 
maradt, hanem II Károly korában, ki a' nemzet vallási >'••> politikai 
szellemét nem tudta felfogni '« despotai szeszélyével a' régi pártokat 
ismét felingerlette, a' tory és whig név már a' felsőbb köröket is el­
fogta , különösen pedig 1078 a' király elleni esküvéskor. Azokat, 
kik az esküvést azzal takargaták , hogy e' csupa képzemény , igy hi-
vák: tories, tory k az azt valónak hivők neve pedig volt: Whigs. A' toryk 
t. i. barátjai voltak a' királynak , kik ha nem javaiák is II Károly 
vizeszü magaviseletét, a' korona jogait mégis védelmezek , a' whigs 
párt ellenben a' királyi hatalommal szemközt a' törvények tekintetét 
vivta 's ezeknek több több hatalmat, a' parlamentnek függetlenséget 
kívánt. A' lelkes Shaftesbury, ki egyébiránt legerkölcstelenebb em­
ber volt, állott legelni mint whig, Elébb ministere 's veszedelmes 
tanácsadója vala ugyan sokáig a' királynak, de a' yorki herczeg na­
gyon gyűlölvén őt , végre az udvar kegyéből kiesett 's most boszú-
ját akarta tölteni a' királyon. A'nép pártjára álla tehát , szabadság 
szeretele álorczáját vévé fel, 's esze keresztülhatóságával oda téritet­
te a' néptömeget, hota akará , a' nélkül , hogy ezt észrevétetni kí­
vánta volna ; ürügyül azt a' csak koholt vagy valóságos összeeskü­
vést vévén, a' népben félelmet gerjeszteni vágyva, hogy a' yorki vak­
buzgó herczegnek thrónra léptével Angliában bizoi\30san a' catholica 
vallás és a' despotismus győzödelmeskednék. Midőn 11 Jakab kor­
mánya e' félelmet igen is meggyökerezteté , a' whig párt végre az 
orániai helytartót "W ükeimet hitta meg a' thrónra, ki mint Angol 
Király 111 volt. Ezen idő óta (1688) a' whig párt uralkodó le t t , 
nagy hatalmát azonban Anna királyné unni kezdé, 's több más körül­
állás is azt 17ÍO megbuktatta. Sacheverell nevű prédikátor t. i. a' 
királyné jelenlétében, a* toryknak kedvező beszédet tartott 's abban 
az utóbbi revolutio , a' vallási türelem és a' whigmir.isterium ellen 
hevesen kikelt. A' parlamentben ez- nagy vitatásokat szült. Sacheve-
relt 3 évre niegf'oszták hivatalától , préíükatiója közhelyen égettetett 
e l , de a' királyné észre vévé ekkor, hogy a' torypárt elvei inkább 
kedvezők a' királyi hatalomnak 's ezóta titokban ahhoz hajlott , inig 
Marlborough fierczegnével volt ir<duiatos versen3'gésekor egyenesen 
Marlborough (ki fő whig volt) ellenségeinek javaslatát í'ogadá el. Min­
den whig kiesek most hivatalából 's helyébe mindenüvé tory nevezte­
tett. A' királyné olly parlamentet szerze össze , mellyben a' többség 
toryból állott , mert a' toryk Francziaországgal békét akartak 's a' 
népet megnyerni épen ez által lehetett. Ezen változás Marlborough 
megbukását húzta maga után. De a' whigpárt majd megint kitolta 
a' torykat ministeri helyeikből, midőn Anna halálakor, a' whigpárt 
készítette örökösödés oklevelénél fogva az angol thrónra a' hannove-
rai ház lépett. A'pártok azonban fennmaradtak külön válva II György 
idejéig. Ez óta ritkábban lehete felölök hallani. A' Stuartok barátai 
lassanként a' korona és kormány védőivé simultak (Ministeri párt), a' 
Stuartok ellenségei pedig, az elébbi whigs ismét azokká lettek , mik 
elejétől fogva voltak, t. i. a' nép ügyének védő szónokai 's a' kor­
mánnyal ellenkezők. Ezek alakiták azóta folyvást az oppositiot. A' 
király azonban minisíert gyakran, választa a' whigpártból is , ha az 
oppositio elsőbbjeit megakarta nyerni a' kormány rendszere. mellé, 
vagy ha engednie kellett az oppositio szavazati többségének. Egyéb­
iránt mind a' két párt alább hagyott egymás iránti régi gyűlölködé­
sével. Csak nevezetesebb esetek alkalmával állott elé az utóbbi hevé­
ben , p. o. a' North elleni oppositio az amerikai háborúkor és Pitt 
ellen még inkább a' franczia háborúban ; ámbár Pitt , elveire nézve 
inkább whig volt mint tory. Ez idő óta az oppositio maga is két párt­
ra szakadt, egyikhez tartoztak a' régi whigsek, kiket Fox vezete's 
a' Francziuország elleni háborút nem kívánták mind, és az uj whigs 
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vagy az uj nppositio, mellynek tagjait Bürke és a' francai.! revolu-
tio ellenségei tevék. Ennek feje Btirke halálával lord Grenville lön "s 
házzá magát több nevezetes ész csatolá. A' régi whigpárthoz Fox alatt 
marquis Landsdown és a'walesi herczeg barátai állottak. A' nép ez­
zel tartott. Midőn most Pitt halálakor a' király , uj ministerium ala­
pítása végeit lord Grenvillet megkérdezre , ez , eeye>-ésre lépé Foxal 
's niinlhogy a' parlamentben mindketten csak J50 szavasat! többségre 
tarthattak számot, néhány toryt is bevettek a' ministeriumba. Ezen 
szövetség forma által lépett abba lord Sidmouth is. A' pártoknak igy 
többszer megkésértttt neutralisalása sem szüntette meg azoliat, fenn­
maradtak a' makacs toryk vagy az püspöki egyház és korona jogai­
nak védei; mérsékelt whigs vagy a'népi fennálló képvisel őség barátai, 
makacs whigs vagyr a' parlamentreform mellett haramiák, kik éven­
kénti parlamentet 's közönségei szavazati jogot sürgetének. Ezek ne­
ve átalánosan Iteformer , 's fejek Francig Burdett volt. Következés­
képen a' két párt elvei most is különböztek országra '3 egyházra néz­
ve. A' toryk szükségesnek állítják a' püspöki egyházi kormányt, a* 
whigs pedig azt mondják, az egyház szolgái mind egyenlőjoguak le­
gyenek 's az egyház dolgait igazgassák consistoriumok. A' toryk in-
dulatossága annyira csapong, hogy ezek efyedül idvezitőnek csak na 
angol egyházat tartják 's <nás Protestánsok; t hidegen néznek 's ezek­
nek 's ezeknél előttök a' calholicus elsőbb ; a' whigs pedig mindent 
gyűlölnek, a' mi csak a' pápától ered 's a' többi Protestánsokat hitük-
sorsosinak vallják. Országos dolgokra nézve a' toryk a'királynak is­
tentől elejétől fogva származott főhatalmat, ellenmondhatlan örökö­
södési jogot tulajdonítanak, igy iránta az alattvalóktól határtalan en­
gedelmességet kivannak. A' whigs ellenben azt vallják , hogy a' ki­
rálynak a' nép engedi által hatalmát, minél fogva a' királyt egész 
háznépestől együtt leteheti főpolczáról, ha reá ruházott jogaival vbz-
sza él. Természet szerint iijind a' kétféle veleményüek kö/,t vannak 
igen is messze lobbanok , a' mérséklettek azonban mai nap nagyobb 
számmal kezdenek lenni. Canning rendszere hozá elé ujabb idóbeii e' 
csillapodást, ki 1822 olta mérsékelt whigjninisteriumot alkotott , 
mellynek nézetei az aristocrata torykéival ellenkezének. Canning ha­
lála után azonban ismét elmellőztetének a' whigs , Wellington mini-
steriumában újra íoryk kapván fel. Mindazáltal annyira behatott már 
a' kabinetbe a' whigpárt szelleme, hogy- az emancipatiot már épen 
"Wellingtoivnak kellé keresztül vinni. 'S lord Grey ministeriuma el­
tolván az eíébbit, a' rég óhajtott reform is el lön fogadva 's igy a' 
későbbi kor nem igen nevelhet többé önnönködő kevély torykat. Az 
angol király ugy látszik ezekből, gy-akran lebegett 's lebeg a' két 
párt közt, annak enged, mellyiknek leglelkesebbek és számosabbak 
emberei. Még azt kell megjegy zeni , hogy ugyan azon egy személy, 
egyházi ügyekben lehet tory , az országosokban whig 's megfordítva; 
noha ez r i t ka , mert az egyházi és országlási nézetek több pontra 
nésvo ugyanazon gyökérből erednek. 

T O R N A vármegye, Magyarország Tiszán inneni kerületében. Ha­
tárai : ke'. Abauj , nyűg. Göaiör, éjsz. Szepes, dél. Borsod várme­
gyék. Hazánk ezen legkisebb vármegyéjét (10 nsz. mf.) igen sok hegy 
fedi. Legnevezetesb folyója a' Bodva, mellyel egyesül a' Torna. Em­
líthető még a' Csermosna, melly hajtja a' dernői hámorokat. A'föld 
nem legtermékenyebb ugyan, mégis mindenféle gabonát megterem 's 
bort is szűrnek a' lakosok. Gyümölcse, főleg szilvája, igen sok. Mar­
ha sok neveltetik. A' juhtenyésztés virágzó. Sertés sok hizik nagy 
tölgyerdeiben. A' barkai völgyben réz és vas ásatik 's 4 hámor jó va­
sat készit. Nevezetesek a' színezni (l .e.) és szadellői roppant öblű 
barlangok. A' lakosok száma 29,083, kik 1 mvárosban (Tornában, 
niellytől kapta a' vármegye nevét), 4! fal. 's 23 pusztán laknak, na-
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gyobbára Magyarok , kevesebben T ó t o k , Oroszok 'a még kevesebben 
Németek ( a ' b á n y á k b a n ' s hámorokban) , 1 1,080 Katii . , 71(i(S Reform. , 
252 Luth. , 186 Zsidók. A' vármegye gyűléseinek helye Torna . J á r á ­
sa 2 , u. m. alsó és felső. Főispánya : Sziíassi és Pi l issi Snüassy J ó ­
zsef ur Eő Mélt. Sz. István rendének vitéze' , cs. k i r . udv. T a n á c s o s , 
a' Kétszemélyes törvényszék bírája '« a' Reformátusok Dunántúl i su-
perintendentiájának fű Cura to ra . 

T o R N Á c z (por t icus) , osz lopmene t , egy vágj ' több sor oszlopo­
kon nyugvó karza t ( g a l é r i a ) , néha k ü l ö n , néha épüle tekkel öszve-
kötve. Rósz időben séta 's beszélgetéshclyül szolgáltak a' Görögöknél , 
'» ke le t ieknél , utóbb a' Romaiakná l igen d iva toz tak , 's vagy mind­
két oldalon nyitva , vagy egyfelől falazva voltak a' tornáczak , hogy 
szél 's rósz idő ellen védelmet adjanak. Athénében leghiresbek voltak 
a ' Pőki le és Homertornáez. 

To R N E A, város a ' íinnlandi nagyfejedelemségben a ' bothui öböl 
legéjszakibb szegletében 's a ' Lapp land tan eredő Torneaelf t o r k o l a t ­
jánál (a' h . 4 1 ° 52 ' ' s sz. 6 5 ° 50 ' . ) Az országlás parancsára ép í t t e ­
tést 1620. Álig van 700 lak. 1809-ig Svédországé v o l t , azolfa Orosz­
országé. Legéjszakibb város 's főrakhely e' zordon 's szegény népsé­
gű tájékon. F á v a l , h a l l a l , i r ámsza rvasokka l , p rémpor tékákka l , do­
hánnya l , szeszes i ta lokkal 's t . nagy kereskedés űzet ik benne, l ígbaj-
latja nem olly durva , mint fekvéséhez képest gondolhatná az ember . 
Jun . nem megy le a ' nap . 1736 's 1 7 3 7 Maupertuis 's más franczia 
tudósok Celsius svéd csi l lagásszal vizsgálatokat te t tek i t t a' föld for­
májáról . Bár távol f eksz ik , mégis érezte a/ had súlyát a' 18 és 19 
száz. 1715 és 1809 az Oroszok etfoglalák s a ' f r i ed r i chshami béké­
ben (17 Sept. J809) egész kel . F innlanddal m e g t a r t a k , u g y , hogy 
most határszéli város let t . 

T O R O K O Y I K (angina), emberek é s á l la tok n y a v a l y á j a , me l ly 
iryakgyuladásban á l l , 's néha u' torokfőben , néha a' lélekző-csőben 
létez. Jelei : nyeléskori fájdalom , nehéz beszélés és lélekzés , t o r o k 
szárazsága, mel ly álom után csaknem fulaszt, vál tozot t hang ' s t . Né­
ha hideglelés is jő hozá. 

T Ö R Ö K M U Z S I K A . A ' hangászat ugyan , me l lye t a ' Törökök 
a' Persáktól k a p t a k , nálok , mint más miveltség is , csekély fokon 
á l l ; de még is gyakorol ják a z t , kivált szerelmi és harczi érzelmek 
kifejezésérc. Csak azt tar t ja a ' Török bers te lenségnek, hogy magát 
pénzért nyilvánosan hallassa. Tábor i muzsikájok azonban csak névvel 
hasonlít a ' miénkhez. Fő hangszerük a ' h o h o e , éles t r o m b i t á k , t á ­
n y é r o k , mindenféle apró dobok 's az alapbassust vivő nagy dob ; e l ­
lenben s í p o k , há romszeg , csörgők r i t kák 's ezeket csak fo t isztek 
hordozzák magokkal , mint t isztelet i k ísérőket . Tábor i muzsikájok 
állatában egyhangú , egyforma 's inkább csupa rhytinusos dörömbö­
l é s , melly a ' lépdelő ka tonáka t t ű z b e , dühbe hozza. Harmón iá ró l 
keveset á lmodnak , ' s darabja ika t r i tkán j á t szák kóta u t á n ; egyéb­
iránt ugyan azon hangjaik vannak , mint n e k ü n k , de sokkal gyak­
rabban használják a' fé lhangokat . Szelídebb muzsikájukban valami 
busongó-érdeklő v a n ; éhez bizonyos három húrú hegedű t , a ' kü l fö ld i 
viole d' amour-t , a' dervisch flauHát 'st. j á t szák . — Mi a' törökmu­
zsika alat t rendesen a' nagy dobot , csa t togta tó tányéroka t és t r i an­
gulumot értjük , inellyekhez gyakran a' harangjá ték és a' beffroi v. 
tanítani is vétetik. 

T Ö R Ö K N Y E L V és r, i T E R * T v R A. A' Törökök t a t á r e rede­
tűek levén,, nyelvek is t a t á r beszédmód. A' napkelet iek azt mondják 
az a r a b , persa és török nyelvekről példabeszédben, az arab nyelv rá ­
beszél , a' persiai hízelkedik , a' török b ü n t e t ; a rab nyelven szedte 
rá a' k igyó Évát a ' pa rad icsomban , persa nyelven szerelmeskedtek 
Aáim és {sva f 's törökül beszélt az a n g y a l , midőn éket Édenből k i -



I 

92 TÖRÖK NYELV ES LITERATURA 

kergette. A' Törökök kévésé változtatott arab betűkkel Írnak jobb­
ról balra. Papirost nagyobbára Velenczéből vitetnek , 's mielőtt ír­
nának r á , igen megsimítják. Tollokat linóm nádból csinálják, 's tin-
tájok hasonló könyvnyomtató festékúnkhez. Térdeiken irnaU. A' tö­
rök literatura arany ideje II Soliman uralkodása. A' török oskolák­
ban arab grammatica, lógica, rhetorira , dialectica tanít tat ik, Ara­
boktól még a' középkorban saját nyelveken készített könyvek szerint, 
BŐt a' phitosophiában , inathesisben , gíógy - 's törvénytudomáiiyok-
ban és theologiában is Arabok a' Törökök tanitói, kiken felyül soha 
se emelkedhettek. Csiííagjövendőlés (astrologia) , álommagyarázás 's 
minden nemű jóslás is nem csekély ágát teszik a' török literaturúnak. 
Az astrologia nevesen fó tudomány, 's az udvari astrologus (muned-
sim-basi) fó udvari tiszt, ki minden statust illett" fontos tárgyban 
megkérdeztetik. Ennek felügyelése alatt készül a' kalendárium is. El­
lenben physicai eszközök vagy esmeretlenek, vagy nem tudnak vélek 
bánni a' Törökök. Még a' tengeri óra se használtatik közönségesen. 
Innen hajózás-, csillagtudomány, földleírás, földmivelés, chemia, 
természettudomány 'st. igen tökélytelen állapotban vannak. Klső 's 
egyetlen török atlas , Piri - Reis török hajókapitányé , ki ezt II So-
limau parancsára 1520 készité 's a' földközi tengert adja elő. Föld­
leírások Katíb Tselebi munkája. A' históriát szeretik, de e' vagy csak 
száraz chronicai, vagy dagályos, képekkel nehezített költói-prosai 
írásmód. Legrégibb 's legkedveltebb anualistájok Saad-eddin, ki két 
szultán nevelője volt, 's mint mufti hm. 1599. Chronicája a' Törö­
kök eredetétől I Selim haláláig (1520) megy. Lauuclavius latin, Bra-
tutti olasz, Podesta német 's latin nyelvre forditá. Kaima, Hasid és 
Tselebisade a' török birodalom évkönyveit 1592—1727 vitték. Az 
utolsó könyv és Kidomár.y-esmertető munkát is írt, mellyben az Ara­
boktól, Persáktól és Törököktől ápolt tudományok nevei találhatók 
1 -tői 1040-ig K. u. E' szolgált alapul Han;tnor József Encyklopádi-
sche Übersicht der Wissenschaften des Orieuts-ének (Leipz. 1804.) 
Említhetők Hadsi Chalfa chronologiai táblái is, hasonlóul 1640-ig 
(latinra ford. Reiske, inelly kéziratban fekszik a' kopenhageni könyv-
tárban. Költészetben is Arabok 's Persáka' tudatlanabb Törökök mustrái. 
K' munkáik tartalma mystjca , érkölcstudorjtány 's szeretet. Említhe­
tő MolIa Khosrev romános költeménye Khosru és Sirirt. Török eclo-
gákat olvashatni Ilammer Morgenlándisches Kleeilatt-jában (Hécs 
1819.) Költői munkáik mind rímesek. L. török költőkre 's költe­
ményeikre nézve hatifi , oder biographische Nachrichten von torziig-
lichen türkischen Biehlern , nebst ciner Blumentese ans ihren Wer-
ken ; aus dem -Türkischen des Monka Abdul Latifi und des Asik Has­
son Tselebi iibersctzl von Thon\. Chabert (Zürich 1808.)' Baki (mh. 
1600) legnagyobb török költő divánját Hainmer németre ford. (Bécs 
1725.) 1727 Ibrahim Budán szül. renegát, C'hacham Jónás prágai 
Zsidó segitségá'"*!, Konstantinápolyban könyvnyomtató intézetet ala­
pított , mellyben 1742-ig 17 munka jött ki 23 köt. 's 13,000 pél­
dányban. Az 1813-ig megjelent munkák lajstromát 1. Hamniertól a' 
Leipz. Literaturzeitung-bnn (1813, a' 42, 1814 a' 197 's 198 szám. 
alatt, és 1820a'.307 lap.) Vö. Toderini Türkische Lileratur (3 köt.), 
Lüdecke Beschreibung des türkischen Reiehs. Magif'er Jeromos csász. 
történetíró Bécsben, 1612 adta ki az első török gramroatk-át. Azol-
ta különös szorgalom fordíttatok a' török nyelvre, főleg Bécsben, mi­
vel Austria a' portával sokoldala érintődéibe jött. Legnagyobb érde­
met szerzett a' török nyelv terjesztésére nézve IVÍesgnien Meninski Fe-
rencz , csász. udv. hadi tanácsnok 's udvari tolmács, ki nemcsak leg­
jobb grammaticát irt latin nyelven . (1680) , hanem legteljesebb szó­
tárt is készített. Az elsőt Kollár (Bécs 1756) , az utóbbit Jenisch 
(Bécs 1780—1803) bővité. Franczia nyelven irt török grainmaticák 
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Preindlé (Berl. 1789, szótárral) 's Vigniere'(Konstantinápoly 1790.) 
Legújabb Janiiért török nyelvtanitól (Paris 1823.) A! M. Therézia ál-
t a T ' 7 5 3 iíjii diplomaticusok képzésére alapított keleti academia 
(Bécsben) több tudós és török nyelvben jártas íérjn't ada, millyenek: 
Jenisch , iStürmer , Chabert és Hamaier. Ez irt Türiik literatura úll-
nézetét is (Uécs 182G.) Mint a' török nyelv 's literatura terjesztői 
említhetők Toderini, Muradgea d' Ohsson, Joh. Christ. Clodius, Gol-
dermann , Diez és Hammer. 

T Ö R Ö K O R S Z Á G (ottomani vágj' fénye3 porta , azaz, kapu). A' 
hajdani világ Ipgszebb tartományain , Thracián 's Görögországon , 
Kisázsián, Colchison , Örményországon, Mesopotamián, Syrián és 
Kgyiptomon , az Archipelagus szigetein 's a: fűszerrel gazdag Ara­
bián, mellyeknek parti kereskedése Ázsiát 's Afrikát Európával, ke­
letet nyugottal öszvcköti, egy Tatárokból, rablókból, rabszolgákból 
's elragadozott keresztény gyermekekből származott keveréknép (Tö­
rökök vagy Osmanok) birja. Ezek azon egyetlen barbárok , mellyek 
pallérozott nemzeteket jármok alá hajtottak, a' nélkül, hog)' ezek­
kel öszvekeveredtek , 's nyelveket, hitvallásokat, tudományokat, 
mivészségeket 's szokásaikat bevették volna; Ez a' nép , melly rab­
lás által jött létre '3 hódítás által nevekedett, durva és bárdolatlan 
idegen maradt Európában 's 4 század olta fertőzteti ázsiai despotis-
musával Athcnae , Sparla , Corinthus és Thehae classicus földjét, mel­
lyen virágzott ki harmadfél ezer év előtt világrészünk önállása, a' 
törvényes polgárság szabadsága 's a' szellemi éiet legnemesebb pallé-
rozottsága ! A' világnak minden esmeretes részében alapította az Eu­
rópai pallérozottságának 's hatalmának törvényét; csak hitvallásának 
'a szabadságának szent honában , a' Jordánnal 's Ilyssusnál , Palae-
slinában 'a Görögországban ttiré és tűri el a' nyomás gyaíázatját! 
Eeonidas, Thetnistokles és Epaminondas unokája ege pallérozatlan 
Scythának járma alatt nyög ! De miként volt lehetséges , hogy belső 
Ázsiának rabló csoportja Homer, Solon és Periclcs honokban meg­
fészkelhette magát 's uralkodása még most is fenállhat ? itt csak rö­
viden adathatik elő. Először a' 6 száz. közepe olta kezd a' török név 
esmeretes lenni Európában. Ezen scytha-tatár- néptörzsök akkor az. 
lrtis partjain, az Altai hegy alján, belső Ázsiának sivatag vadonjai­
ban tanyázott , China és Pcrsia határain , hol most Kirgisek , Bucharok , 
Ifabekek és Turkmanok laknak. A' Sassanidákkal és Byzantiumiakkal 
hadakozott, most ezekkel , majd amazokkal szövetkezvén öszve. Végre a' 
Sdik szriz. közepén a'Törökök keleti birtoka Chinától lett fügő , a' nyu-
gotit pedig Persia, 's későbben ezzel együtt az Arabok foglalták el. 
Elvkor az izlamra tértek , 's nem sokára a' bagdadi khalifa, belőlök 
alkotá testőrét. Utóbb ezen török rabszolga-katonaságból választot­
tak az Arabok vezéreket 's a' khalifák Emir al Omralikat (első mi­
nisterek , mint a' Frankoknál a* Majores Domus voltak) , sőt végre 
több országié házat is adott az az Araboknak. Ipy uralkodtak Palae-
gtinában, Syriában és Egyiptomban a' 9 és 10 száz. a' Tulunidák éa 
Aksididák török nemzetségei; igy Persiában 's Indiában a' 10 száz. 
végétől a' 12-dik végéig a' Gasnevidák. Ez idő tájban tette inasát 
Chinától fügetlenné egy török nemzetség Turkestanban, hajdan a' 
scythiai Massegeták , most Tatárok, honában, a'Jaxartesnél (Sirnél) 
és Oxusnál (Amu-Darjánál), az Araltó es Caspium tenger közt. a' 
Seídsukkok nemzetsége, 'a hatalma alá hajtotta a' 11 száz. egész 
külső Ázsiát, hol hősei, Togrul Beg, Seldsukk unokája , Alp , Ar«Ian 
és Malek shah nagy országot alapitoltak , mellyel a' keresztvitézek­
nek sokat kellett küzdeniek Palaestina birása felett. Midőn a' Tö­
rökök ezen tartománya 1100 körül 5 részre, Persiára , Syriára , Me­
diára, Chorasanra 's az Oxuson túli tartományra szétbomlott, a' 12 
's 13 száz. Mongolok emelkedtek fel, egy Tatároktól , kikhez a' Tö-
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rökök tartoztak, nyelvére 's szokásaira nézve egészen különböző nem­
zet. Más csoportokkal egyesülvén , semmisítették a' Mongolok Kis-
ázsiában a' Seldsukkok hatalmát 's több apró mongol népségek szár­
maztak. De majd ismét kirohantak a' Seldsukkok és Turkmánok Mon­
goloktól kiűzött nemzetségfejei (Emir) a' Taurus völgyeiből 's meg­
osztozkodtak Kisázsián. Ezen emirek egyike Osman (azaz, csonttörő) 
volt, az oguzi Turkmánok nemzetségéből. Ez 1239 körül megvette, 
néhány száz háznépből álló tatár-kaukazi csoportjával , az Olympus 
liegyszorosait , hol még most is mintegy 800 turkomani háznép kó­
borol , 's Bithynia térségein , az iconiumi seldsukki szultán védelme 
alatt tábort ütött. Haramiák , elszökött rabszolgák és foglyok által 
megerősödvén , messzire feldúlta a' környéket 's elvett a' keleti Ro­
maiaktól néhány tartományt Kisázsiában. Védurának holta után, 
1300 (a' hegir&nak 700 ) , szultánnak nevezte magát. Mhalt 1326. 
így alapította egy merész > és szerencsés haramia-kapitány az Arabok , 
Seldsukkok és Mongolok hatalmának omladványain , az elpuhult, 's 
vaüáslseü és belső egyenetlenségek által roncsolt és elerótlenitett By-
zantiumiaktől nem gátoltatván , az osir.ani Törökök vagy Ottomannok 
birodalmát Ázsiában , mellyet azután 8 nagy fejedelem , kik a' kha-
lifai méltóságnál fogva a' próféta zászlójának birtokában levén, 's 
hadi dicsőségtől és az islam fanatismusától heviítetvén , vitézségekkel 
és okosan alkalmazott munkásságokkal , ezen ázsiai rabló statust 
1300 olta 1506-ig első fegyveres hatalmassággá emelték. Első volt 
Orkán, Osmannak fia. E' lakhelyévé 1328 az atyja halála előtt ke­
véssel elfoglalt Brussát (I. BORSA) , Bithynia fővárosát te t te , és ré­
szint keresztény rabszolgákból , kiket az islamban 's fegyverben ok-
tattatott , vitéz gyalogságot állított fel, mellynek zsoldot fizetett. 
Erre Kisázsiát a' ríellcsponíusig halalma alá hajtotta 's magát padi-
schahnak nevezte. Még omladványaiban is bü»s;ke palotájának kapu­
ját portának nevezte. Kar.takuzeno görög császárnak veje volt. Ez és 
a' Genuaiakkali öszveköttetése, kik a' napkeleten hatalmas Veneczia-
iak elleni kereskedési irigységből most a' konstantinápolyi udvarhoz, 
majd Kisázsia hatalmas szultánjához szítottak 's hajóikata' Törökök­
nek álteve/.és végett elköltsönö/.ték , Orkánt 's- utódait megesmertet-
ték a' keletrómai birodalom erőtlenségével 's nyugot szakadásaival, 
hol az egyházi meghasonlás és feudale systenta a' polgári jó rendet 
felzavarták, 's hol hatalom és statusmesterség nem volt, melly az 
egészet czélirányosan kormányozta volna. Ázsia nem félt többé keresz­
tes táborozástól. Orkán 'a utódai okosabbak 's tapasztaltabbak levén 
a' 18 és 19-dik század padischnbjainál , eltökélték a' kicsiny 's előt­
tük megvetett, egyszersmind egyenetlen Európa meghódítását. E'több 
uradalmukra 's fejedelemségekre daraboltatván szét, mint élőbb Kis­
ázsia , győzedelen.re 's zaákmányolásra bátorította őket. Tehát elő­
ször Orkán fija , a' vitéz Soliman , 13F<6 belépett Európába. Megerő­
sítette Gallipolit és Sestóst 's így urává tette inasát a' mindkét világ­
részt elválasztó tengerszorosnak. Most Európában 's Ázsiában egy­
szerre kiterjeszkedtek a' török fegyverek. Orkán második fija 's utód­
ja , lAmura t , megvette 1300 Drinápolyt, az ország főhelyét Európá­
ban 's uj , ifju , islamban nevelt keresztény-gyermekekből képzett ka­
tonáival, a' Janicsárokkal, az első álló török sereggel és lovas szol­
gálatra feudalizmussal kötelezett Titnariotáival és Zaimjaival meghó­
dította Macedóniát, Albániát és Serviát. De éppen Servián nyert 
győzedehnéből származott örömének közepette hivatta magához őtet 
Milos Kobi«litsk vagy Kobilovits , ki sikeretlenül küzdött honának 
szabadságáért 's nehéz sebet kapván , földön feküdt, 's ösveszedvén 
erejét, szivébe döfte tőrét , ugy , hogy a' győző a' meggyőzötte! együtt 
adta ki lelkét 13S9. Utána Thessaliába nyomult 's Konstantinápolyig elő­
ment vad vagy menkő Bajazet. 28 Sept. 1396 megverte a' nyugoti 
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keresztényeket Zsigmond magyar király alatt Nikápolynál (Nikopo-
íis) Bolgárországban, boszuátlásból 10,000 elfogott keresztényt me g-
öletett, a' Bosporusnál erős várat épített, 's a' görög császárt adó alá 
vetette ; de a' Mongolok győzedelmes vezérének , Timurnak vagy Ta-
merlannak előhaladása Ázsiába hivták a' vad török szultánt, 's az 
aneyrai véres ütközetben 1402 , hol egy milliomnál több bajnok vi­
vőit a' világoni uraság felett, a' büszke Bajazet megveretett, 's el­
fogatott. Erre Timur a' török tartományokat Bajazet fíjai közt fel­
osztotta. Végre 1413 Osman öszves birtokainak ura I Mohammed, 
Bajazetnek 4-dik íija , igen okos és igazságos férjfiu lett , kinek fegy­
verei , mig az egyházi zsinat fejei Constanzban , a' keresztény eg\ ház 
békéjének helyre-állitására Huszt megégették 's 3 pápát tettek le 
méltóságából, 1415 Salzburgig 's Bajorországig előnyomult. Azután 
meggyőzte Venacziát Thessalonicában (1420) 's híres nagyvezére, 
Ibrahim, alapította a' török tengeri eiőt. Utána következett íija, a' 
bölcs és vitéz II Murád. Ennek csak a' vitéz Kastriota György (Skan-
der-Beg , Sándor berezeg) Epirus fejedelme, Erdélynek hős kormá-
nyozója Hunyadi János és nyugot vddfala, az erős Belgrád, állottak 
ellent. A' szegedi békekötés után (I440)lttevén az uralkodást, mi­
dőn í Ulászló magyar és lengyel királyt a' pápa a' békekötés megtar­
tására letett hit alól feloldozta, 'g a' keresztények a' fekete tengerig 
előnyomultak, ismét felövedzette II Amurat vagy Murád Osman kard­
ját , az égtől boszuállást kért a' hitszegőkre 's megverte a' keresz­
tén) eket , Várnánál 1444 , hol 1 Ulászló 's a; pápa hit alól felol­
dozó követe Julianns cardinalis elesteK. Ismét lemondott az uralko­
dásról Amurat , de ez nttal is felvetette azt vele uj veszedelem. Meg­
zabolázta a' Janicsárok nyakKsságál 's megverte „a* keresztén) eket a* 
Rigómezőn 1448. Már el volt szakasztva a' Byzanthimiak országa nyu-
gottól ; ekkor teljesítette Murád 20 éves íija 's örököse II MOHAMMED 
(I. e.) (145 I—81) a' hódítás tervét. Hajdani irók olvasása felébresz­
tette benne azon nagyravágyást, hogy olly nagy legyen, mint Sán­
dor. Tüzesen megtámadta Konstantinápolyt, tneüyet 29 Maj. 1453 
megvett 's az utolsó Paiaeoíogus, XI Constantin, császárszékének om­
ladékai alatt találta sírját. Azolta a' nagy porta helye Konstantiná­
poly Stambul névveí. Erre Mohammed a' Dardanellák várát építtette 
's rendbe-szedfe a' birodalom alapszerkezetét, mibe.i Persiának szerke­
zetét vette magának követő például , de egyszersmind a' testvérgyil­
kolást statt.'störvéiinyé tette , n'ínt az uralkodás megerősítő eszközét. 
Azután meghódította Moreát (1450) 's az utolsó Comnenust , Trebi-
sonde császárát, fogolynak vitte Konstantinápolyim 14fi 1. Híjában szó­
lította ftl fegyverre a'-kereszténységet II Pius. Mohammed elfoglal­
ta 1470 Bosnyákország hátra len* részét és Scanderheg holta' után 
Epirust 1465 ; elvette a' A'enecziaiaktól Negropontet és Eemnost, a' 
Genuaiaktól Kafíát 's a' Dsingiskhan véréből származott krimi tatár 
khánt hódolásra kinszeritefte 1 4 / 3 . Már elfoglalta Otrantot Nápoly­
ban 1480 , midőn Roma és Persia ellen koholt nagy terveinek kö­
zepette meghalt. Unokája , I Selim , ki atyját az uralkodástól meg­
fosztotta 's megölte, azután két testvérét testvéreinek öt h'jaival 15J'i 
megfojtassál kivégeztette, a 'Persák hatalmát az Euphratesig és Ti­
grisig visszanyomta. Megverte a' Mamelukokat 's elfoglalta 1517 
Egyiptomot, Syriát és Palaestinát. Mekka megadta magát 'a Ará­
bia reszketett. 50 évig rettegtették az Osmanok fegyverei szárazon 
's tengeren Európát és Ázsiát, kiváltképpen 11 SOLIMAN (I. c.) (Iftlfl 
—66) uralkodása alatt. Ez elvette Sz. János vitézeitől RhodustI522, 
'« a' magyar nemesség színét 152C Mohácsnál eltemetvén, fél Ma­
gyarországot hatalma alá bajto'ta; Moldva adózott neki ; Ázsiában, 
megverte a' Persákat ; Bagdad , Mesopotamia és Georgia őtet ural­
ták. Már Németországot fenyegette vad népével 's nyugoton akarta 
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felütni Mohammetl eászlóját, de nagy feltétele Bécs falainál hajótö­
rést szenvedtek 1529. Mindazáltal midőn Magyarországnak egy része, 
Austria elleni idegenkedéséből, Zápolya János királyát a' török ud­
var hatalmas védelme alá ajánlotta, a' földközi tengeren Kair-Uddin 
(Barbavossa) szerencsés tengeri rabló uralkodott, Ejszakafrikát meg­
hódította (VB. BARIURKSKEK) , 's Minorcát j Siciliát, Apuliát és Kor­
fut pusztította, — könnyen hatalma alá hajthatta volna Soliman Eu­
rópát , ha terveinek több összefüggést 's állandóságot tudott volna 
adni. Így szenvedtek hajótörést a' hódító büszke tervei V Károly sta­
tusokosságában ; tengeren a' Venecziaiak '» Doría András genuai fi 
állottak neki ellene, Máltában pedig I,a Valette nagymester vitézsé­
g e , 's Szigetnek hazánk ama halhaflan hősétói, Zrínyi Miklóstól, 
védett falai, sok ezer Töröknek készítettek temetőt. Tizenkét vitéz 
és hadakozó szultán, esaknek szakadatlanul győzedelmeskedvén , igen 
magasra emelte eddig a' félhold hatalmát; de a° status belseje kifej­
letlen maradt. Elintézte ugyan II Soliman törvénykönyveinél fogva 
a' 11 Mohammedtől alapítóit status-és udvarrendet, a' khalil'aság papi 
méltóságát is egyesitette 1538 Osman fényes kapujával; de nem ér­
tette azon nagy mesterséget, hogy a' meggyőzött népeket egy egészé 
öszvekapcsolja 's a' koronaörökösöket a' szerailban záratni 's nevel­
tetni rendelte; már pedig itt éppen olly kévésé neveltetnek vitézek, 
mint statusférjh'ak. Ez idő olta elkorcsosodott Osman nemzetsége 's 
a' porta hatalma mindég alább szált. II Soliman halálától fogva (1566) 
időnkig 18 szultán uralkodott; de ezek közt nem volt két bátor fe­
jedelem, nem egy győzedelmes uralkodó. A' szultánok ugyanis fog­
ságból léptek fel a' szultánszékre, a' sztrailban éltek, 's többször 
ismét fogsággal cserélték fel az országlást. Csak egyes nagyvezérek, 
mint a' Kiuperlik és Ibranim, tartották meg, a'szerencsétlen Musta-
pha Bairaktarig, a' statust végpuszturlásától. De ben mindég mélyeb­
ben sülyedt a' tudatlanság és despotismus iszapjába. Még ragadozób­
ban \s önkénytesebbe-n , mint a' szultán 's divanja, kormányozták a' 
rajok bízott tartományokat a' basák. Kívülről az európai politica 
játéka lett a' porta 's több ízben kevertctett a' versailU'si udvar által 
Austria és Oroszország ellen káros hadakozásba. Ezenfelyül inig Eu­
rópa a' béke és had minden mesterségeiben mindég előbbre haladt , 
az Osma!if<k , status és nép , tunyán 's. makacson ragaszkodtak a' ré­
gihez , nem ügyelvén a' korszellem előhaladására ; mert vakon hívén 
kikerülhetlen sorsban (török fátum) 's hajdani bajnoki tetteik dicső­
ségével pöffeszkedvén, minden idegent, mint eretneket (gaurt) meg­
vetettek. Erős és helyes terv nélkül 's csupa vad gyűlölségből és 
hóditás-vágybó!, folytatták a' hadat Persiával , Venecziával, Magyar­
os Lengyelországokkal. Veszélyteljesebbek voltak a' janicsárok és 
helytartók vagy basák belső lázadásai. A' despota gyanakodása tehát 
tőrrel és sinórral fegyverkezett fel ; nyulszivüleg áldozta fel divan-
jának legderekabb férjfiait a' katonák és ulema gyülőlségének. Rend-
szeriut kivégeztette a' koronaörókös tulajdon testvéreit, mint 111 Mu­
rád (1574—95) í) , 's III Muhammed (1595—1603) 19-et; de a'nép 
is hidegen nézte a' gyűlölt szultánok megl'ojtatását, vagy ha a' gyá­
vák lelökettek a' bitangolt szultánszékről. I Mustafa két; ízben fosz­
tatott meg méltóságától (161 8 és 1623 ; , II Osman 's Ibrahim sinór­
ral fojtattak meg; amaz 1622, ez 1648. Elfoglalta ugyan II Selim 
Cyprust 1571 ; de még ugyanezen évben teljes győzedelmet vett D. 
Jüan d' Austria a' török hajóseregen Lepantonál. Száz évvel későb­
ben , IV Mohí'mmed a l a t t , 13 évi ellenállás után elesett Kandia 
1669 's Kara Mustafa az Austria ellen felttelt Magyarok vezérének, 
gróf Tökölinek, nyomós segítséget adott 1682 ; hanem már 1683 
visszakergettetett Bécstől, mellyet vívott 's Mohácsnál 16S7 tetemesen 
megveretvén, az Osmánok nagyobbára minden erős helyet elvesztet-
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tek Magyarországban. Az e' miatt elkeseredett nép tömlöczbe zárta 
szultánját. Rövid időre visszaállította Kiuperli Mustafa nagyvezér a' 
rendet, vitézséget és győzést; de elesett a' jeles török vezér a' sa-
lankemeni ütközetben 1691 's vele a' török szerencse is. Végre II 
Mustafa szultán maga szállott táborba; de Eugen hőstől megveretett 
Zentánál 1607 's a' Donnál .Nagy Péter megvette Azov várát. Ennek 
következésében Karloviczban 1699 béke köttetett, mellynek czikelyei 
szerint lemondott Erdélyről 's a' Duna és Tisza közti földről, Mo­
reát Venecziának engedte, Lengyelországnak Podcliát Ukraniával 
együtt visszaadta 's Azovot az Oroszok kezében hagyta. Itt kezdődik 
a' fényes kapu hatalmának szemlátomást! hanyatlása. Erre a' jani­
csárok , k ik , elszokván a' régi fenyítéktől, mesterségeket űzni 's 
házi életet élni akartak , lázadása a' szultánt uralkodásáról lemondani 
kénszeritette. Hideg vérrel nézte örököse, a' tunya és buja 111 
Achinet, a' magyarországi nyugtalanságokat, a' spanyol örökség fe­
letti hadat 's a' véres éjszaki háborút. Végre rábírta őtet kedveltje, 
a' Pultavánál meggyőzetett XIJ KÁROLY (1. e.) a' Nagy Péter ellen 
izenendó hadra ; de könnyen megvásarolta a' seregével együtt beke­
rített czár a' békét a' Pruthnál J 7-1J , csak Azovot adván vissza a ' tö­
tök udvarnak. Most a* nagyvezér Venecziát támadta meg 's elfog­
lalta Moreát 1715 ; de Austria segítségére ment a' köztársaságnak 's 
Eugen győzede'imei Péterváradnál 's Belgrádnál 1717 megfosztották 
a' portát a' passarovirzi békekötéskor 17IS Temesvártól 's Belgrád­
tó l , nem különben Servianak 's Oláhországnak egy részétói ; Moreát 
mindazáltal megtartotta. Éppen illy svjerencsétlenek voltak Achmet 
fegyverei Persia ellen; miért lázadás tört ki 's Achmet 1730 fog­
ságba tetetett. Erre Münnich orosz vezér megalázta az Osmanok büsz­
keségét 1736; de Austria , Oroszország szövetségese , nem volt szeren­
csés 's a' franczia követ Konstantinápolyban kieszközlötte a' belgrádi 
békét 1 7 3 9 , melly a' portát Servianak 's Oláhországnak ismét urává 
tette. Midőn erve 30 évi pihenés után 111 Mustafa Oroszországnak 
nevekedő hatalmát észrevette 's e' végre 11 Katalintól azt kívánta, 
hogy Lengyelországból parancsolja ki hadnépét, háború ütött ki , 
mellyben J 768-tól 1774-ig Kuniján.atoll' győzedelme! bebizonyiták 
Oroszország politicai fontosságát. Már ekkor győzött egy orosz ha­
jósereg a' görög vizeken és Orloff Elek szabadságra szólította fel a' 
Görögöket. Szerencsétlen próbatétel ! Mindazáltal Abd-ul-Hamid a' 
kutsuk-kainardsii (1774) békében lemondott Kriinről 's a' Bog éa 
Dnepr közti tartományról Kinbnrnal, mint Azovról i s , mellyek O-
roszországéi lettek, egyszersmind.fel kellett nyitnia tengereit is a» 
orosz hajóknak. Ebből olly heves zsurlódás lett a' megaláztatott 
porta kevélysége 's Oroszország parancsoló követelései közt , hogy a' 
divan 1787 II Katalinnak hadat Kíent, de a' melly III Selira ural­
kodása alatt olly szerencsétlenül folyt , hogy Oroszország a* jassyi 
békekötésnél fogva 1792 Tauriát elfoglalta, a' Bog és Dniester közti 
földet Oczakowa! együtt megkapta 's a' Kaukasus feié igen kiter­
jesztette birtokait. Austria i s , kinek a' porta 1777 Moldvának egy 
részét, Bukovinát, Ígérte, fellépett a' csatamezőre Oroszország mel­
lett , de Poroszországtól fenyegettetvén , a' szisztovi békekötéskor 
(1791) vissza kellett adnia az elfoglalt Belgrádot. Ez idő tájban a' 
belső zűrzavar is mindég feljebb Ságott. III Selimnek voltak ugyan 
esmeretei és esze, de nem birt elég erővel, melly nyomós javításokra 
szükséges volt. Hogy változtathatta volna meg a' Törökök Európáé­
val ellenkező nemzeti szellemét, a' janicsárok romai praetoriaims ka­
tonákhoz hasonló makacsságát, a' status és jog hajdani, az islam 
által szentté tett 's az ulema által védett formáját, 's hogy változtat­
hatta volna meg végre az udvar és egész statuskormányzás orienta-
lismusát, divánjával! Nem volt más üszvcfügés a' roppant birodalom 
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távol tartományai közt, mint a' padisah khalifaságábani hit 's a' 
nagyúr haíalmátőli félelem. Amazt megrendítette a' csak 1818 meg­
zabolázott Vahabik (Vechabiták) vallásfelekezete, 's ettől több kor­
mányzó és helytartó tette magát fiigetlenné a' birodalom tartomá­
nyaiban, így uralkodtak apró szultánok módjára Paszvan Oglu VID-
DiNbeu (I. e . ) , Jussuf 1810-ig Kagdadban , több basa Anado.liban 's 
másutt, igy ALI (1. e.) jauinai basa. A' Serviaiak honszületésü hos-
poiihi't kívántak. Innen szünteleni lázadások 's közönséges nyomás 
származtak. A' nép továbbra is megmaradt, ázsiai vadságának né-
melly egyes kitöréseit kivévén , hajdani butaságában. Ellenben a' Gö­
rögök közt éledezni kezdett a' szabadság érzése erőtelen próbatéte­
lekben ; 's a' SERVIAÍAK (1. e.) nyomós ellenállásra zendültek fel , 
melly küzdés 1801 -tői 1814-ig tartott. Végre Mart. 1821 ityilrán 
felkelt a' görög nemzet, a' hódítás jármának levetésére. Éppen an­
nyira öszvezavarodtak a' külső viszonyok. Már régolta gyanakodó 
rolt a' porta Francziaország ellen , midőn Maria Therézia Franczia-
országgal 175(5 szövetséget kötött. Most nyugalmas nézője maradt 
a' porta a' franczia lázadás kitiiréséuek 's a' nagyvezér reményi te, 
hogy a' köztársaság legalább Austriával nem egyesülend. Általában 
lélekesmeretesen megtartotta a' porta eleitől fogva a' fenálló egyeze-
teket 's Ázsiában éppen olly kévésé használta, mint Európában, a' 
kedvező környülményeket, hogy amott Persia, itt Austria ellen visz-
szaállitsa a' Törökök hajdani naj?y hatalmát. Oroszország felfegy­
verkezve állott a' Kaukasus tetőin , mint a' Duna torkolatjainál. Vég­
re Napóleonnak egyiptomi táborozása annyira ingerlette a' török ud­
vart , l.agy — most először—(1 Sept. 1798) Francziaországnak hadat 
izent. Most Oroszországgal (Dec. 1798) Angolországgal '» Nápolyal (Jan. 
1799) öszveszövetkezvén, a'porta a' pétervári és st. jamesi cabinetek ve­
zetése alá jött. Orosz hajósereg evezett keresztül a' Dardanellákon 's a' 
Törököké egyesülvén vele, elfoglalták a' joniai szigeteket. Ér re l Pál és 
111 Sulim, a' Konstantinápolyban 21 Mart. 1800 kötött egyezetben alkot­
ták a' joniai hét sziget közrársaságát, olly feltétellel , hogy e', mint Ra-
gusa, a 'porta felsősége alatt legyen. A'következett évben visszaadta u-
gyan Angolország Egyiptomot a'szultánnak , de a'Mamehickok beyei és 
az Arnauták az országot véres zűrzavarba hozták, mig az uj helytartó 
Méhemet Ali basa (1. MOHAMMED Ar.i) hitszegés által (I Mart. 1811) a' 
MameluckokaJ egészen ki nem irtotta. Mohammed Ali azoita csak­
nem fügetleniil országol Egyiptomban. Egyébiránt az említett hatal-
masságokkali öszveköttetése Selim szultánt 's birodalmának némelly 
nagyjait azon meggyőződésre vezette, hogy , ha a' porta álláspont­
jában 's helyezetében meg akar maradni, a' hadi dolgokat az ujabb 
tactica v. hadmcsterség szelleméhez képest meg kell változtatnia 's a' 
divannak a' jelen korhoz alkalmazott formát adnia; ennél fogva egy 
biztosság, Nesumi Dsedid , rendeltetett, hogy europai-török S2reg 
felállításán dolgozzék , melly a' janicsárokat szükségtelenekké tegye. 
Hanem a' divanban , a' Francziaországgal kötött béke után (1801) 
két párt létezett, u. m. orosz-ángol, és franczia. Oroszország nagy 
hatalma t. i. nyomta a' portát a'joniai szigeteken és Serviában ; hon­
nan ismét Francziaországhoz kezdett ama szítani. Midőn erre Orosz-' 
ország Moldvába és Oláhországba fegyveres erőt küldött 1806, újra 
kitört a' régi gyűlölség 's a' por ta , Francziaországtól is tüzeltetve, 
Oroszországnak, melly ekkor már Persiával és Francziaországgal is 
csatázni kéutelenittetett, hasonlóul hadat izent'30 Dec. 1806. Most 
nyilvános volt az Osmanok birodalmának gyengesége. Angol hajóse­
reg evezett keresztül ellenségképpen a' Dardanellákon 's jelent meg 
20 Febr. 1807 Konstantinápoly előtt; mindazáltal Sebastiani franczia 
vezér sikerrel buzdította a' divan és elkeseredett nép ellenállását. 
Ellenben az Oroszok nagy előmenetelt tettek. A' nép zúgolódni kez-
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dett; 111 Selimet a' mufti méltóságából letette 29 Maj, 1807 's IV 
Mastafának el kellett a' gyűlöletes újításokat törölni. De miután a' 
török hajósereg az Oroszokétól Lemnosnál 1 Jul. 1807 teljesen legyő­
zetett , Selim barátja , a' merész ruscsuki basa , Mustára Bairaktar , 
használta a' főváros ijedtségét , hogy ezt hatalma alá hajtsa ; melly 
alkalommal Selim 28 Jul. IS08 elvesztette életét 's Bairaktar a' le­
tett IV Mustafa helyébe a' mostani II MAHMUD (1- e.) szultánt emelte 
országlásra. Mint Máhtriud nagyvezére, ismét visszaállította a' hadi 
dolgok uj rendszerét 's az Oroszokkal fegyvernyugvást kötött ; de a ' j a ­
nicsárok dühe újra kitölt 10 Nov. 1808 , 's Bairaktárt rendeleteivel 
együtt semmisítette. Mahmud megmaradt a' szultánszékben, mert IV 
Mustafa kivégeztetése után csak maga egyedül élt Osman véréből. E' 
csak hamar rendkívüli erőt és okosságot mutatott , megbékélt Nagy-
britanniával 5 .íun. 1809 's a' hadat megkettőzött erőködéssel foly­
tatta Oroszország ellen, meilynek győzedelmes seregei már a' liae-
mus szoros utait fenyegették.' Két ízben (1810 és 1811) kellett az 
Oroszoknak a' Dunán visszavonulniuk ; mégis kieszközlötte statusmes­
terségek , hogy a' divanban a' francsjia pártot meggyőzzék. Híjában 
biztatta a' franczia császár azzal a' portát , hogy, 14 Mart. 1812 
Austriával kezet fogván, a' porta egész birodalmát sértetlenül fog­
ja mind ő , mind Austria hagyni ; mind e' mellett is megvásárolta 
Mahmud , mielőtt a' Francziák a' Niemenen áltköltöztek volna az O-
roszoktól a' békét , Bukarestben 28 Ma}. 1812 ezeknek engedvén a' 
Pruthontul fekvő Moldvát és Bessarábiát, a'Dniestrnél és Dunatorko­
latnál lévő éjszaki várakkal , nem különben a' Kaukázus déli kapuit 
a' Karnál, A* magokra hagyott Serviaiak újra török alattvalók let­
tek ; mindazáltal a' portával Nov. ISI 5'kötött egyezetten megtartot­
ták tartománnyoknak önnön magok általi • kormányoztatását. Ezen 
békekötés olta fenyegetőbben állott a' pétervári udvar szemközt a' por­
tával , mint valaha előbb, mind Európában, mind Ázsiában; vitorlái 
parancsolólag lobogtak a' fekete tengeren 's a' divanbai befolyása el­
döntő volt. Ezért kéntelenilletett Mahmud 1817 a' Duna fótorkolat-
ját Oroszországnak engedni. De a' GÖRÖGÖK LÁZADÁSA (1. e.) a' két 
szomszéd status viszonyait üszvebonyolódtabbá te t te , mint valaha 
voltak 's az osman birodalom dolgaiba olly fordító pontot állított 
e lő , mellyet nagy 's végválasztó történetek követtek. A' porta ugyan­
is azt vélte, hogy Oroszország alattomban segiti és pártolja a' Gö­
rögök felkelését 's nem csak hadi sereget küldött Moldvába éa Oláh­
országba , hanem az orosz kereskedők evezését is korlátolta a' török 
vizeken. Mindkettő egyenesen ellenkezett a' bukaresti béke czikelyei-
vel. Elénk levelezés után oda hagyta az orosz követ Konstantiná­
polyt. Az angol 's austriai udvarok közbeszólása 's eszközlése , mint 
Sándor császár békeszeretete is megakadályozták ugyan a' had ki­
törését; de a' divan különbféle ürügy alatt minden elégtételt megta­
gadott az orosz udvartól, mig végre Miklós császár végső határidőt 
szabott k i , mire a' porta 14 Maj. 1826 az orosz birodalom minden 
követeléseit teljesítette , Moldvában \s Oláhországban (hol 3 év olta 
37 mii. piastert zsarolt k i , hogy a'Görögök elleni hadat folytathassa) 
mindent régi lábra visszaállitni igért 's Ackermanba biztosokat kül­
dött. Itt a' divannak hasonlóul bizonyos végső határnap mutattatott 
ki \s 6 Oct. 1820 a' porta az orosz ultimátum mind a' 82 pontját el­
fogadta. Ezen ackermani egyezet a' bukaresti békekötésnek egészi-
tése. A' porta minden várat állengedett Oroszországnak Ázsiában, 
mellyeket ez visszakívánt 's megesmérte az Oroszországtól meghatá­
rozott jogokat Serviában , Moldvában és Oláhországban. Mindé'mel­
lett is a' porta csak 1827 parancsolta ki seregét a' fejedelemségekből. 
Azonközben Mahmud nagy újításokba kezdett birodalma belsejében 's 
eltökélte , hogy a' janicsar-pórnépet, melly régre Galatá külvárost 
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(3—5 Jan. í826) felgyújtotta, gyökerestől kiirtsa. Sereg állíttatott 
fel európai lábra 's a' janicsárok gyilkoló küzdés után ege'szen eltö­
röltettek Jun. 182C. Ezen 's mos rendeletek és ujitást tárgyazó pa­
rancsolatok olly keménységgel hajtattak végre, hogy a'Törökök , ősi 
szokásaik több oldalról sértetvén meg , gyakori lázadással akarták a' 
portát engedékenységbe kinszeriteni , melly lármák alkalmával (31 
Aug. és 11 Oct.) 6000 háznál több lett hamuvá Konstantinápolyban. 
A' katonai póroép uralkodásának helyébe most legkeményebb kato­
nai desjjotismus lépett, melly az uleniát se kímélte meg. Egyszers­
mind a' porta (utolszor Jun. 1827) büszkén visszavetett minden Orosz­
ország , Angolors/.ág és Francziaország részéről tett eszközlést a" 
Görögökkel folyt had ügyében 's a' szultán minden alattvalóit fegy­
verre szólította , a' keresztényeket is ide számlálván , hogy ha szük­
ség kivánandja, Európa ellen küzdjenek. Midőn e r r e , Akropoiis 
megvétele után (5 Jun. 1827) , Resid basa Livadíát ismét elfoglal­
t a , midőn keleti és nyirgoti liellas újra a' félholdat uralta, ekkor 
Maliimul Hatti-Sherifjétel, melly 30 Dec. 1827 költ , Oroszországot 
fegyverfogásra kénszeritette , azzal vádolván ebben t. k. az orosz ud­
var t , hogy mint az islainisnus megengesztelhetlen ellensége , a'török 
birodalom lerontására törekszik, 's egyszersmind megvallván, hogy 
csak hadi készületekre szükséges időnyerés végett ereszkedett alku­
dozásba az Oroszokkal. (L. Oroszország nyilatkoztatását Lassú Orosz 
birodalom 2 kia.d. 319 's köv. lap. 1S31). Ennek következésében 
gróf Nesselrode 27 Febr. 1828 Franczia-és Angolországoknak azt 
nyilatkoztatta ki , hogy fejedelme a* ackermani egyezés és emiitett 
sértő Üatti»Sherif miatt maga részéről a' portától elégtételt kivan, 
egyébiránt Görögország dolgaira nézve vélek közösen fog munkálódni. 
Ezt követte Miklós császár hadiiyilatkoztatása 14 Mart. 1828; de az 
orosz sereg (115,000 öszvesen , szorosan véve pedig 85,000 fegyver­
fogó katona) csak 7 Maj. ment által a' Pruthon Skuljanünál 3 he­
lyen. Gróf Diebits , ki tette fel a' táborozás tervét, volt a' császár 
vezérkarjának feje. A' császár 10-ben érkezett meg Hrailovba. Fő­
parancsnok gróf Witgenstein volt. Már 7 Maj. megvette báró Kreuz 
vezérhadnagy Jassyt; a' 6-dik seregosztály báró Geismar vezérőr­
nagy által vezérlett előcsapatja elfoglalta Bukarestet 12 Maj . ; a' 
7dik seregosztály 11-ben Brailovot kerítette be a' Dunánál , hol 17-ben 
Mihály nagyherczeg vette által a' főparancsnokságot a' középponton 
's a' vár vívására. Savadovszky orosz kapitány semmivé tette a' lírai-
lov előtt állott török hajósereg-osztályt 's ezáltal igen megkönnyí­
tette a' megtámadást. Végre Roth vezír 21-ben hatalma aláhajtotta 
Krajovát, kis Oláhország fővárosát, hogy e' tartományt az ellenség 
történhető beütése 's pusztításai ellen védje. Még volt a' Törököknek 
egy erős helyek a' Duna jobb partján, u. m. Iszaktsa erőség, hol 
az Oroszok áltmenetelét akadályozhatták ; de e' mégis megtörtént 
Satunnovnál" 8 Jun. az Oroszok Dunán fekvő hajósereg-osztályának . 
védelme ala t t , mellynek parancsnoka Panojoti vitéz kapitány volt. 
Ezen áltköltözés a'saporogi Kozákok apró sajkáin ment véghez , melly 
kozák nemzetség a' Duna jobb partján lakik \s most önként adtaina-
gát arosz felsóség alá. A' bal szárnyán álló Oroszok , Rudzevits vezér 
a la t t , kiverték az ellenséget állásából, mire azonnal elkezdődött a' 
hídépítés, miután két mf-re töltés hányatott fel a' mocsáros földön 
keresztül a' folyó árkáig. 9 Jen. a' Kosevoi (a* sapoiogi Kozákok 
vezére , elébb két lófarku basa) áltvitte az orosz császárt a' Dunán. 
Most megadta magát az iszaktsas basa 11 Jun. , melly napon elvé­
geztetett a' hídépítés is és a' harmadik seregosztály, mellynél volt a' 
császár fóhadszáíása , Itudzevits gyalogság vezére alatt , áltment a' 
Dunán, Trajanus erőségéig előnyomult 's 19 Jun. Karassunál meg­
állott. Ez idő tájban megadták magokat Matsin (17-ben), Hirszova 
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(23-ban), Kustendsl (24-ben) és Tultsa (27 Jun.). A' Nekraszovczok, 
azon Doniak maradékai , kik a' Nagy-Péter alatti nyugtalanságok 
idejében költöztek Törökországba , önként alájok adták magokat az 
Oroszoknak.— Sikeretlen volt ellenben 15 Jun. a' Brailovra tett Té­
res rohanás, mivel 3 inina közül az első idő előtt repüít fel 's az utolsó 
foganatlan maradt. Mindazáltal a' basa feladta a1 várat 10 Jun. miért 
fejével adózott. Az őrsereg szabad kiköltözést kapott. Most orosz 
kézben volt a' Duna alja , mi a' seregnek Oroszországgali öszveköt-
tetését biztosította. Most az orosz seregosztályok egyenként nyomul­
tak e l " ; a' Törökök nem ereszkedtek csatába, hanem, Bazardsicktól 
Kosludsiig nyomatván, a' 7 és 20 Jul. történt ütközetek után, Sum-
láiiá! levő megerősített hegyi állasakba vonultak vissza , melly volt 

' hadi ,munkálóriásaiknak középpontja. Hussein basa (ez Erzerumban 
szül. ; az /826-ki lázadáskor janicsáraga volt 's titkos öszvebesíélés 
következésében a' tophanai fegyvertárt a' szultán topdjiinak áltad-
ván , eldönté a' janicsárok végveszedelmét) 40,000-nél szái.<osabb tö­
rök seregnek parancsolt itt. A' sánczolások 2 ér. hosszan terjedtek 
's a' gyengébb helyeket bastionok védték. Hogy a' Sumlánál lévő 
török seregnek balról Giurgevoval, Rustsuckal és Viddinnel valóösz-
veköttetése bátorságosittassék , az igen erős viddini őrseregnek Kra-
jovából (kis Oláhországban) ki kellett volna az orosz jobb szárnyat 
szorítni; de vitéz báró Geismar meg tudta tartani az,említett helyet, 
A ohmét viddini basát megverte, táborát elzsákmányolta 's Kalafat 
fontos helyet elfoglalta , melly kis Oiáhországot védelmezi. A' török 
állás jobb szárnyát a' természettől megerősített VÁRNA (l. e.) képzet­
t é , mt Ilyet a' s/.ulíán kedveltje, a' kapudan basa 's Jussuf seresi, 
hadban igen já r tas , basa, a' híres Isniaü beynek fija , védtek. Kon­
stantinápoly ezen két kapui Várna és Sumla körül most leghevesebb 
csatázás tört ki. Ugyanis 20 Jul. Sumla elibe nj omult a' 45,000 fő­
ből állott fősereg (mellyben volt a' császári fő hadi szálas) Witgen-
stei'ii alatt , míg Roth vezérhadnagy Silistriát vivta 's gróf Suchtelen 
vezérhadnagy Várnát tartotta szemmel. De a' nagyvezér általánosan 
került minden ütközetet Sumlánál , 's csak védelemre korlátolta ma­
gát. Megvették ugyan az Oroszok a' Balkán kulcsát, Pravodit , hon­
nan Aidosig erősebb seregosztály nycnulhatott, volna előbb: de Susn-
lát és Várnát nem volt tanácsos az Oroszokra nézve hatok msgett 
hagyni 's nehán3' batalion, mellyek igen előnyomultak, Eski Stam-
balnál veszteséget is szenvedett, 's a] Törököktől egy sáncz elfoglal­
tatott. Mennél nagyobb volt a' nehézség egy nagy , csaknem egészen 
miveletlen tartományban, millyen Bolgárország, a' vivő hadat az ég­
alj öldöklő befolyása alatt sikerrel folytatni, annál munkásabbak vol­
tak az Oroszok legalább Várna elfoglalásában. Bizonytalan tudósítá­
sok után vetetvén fel e' helynek fontossága , mellyben 20,000 Török 
tanyázott, eleinte elégtelen volt a' vivásra rendelt orosz haderő. Miu­
tán végre Várna berezeg Menczikofftól a' száraz felől 's az Anapától 
visszatért fekete tengeri hajósereg által Greigh alatt a' tengeri oldal­
ról is bekerittefett 's nyilas lövetett a' vár falán, a* felmentés végett 
közelgető Omer Vriones pedig Eugen würtembergi herczegtől vissza-
nyomatott, * -a ' 7 Octoberi íohanáskor 5 compania, az önként vállal­
kozott vadászokkal 'a matroczokkal, felhágtak a' bástyára 's a' vá­
rosig benyomultak , mellyet mindazáltal ismét elhagytak. Ezen el­
rémülvén az ellenség felhagyott a' további ellenállással és Jussuf basa 
személyesen ment az orosz táborba alkudozás végett. Csak a' kapu­
dan basa vonult a' fellegvárba. Erre az Oroszok megvették — 3 hó­
napnyi vívás után — 11 Oct. a' várnak minden bástyáját. A' kapu­
dan basa szabad kitakarodást nyert , 300-ad magával. Jussuf seresi 
basa több török csapattal az Oroszokhoz ment á l ta l , 's Odessába köl­
tözött Mahmud a' mufti által árulónak hirdettette ki Jussufot; de 
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későbben meggyőződött ártatlansága felől 's 1830 megengedte neki a' 
Konstantinápolyijai visszatérhetést. Dietrichs pattantyús vezérőrnagy 
neveztetett ki Várna parancsnokává. Ezen hódítás után eltávoztak az 
Oroszok 15 Oct. Sumlától. — Silistria yivatása , mivel az ágyuk ké­
sőn érkezhettek meg, csak Sept. végén vetethetett munkába; mivel 
pedig a' tél szokatlanul korábban beállott 's az orosz katonaság közt 
betegségek mutatkoztak , ezenfelyül takarmány- 's éleleinbeli szük­
séggel is kellett az Oroszoknak kiizdeniek ; tehát herczeg Stserbatoff, 
ki váltotta fel Roth vezért, 10 Nov. félben-szakasztotta a 'vívást, mi­
dőn az utatlan és vízzel borított tartományban, lovak se lévén elég 
számmal, némelly ágyú mocsárokban maradt. 

Az ázsiai'táborozást győzedelmek koszorúzták. ÜTczeg Menzi-
koff, a' Greigh aladmiral által kiszálitott sereggel, 22 Jun. megvette 
Anapa várat-a' fekete tengernél, melly Oroszország Kaukazon tul 
fekvő tartományainak veszedelmes volt. Erre meghódoltak a' körül­
belül lévő rabló hegyi népek az orosz császárpálczának. Ekkor eri-
vani gróf Paskevits vezér alatt bement az orosz sereg a' Kaukaz és 
Ararát mellékéről 2Q Jun. ázsiai Törökországba, 's elfoglalta to­
rok Örményországban Kars erős várat , a' török határszéli hatalom 
középpontját, a' török táborral együtt , 5 Jul. Míg most a' fekete 
tengeri orosz hajósereg 8 Aug. .egy török hajósereg-osztályt semmivé 
t e t t , az Inadánáli parti ágyusorokat (Konstantinápoly szomszédságá­
ban) öszverontotta 's a' Várnára rohanást gyámolította , azalatt Pas­
kevits gyors rohanással elfoglalta Achalkalaki , Gertvisz várakat *s 
26 Jul. Poti t , melly a' Phasis torkolatjánál l'eküvén , Mingrelia és 
Imirete birtokát biztosította. ElőnyomuUak ugyan a' Törökök Ars-
rumból (Erzerum) 's Akhalzichnál 30,000 főből álJó sereget állítot­
tak k i ; hanem Paskevits utatlan hegyeken keresztülvonulván, Kúrá­
nál 16 Aug. megverte az ellenséget 's 21-ben ennek fő haderejét, 
mire 25-ben Akhalzichot rohanással megvette. A' fellegvár megadta 
magát. Ezt t6tték Azkhur, Ardaghan, Bajasid és több erőségek is 
21 Sept-ig , ugy , hogy az egész bajasidi basaság orosz hatalom alatt 
volt az Eufrates partjáig. 

Az európai táborozás kevésbé felelt meg a' közönségís várakozásnak. 
Á' sereg t. i. nem volt számteljes 's élelmi szükséget szenvedett. Az 
elveszett lovakat nem lehetett mindjárt kipótolni, 's elhatalmazott be­
tegségek annyira meggyengítették az Oroszokat, hogy magát a' test­
őrt is kellett várak megvevésére fordítani. Végre korán kemény tél 
állott be , melly a' táborozás folytatását lehetlenné tette. Mégis fon­
tosak következései. Európában 's Ázsiában Oroszország 2 török fe­
jedelemséget 's 3 basaságot vagy helytartóságot, 14 várat 's 3 vár­
kastélyt foglalt el. Orosz haderő kezében voltak (Jan. 1 829): a'Ka-
lafattól Várnáig , melly újonnan megerősíttetett , menő vonal , Kern-
tsik folyó , Pravodi , Kosludsi, Trajauus erősége , Basardsíck , 's a' 
Dunán 4 áltmenetel (Hirszovánál , Matsinnál , Isaktsinál és Tultsánál), 
továbbá a* Brailovtól Várnáig terjedő vonal, a' parti tartományai, 
's Roth vezér parancsolt a' Duna jobb partján Bolgárországig felál­
lított seregosztályoknak. , 

Azonközben az orosz császár , mint már a' táborozás előt t , ugy 
ennek folyamatja alatt 's után , a' fóhadszálásán megjelent rendkívüli 
britanniai követnek, lord Heitersburynak, több ízben kinyilatkoz­
tatta a' portávali békekötésre való hajlandóságát, ha ez a' hadi 
költségeket megtéritendi 'a Oroszország egyezeteken alapuló kereske­
dési 's más hasznaira nézve kezességet állit; hanem a'"porta minden 
londoni egyezetre épitetí eszközlést megvetett, 's a' három hatalmas­
ság 's a' Görögök követeihez, kik eleinte Korfuban, későbben Poros­
ban híjában várakoztak , maga részéről senkit se küldött értekezés 
végett. Sőt inkább Mahmud, ki 15 Sept. olta Konstantinápolyból 
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nagy bajnoki fénnyel kiköltözött 's Ramis Tsifliknél (& főváros leg­
távolabbi végén lévő kaszárnyánál) álló táborát tette lakhelyévé , 
munkásabban dolgozott, mint valaha , uj táborozáson, e' szavakkal: 
Becsület 't fügetlenség iecsesebíek az éleinél. 

Az Oroszok hasonlóul nyomós készületeket tettek az egyszers­
mind Görögországgal 's az ezt pártolt Franczia- 's Angolországokkal 
küzdő porta ellen. Az 1829-ki táborozásnak főparancsnoka 21 Febr. 
olta gróf Diebits volt, ki azt 17 Maj. Silistria és Giurgevo bekeríté­
sével nyitá fel, miután az Oroszok ínég l>ebr. Kalet, a' nikopolisi híd­
főt 's a' Dum» mellett lévő Turno várát megvették volna. Midőn az 
uj nagyvezér Resid Méhemet basa, ki 31 Jan. 1829 lépett Izet Meh-
med helyébe, Paravady megtámadására előnyomult, gróf Diebits Si-
listriától ide sietett 's elvágta a' nagyvezért Sumlától. Ezáltal Resi-
det a' kulavtsai (kuslevtsai , Íj mf-re keléten Sumlától) ütközetre 
kinszeritette 11 Jun., mellybena' 40,OOO-ból állott török sereget (e* 
közt 22 ezer újonnan alkotott, rendes katonaság volt) megverte's szét­
szórta. A' nagyvezér 40 ágyuját, táborát 's hadi szekereit elvesztette. 
Resid Sumlába szaladt, hol Diebitstől bezáratott 's kelet felől kerül-
kerittetett. Egyszersmind elvesztették a' Törökök a' Dunáni hajózást, 
mivel báró Geismar vezér 20 Jun. Rachova megerősített várost a 'Du­
na jobb partján megvette. Erre 30 Jun. megadta magát Silistria fon­
tos erőség. Kumani orosz admiral mar 28 Febr. elfoglalta a' burgasi 
öbölben levő siziboli nevezetes török erőséget , délre Várnától, 's Hus-
sein basa legjobb seregeit vesztette e l , midtn ezen fontos helyet (6 
katona-utazásnyira Drinópolytól) az orosz hajóseregtől elvenni akar­
ta. Sizibelban az orosz sereg élelmet 's hadi készületeket kapott Odes-
sáből, midőn, a' 17 , 18 és 19 Jul. ütközetek után, két oszlopban 
Rudiger és Roth vezérek ala t t , keletre Sumlától, hol Krassovski ve­
zér a' nagyvezért bezárva tar tot ta , a' Balkánon keresztül Kiuprikoi-
ba előnyomult 's 4 h í d a n , mellyeknek csak most kellett csináltatniok, 
a' Kamtsikon áltköltczött. 20 Jul. elérte a' tartalék sereg Pahlen 
vezér alatt , a' fóhadszállással együtt, Dervis Jovant és 20 Jul. el­
foglalta Diebits vezér Aidost, miután néhány török tsapatot egészen 
szélyelvert volna ; egyszersmind Mesambri , Achioliou és Burgas ne­
vezetes helyek hatalma alá estek- Így a-' parti nevezetes helyek bir­
tokosa lévén, Drinápoly ellen indult Diebits, hova minden ellenállás 
nélkül bement szerződésnél fogva; egyszersmind Kirkilissa, 20 mf-re 
a' fővárostól , megvetetett. Roth és Budberg vezérek erre akadály 
nélkül nyomultak Konstantinápoly felé 's Roth Rodostót (16 mf-re 
délre Konstantinápolytól, a' Dardanelláknál, a' Márványtengernél, 
40,000 lak.) megvette. Greigh admiral más felől 19 Aug. Ineadas 
tengeri erőséget (konstantinápolytól 17 mf., a' fekete tengernél, Kir-
kilissától keletre) foglalta el. Így Heyden , Greigh, Roth és Diebits 
vezérek tenger és száraz felőli megtámadásának Konstantinápoly vagy 
a' büszke Stambul nehezen állhatott volna ellent; hanem diplomaticai 
nézetek 's az orosz császár mérséklettsége siettették a' drinápolyi bé­
kekötést 14 Sept. 1829. Ez az orosz seregek ázsiai előmenetelét is 
megakadályozta. Itt Muravjev és Burzov vezérőrnagyok 26 Jun. sem­
mivé tettek egy török seregosztályt a' pozhovi szorosnál. Erre a' fő­
vezér, Paskevits-Erivanski , Karsból a' seraskier ellen nyomult, 1 's 
2 Jul. a' Sagunlugh-bércz meredek tetőin (10 mf-re Erzerumtól) ált-
ment 's a' seraskier 30,000 's 20,000ből álló mindkét seregosztályát 
teljesen megverte. Ezen győzedelem következésében Natolia erős fő­
városa , Erzerom (27,000 ház. 's 100,000 lak.), 9 Jul. elfoglaltatott, 
'« az orosa főparancsnok 2 osztályban már útnak inditá Trebisonde, 
a' fekete tengernél lévő legnevezetesebb kikötő, és Tokát felé, a' 
scutarii országúton, seregét, midőn a' békekötés hírét meghallotta. 



104 TÖRÖKORSZÁG 

Ennek czikelyei szerint a' porta arra kötelezte magát , hogy 
minden 1806 o!ta szenvedett kárt az orosz alattvalóknak és ke­
reskedőknek, 18 hónap a la t t , \\ teli. hollandi arannyal megtérít; 
az orosz udvarnak hadi költség fejében 10 mii. hollandi aranyat ti­
zet vagy tartományokat enged által (Halil basa , a' porta rendkívüli 
követe, mindazáltal Petervárában 1830 kieszköüölte , hogy a' portá­
nak Miklós császár szép souniiát leengedett); Turno , Giurgevo, Bra-
ilov 's más Duna bal partján fekvő török városok környékeikkel egy­
ütt Oláhországgal egyesittettek's váraik lerontattak ; Silistria , Moldva 
és Oláhország az emiitett soinma leüzettetéséig orosz kézben marad­
tak ; Várna falai lehuzattak ; Serviával 6 kerület egyesittetett; az 
orosz vitorlának minden török tenger felnyittatott ; Ázsiában Orosz­
országnak engedte a' porta Akhalzikot , Azchourt , Poti t , Anapát és 
Akhalkalakit, és igya" fekete tenger egész partmeíléke a' Kubán 
torkolatjától St. Nicolas kikötőig orosz felsóség alatt maradt. A'két 
fejedelemséget tárgyazó különös békepontnkra nézve, !. Or.ínonszÁo-
ot. A' drinápolyi békekötésben végre Görögország sorsa is eldönte­
t e t t , 's annak 10 czikelye szerint elfogadta Malmiad a' 6 Jul . 1827 
szerkezett londoni jegyző könyvet. (L GÖRÖGÖK GÁZADÁSA). 

A' béke olta se javulta ' török birodalom helyezete. Mahmud európai 
újításai, az uj statustanács Mart._l829 olta, a' hajdani szokások elmel-
lőzése , uj európai lábra állított katonaság 'st. a' népre nézve felette 
botránkoztatok ; a' felemelt adó türhetlen terh ; a' keresztény népes­
ség kivándorol; az ázsiai hegyi népek nem akarnak adózni 's fellá­
zadnak ; az Albániaiak elmaradt zsoldjokért zugolódni kezdtek , sőt 
Í829 fegyvert fogtak fügetlenségekért. Ezekhez jött a' portának Ser-
viávali meghasor.lása az emiitett 6 kerület miatt, meilyeket a* szultán 
nem akart visszakapcsolni Rerviához ; továbbá az egyiptomi helytartó 
engedetlensége 's Algírnak a' Francziák által lett elfoglultatása 5 Jnl. 
1830 (I. ALGÍR.) AZ érdeklett okok miatt lappangó tííz 1831 mind 
Európában, mind Ázsiában csaknem egy időben tört ki. Amott a'scu-
tarii basa , Mustafa , a' nissai kerület ayanja és néhány bosnyákor­
szági kormányzók, nevezetesen Hassan Pehki, csináltak lármát April. 
itt a' bagdadi basa fogott fegyvert a' nagyúr ellen. Hanem mindenik 
lázadás csak hamar elnyomatott; mert az elsőket a' nagyvezér perie­
pei győzedelme teljesen megalázta, 's a' scutarii basa maga is nehe­
zen menekedi* t meg; a' bagdadi basa pedig meg bánva.i cselekedetét, 
önként tért vissza engedelmességre a' porta iránt. Sokkal veszedelme­
sebb volt a' portára nézve Méhemet Ali egyiptomi basának felkelése, 
ki a' st. jean d' acrei basával Abduijahhal öszveveszvén , a' porta hí­
re nélkül ezt megtámadta és Syriában több várost elfoglaltatott fíja 
Ibrahim á l ta l , mi a' szultánban nagy aggodalmat gerjesztvén, az egy­
más ellen támadt basák ügyét maga eleibe terjesztetni kívánta. Mé­
hemet Ali e' felszólításra hadra készüléssel felelt, 's a' helyett, hogy 
seregét Syriából, a' szultán parancsa szerint visszahívta volna, foly­
tatta az ellenségeskedést. A' szultán tehát Méhemet Alit száműzte, 
fijával, Ibrahimmal, együtt, 's Hussein basát, anatóliai főtábornokot, 
nevezte ki Egyiptom, Candia és Abyssinia heíytartójokká. De csak ez 
is volt mind , mit az erőtlen szultán Ibrahim ellen tehetett , ki töb­
bek közt St. Jean d' Acret 6 hónapi vivás titán megvette. Későbben 
Jártától Tripolisig terjesztette k i , 30,000-ed magával, atyjának ha­
talmát. 13 Jun. a' roppant Damascus is megadta magát. Hasonlóul 
Ibrahimnak engedé Aleppot, Antiochiát, Alexandrettét 's Adanát Hus­
sein basa, ki helyébe a' nagyúr Resid Mehmed basát nevezte ki fő-
tábornoknak Méhemet Ali ellen. Resid basa még szerencsétlenebb volt, 
mint Hussein, mert 21 Dec. 1832 Koniehnél, mintegy 50 mf-re Kon-
stantinapoiytól , nem caak megveretett az Egyiptomiaktól , hanem el 
Is fogatott. Ezen tetemes veszteség következésében 2 Jan. ÍS31 Mah-
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raud szultán tanácsgyülést ta i to t t , mellyben elvégeztetett, hogy el­
fogadható feltetelek alatt béke köttessék 's a' Méhemet Ali 's fija Ibra­
him ellen kimondott száműzés huzassék vissza. Illy szorultságában a' 
szultán Oroszországhoz folyamodott segítségért 's 20 Febr. megjelent 
a' 4 lineahajóból, 4 fregátból 's 1 br»ggből álló orosz hajósereg a' Bos-
porus torkolatjánál, Lasareff admiral alatt. Méhemet Ali mindazáltal 
nem ijedt meg 's midőn azzal fenj égettetett, hogy Franczia—'s Angolor-
szagok hajósereget kűldendenek ellene, ezt feleié : Öreg vagyok ugyan, 
de elég ifjú arra , hogy fegyveres kézzel essem el. A' szultán most 
orosz gyalogságot is kért a' főváros védésére , 's 5000 orosz katona 
szálittatott Bujukderébe Odessából. A' békekötési alkudozások azon­
közben szakadatlanul folytak 's 4 Maj. megbékélt a' szultán Méhemet 
Alival, ki az egyiptomi helytartóság birtokában meg hagyatott, egész 
Syriával, Damascussal és Aleppoval, 's Candia szigeteiéi megajándé­
koztatott; fija Ibrahim pedig az abyssiniai helytartóságot kapta, a' 
dsiddai sandsakban 's mekkai Seich-ol-Harem hivatalában megerősít­
tetett , végre az adanai kerülettel is , bár sokáig, vonakodott a' szul­
tán , megajándékoztatott, mint haszonbérlő. Erre az Oroszok Odessá-
ba vísszaeveztek, az Egyiptomiak pedig honyokba visszatértek. — Így 
valósitá Törökország azon igazságot, hogy a' meily nemzet azelőha-
ladó kor szellemére nem ügyfiivén , hajdani előítéleteihez vakon ra­
gaszkodik , előbb utóbb az idő tengelyébe akad 's nem csak megren-
dittelik , de gyakran fel is forgattaíik ! ! ! 

Az Osmanok birodalmának mintegy 47,000 nsz. wf-ön. (Mengin 
szerint) 23 nsil. lakosa van ; ezek közül 0,000 nsz. mf. 91 mii. lak. 
Európában, 22,000 nsz. mf. 10 mii. lakossal Ázsiában, 10,000 nsz. 
mf. 4 mii. lakossal Afrikában (név szerint Egyiptomban 's Nubiában) 
esik. A' Törökök (kik alatt Osmanok, Tatárok, Turkmanok és Arabok 
értetnek) száma a' birodalom-minden részeiben öszvesen 10 mii-ra te­
tetik. Európában a' népességnek csak -| részét teszik Törökök. A' töb­
bi lakók keresztények , többnyire görög vallásúak. Nemzeti különbfé-
leségekre nézve a' török birodalom íakói •-, 3,500,000 Tcrök, bizony­
talan számú de kevés görög vagy Hellén a'szigeteken, 400 000 Moldvai 
'a Oláhországi, 750,000 Arnauía és Albániai, 450,000 Serviai, 
250,000 Bosnyák, 800,000 Dalmata, 80,000 Itárz, 40,000 Horvát, 
510,000 Bolgár, 300,000 Zsidó. Európai Törökországnak határai : az 
orosz birodalom, Erdély , Magyarország, Galícia, I l ly r ia , Dalmáttá, 
Görögország, 's az adriai tenger, Archipelagus, és földközi tenger. A' 
fekete tengeren főuraságot most Oroszország gyakorol. A' BOSPORUS 
(I. e.); Márványtenger !s a' Dardanellák szorosa, a' görög vizekkel 
együtt, síinden európai kereskedő hajók előtt nyitva állanak, meliyek 
orosz kikötőkbe szándékoznak evezni. Az ország fekvése nagy part-
mellékénél és sok öblénél fogva a' napkeleti kereskedésre nézve felet­
te fontos és éppen ugy biztosíttatik folyóvölgyei (a' Száva é* Duna) 
által a' határszéleken , mint a' Balkan (Haemu.x) mag ts lánóza által, 
melly az Emineh foktól az illyriai liérrzig terjed '» mellyel a' Rhodo-
pe, Pangaeus 's más Görögországot keresztül hasitok öszvelügésben 
vannak. Különválva áll a' Monté San.to vagy Atnos (I. e.). Ázsiai Tö­
rökországnak határai: Persia, orosz Kaukazia, Arábia, a1 suezi föld­
szoros , mdly azt Egyiptommai öszveköti 's a' földközi tenger. Ör­
ményország bérczeiről ömlik alá az EUPHKATES (l. e.) és Tigris, mellyek 
Bassoránáí egyesülvén a' persiai öbölbe öntik vizeket ; Anadoliban a' 
Kisil Irmák (Halys) nevezetes , melly a' fekete tengerbe foly "s Pa­
laestinában a' Jordán ; ez a' vulkáni kitérések által származott, 12 
mf. hosszú, 1—2 mf. széles halt tengerbe ömlik, meüynek sóval, 
szurokkal, 's büdöskőv*l vegyes vize láthatólag sehova se foly le. Fó-
hegyek : Natoliában a' TAURUS (1. e.), Syriáhan a' Libanon, Antili-
Lannn 's m. Legtérebb tartomány Irak Araid ; délkeleten nagy pusz-
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ták terjednek el az arábiai félszigetig. Török Afrikára nézve I. Eori-
PTOM. Az «galj mérséklett éjszakon, szelíd és frissítő középen 's for­
ró a' déii tájékokon. Legszerencsésebb égalj alatt fekszik az 1829 
szabaddá lett hellén félsziget , hol ember , állat 's növények egyenlő 
szépséggel 's teljességgel tűnnek ki. Legnyomóbb levegő leng Meso-
potámiában és Egyiptomban, hol fuj a' bádjasztó Samum (1. S*n) ége­
tő pusztaságokon keresztül 's hol tanyáz a' döghalál. Mindenik égalj 
buján termi meg itt növén5-eit. A' rum-ilii búza, a' Haemus déli ré­
szén termő 's egyiptomi riskása, a' makdoniai pamut és dohány, az 
arnauti és anadolii selyem, a' boeotiai buzér, az anadolii fige, sáfrán, 
gubacs és tajtékkő , az egyiptomi szenneszlevél, szalamia és vadsá-
fran, a' chiosi misztiksz , .cyprusi bor, az anadolii angorai kecske­
szőr, mesopotamiiii löldbalzsam , oláhországi gyapjú 'st. nevezetes 
portékák a' külföldéi kereskedésben. Ezeken kívül van ópiuma, sa-
létroma. A' bányászság egészen el van mellőzve. Egyébiránt a' termé­
szetnek kevés adománya dolgoztatik fel az országban ; mindazáltal 
egyes mesterségek jelesen űzetnek , mint szattyánkészités , veres fo­
nalfestés (kiváltképpen Thessaliában), pamut- és szőnyegszövés. Az 
Osnranok és Görögök hires aczél miieket is készitnek, p. o. igen jó 
kardvasakat. A' Török megveti a' földmivelést 's meghódított népek­
re bízza azt , mellyeket kirabol, ha észreveszi, hogy gazdagok 's te­
hetősek. Csak ot t , hol a' barbárnak nincs hatalma, mint a' Drusok 
tartományában a' Libanonon , vagy a' hova Osman nem mégyen, mint 
az Archipe'agus némelly szigeteire, mutatkozik nagyobb munkásság. 
Ázsiában csak a' városok szomszédságában láthatni földmivelést; a' 
folyók partjain lévő meszeterjedő térségeken rabló pásztornépek kó­
borolnak. A' birodalom lakói legkülönbfélébb nemű, egymást költsö-
nösen gyűlölő vagy utáló népek kinszerités és félelem által öszvekö-
tött keveréke. 1) Az ország urai minden SUNNITÁK (1. e .) , mint az 
Arabok , Tatárok és Turkománok , kiváltképpen pedig a' Törökök , 
természeti erejénél fogva erős és politicai-vallásos rajoskodása által 
még mindég lelkesített nép. Legszámosabbak az éjszaki ázsiai tarto­
mányokban. A' hitetleneket, mint kutyákat vagy disznókat, megve­
t i k , kik közt, mint első hódítók, vad szerepjeket most is folyvást 
játszák. Ezen nép charaktere csupa ellenkező vonatokkal teljes. Ugyan­
azon időban, külső környülállások hatásához képest, vitézek és uyul-
szivüek, jó indulatuak és vad természetűek, erősek 's gjengék , bá­
trak és lomhák. A' nagyok az udvarnál, seregnél és tartományok­
ban kevélyek és csúszók , bizodalmatlanak és háládatlanok. Általá­
nosan a' Török éppen olly tudatlan , mint hideg verü 's érzéketlen. 
Nem gondolkozik írnokainak javokra szolgálandó intézetekről ; mert 
egy népnek sincs több meggyőzödtsége a' felől, hogy a' földön min­
den változás alá van vetve , mint a' Töröknek. 2) TURKOMÁNOK (1. e.) 
Örményországban , Anadoliban 's a' birodalem > belsejének folyóvöl­
gyeiben. 3) TATÍROK (1. e.) , kik Krímből költöztek a' Duna-melléki 
tartományokba. 4) ARABOK (1. e.) 5) KURDOK (l.e.) 6) Görögök imitt 
amott a' szigeteken , mivel GÖRÖGORSZÁGOT (1. e.) a' porta elvesztette. 
7) Örmények (l. ÖRMÉNYORSZÁG) , kik mint kereskedők 's kézmivesek 
csaknem minden tartományban elszéledtek. 8) KOPTUSOK (1. e.) Egyi­
ptomban. 9) Szlávok több nemzetségben, mint Albániaiak ('. ALBÁNIA) 
vagy ARNÓTOi*(l.e.), Bosnyákok Bosnyákerszágban, részint Muhamedá-
nok, részint kath. Keresztények, SERVIAIAK (l.e.) vagy Háczok, Bolgá­
rok (1. BOLGÁRORSZÁO), MONTENEGROK (l.e.) 10) DRUSOK (l .e.) a 'Li ­
banonon. 11) Zsidók. 12) Oláhok. 13) Czigányok , 's több esmeret. 
len eredetű népek, kiváltképpen Ázsia hegyei közt. Udvari 's irói 
nyelv az arab. (L. TÖRÖK NYET-W és MTERATURA.) Konstantinápoly­
ban vannak görög, örmény és zsidó könyvnyomtatások; de török csak 
egy van, honnan sok író (kodjakian) foglalatoskodik a' kalendáriom, 
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korán 'sa't. leírásává!. Tízek Konstantinápolyban sokat tehető czéhe-
gyesülelel képeznek. Az ULEWA (1. e .) , azaz, törvénytudók egyesüle­
t e , melly egyszersmind a'papi rendhez tartoaik , csaknem egj'etlen 
birtokosa a' tudósságnak. Még most is Ptolemaeus vezetője a' föld­
leírásban, Aristoteles a' természettudományban 's természet históriá­
ban. A' szultán udvarában van egy történetíró 's a' status dolgaiban 
még most is megkérdeztetik az udvari astrologus. A' képző mester­
ségek megvettetnek, mivel a' korán emberi alakok képzését tiltja. 
A' muzsika lármás és éretlen , mindazáltal jtí tánezosuék találtatnak. 
5 Nov. 1S31 olta újság jő ki Konstantinápolyban , franczia és török 
nyelven Le Moniteur Ottomann czim alatt. 

A'statusszerkezet politicai törvények (kanunnane) 7 gyűjteményén 
alapút, 's általánosan napkeleti. A' padisah , mint khalifa , egyesíti 
magában a' legtöbb egyházi méltóságot a' legfőbb világi hatalommal. 
Alattvalóinak életén 's vagyonán korlátlanul uralkodik, kiváltképpen 
a" fővebb statustisztekén, kiket ünkénytesen letehet \s kivégeztet. 
Ezek megcsókolják azon sinórt, mellyet a' nagyúr megfojtásokra küld, 
ki vagyonoknak természetes örököse. A' szultán tetszése szerint hoz 
törvényeket, a' nélkül, hogy magát alájok vetné azoknak; csak a' 
köz véleménytőli félelem, ha e' lázadássá fajul el, 's a' korán korlá­
tolják akaratját. Minden alattvaló egyenlő előtte , mert mindnyájan 
rabszolgái. Egy franezia író a' török országidat következő szavakkal 
írja l e : Un despotisme absolu , tempéré par la régicide (tökéletes 
despotismus, mellyet az országlók meggyilkoltatása korlátol.) A' nép­
nek nincsenek jogai. Cs.ik érdem vagy kedvezós és fortély emelik a' 
legalacsonyabb születésűt legfőbb hivatalokra. Nincs Örökös nemes­
ség. Az uralkodás joga örökös Osman nemzetségében; de gyakran 
a' nép akaratja 's janicsárok dö'ntötték el a' választást. Ha Osman 
férj/iui maradékai kihalnak , a' hajdani tatár khánok nemzetsége jut 
az országlásra. Asszonyok nem uralkodhatnak. A' padisah nem ko­
ronáztatik meg, hanem csak Osman kardjával övedztetik körül , mi­
után Muhammed hitvallásának fentartására megesküdt. Háremének 
odalikai nagyobbára született. Circassiaiak vagy Georgiaiak; mert 
szabad születésű vagy török 3zemély nem mehet a' hárembe. Ezek 
közül választja a' szultán (Ibrahim olta) 7 nőjét (kadin.) A' hét kö­
zül az, mellyik legelőször férj fi koronaörököst szül , Chakessi Sulta-
nának neveztetik : a' többi herczegek annyai Sultana Chakessi nevet 
viselnek ; az országió szultán anyja vagy Sultana Validé, nagy elő­
jogokkal él. E' nem záratik az Eski Seraj faiai közé 's évenként 500,000 
piaster (258,166' tall.) jövedelme van. A' herczegek mindnyájan a' 
Kafesben (kaliczka) neveltetnek heréltek 's odalikok közt. Mindenik ta­
nul valamelly mechanicai mivészséget vagy kézi mesterséget; de minden 
nrszáglónak mulhatlanul szükséges ismeretekben járatlanok maradnak. 
Más kinézések nincs mint a' szultánszék, vagy a' Kafesben leendő meg­
halás. A' szultán leányai sultanáknak neveztetnek 's szokás szerint 
már bölcsőjükben eljegyezhetnek vezéreknek , basáknak vagy más na­
gyoknak; de férjfi gyermekeik a' birodalom alaptörvénye szerint, mi­
helyt világra jónen, halálra Ítéltettek, mert pupjok nem köttetvén meg, 
•vérek elfoíy. Az udvari kar minden heréltekkel, asszonyokkal, őr­
zőkkel 'sat. 10,000 személyből áll. A' külső udvari kar a' fő ud-
varmesteri hivatalból, 7 kamarából , udvari tisztségekből, 2000 főre 
menő testőrből (a' bostangik eddigi csapatja 1826 eltöröltetett), meg­
hittekből vagy czimes méltóságvÍ3előkből (hova a' némák, törpék, 
hangmivészek , audientia ura i , kengyel ural 'st. tartoznak) áll. Á' 
belső udvari kart teszi: a' hárem, asszonyaival, fejér 's fekete he-
réltjeivel , kiknek fejei, a' kis!ár-és kapi agák, mint a' szultán leg­
előkelőbb meghittjei , nagy befolyással bírnak ; továbbá a'nagy vezér 
's az ugy nevezett magas vagy fényes kapu (poría), mellyet a* kiaga 
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bégnek vagy belső mintatérnek és a' reta-effendinek vagy külső dolgok 
mintaterének cabinetei képeznek. A' mostani padtaah czime e z : Mi 
s z u l t á n , szultán fi ja , rhakan , chakan íija , 11 Maliimul szultán , khán 
győzedelmes Abd-ul-Hamid szultán fija , a' világ teremtőjének 's örök 
lénynek végetlen kegyelme , 's Mohainmed Mustalanak , a' próféták 
legfovebMkéuek , kit isten áldása halmozzon, eszközlése 's nagy csu­
dája á.ltal , M e k k a , Medina és Knds városok , mellyek felé fordul 
az egész világ arczal , ha imádkoz ik , szolgája 's u r a , három nagy 
város , Is tambul , Edreneh és Burssa , mellyeket minden fejedelem 
i r igységgel teki 'nt , padisahja 'sat. &.' birodalom ezimere , mel lyet II 
Mohammed Konstantinápoly elfogial tatása után vett fel, zöld paizs neve­
kedő ezüst félholddal . Érdemes Európaiak számára 111 Selim 17(1!), Nel­
son Abukirnál nyert győzedelmekor a' fél hold rendjét a lko t ta 3 'ost lály-
a l . Ne l son , Sebastiani 's más külföldiek ékesi t te t tek vele. A' sta­
tuskormány napkele t i . A' szultán nevében a ! nagyvezér u r a lkod ik , 
vagy ennsk távollétében a' kaimakán ; mimlazáltal a' serailban lévő 
for té lyoskodásoknak i s , mellyek a' heréllek és számos asszonyok közt 
szoktak l é t ezn i , nagy befolyások van abba. A' legfőbb s ta tus tanács , 
d iván , a'' nagyvezér előlülése a la t t a' sisraj második udvarában tar ta-
t ik . A' közönségest a ' birodalom legfőbb tisztviselői (a' kiaga b e g , 
reis-effendi, defterdár vagy finanrzminister , kapudan basa vagy nagy-
admira l , tsaus-basi vagy végrehajtó hatalom ministere) 's a' haderő 
agái t e s z ik ; a ' rendkívüli divanba más személyek i s , kiváltképpen a' 
m u f t i , meghivatnak. A' t a r t o m á n y o k , Moldvát és Oláhországot ki­
vévén , mint a ' két fővárost , l s tambul t és Edreneht ( l ) r inápolyt) i s , 
e losztat ik 25 ejaletre , pasa l ik ra vagy he ly tar tóságra (290 satidsak-
ka l vagy z á s z l ó v a l ) , mel lyek közt a ' r u m i l i i , anadoli i és damasi 
he ly ta r tók beglerbeg czimet viselnek 's 3 lófarkot vitetnek magok 
e l ő t t , mel 'y joggal a ' kapurian basa vagy nagyadmira l is b i r ; a ' töb­
bi basák csak"ket tőt viselnek. A' ta r tományokban lévő basáknak is 
van divanjek, melly mint a' s tatustanács ugy van alkotva. Egyébiránt 
h a t a l m o k , ha csak a' hatalmas ulema gátot nein ve t , határ tala . i , 's 
egyetlen köteleztetések abban á l l , hogy a ' nagyúrnak adózzanak. Né­
ha mindazáltal elmozdít tatnak helyekből , ha a' türhet len adók miatt 
e lkeseredet t nép fe l lázad , vagy az ulema felkel e l l enek ; gyakran 
csak azért i s , hogy makaccságok megbünte t tessék , gyanakodásból ' s 
hogy vagyonok e l logla l tassék , midőn rendszerint megsinórozta tnak. 
Jun . 1827 mindazál tal a basáktól elvetetett a' legfőbb polgári kor­
mányozás a' tar tományokban 's különös polgári kormányozok rendel­
t e t t ek ezekbe. Katonai tekintetben mindenik basaság sandsakokra osz-
ta t ik . Ha háború tört ki , eddig a' sandsakban lakott JANICSÁROK ( l . e . ) , 
SPAHIK (l. e.) , ZAIMOK és Timar io ták köteleztettek aT sandsakbcgnél, 
ki a ' basa parancsolat jára v á r t , megjeleníti. A' basaságok vagy hely­
tar tóságok továbbá n iusse l imkikre , voivcdolikikre és agal ik ikre osz­
t a tnak . Némelly, t á j ékokon , p. o. Görögországban, basáktól fügetlen 
mussel imkik és agal ik ik v o l t a k , u g y , hogy ezen kerületek parancs­
n o k a i , az igazságszolgáltatást k ivévén , minden országlási jogot gya­
korol tak ; ezen hivatalok közül némellyek bizonyos nemzetségeknek 
voltak á l tadatva örök időkre . Minden s ta tus - , polgári és főbenjáró 
törvények forrása a' korán ; a' törvénykönyven (inultéka) kivül hasz­
ná l ta tnak az ulema sok magyaráza ta i is . A' mufti nem csak főpap , 
hanem a' törvények legfőbb magyarázója is . Ítéletei (Fetfah) önzve-
gyüjtetnék. A' legfőbb törvényszéket , divan chanebet , a' nagyvezér 
hetenként 4-er ta r t ja palotájában , vagy ha a' nagyvezér jelen nincs* 
a' tsaus-basi . Az alsóbb törvényszékeken a' molla szolgáltat igazsá­
got , a' kisebbekben a' kádi . Ezek a la t t vannak a' musselitnok vagy 
i téletmondások végrehajtói . A* törvényszolgál ta tás éppen oTly egy­
szerű , mint gyors éa kemény. Legközönségesebb büntetések : pál-
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rzázás , akasz t á s , vizbe-fulasztás , megsinórozás , uyársba-huzás . T a -
nuvásárlás legnagyobb gonoszság .—Az egyháznak feje a ' s z u l t á n , 
mint khal i ía 's ennek nevében a' muf t i , ki t a' szultán emel h iva ta l ­
r a , 's innen meg is foszthat mél tóságától . A' nagyobb városokban a' 
mufti almuftikat nevez ki . Utána a' kad i l e sk ik , mol lák és kadik j ő -
nek , mint az ulema legnevezetesebb tagjai . A' papság világi 's kla­
stromi papokra osztat ik. Amazok (az imanok , danisuiendek és ta l i s -
manok) végzik az isteni szolgálatot a' m e c s e t e k l e n , dsamikban (a1 

nagyúrtól a ' fővárosokban épí te t t templomokban) . Ezek (k las t romi 
papok) , a' dervisek , 30 különbféle rendet képeznek. Minden más 
vallásfelekezet, noha nyomatva 's megvet te tve , szabadon gyakoro l j a 
hitvallását egyházaiban 's p a t r i a r c h á k , érsekek és püspökök alat t van­
nak.— A' s tatus jövedelmei a' niiriba vagy s ta tus kincstárába folynak 
's Campenhausen szerint 84 zacskóra vagy 42 mii. p i a s t e r r e , Eton 
szerint 4 0 ' mii . forintra mennek , mellyek a ' kharadsból (mind a ' 
hit lenektőt fizettetni szokott főpénz , mind a' hasonlóul hitlenek föld­
bir tokának jövedelmeitől j á r ó adó) , t izedből (mellyet Muhamined kö­
vetói az istentisztelés köl tségeire fizetnek), vagyonadóból , vámokból, 
monopól iumokból , bányász- ' s pénzregalékből , t a r tomány i t aksákból , 
's a' moldvai és oláhországi hospodárok adójából jőnek be. A' mir i t 
mintegy 70 mi l . ' for . adóság t e r h e l i ; lugtöbbel a ' szultán saját kincs­
t á r á n a k , its haznénak , t a r t o z i k , mellyekbe mennek az uradalmok 
haszonbére i , az ajándékok és zsárolniányok , mint a' le te t t s tatust isz­
tek gazdagságai i s . — V s/.árazi erő Maj. 1828 08 ,000 európai lábra 
á l l í to t t katonából 's a ' többit is hozá számlá lván , 138,000 gyalogból , 
továbbá 4 0 , 4 0 0 embernyi egyes csapatból 's 19(5,500 lovasból á l lo t t f 
az öszves haderő 3 7 4 , 9 0 0 embert t e t t , kik közi i l , 2 4 0 , 0 0 0 csatame­
zére á l l í t ta thatot t az Oroszok ellen. Legfőbb tábornok a' nagyvezér ; 
az egyes csapatoknak agák parancsolnak ; a' t a r tomány i seregek ba­
sák és sandsakok parancsnoksága a la t t vannak. A' tengeri erő , rnelly 
Maj. 1828 24 lin?.*!iajóból , 21 fregátból , 40 kisebb "hajúból á l l o t t , 
2000 ágyúval 's 5200 hajós legénnyel , 's mellynek a' kapudan hasa 
pa rancso l , tiszteinek számára 111 Selim mathematica oskolá t a lap í ­
to t t . Mivel a' t r ipoiisi és tunisi (3 830 előtt Algir is i de t a r tozo t t , de ekkor 
franczia kézre kerül t) katonai köztársaságokban Törökök az u rak (1. 
BARBARKSKKK) , tehát ezen statusok is a' szultán felsósége a la t t van­
nak , legalább különös ürmanjai á l ta l megt i l to t ta az orosz , austr ia i és 
porosz hajók ki rablását . — L. Hammer Des osmanischen Heichs Staats-
verfassung und Staulsverwaltung (2 rész. Bécs 1 8 1 5 ) , ugyanennek 
Geschichte des osmanischen Heichs (Pes t en , több k ö t . ) ; E. Pa l l a 
Hist. abregce de V Empire olloman (Par is 1825) ; a' katonai a lkot ­
mányra nézve Marsigli 's az egyházi dolgokra nézve Muradgea d'Ohs-
son mink . (Tableau generál de l' Empire Ottoman , par M. . .. d' 
Ohbson, Par is 1—4 rész 1 7 8 8 — 1 7 9 0 , ' s 5—7 rész 1 8 2 4 ) ; T ^ t , 
Lady Montague , O l iv ie r , E t o n , Thornton i r ománya ika t ; Hammer 
Konstanlinopolis und der Bosporus; S t i i r m e r t , Mel l inge t , F o r b i n t , 
Choiseul-Gouffiert , Pouquevi l le t , 1. Carnet (Letten front the east , 
Lond. 1 8 2 6 , 3 r é s z . ) , de Beaujourt (Vay. milit. dans V empire Ot­
toman; Paris 1 8 3 0 , 2 rész. 1 a t l . ) ; Lassú Török birodalom stat. , 
geographéshist. leírása (Budán 1829 földabr.) . A' török b i rodalmat 
's Görögök lázadását tá rgyazzák : The establishment of the Turksj^k 
Európa (London , Murraytó l , némellyek szerint lord Rt isse l tó l , 1 8 2 8 T P 
Moeurs turques au dix-neuviéme siécle, Konstantinápolyban szül . Pa-
leoiogus Gergelytől (Par is 1 8 2 7 ) ; I. Emerson Picture of Grece in 
1825 (Lond. 1 8 2 6 , 2 k ö t . ) ; Fontanier Voyages en Orient, entre-
pris par ordre du gouvernement franc, de V année 1821 a 1 8 2 9 . Tur-
quie d' Asie, Constantinople, Grece (2 köt. Par i s 1 8 2 9 ; J. Fu l le r 
Sarralive of a tour through somé parts of the Turkish Empire 
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(Lond. 1830) ; Louis Dupré Voy. a Athénes et a Constantinople (Pa­
ris 1830, rajzol.); Mac-farlaua La Turquie cn 1828 et 1829 (an­
golból íöldabr. 3 köt. 2 kiad. Paris 1830) ; Raczynski Malerisclte 
Reise in einige I'rovinzen des asman. Reichs (az eredeti lengyel 
nyelv. 1821 , 80 jeles rézm. és földabr., néni. 1824, olcsóbban Ha-
gentól Boro?zló, 1825); R. Walsh (angol követség káplánja Kon­
stantinápolyban) Reise von Konslanlinopel durch Rumelien , dán lial-
kangebirge , liulgarien, die Walaehei, Siebenbürgen und Lngarn (an­
golból \V, A. Lindautói Dresd. 1820); Keisebilder aus der Levante 
(angolból R. Eindau 1828 Dresd.); katonai tekintetben Der Tiirken-
krieg , az 1828—29-ki táborozásokról ; az austriai katonai folyó irat 
5—6 íüz. 1825. - Jó földképek : Carle génér. de la Turquie d' Eu-
rope , en 15 feuilles , dressée sur des malériaux, rassemblés par M. 
le lieutenant cotule Guilleminot, directeur génér. du dépúl de la guer-
re , et M. le maréchal de camp de Tromelin ele. Lapie fő ingenieur-
földleirótól (Haris 1824); Vaudoncourt vezéré Carte generálé de la 
Turquie d' F.vrope a la droite du Danube (3 kiad. 4 lap. München 
1828); Schmidté Kriegsschauplatz in der europi/isc/ien Türkét/, W. 
Jattningtől (Herl. 1828); Charle des osmanisclien Reichs in Európa 
(9 lap. München 1828); a' csász. kir. fővezérkar által 1829 Mai-
landban kiadott, Weisz ezéredes-hadnagytól metszett Charte der eu-
ropáischen Türkéi, mit einem T/ieile von Kleinasien (21 lap.) 

T Ö R Ö K P É N Z E K csak Konstantinápolynak 11 Mahommed által 
1453 lett elfoglaltatása olta jőnek elő, a' korábbiak vagy persiaiak 
voltak török bélyeggel, vagy kufaiak, óarab felirattal", niellyeket 
a' bagdadi, damaski, kufai, cordubai kalifák verettek. Esmeretesebb 
pénzverő házak Konstantinápolyban, Alexandriában, Bagdadban, Ka-
iiirában, Tunisban 's Tripolisban vannak. Állandó pénzláb a' Törö­
köknél nincs, hol önkény szolgál törvényül. A' pénzeken (tiltván a' 
török hit emberi képezeteket) egy felől csak a' szultán neve 's czime-
re á l l , más felől a' koránnak valatnelly mondata. Legesmeretesebb 
török pénzek: a' piaszter (31 ezüst kr.), pára (40—1 piaszter)'s asper 
(3rz l párával.) 

T Ö K Ö K Ú T I E V K I , , hajóútlevél a' földközi tengeren, kelté vá­
gott iitlevél, mellynek egyik fele a' hajósnál, másik a' török vagy 
barbareski rablóknál van , kik ha keresztény hajóssal találkoznak , 
öszvettszik az útlevél két darabját, ha öszveegyezik «•' ? 

I O R O N T Á L , bánáti vármegye. Határai: kel. Temes, nyűg. 
Bács, éjsz. Csanád vármegyék °s dél. a' katonai határőr. Csupa tér­
ség. Folyói : a' Tisza, Maros, Temes, Béga, melly a' Tiszába öm-
lésétől nern messze Karos nevet vészen fel. Csatornái: a' Béga, melly 
a' Dunára viszi a' bánáti terményekkel megrakott hajókat, 's a' ber-
zavai, mefly az alibunári és illáncsi mocsárok vuének lecsapolíisára 
sz^gál . Mind e' mellett is a' vármegyének csaknem ^ részét borít­
ják mocsárok, mellyen 60,000 ember élhetne el. Innen a' levegő 
ezen tájékokon igen egészségtelen. A' föld felette termékeny ; külö­
nösen igen jó búzát 's egész Magyarországnak elég ritkásat terem. 
Dohány is sok termesztetik. Juh, és ló 's szarvas marha sok tartatik. 
Nagysága 132 nsz. mf. , mellyeken 292,746 ember lakik 20 mváros-

Í
an , 116 fal. 81 pusztán. Ezek nagyobbára Oláhok, Ráczok , keve-
Ibben Magyarok , Németek 's 5 helységben anyanyelveken beszélő 
"ancziák ; vallásokra nézve 140,920 Óhitűek, 6 5 , 560 Kath., 1860 

Luther., 1600 Reform., 450 Zsidók. Járása 4, mint a' nagybecske-
rek i , törökkanizsai, nagyszeutmiklúsi 's ujpécsi. Főispánja ghyczi , 
ássa - és ablancz-kürthi Ghyczy József ur Eő Mélt. 

T Ö R P É K csupán természet játékai , nem pedig külön emberfaj. 
A' régiek pygmaeusai , a' Commenson találta Qjiimók és más törpe 
nemzetségek csak képzelődés szüleményei. Nincs ugyan példa , hogy 
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valaha törpe rendkívüli ésszel b i r t volna, de többnyire még sincsenek 
minden tehetség nélkül . Fő eharaktervonásuk , mel ly a' gyermekek­
hez még hasonlóbbakká te.-.zi, azon szembetűnő önszeretet és magais 
képze le t , mellyel piczin személyük i ránt vannak. A' Romaiak néha 
tréfából még a' bajvívók közé is á l l í tanak törpéket . A' konstantiná­
poly i udvarnál mindig egy sereg törpe van szolgálatban. Kik egy­
szersmind aikefek, n é m á k , vagy bénnák, mint hívebbek, mé.y többre 
becsültetnek. Múlt század első felében még a' német udvaroknál is 
tar tat tak tőrpék 's néha az udvari bolondok szerepét já tszák : de ma 
már az i l ly féle kedvtöltés divatból kiment. Legtovább vitte e' bo-
hóskodást Nagy Péter c z ó r , ki b i rodalma valamennyi törpéi t össze­
gyű j t e t t e , ' s a ' t ö r p é k hí res íakadalmát t a r t o t t a . —Természe t -h i s tó ­
riában törpéknek neveztetnek azon t á rgyak , mellyek a' faj rendes ma­
gasaágára nem n ő n e k ; kitrtészségben pedig az ollyan f ák , mel lyek 
oltás vagy saját ápolás ál tal ugy neveltetnek , hogy derekuk fel nem 
nyúlik , hanem íörzsökúkböl mingyár t ágakat haj tanak '» még is sok 
és jó gyümölcsét teremnek. 
" T O R Q U E M A D A , 1. S z E N T H I V A T i T , , 

T O R R E S V E D R A S , előbb vár, most mváros C00 ház., C mf-re 
Lissabontól &' főorszdguton , me)l3' Coimbrából viszen a" fővárosba. 
E' fekvése nevezetessé te t te Tor re s Vedras t 1S10. Innen kezdve t. i . 
a ' Tejoig részint c s iná l t , részint természetes erős pontok terjednek 
e l , mellyekben 's mellyeken várta Well ington a ' Massena a la t t nyo­
muló , 70;0()0-ből álló franezia haderőt . Wel l ington i t t levő erős tá­
borát meg kel let t előbb venniek a' Francz iáknak , ha Lissabonba aka r ­
tak menni. A' portugal l i sereg helyzete kedvező v o l t , mer t a ' tenge­
ren és Tejon élelem szá l i t ta tha to t t 's szükség esetében a' visszavonu­
lást ezek könnyűvé te t ték, mig a' F rancz iáknak szükséget kel let t s/.en-
vedniek , m e l l y , a' felkelő nép minden malmot, kuta t 's élelmet sem­
mis í tvén, naponként súlyosabb l e t t , ' s több embert emésztet t m e g , 
mint a ' legvéresebb ütközet . 4 4 4 ágyú védte az emlí te t t vonal te tői t 
\s 107 sáncz egyesitet te annak eg3'es szakait , mellyekben 2 8 , 0 0 0 em­
ber á l lot t . Masscna santaremi álláspontja szemközt nem kevésbé volt 
e r ő s ; hanem élelmi szükség miat t Masseiía 4 Mar t . I S I I kéntelenit-
te te l t visszavonulni , éppen azon pi l lanatban , midőn Wel l ington uj 
erőt kapván Angolorszagból , az e lgyengül t ellenséget meg aka r t a t á ­
madni. A' tor res vedrasi vonal megmentet te Lissabont 's Wel l ing ton 
támadó rendsüerének szabad mezőt ny i to t t fel. 

T O R R I C K L T , i (Evangél is ta) , hires philosoph és mathematicus , 
szül. 1608 Faenzában. Castelli prof. a la t t t anul ta a' physicát , 's 
miután Gali leinek mozgásról i r t munkáját megolvasta, maga is i r t e ' 
tárgy lelett egy ér tekezést 's azt Gali leinek megküldöt te . Ez bámult , 
's magához hivá a' szerzőt. Azonban a' nagy emberrel nem soká t á r ­
salkodhatok , mert a« már három hónap múlva mh. 's ő vissza akara 
térni Romába , do 11 Ferdinánd nagyherczeg Florenczben mathesis és 
phiiosophia-tanitóvá tévé , melly nagy törekvéssel fo lyta tot t hivata­
lában a ' kora halál e lragadá H i 4 7 . Azonban eleget te t t a r r a , hogy 
nevét az első termés/e t tudúsak küzt örökí tse . 1644 kiadá Trattato del 
molo és Opera geometrica (F lór . 4) , mellyekből megte t sz ik , hogy 
a' tudományt saját felfedezésivei tetemesen gazdagí tot ta . Nagyí tó üve­
geke t 's messzelátó csövekhez kivániató lencseüvegeket nagy tökéle­
tességgel készített. Pontosan felszámlálta ezeket Tomaso Konaventuri 
Lezioni academiche (1715 F l ó r . ) , 's egyszersmind T. életrajzát is 
k iadta . T. tisztán i r t anya nye lvén , ' s kellemes társa lkodásáér t min­
denki szerette. — T o r r i c e l l i ű r j e , legfontosabb felfedezés, mel­
lyel T. a' természettudományt bővítette, ez a' I.ÉGMÚRŐ (1. e.) theoriá-
ja . Tor r i ce l l i csó^e maga a' légmérő. 
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T O R S O magy. magtok, gyümölcs bele,' mint alma v. dióbél. Te­
szi még , valaminek derekát, tőkéjét mint ember, fa dereka , fatőkéje. 
Innen van általvéve a' torso , derekára tőkéjére olly állván; képnek 
vagy szobornak, mellyről fő , kar , láb letört 's ezeknek fiijával van. 
A' torso igy műszó lett. Hercules torsója, Romában a' vaticanum 
belvederejében , Hercules állványának hires töredéke, mellynek ido­
mai azt mutatják , hogy azon állvány a' régi világnak egyik legna­
gyobb reniekinive volt. Következőleg ir erről Winkelmann : legfelet-
tébbi összetördeltetésében csoukitatásában is ugy mutatkozik ezen áll­
ványkép, ámbár se ka r , se láb raj ta , azok előtt , kik a' inűvészség 
titkaiba beható szemmel tudnak pillantani, mint hajdani szép töké­
lyének visszasugárzó fénye. A' művész e' Herculesben legiöbb ész­
képét alkotá le egy a' természetinél felébb emelt, testnek, 's a' tö-
kélletes férjfi korra jutás kellő közepében lévő természetet mutatta. 
Ültében volt, mint a' fennmaradt rom helyzéséből ki lehet venni 's 
felemelt feje valaminek támaszkodni látszik. Azt lehetne állítani, hogy 
ezen Hercules inkább korából való a' művészség legmagasabbra emel-
kedtének , mint Apolló maga. Kgy görög félüliiat Apoiloniusuak ne­
vezi művészét, Romában akadtak rá a' J5 száz. vége felé. R. A. 

T O R S T R N S O N (Leonhard) , svéd hadvezér és országtanácsnok , 
ortalai gróf, Torstenában szül. 17 Aug. 1 6 0 3 , mh. Stocholmban 7 
April. 1G51-, Gusztáv Adolf oskolája legjobb nevedékeinek egyike 
's a' harminczéves hadban jeles hadvezér. Mint a' kir. testőr kapitá­
nya , 1630 fejedelmével Németországba jőve, ez és későbben Banner 
alatt minden táborozásban részt véve 's kitetszőleg. Wallenstein nürn­
bergi táborának vivatásakor (24 Aug. 1632) T.. elfogatok 's bajor 
Maximiliántól 6 hónapig taríaték nedves tömlöczben Jngolstadthan. 
Ez egészségét igen megrongólá. Wallenstein eszközlé kicserél.etését. 
1639 Svédországba visszamenvén , örazágtanácsnokká neveztetek 's 
Banner holta után 1641 a' németországi svéd sereg vezérlése rábí­
zatok. Itt Svédország ügyét rósz állapotban taiálá , csaknem min­
den szövetséges elpártolt attól. T. pénzt 's uj sereget hozván magá­
val , olly nyomosán íolytaía a' hadat, hogy ennek mezeje a' császár 
örökös tartományi lettek. Sweidnitznal (21 Maj. 1642) szerencsésen 
ütköze meg a' császáriakkal; de az ellenség nagyobb ereje előtt 
Saxo-iiába kellé vonulnia. Itt Leipzigot »irá (2 Nov. 1642) ftreiten-
feldnél azon tájékon, mellyen nyeré Gusztáv Adolf első győzedelmet, 
a' császáriakat, kik 9000-ret vesztének, megveré , mire egész Saxo-
iiiáuak ura leve , 's ismét Schlesiába és Morvába csapa. — A' dán or-
száglás azonközben, mar régolta ellenséges indulattal levén Svédor­
szág ellen , ' s arra törekvén, hogy e' Németországban semmit s"e tart­
hasson meg foglalinányiból , a' Sundon áltevezó svéd hajók megmotoz-
tatása, mellyet Dánország parancsölt, nyilvános háborút szült a 'két 
ország közt. T. l>ec. 1643 véletlenül llolsuinra csapott Schlesiuból, 
's Glückstadt és Krempe erőségeken kivül a' holsteini egész szárazt 
elfoglalta. Terslenson ezen zordon évszakban tet t , 100 ni I-nél hosz-
szabb útja mindég bámulást érdemel. A' vezérnek ritka észtehetségén 
kivül , abból kimagyarázható ez, hogy a' hadseregekben akkor sok­
kal több lovasság volt , mint későbben 's hogy éleleintárak nem vitet­
tek , hanem, mint ujabb időkben, zsarolásból éltek. .Gallas csász. 
•vezér nyomon követé ugyan Torstensont, reinénylvén , hogy a'Svéd­
eket Jütlaiidban és Schleswigben megéhezteti , de T. hihetlen gyor­
sasággal Németországban termett, hol a' császáriak annyin vesztek 
el éhség miatt (minden eltakarittatván előlök) , hogy csak kevesed 
magával mehete- Gallas Csehországba. T. merész táborozása sietteté a' 
bromsebröi békét (23 Aug. 1645) Dán-és Svédországok közt, ez utol­
sónak nagy hasznával. Most T. Gallas után nyomnia Csehországba , 
Rákóczi erdélyi fejedelemmel, ki a' császár ellen fegyvert fogott, 
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szándékozván egyesülni. Hatzfeld és Götze császári vezérek akadá­
lyozni aka rák ezt , de T. 24 Febr . 1(545 Jankoveü /ná l 900G-et ejte 
el seregekből 's olly közel jőve Bécshez , hogy c' várossal szemközt 
á l l t ' s a ' Dnnahidnál ásott sánczo'e elfoglalta. A' Svédek akadály nét-
kül egypsülének Rákóczival Austriában ; de e' ;iem sokára békét köte 
a' császárral 's T. híjában vivá Brünnt . Köszvény ben szenvedvén, gyak­
ran gyaloghintóban viteté magát ütközet a la t t . E' nyavalyája miat t 
kéntelenitteték 1646 a' lőve/.érségről is lemondani, Svédországba visz-
szameiini , hol Kris t ina k i rá lyné tó l Rroí rangra emel te t ik 's több t a r ­
tomány helytar tójává neveztetek. 48 éves se vala egészen, midőn 
meghalt. T. nagy és szerencsés hadvezér , 's tudományok!an j á r t a s 
és ezeknek 's a' mivészségnek buzgó pár tolója volt. Alat ta a' hada­
kozás szelídebb természetet vett. L, Lundblad Schwed.l'lutarck (1 rész. 
r.ém. Stralsund 1826) . . 

T Ö R T É N E T I , I . H I S T Ó R I Á T . 
T ö RT IÍ N K T i R í s (His tó r ia ) . A ' t ö r t é n e t í r á s a ' k ü l s ő tapasz ta-

!ás egész nagy körének, melly j e l e n t ' s multat , azaz, minden je lenetet 
egymás mellett közben 's minden változást egymás után időben ma­
gában foglal , tudományos előadása. A' j e lenkor előadása le í rásnak, 
a' muitsagé elbeszéletnek neveztetik. A' leirás a' je leneteket 's vál­
tozásokat közben , az elbeszélet a' múltnak tör ténete i t idókövetkezés 
szerint adja elő. Kzen ál talános rajzolat szerint a ' le iró h is tór ia i 
Stylus a ' terui 'észet leírást (nem természethis tor iá t ) 's geographiát vagy 
fö ld le í rás t , az elbeszélő his tór iai munka pedig a ' te rmészethis tór iá t 
és emberek történeleit terjeszti élőnkbe. A' természethistoriához 
tar toznak : a' száraz , tenger , á l la t , \s embernemek tör ténet í rása a' 
természeti a lkotás különbféleségei 's változásai szerint ; az emberek 
históriája ellenben mind azon vál tozásokat 's mpgtörtént dolgokat 
foglalja magában , mellyek a' szabadságnak közvetlen miveletei. A' 
történetírás e' tekintetben vagy egyes e m b e r e k , vagy egyes nemzet­
ségek , t á r saságok , n é p e k , országok és s tatusok történeteinek elő­
adása (speciális h i s t ó r i a , vagy végre közönséges (az emberi nemzet 
öszveségének históriája) tör ténet í rás . A' tör ténet í rásnak időszakokra 
osz tva , négy físzakai vannak : r é g i , k ö z é p , uj ' s legújabb tör ténet­
í rás . A' régi az emberi nemzetnek e' földön szá rmazásáva l , vagy , 
ha a' eri t ica és oklevelek által h i t e l e s í t e t t , 's bebizonyítot t h is tór iá­
tól vesszük , az alsó statusok és országok lé t re jöt tével kezdődik 's 
a ' nyugoti romai birodalom végpujsztultával (K. u. 4 7 6 ) végződik. 
A' közép szak innen Amerika felfedeztetéséig (K. u. 4 7 6 tói 1492- ig) 
ruegyen. Az ujabb a ' h á r o m utolsó századot foglalja magában a' fran-
czia lázadásig ( 1 4 9 2 — 1 7 8 9 ) 's a' legnjabb Európa változásait adja 
elő a' franczia lázadástól időnkig. Ha az egyes his tór iai tudományo­
kat rendszercsen szerkeztetni 's költsönös viszonyokat meghatározni 
akarVik, ugy azokat históriai a l ap tudományokra , kész í tő , származó 
és segédtudományokra kell osztanunk. Ezen osztályelv szerint csak 
a' közönséges tör ténet í rás és s tat is t ica tekintethetnek históriai a lap­
tudományoknak, mer t e' kettő altul meri t tetnek ki a' múlt és je len 
két históriai alapfogalmai. A' közönséges tör ténet í rás minden , em­
beri szabadság által e lőál l í to t t t e t t e t ' s megtörtént dolgot foglal ma­
gában a' mait köréből , szükséges öszvefiigésben ; a' s tat is t ica pedig 
a' s ta tusoknak 's föld kereksége országainak jelen pol i t icai á l l apo t ­
ját adja e l ő , belső és külső életeknek szükséges feltételei szerint . 
Ezen értelemben mondja Schlözer Theorie der Stalistik-jÁ.bsin : A'tör­
ténetírás folyvást menő slaiistica 's a' statiitica álló történetírás ; 
de helyesebben nev?zte volna a' s ta t is t icát a' s tatusok jelen szempil-
lantási rajzolatjánál: . Ezen két his tór iai alap- és fő tudomány után az 
elöre-készitő (propedeuticao) hist . tu/iományok következnelf,mellyek nél­
kül t. i. amazok tudományos formára nem emelkedhe tnek ' s helső sziik-
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séges Ösavekötletésbcn el<5 nem adathatnak. Források tudománya 's eriti­
cája tehát első-, régi, közép és ujabb földleírás második 's chronologia 
(időszámlúlás tud.) harmadik históriai készítő tudomány. A' szár­
mazott históriai tudományok körébe tartoznak mind azok , melljeK,-
mint egyes részek, a 'ké t főtudományokban foglaltatnak, de az egyen­
lő neműnek 's magában öszvefiigőnek együvé - áiitása állal önálló 
tudományos alakot öltöznek magokra. Ezen származott tudományo­
kat következő négy részre lehet osztani: a) az ethnographia (népek 
történetírása , a' föld egyes népei kifejlésébeni 's kiképződésébeni 
tulajdoninak előadása , testi 's szellemi individualitások szerint, nem 
tekintvén arra , mik a' népek .positiva formák , monarchiái és köz­
társasági szerkezetek, positiva vallások , nem különben nemzeti szo­
kások '» szertartások befolyása által lettek; egyszersmind azon el­
enyészett ,'s még fenálló népek előadása, mellyek nem léptek által 
polgári élet táisaságos állapotjába) ; b) a' statusok történetírása és 
különös (speciális) statistica (elenyészett 's fenálló, kicsiny és nagy 
statusok stutisticája) ; c) a' pallérozottság történetírása (a' palléro-
zottság minden elágazásai szerint, a' nyilvános és különös élet, tudomány 
'* mivészség tekintetében, tehát ide tartoznak : azarchaeologia, közönsé­
gesés különös tudományi hist. , egyes tudományok, egyes mivészségckr 
egyes polgári rendek 's társaságok históriája, emberiség hist. ' sat . ) ; d) 
a' legkülönösebb történetírás (história specialissinca), mellyhez szám­
láltatnak az életirások (biographiák) , characteristicák , általában 
egyesek életének történetírási előadásai. A' történetírás segédtudo­
mányai végre azok, mellyek által 's legközlebb a' két históriai fő-
tudomány 's azután különösen a' többi históriai tudományok tanulása 
könnyittetik és segittetik. A' közönséges és ku\önös történettudomány 
segédjei ezek: 1) a' mythologia (a' mythusi időkorban étt népeknek 
's föld statusainak legrégibb vatláshutoriája); 2) a' genealógia (ne­
vezetes nemzetségek 's házak eredetéről, terjedéséről és rokonságá­
ról szóló tudomány); 3) a' heraldica (czimerek tudom.); 4) a' nu-
Kiismatira (pénztudomány) ; 5) emlékek tudománya, mellynek részei : 
a) az epigraphica (az emlékeken levő felyüliratok esmercte, idesaám-
lálván a' híeroglyphicát) ; b) a' diploinatica (oklevelek tudománya 
azon szabályok előadásával , mellyek szerint az oklevelek igaziságát 
meg kell Ítélni) ; c) a' sphragistica (pecséttudomány , mint a' diplo­
inatica gyámola) : d) a' levéltártudomány (azon szabályokat foglalja 
magában, mellyek szerint kel! az okleveleket levéltárakban rendbe 
szedni 's tartani). A' statistica históriai segédtudományai 1) a' ka­
marai tudományok (gazdaságtudom., technológia, erdő- 's bányász­
tudomány , kereskedés tudománya) ; 2) a' politicai tudományok (sta­
tusjog , a' statnsszerkezetekre, nemzeti gazdaság, policzia- és financz-
tudomány a' statuskormányo/.ásokra , általában a' politica a' statu­
sok belső és külső élete feltételének kifejlődésére nézve); 3) a' po-
sitivum vagy practicum európai népjog (az egyes statusok közt fen­
álló eredeti szokásokra, cgyezetekre nézve, mellyekeu alapulnak 
költsönös viszonyaik *st.) ; és 4) a' diplomatia, mint a' belső és 
külső dolgokban! főbb statusszolgálatra készítő tudomány (1. Dipr.o-
MATIA, a' statustudományok czik. alatt 11 szám.). Mivel minden egyes 
históriai tudomány tulajdon czik. alatt jó elő, tehát itt még csak a' 
világ történetei leírásának fogalmáról 's különbféle clőadatásáról 
szükséges közelebbről értekezni. Ez azon hiteles és nevezetes törté­
neteknek előadása, mellyek az emberi nemzet külső társaságos álla­
potját szükséges öszvefügése szerint képzettek 's változtatták. A' vi­
lág történetírásában tehát csupán az ember az előadás egyetlen méltó 
tá rgya , mivel szabadsága van 's ezen szabadságánál fogva külső tár­
saságos állapotját képzi és változtatja. De a' történetek, mellyeket 
a' löídnépet 'a egyes lényei előállítottak, végetlen sorából , a' közön-
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sr'ges történetírás azokat teszi tárgyaivá , mellyek az emberi nemzet 
külső társaságos állapotjáva nézve hitelejek és nevezetesek. Hitele­
sek azon történetek , mellyek tiszta és bizonyos forrásokból merit-
tetnek ; nevezetes pedig minden történet, wielly az emberi nemzet 
külső társaságos átlapoljanak képződésére 's változásara nyomós be­
folyással volt. Ift már a' világ történetírásának einn hiteles, való­
ságosan megtörtént 's nevezetes történeteit , szükséges öszvekötteté-
sek szerint, elő kell adnia, tehát az előadásnak a' történetek szük­
séges következését és sorát , mint egy á' másból folyt 's ujabb tör­
ténetek alapja volt, olly világosan kell élőnkbe terjesztenie, hogy 
a' történetírásnak mind egyes öszvefügő részeiről, mind ezeknek 
meneteléről tökéletes megfogást kaphassunk. A' historicus anuako-
káért ngy tün élőnkbe, mint TÖRTÉNETNYOMOZÓ 'S TÖRTÉNETÍRÓ (1. 
e-). Jóllehet a' megtörtént dolgok , bár mint adassanak is elő , min­
dég ugyan azok maradnak, még se mind egy az , akármiképpen bán­
jon is azokkal a' történetíró. Bizonyos történetírási módnak kell te­
hát lenni , melly szerint az előadott történeteknek elrendeítetniek , 
öszveállittatniok , hasonlittatniok 's egymással öszveköttetniek kell. 
Ez a' mód : a) geograpliiai , ha az ember a' földnek vagy régi , vagy 
mostani, országokká és statusokká lett, politicai elosztatásából in­
dul ki 's éhez köti a' megtörtént dolgok, mellyek által azoknak ko,-
rábbi időszakakbani átlapolja képeztetett, előadását- Ezen móddal a' 
régibb és közép történetírásra nézve czélirányos földabroszoknak kell 
párosodniuk (igy tettek d' Anville, Furke , Kruse , Keichard). b) 
Chronologiai vagy évenkénti , ha az évek és századok.közvetlen kö­
vetkezése , históriai criticánál fogva megalapított időszámlálás sze­
rint , vetetik vezérelvnek egyes népek és országok történeteinek elő­
adására (mint jBüsch, Hredow, Hegewisch tettek), c) Éthnographiai, 
ha a' történetíró, a' közönséges históriának előadására nézve meg­
határozott, közönséges időszakok szerint irja le az egyes időszakok­
ban mindenik népet önállőlag 's különös históriájának a' felvett idő­
szak alatti folyamatja szerint, adja elő azok történeteit ugy,'hogy ezen 
mód szerint az előadásban égy nép a' másik után következik (mint 
Gatterernél, Becknél, Schlossernél, Wachleruél, Pölitznél, Dresch-
nél 's m.). d) Synchronisticai, ha az egykori mind a'história egyes 
időszakaiban, mind általában az emberi nemzet egész históriájában, 
időszámlálás szerint rendeltetik, 's rakatik öszve , hogy mind azt 
egyszerre ált lehessen nézni, mi a' földnek minden részeiben 's min­
den esmeretes népnél és országban történt. Ezen előadás-módhoz inul-
hatlanul szükségesek synohronística tabellák (illyenek Jiigeré , Bre-
dowé , Kruseé , Jjumbecké). e) Pragmatieai, ha a' történetíró a' tör­
ténetek belső és szükséges öszvefügését , melly szerint azok költsö-
nösen állanak egymáshoz , mint ok és mivelet, felkeresi 's ezen elv 
szerint a' történetek folyamatját agy rendeli e l , hogy az ebjadás 
formája által egy öszvefügő egésznek képe eszközöltetik (igy irtak 
iSchlözer , Spittler, Heeren). Vö. HERMKS I 2ÖS 'st. 

T Ö R T É N E T Í R Ó (historiographus). A' történetíró köte!esség« 
a'hist. tulajdonképpi előadása, azaz, az egyesnek az előadandó fő- v. kö­
zéppontjára nézvei elrendelése (min nyugszik kiváltképpen a' történetí­
rás mestersége). Főleg ujabb időben, a' történet gyüjtögetőfés eriticust, 
gyakran találhatni türténetiró és történet nyomozó szükséges tulajdon­
ságaik híjával Unni: mert valóban a' legkülönbözőbb nemű Iélekerők 
párosodása kívántatik meg, 's egyenlő nagyságban és tökéletességben a' 
történetírásra és történetnyomozásra nézve. Nevezetcsen a' régi his­
tória (K. u. 470-iu;), 's az ujabb és legújabb látszanak ritkán egy 
's ugyanazon történetírótól valóknak lenni , mivel az első mély piti-
lologiai és archaeologiai jártasságot, az utolsóbb lejíkimwitcbb 's 
legszélesebb politicai és statisticai- nemzeti gazdasági esmért-teket 
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kivan, mellyeket csak igen ritkán lehet történetíróban együtt felta­
lálni. Egyik iokább kedveli a' hajdant, másiknak az ujabb világ 's 
ennek történetei kedveltjei; holott, ha a' történetírás mint tudomány 
a' tökéletesség magasabb pontjára jutni törekszik , a' történetnyomo-
zásnak és történetírásnak egy személyben egyesülniek kell, bár mell}' 
nehéz és fáradság >s munka is az első , mivel minden népek legrégibb 
históriáját regék és mythusok sürii homálya fedi. A' népek hitelés 
történetírását költés előzi meg; a' legrégibb vallási fogalmak is köl­
tői rajzolatokban jöttek hozank. A' hiteles história a' zsidó nemzet­
re nézve Mózsessel , 's a' Görögökre nézve Hcrodotussal kezdődik. 
Az ujabb történetnyomozás a' história ezen tiszteletes atyját i'eulen-
gő érdeme szerint tudja becsülni 's a' Bonapartét Egyiptomba kísért 
tudósok Herodotus közleteit , a' hajdan ezen csudatartományára néz­
ve , pontosabbaknak 's hitelesebbeknek talál ták, mint a'hasoniithat-
lanul ifjabb Straboéit. Méltó komolysággal, mélységgel és a' prag­
matika - aeatheticai rajzolás teljes színezetével irta le ő utána athe-
nei Thucydides a' peloponesusi had első 21 éveit. Ezt követte a'sok­
oldalú, szellemteljpT és ügyes Xenophon , férj fi , kinek históriai raj­
zolatai socratesi biílcseség 's ifjúi beszédes Írásmód bélyegét viselik. 
Bár naelly becsesek is a' históriai előadásnak ezen alapitói, mégis, 
mint Caesar , Lrnus , Salhislius , Tacitus 's más romai történetírók 
munkái is, csak különös és részenkénti (speciális és particularis) his­
tóriát foglalnak magokban. Közönségesebb volt a' sokoldalú Polybi-
us , ki a' második carthagoi hadtól a' macedóniai birodalom szétisa-
lásáig menő időköznek előadásában legelőször élt pragtnatismussal 's 
rhetori erőteljes nyelvvel. Augu^tus időszakában Diodorus ment e' 
pályán. Ez elbeszéletct az özönvíz után néhány-, száza»'dal kezdi 's ko­
ráig horaa le; mindazáltal 40 könyvei közüli csak 15 van meg egé­
szen 's 5 töredékekben jutott hozank, a' töb.'iiek elvesztek. K. u. 
228 könül Eusebius caesariai püspök , a' syriai Juüus Aíricanustól 
hátrahagyott chronikont újra kidolgozván , a' történetírásnak erősebb 
chronologiai alapot adott. De az eredeti görög munkának csak töre­
dékei maradtak fen , mellyeket Ilieronymus szabad 's 378-ig folyta­
tott latin fordításban kidolgozott. A' középkor lefolyta alatt álta­
lánosan nem létezett a' történetírás mestersége ; mindazáltal ezen idő­
köz chronikái fontosak az akkori történetekre nézve, bár kevé.s ér­
tékek van stylisticai tekintetben. A' reformátorok korában végre fel­
éledt a' közönséges történetírás tanulmánya az egyetemekben. De 
mennyire g3Tcr:neki korban iiiaradt az igazi históriai character ? mu­
tatja Cárion C/tronicon-ja, melly az ugy nevezett 4 monarchia sze­
rint volt kidolgozva 's niellyet Melanchton , mint történetírás coin-
pendiumát újra kiadott. Tovább volt egtv századnál divatban a' his­
tóriát , Dániel próféta egy balul értett czikelye szerint, a' négy mo­
narchia (assyriai , persiai, görög és romai - német birodalmak) sze­
rint élőatrni 's kidolgozni, mi a* történetírói szellem felreppenését gá­
tolta. Csak a' 18 száz. olta kezdé a' régiségnek addig divatozott vak 
csudálása lassanként szűnni 's kezdi a' világ érezni , hogy az ifjabb 
európai emberiség, az ő Colombojával, Lutherével, Altuquerquejé-
vel , szász Móriczával, Gustáv Adolfjával, II Fridrikével, 11 Józse­
fével, Napoleonával 's ut. éppen olly fontos és reánk nézve jóval ne­
vezetesebb , mint Cyrus , Roma hét királyai 's az egyiptomi Faraok 
korai. így vetettek figyelem alá a' vallás, polgári alkotmány , or-
száglásmód, pallérozottság, népszellem 's erkölcsök, mellyek azelőtt 
elmellőztettek. Ezt leginkább Angolország 3 nagy történetíróinak , 
Robertsonnak, Hűmének "s Gibbonnak és széles tudományú német 
tudós Schlözernek köszönhetni. Most már nem volt csapán az uralko­
dók neveinek 's évszámoknak száraz lajstroma a' történet-írás; hanem 
a' törvényhozások, vallások, polgári szerkezetek, ors^áglásformák 
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charactere is figyelem alá vetetett 's az egyes időközökben divatozott 
népszellemről is értekeztek a' történetírók; nyomozni kezdték a' né­
pek és országok virágzásának, emelkedésének, legfőbb pontjának, 
elavulásának 's liunyallásának okait 's ennél fogva előadták a' népek 
és»statusuk belső ég külső életének nyilatkozását, inint e' kettőnek 
öszvefiigését és egymásra költsónös üiunkalédását. E' szelleiüben gon­
dolkoztak 's irtak Schlözer, Spittier, Heeren , Schiller, Woltmáiin, 
Miiller János, Wachler, Pölitz, Luden, Rotteck, Dresch , Saalfeld, 
Bnchholz , Schneller 's mások. 

A' közönséges históriának jobb irányt adtak a' 18 száz. elején 
Angolországban Swinton, Sale, Bower 's mások, kiknek munkái 
1744 olta eleinte Baumgarten, azután Semler ú'gvelése alatt németre 
fordíttatott. De csak hamar kezdek érezni Németországban az angol 
munka fogyatkozásait , a' honnan a' 31 kötetnél kezdve nem ragasz­
kodtak hozá a' Németek. Schliizer, ki éjszak általános tekintetét ad­
ta , Meusel , ki Francziaországot , le Bret, ki Olaszországot, Spreu-
gel, ki Angolországot, Galletti, ki Németországot, Uúhs, ki Svéd­
országot dolgozta k i , saját terveket követtek. A' inuuka mór 78 köt. 
tesz 's még nincs vége. (Kivonatját adták Boysen, Hafierlin 's má­
sok 37 részben, Hal le 1767 — 170O). Czélirányosabb Guthrie és 
Gray Angolok közönséges históriája, a' teremtéstől kezdve a' mai 
időig (ném. ford. 1765 — 1808, 17 rész. I.eipz.). Heyne e' mun­
kában a' hajdani ázsiai, görög és romai históriát, az Arabok , Mon­
golok és Törökök történeteit irta ; Rilter a' romai és byzanüumi 
császárok \s Németek által a apitott eíső országok históriáját dolgozta 
ki , Schröckh Oias<-.- , Franczia- , Angolországok 's Németalföld, Hein-
rich a' Németek 's német birodalom történetírását adták; Dieze ké­
szítette Spanyolország és Portugál históriáját; Wagner Lengyelor­
szágot's általában Európa éjszaki tartománjait; Gebhardi Magyar­
országot 's a' vele öszvekötőtt *s határos országokat és statusokat 
rajzolták; Miiller János elkezdte Schiveiz történeteit, melly mun­
kát Glutz - Blotzheim 1516-ig vitt. Egyébiránt e' munkát is azon vád 
súlya terheli, mint az előbbit, hogy egyes részeiben inkább különös 
história és nem foglal magábau közönséges áltnézésre öszvekötőtt 
közönséges históriát. Dicséretesen említtethetnek, mint közönséges 
történetírók : Schröckh (a' Wellgeschichte fiir Kinder 's Offerhaus 
Covipendium hist. unicersalis-ápak kiadója); Bemer (üandbuck der 
illetten Geschichte von der Schöpfuiig der Welt bit auf die grosze 
Völkerwanderung, 4 kiad. Braunschweig 1802); Handbuch der mitl-
lern. Geschichte ; Darstellung der Geslalt der historischen Welt in 
jedem Zeitraume, Berl. 1794; Lehrbuch der allgemeinen Geschickte, 
(Halle 1800); Beek (^Anleitung zur Kenntnisz der allgem. Welt. und 
Völkergeschichte ffír Studirende); Büsch (Grundrisz einer Geschich-
te der merhwiirdigsten Welthandel neuerer Zeit, seit 1440 , foly­
tatták Bredow és Hegevvisch , e' ez. alatt Grundziigen der Weltge-
schichte in der Manier des selig. Prof. Büsch 1804) ; Eichhorn (Welt­
geschichte, 3 kiad. 1818 — 2 0 , 5 köt. továbbá Geschichte derZletz-
ten Jahrh. 3 kiad. 1818) ; Heeren (Handbuch der Geschickte der 
Staalen des Allert/iums , 4 kiad. 1821 ; Handbuch der Geschichte det 
europiiinchen Staatensyslems und s. Colonien von der Entdeckung bei-' 
der Indienbis zur Errichlung des franz. Kaiserthrons , 4 kiad. 1822); 
Mülier Jánes (V.ier und zu-anzig Biicher allgem. Geschichte, beton-
iers der europ. Menschheit) ; Dippold (Skizzen der allgemeinen Ge­
schichte , Berlin 1812 , 2 rész); Dresch (Übersicht der allgemeinen 
politischen Gesch. , 3 rész Weimar 1814, uj kiad. 1822) ; Pölitz 
(Weltgesck:ckte ftír gebildete Leser und Studirende 1830) ; Schneller 
(Weltgesch. , 4 rész. Grata 1808— 13); Rotteck (Allgem. Weltgetch. 
OkM. 1826); Becker (Weltg., 10rész.); Schlosser (Weltg., Frankf. 
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1815 ; Fniversalhistor. Cbersicht derGesch. der altén Well u. ihrer Cul' 
tur , 1820) ; Dolz (Abrisz der allgem. Welt- undl'olkergesch., 3 rés/.. 
Leipz. 1813 és.1821); Warhler (Lehrbuch der Getch., Bresh 5 
kiad. 1828); Wachsmuth (Grundr.der allgem. Gesch. der í'ölker und 
Staaten, Leipz. 1826); Breyer (Lehrbuch der allgem. Geschichte, 
München ISI7) ; Pölitz (Kleine Wellgeschichle, 6 kiad. Leipz. 1829). 
— Oskolai 's házi szükségre szolgáló állasokat vagy földképeket ad­
tak ki : Itenicken Histor. Schulallas 14 földképben ; Krause 1S28 ; 
's Lesage (Las Cases) Jtlas hittorique , 1826. 

Különös statustörténetirásban , igazi históriai nyomozódás szel­
leme szerint, legelőször Olaszok léptek fel. Hlyének Macchiavelli 
(Istoire Fiorentine, 8 könyv.); Guicciardini (Istoria ti' Itália) ;Pao-
lo ; Sarpi (Istoria del concilio Tridentino) ; Davila (Sloria delle 
guerre cicilidi Francia) ; Bentivoglio (üella guerra di fiandra). Az 
Olaszok után Angolok tüntetek ki magokat, mint llobertson, ki V 
Károly korát 's Amerika és Scotország történeit irta le ; Hume Nagy­
britannia 's Gibbon a' romai birodalom szélbomlásának előadója. A'-
Németek közt jelesbek ; Puf'endorf (Geschichte der Thalen áer Schwe-
dsn ; Schitderung des groszen Kurfürsten von Brandenburg ; Ein-
leilung in Hislorieder vornehmsten Reicheund Staaten); Achenwall; 
Meusel (Anleitung zur Kenntnisz der europ. StaatenhiUorie) ; Spitt-
ler (Eutwnrf der Gesch. der europ. Staaten , mellyet Sartorius ugyan­
azon szellemben időnkig folytatott); Pölitz (Gesch. der Staaten der 
deutsclien Bundes , Leipz. 1817, 3 rész.); Luden (Geschichte der 
Völker und Staaten , Jena 1814); Hüllmann (Staatsrecht des Alter-
thums , Köln 1820); Ititter (Vorhalle europ. Völkergeschichten, Berl. 
1820) ; Raunier (Vorlesungen iiber die alté Geschichte, 2 rész. Leipz. 
1821) ; Tittmann (Darslellung der griech. Slaat&verfassungen, haupt-
lachlich wahrend des peloponnesischen Krieges , 1821) ; Niebuhr 
(Riimische Geschichte , 1828) ; Wachsmuth (Aelteri Geschichte des 
rtímischen Slaates, Halle 1810); Burhholz (I'hiloaophischc Untersu-
chungen iiber die Römer, 3 rés^. Berl. 1819); Böckh Staatshaushalt. 
der Alhener , 2 rész. Berl. 1817) ; Wachsmuth (Hellenische Altér-
thumskunde , 2 köt. 1829); Manso (Lében Konstantin s des Groszen, 
Bresl. 1817); Hasse (Gestaltung Európai seit dem Ende det Mittel-
alleri, Leipz. 1818) : Pölitz (Geschichte des europ. Staatensyslems 
aus dem Slandpunkte der l'olilik , Leipz. 1827; Die Staatensysteme 
Europas und Amerikai, 3 rész. Leipz. 1826, mellyben a' legújabb 
időt adja e lő , 1783 olta). Egyes statusok leiratára nézve is ked­
vező időpont derült fel. Hlyen történetírók: Heinrich (Geschichte 
von Frankreich , 3 rész. Leipz. 1802; Geschichte von England , 3 
köt. Leip. 1806 — 8 ) ; neveiíen (Slaatengeschichte F.uropas , 7 rész. 
1811-ig); Buchholz (Gescliichte der europiiischen Staaten, a' bécsi 
béke olta 1809); Saalfeld (Allgem. Gesch. der neueslen Zeit, 4 köt. 
1815 — 2 3 ; 1789 ol ta) ; Bredow (Chronik des 19 Jahr. 1806-ig); 
marchese r. Lucchesini (Hist. Enlwickelung der L'rsachen undWir-
kungen det Kheinbundes, olaszból, 3 rész. Leipz. 1821); Schiller 
(Geschichte des Abfalli der vérein. Niederlande von der spanischen 
Regierung ; Geschichte des dreiszigjáhrigen Krieges , két igen jele* 
munka); Woltmann (Gescli. Frankreichsund Groszbritanniens) ; Pos-
selt (Geschichte der Deutschen für a/le Stiinde) ; Pölitz (Das deutsche 
Veik und Retek, Leipz. 1816); Arndt (Ansichlen und Aussichten 
der deutschen Geschichten , Leipz. 1814) ; Stcífens , ki Németorszá­
got irta le 2 részben; Menzel (Geschichte áer Deutschen, 1815 — 
2 2 , 8 köt. Neuere Geschichte der Deutschen von der Reformation bis 
zur Bundesacte , Breslau) ; Luden (Geschichte des deutschen Volks); 
Píister (Gesch. der Deutschen, Hamburg 1829); Köbbe (Handbuth 
der deutschen Geschichte Ltipz. 1823); Barth (Deutschlantit Vrgt-
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schichte , Baireut 1 8 1 8 , 2 köt . ) ; Maimért (Geschichle der altén 
Deultchen, Stuttgart 1829) ; C. W. Böttiger (Deutsche Geschichte , 
Erlang. 1823); ifjabb Eichhorn (Deutsche Staats- und Rcchtsgesch. , 
1821); Savigny (Geschichte des römischen Rechls im Mittelalter, 
1826, 5 rész. 1820); Kauiner (Geschichte der Hohenstaufen , 6 
köt. 1823—25). Nemet különös történetírók: Buchner, Feszmaier , 
Mannert e's Zschokke (Geschichte von Baiern, Aarau 1813 , 2 kiad. 
1823); Spittler (Geschichte Wilrtembergs unter der Regierung der 
Grafen und Herzoge, Götting. 1783 Gesch. des FUrstenthums Hano-
ver seit der Reformalion, 2 rész. Hanover 1789); Pölitz (Ge­
schichte des Königreichs Sachsen ; Handbuch der Geschichte der sou-
veraincn Staaten des deatschen R un des ; Cmrisz der Geschichte des 
prensz. Staals für Lehrvorlr. Haile 1821) ; Manso (Geschichte des 
preuszischen Staats vom Frieden IK Hubertsburg b. z. 2 pariser Ahh. 
3 rész. Frankfurt a- M. 1819 és 1820); F. Förster Handbuch der 
Gésch., Geogr. und Statistih des preuszischen Reichs , 3 rész. Berl. 
1 8 2 0 — 2 2 , 4 ) ; Voigt (Geschichte Preuszens, 3 köt. 1828) ; Coxe 
Angol, ki az ausíriai monarchiát irta le (angolból ford. Dippold , 
Leipz. 4 rész.) ; ugyan ezt tette Schels (9 köt. Bécs 1827) ; Schrei-
ber (Baden történetirója, Karlsruhe 1817), Schmidt J. ErnstChrist. 
(Geschichle des Groszherzogthums Hessen, Gieszen 1818) , Kömmel 
(Geschichte von Hessen, Marb. 1820); Schüpfliii, Weívck és Wei-
sze, Baden, Hessen és Saxonia történetírói. Más nemzetbeli törté­
netírók : Sismonde de Sismondi , ki a' Francziák történeteit irta 1« 
(18 21 —28 , 12 rész ném. ford. Ludea , 1 rész Jena 1822); Mably 
(Jbserv. sur V hist. de Francé; Guizot Rssais sur V hist. de Fran­
cé, (4 köt. Paris 1823); L Jorente Inquisitio (eretneknyomozás) leí­
rója; Biglanil Spanyolország történeteit angolból francz. ford. Matti. 
Dumas 's folyt. 1814-ig; Kaoul - Uochette Hist. d' F.spugne; Gr«-
gor Orloff Nápolyi királyság históriai , politicai és tudományos te­
kintetben (francziából ném. ford. Leipz. 1821); Perceval Hist. of 
Italy (2 köt. London 1825); H. Leo Geschichle der italienischen 
Staaten (Hanib. 1829 2 rész. 12fi8-ig); llasse Geschichle der Lom­
bardéi, Dresd. 1826, 4 köt.) ; Moore (Geschichte der brit. Revolu-
tion vom J. 1688 , néni. Leipz. 1822) ; Lingard (Gesch. Groszbril. 
ném. ford. Salis); Lindau (Gesch. Schottlands , Dresd. 1827); Tyt-
ler (Hist. of Scotland, Edinb. 1829, 0 köt . ) ; Gejer (Geschichle 
Schwedens , 1 rész. 1S26 , 2-dik Ekeudahltól Gesch. des schwtd.Volks 
und Reichs, Weimar 1828 ; Magyarország történeteinek leirói Ka­
tona (latin nyelven 46 köt.), Engel, Feszler, mindkettő ném. nyelv.), 
gróf Mailath (Geschichte der Kagyaren , 3 köt. Bécs 1S29), Budai 
Esaiás (Magyarország históriája) ; Hamuier irta Gesch. der Osihaneti 
Pest 1829); Ewer (Kritische Vorarbeiten zur Gesch. der Russen , 2 
rész. Dorpat 1814; ugyan ez (Geschichle der Russen, Dorpat l816) . 
Karamsin Geschichte des russisshcn Reiches) ; Nougaret (Das Merk-
tcürdigste aus der russischen Geschichte (Francziából Lisenbachtól, 
2 rész. Tüb. 1820); Krdniann Beitrage, zur Kennlnisz des ínnern 
von Ruszland, 1822); Hüne (Darstellung.aller Veríinderungen des 
Negersklavenhandels , 2 rész. Götting. 1820). 

Az emberiségnek magának , polgári életbeni kifejlése 's kiképez-
tetése és a'pallérozottságban , tudományban 's mivészségben valóelő-
haladása és tévedései szerinti, történetírása csak akkor jöhetett lét­
r e , lilidón a' plnlosophia világossága jótevő sugarait a* történetírás 
végetlen körének egyes részeire kiárasztotta. Már Goguet, Fergu-
son, Hume, Voltaire törtek erre utat. Ezeket követték : Iselin (Über die 
Geschichte der Menschheit) ; Adelung. (Vertnek, einer Geschichte der 
Cultur des menschlichen Geschlcchls , Leipz. 1782) ; Herder (Ideen 
zur Vhilosophie der Geschichte der Menschheit , francziára is ford. 
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1827); Dominicus (Üíer Weltgeschichte und ihr l'rincip) ; Wott-
ínann (Flanfür historische Vorlesungen) ; Stapf'er (Die frucktbarste 
F.ntwickelungsmethode der Anlagen des Menschen , zufo'ge eines kri-
lisch-philosophisehen Fntwurfs der Cu/turgeschichte untért Ge-
schlechts) ; Woltroann (Grundrisz der iiltern und neuern Menschen-
geschichle ; Geschichte der Culíur der Menschheil) ; Eggers (Skizzen 
und Fragmente einer Geschichte der Menscliheit , Kopenh. 1803 , 3 
rész.) ; Posselt (F.nlwurf eines histor. Gemiildes der Fortschrilte 
des menschlichen Geistes, Condorcet munkájának fordítása, Tübin-
gen 1796) ; Jenisch ( Universalhistorischer überblick der Entwicke-
lung des Menschengeschlechls als eines sich fortbildenden. Ganzén , 
Berl. 1801 3 rész); Eichhorn Allgem. Geschichte der Cultur und Li-
teratur des neuern Európa) ; Schneller (Geschichte der Meuschheit, 
Dresden 1828). Az emberi képződés egyes ágairól irtak ; Meiners 
(Geschichte des Ursprungs , Forlgangs und Verfalls der Wissenschaf-
ten in Griechenland und Rom , Lemgo 1782) ; He-eren Geschichte 
des Studiums der classischen Literatur seit detn Wiederuufieben der 
Wissenschaften , 2 rész. Götting. 1797); Bouterweck Geschichte 
der l'oesie und Beredtsamkeit) ; Fiorillo (Geschichte der zeichnenden 
Kiinste) ; Eichhorn , Wachier és Mensel (Literaturaróli irománya­
ikban) ; Wachler (Geschichte der historischen Forschung undKunst, 
Götting. 1812) ; Schröckh (Kirchengeschichte , 45 rész.); Henfce 
(Allgemeine Geschichte der chrisll. Kirche , folytatta 's bevégezte 
J820 Vater) ; Neandtr August (Ailg. Gesc/i. der chrisll. fíelig. und 
Kirche, Hamb. 1825); Rhode (Die heilige Sage und das gesautwte 
Religionssystem der liaetrer , Meder und l'erser , Frank. a. M, 1820); 
Münter (Religion der Carthager, Kopenh. ISlf i ) ; a' philosophia 
történeteit leír ták: Eberhard, Gurlítt , Sochet, Tennemann, Krug ,, 
Tiedemann , Buhle és Tennemann ; a' természettudományét Fischer, 
a' chemiáét Gmelin,, a' hadmesterségét í loyer , a' theologiai tudo­
mányokét Staudlin, az orvosi tudományét Sprengel Geschichte der 
Medicin. A' történetírás feladatjára nézve 1. \V. Humboldt Über die 
Aufgabe des Geschichtschreibers (Berl. 1822). 

T Ö R T É N B T N Y O M O Z ó-nak azt nevezzük, ki a' végett, hogy a' 
világnak és embereknek történetei hitelesen irathassanak l e , tettek 
súlyos és fáradtságos gyűjtögetésével 's nyoniozgatásával foglalatos­
kodik 'a a' gyűjtögetni szorgalommal históriai eriticát köt ös'zve , 
azaz , az adatokat valóságok 's tulajdonságaik szerint megvizsgálja. 

T Ö R T É N E T T U D O M Á N Y O K é s T Ö R T É N E T T U D O M Á N Y I 
r, ITERATURA, 1. TÖRTÉNETÍRÁS, GEOGRAPHIA, CHRONOLOGIA, PÉNZ­
TUDOMÁNY , GENEALÓGIA, HERALDICA , DIPLOMATICA , RÉGISÉG. Min­
den használható, kiváltképpen 1750-től 1824-ig Németországon meg­
jelent históriai , geographiai 's ezeket segitő tudományokat magok­
ban foglaló munkák lajstromát láthatni Emiin 1825 Berlinben ki­
jött e* munkájában: Bibliotheca historico - geographica és Ersch Li­
teratur der Geschichte und derén Hiilfswissensch. seit 1750 bis auf 
die neueste Zeíi-jában (uj folyt. kiad. Leipz. 1827^. 

T O R T U R A , I . K Í N Z Á S . 
T Ö R V É N Y , a' magyar törvény olly köz- végzés, melly az or­

szággyűlésein, a 'király és az ország négy rendéinek köz- megegye­
zésével hozatik, és az ország minden tartományaiban innepélyesen 
kihirdettetik. De szükség, hogy azon köz-végzés a' törvény meg-
kivánatival fel legyen ruházva t. i. legyen igazságos, beesületsze-
rinti , lehető, szükséges, idő- , hely-, 's személyekre alkalmazott, 
az ország alkotmányi rendszerével megegyező, kevés, rövid, vilá­
gos , "s a' mennyire lehet, a' természeti jus egyszerűségéhez köze­
ledő. Ha pedig a' törvény homályosnak találtatnék, szükséges an­
nak magyarázása , melly : a' homájyos és kétes törvény igaz értei-
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mének meghatározása. A' magyaráza t felosztathat ik : h i t é l e s r e , szol-
kásbel i re , tudományosra, nyelv- esmeretbel i re , bölcselkedésire és ha-
eonlatira. Rendszabásai közönségesek vagy nevesek (speciales) , kö­
zönségesek azok , mellyek a' törvényeken kivül más egyeze teke t , 
végrend-eleteket éj okleveleket is felvilágo.iUnak ; i l lyesek p. o. ezek : 
A' szavak mind addig tulajdon 's közönségesen beveit é r te lmekben 
vevődjenek , inig s»októl e lá l lani , a' szükség nem kiaszer i t . Azon 
szavak, mellyeknek hajdani és ir.ostani jelentése kü lönböz ik , azon 
időliez alkalmaztatva magyaráztassanak, mellyben az oklevél ké szü l t ; 
az ugyan azon egy időben is kétes ér te lműek , a' fenlorgó t á rgy és 
környiilmények szerint á l lapí t tassanak meg. A' inivszavak ugyan azon 

• mesterségben vagy tudományban leginkább j á r t a saknak véleményéhez 
képest masyaráz lassauak . Az idegenekben és uj i tot t szavakban ere­
detökre kell tekinteni , Kétességben a' szavak ugy vetessenek , hogy 
értelmük és foganatjo.k legyen. A' szerzőnek kétes szavai vagy elő­
a d á s a i , hasonheiyekhez (lóca paral le la) vagy az egész rendszerhez 
képest ví lágosit tassanak fel. Ha ugyan azon személyek két izbeu 
léptek egymással ugyan azon dolo£ i ránt egyeze t r e , az u tóbbinak 
vau ereje. Ha különböző személyek kötötte k bizonyos dolog i rán t 
egyezetet , rendszerint az első á l landó. Neves rendszabásoknak pedig 
azok mondatnak , mellyeket csak a' törvények felvilágosításában le­
het használni ; milyenek e' következők : A' törvények ' magyarázásá­
ban inkább az okot kel l t e k i n t e n i , mint az igéket . Hasonló okok­
ból , a ' törvények rendelései is hasonlóknak t a r t a tnak . Ha a ' t ö rvény 
oka v i lágos , a ' szerint a ' m a g y a r á z a t bízvást ki ter jeszthető. A ' t ö rvény 
valódi akának megszűntével , annak rendelése is megszűnik. Minden, 
a' mi a' törvény ki játszatására t é t e t i k , törvény - el leni . Inkább kel l 
tekinteni az illendőséget mint a' szoros jus t . Ha a' különböző törvé­
nyeket semmikép nem lehet összeegyeztetni , ugyan a>son nemű tör­
vények közt , az utóbbi megrontja az e lsőt . Különnemű törvén) ek 
közt , az erósebb té te t ik az erőtlenebbnek eleibe. A' törvények nem 
mind egyenlő erővel bírnak ; mer t némellyek ugyan ugy t i la lmaznak 
vagy parancsolnak v a l a m i t , hogy magánosoknak azt megvál toztatni 
vagy ellene cselekedni bün : de mások ellenben nem rekesztik ki vég­
kép a ' magán önkény t , u g y , hogy rendeléseiktől büntetetlen el lehet 
távozni. Ezekre nézve azt szokás mondan i , hogy : az ember gondos­
kodása , szükségtelenné teszi a' törvényét . A'égre némelly törvények 
• emui ség - , mások pedig elerőt lenités büntetése a la t t t i l tanak meg 
valamit . Ál ta lában pedig a ' törvények ereje csak a ' jövendőre h a t , 
a' mul takra r i tkán terjed k i . Megszűnnek a' törvények 1) e l tör lés 
á l t a l , midőn az egész törvény , 2) csorbítás (deropatio) á l t a l , midőn 
annak csak egy része semmisi t tet ik m e g ; 3) ellenkező s z o k á s , 4) 
elavultság 's végre 5) az illő ok megszűnése á l t a l . KUJIOSH 

T Ö R V E K T Í H I Í P I I T . Így neveztetik a ' törvényeken a lap í to t t 
á l l apo t , 's ellentéte a ' puszta b i r toki á l lapotnak . Ez idővel törvény­
állapottá lészen, de micsoda feltételek 's mennyi évek a l a t t ? az a* 
fennálló törvényektől határozta t ik - meg. Mennél magasban áll vala-
nielly nép törvényalkotmánya, annál több évek szükségesek e' vál toz­
ta tásra , vagy is az úgy nevezett elidózésre. A' római birodalomban 
az eiidőzés évei egytől kezdve ti/.ig , húsz ig , harmincasig, sőt negy­
venig szélesittettek ki . Magyarországban az elidózésre kívántat ik ne­
mesek közt 30 év, polgárok közt l év 's 1 n a p , a' fiscus ellen 100 
év. Az angol törvények elidőzést nem ismernek. Bri tanniában csak az 
ugy nevete t t emlék előt t i idézésnek van heíye , de ennek is csak ak­
kor , ha egy ellenkező á l lapot egykori léte be nem b izonyi t t a tha t ik . 

, A' törvényál lapot és puszta b i r tok i á l lapot közti e l lentét legfontosabb 
a' népek országlásaira nézve, mivel i t t gyakran egy kirekesztőleg 
csak hatalmon és bitorláson a lapul t országlás, de mel lynek alája ve-
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lette magát a' nép , a' törvényes országlástó], melly jogai birtokában 
nincsen, különbözik, sőt ellentétben van vele. Azt állítani, hogy a' 
birtokállapot itt törvényállapotba mingyárt , Tagy épen soha se me­
gyén ál tal , 's hogy ennél fogva a' bitorlott országlás ftyrannis abs-
que titulo a' régieknél) kötelezései áltáljában értéktelenek , egyiránt 
feloldhatatlan nehézségekrs vezet, Kgy 1405 szerzett angol törvény' 
a' felelet terhe alól menti fel mind azokat, kik egy fennálló, ha bár 
törvénytelen országiásnak engedelmeskedtek. Tudva vagyon , miféle 
nehézségek támadtanak legyezi az ujabb időben e' pont körűi, 's mint 
tekintették legyen különféle kormányok a'wesífáliai király, a'frank­
furti voit nagy herczeg 's Napóleon status-csejekvényeit. Franczia-
országban mind a' mellett, hogy XVIII Lajos országlása éveit nem a' 
restauratiótól, hanem XVII Lajos halála napjától számitá, még is 
a' oonventio, a' directorium 's a' császárság törvényei egyiránt köte­
lezők, ha t. i. későbbiek által.el nem töröltettek vagy külön módo­
sításokat nem nyertek volt. —/ — y. 

T Ö R V É N Y E S . Ha valamelly szabad cselekedet az erkölcsi tör­
vénnyel, anyagára nézve megegyez, tűrvén} esnek mondatik. 'S itt 
csak arra tekintünk a' mi történt , nem az indító okokra is , mikből 
történt. Ezáltal különbözik a' törvényes at tól , a' mit erkölcsinek 
mondunk. —l — y. 

T ö R viS NY E ss é s . Napóleon megbukása olta tekintetet nyert 
szólása az ujabb politika terminológiájának. A' szoros értelemben vett 
törvényesség abban állana, hogy a" fejdelrni méltóság és hatalom az 
első szülöttség joga szerint örököltessék. A' szó ebbeli értelménél fog­
va p. o. Napóleon törvénytelenül országolt volna Francziaországon mind 
a' mellett is , hogy a' franczia nemzet 's Európa minden hatalmassá­
gai által törvényes uralkodónak ismertetett. Törvényes fejdelme Fran-
cziáországnak ellenben , Nunoleon országlása alatt is , e" magyarázat 
szerint Lajos Szaniszló Xavér, mert XVII Lajos halála után, a' sa-
licai törvénynél l'ogva kizárva lévén az asszonyág, a' korona őt, mint 
XVI Lajos legközelebbi testvérét, és XVII Lajos nagybátyját illette. 
De a' szó ebbeli magyarázatja 1) nem alkalmazható a' választási sta­
tusokra , holott szintúgy a' törvények áhal alapított országiásnak, '* 
ennél fogva törvényes kormányzónak is kelletik lennie; 2) az örökösö­
dési statusokra sem, ha az uralkodó család kihal, 's igy vagy más tör­
zsökre bizatik örökösen a' kormány, vagy pedig más alkotmányt vá­
laszt a' nemzet. Más magyarázatot ügyekezlek tehát adni e' szónak 
's már is a' valamelly statusban fennálló , és törvényesen megerősí­
tett kormányrendet értjük alatta. így p.n. Lajos Filep Francziák ki­
rályának kormánya törvényes, mind a' mellett is, hogy X Károly 
franczia király fiastól és unnkástól életben vagyon , 's törvényesnek 
ítélték kormányát Európa minden hatalmasságai, llly értelemben vé­
vén a' törvényességet , annak egyéb magyarázatjait az absolutismus 
és szőrszálhasogatás vagy épen a' német phüosophia határaiba visz-
szaigazitjuk. » — l — y. 

T OK v & N Y E S I fjí s olly tett, melly által, a'törvénytelen gyer­
mekeknek születési szenye eltöröltetvén , azok a' törvényesek jogai­
ban részesülnek. Ez háromfélekép tönténhetik , 1) következett házas­
ság által , pielly az egyházra, országra és nemzetségre nézve, min­
den jusbeli sikereket szül. 2) királyi engedelem által , mellynek egy­
házi foganatja ugyan nincs , de az országra nézve , minden polgári 
viszonyra nézve sikere van; hasonlóul van a' nemzetségre nézve , ha 
az atya kívánja azt; de egyszerűn ekkor is csak a* szerzeményi örök­
lésben részeltetheti ót ; az ősi javakban pedig csak úgy , ha abban a" 
törvényesen született gyermekek megegyeznek; 3) pápai engedelem 
ál tal . Ez tulajdonképi (directa) , melly csupán egyházi sikert szül, 
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vagy nem tulajdonképi (indirecta), melly a' következett házasság ál­
tali törvényesitéshez hasonlónak tartatik. —no— 

T Ö R VK N r H A T At. o M. A' birói hatalom természetéből foly , 
hogy végitéletei ellen, törvényes utón többé nem vívhatni, 's hogy 
általok az elitélt ügy végkép elhatároztatik , vagy mint mondani 
szokták, formális jog alakíttatik általok, melly akkor is fennálla-
na , ha kimutattatnék , hogy az ítélet meg nem egyezik a' való jog­
gal , vagy azzal épen meg sem egyezhetnék. Hijányos mindazáltal 
mindig a' törvényszék , ha ollyas esetek , hol a' formális jog eltávo­
zik a' valótól , gyakoriak , 's így magok a' törvények a' törvényte­
lenség segédére vannak. De gyakran csupán a', részek puszta lemon­
dásain alapulván a' törvényhataíom, már csak ezért is véritéletekbeu 
teljesen nem alkalmazható. A' megitéltnek mindenkor 's még a' reá­
szabott büntetés kiszenvedtetése után is , telyes szabadságában á l l , 
ártatlanságát kimutatni, sőt ollyas vallomásokat is , mellyeken ala­
pult volt az í télet , itt elejébe nem tarthatni. Sőt az ártatlanul meg­
öletett rokonainak is megengedtetik , emlékét uj , törvényes vizsgá­
lat utján tisztára fejteni, példa erre a' Calasék felett, XV Lajos 
franczia király a la t t , hozott ítélet eltöröltetése. A' megítélt ellen 
tehát szoros!) értelemben véve nincsen törvényhatalom, 's helye csak 
annyiban lehet, mennyiben az í télet , ha a' védelem rendes eszközei 
mind használtattak, végre is hajtatik. Kétesebb kérdés, ha valyon 
a' bévádlott mellett szóló ítélet törvényhatalom által megkeményít­
tethetik e , 's ha valyon a" status a' vétek ujabb jeleire uj törvényes 
vizsgálatot rendelhet e ? A' törvények itt eltérnek egymástól. Fran-
rziaországbaii cWminalis esetekben felebbvitelt kívánhat a' status 
ügyvéde , ha kelleti.nél enyhébbnek itali a' büntetést; nem ugy , ha 
felmentetett a' bévádlott. Ismételt vizsgálatnak a' vétek ujabb je­
leire hasonlókép nincsen helye. Kisebb esetekben , hol a' közbiró , 
nem esküdtek (jury) által hozatott az ítélet, ez is felébb vitethetik. 
Angliában is ugyan azon vádért csak egyszer idéztethetik törvény 
elejébe a' bévádlott. Polgári törvényes dolgokban, csak a' részek 
kihallgattatása után hozott birói meghatározás bir törvényhatalom-
nial , '» nem a' puszta , egyoldalú vád következésében költ deeretu-
mok is. Hogy a' hozott ítélet törvényhatalma kiilstatusokban is te­
lyes erővel bir, 'a annak végrehajtatását is maga után vonja, azt 
iskolákban tanultuk ugyan, de e' vélemény sem a' fügetlen status 
fogalmával, sem a' statusok viszonyos jogával meg nem egjeztethető. 
Mert kötelességében áll minden statusnak, arra ügyelnie, hogy ha­
táraiban saját törvényein kívül egyebek ne uralkodjanak , 's ez elv­
nél fogva nagyon is meg.izorittatható a' tétel : hogy törvény hatalom-^ 
mai biró Ítéletnek külstatusban is formális jog gyanánt kelletik te­
kintetnie. 'S a'zért csak külön parancs következésében hajtatnak vég­
re külstatusok kivánatai, nem ellenben, ha ollyas mi követeltetik, 
mi a' népek egyetemi jogával ellenkezésben állana. —l—y-

T ö n v K N Y H A i ' ó s . í c általános értelemben: köz hatalom, a' 
polgárok boldogságának alkalmas eszközök által való előmttzditásá-
r a ; melly önkényi "s perbeli a' szerint, mint békés környülállások 
közt v. pedig perlekedés esetében gyakoroltatik. Az önkényi v. hiva­
tal v. kérelem-szerinti. Hivatal-szerintinek akkor mondatik , midőn 
az, minden felszólítás nélkül , 's csupán csak a' hivatal lélekismére-
tea teljesítésének okáért gyakoroltatik, mint p. o. gyámadás, bűn-
vizsgálat 'sat. ; kérelem-szerintinek pedig akkor, midőn ax , valaki­
nek folyamodása , 's kérelmi felszólítása következésében mutatja ki 
hathatóságát; p. o. midőn örökbevallások elfogadtatnak, ügyészvallá­
sok hihalgattatnak , meghatalmazó levelek kiadatnak 'sat. Végr* a' 
törvényhatóság egyházi, kormány i , kamarai, katonai, törvényszéki 
('* ess viszont polgári vagy büntető) továbbá nemesi, városi, uradal-
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mi ' sa t . A' perbel i törvényhatóság szorosan véve o l ly kőz h a t a l o m , 
we l lyné l fogva ajs egyenetlenségekből származot t ügyek megvizsgál­
t a t n a k , e l in téz te tnek , és végrehaj ta tnak. Ef, viszont fóbblétü (emi­
nens) és a lantabb (vulgár is) ; az az országban fenálló legfőbb hatalom, 
emez pedig az ennek alája rendel t személyek által gyako ro l t a t i k . Ez 
ismét mindket tő egyházi vagy v i l á g i , rendes vagy rendkivü i , továb­
bá közönséges vagy neves, polgár i és büntető, törvényi és kegyleveli , 
első folyamodást, több v iz sga la t i , vagy vegyes , e g y e d ü l i , többnemi 
'a végre közvetlen és közvetet t . —un— 

T Ü R V i Í N f J Ó T i! T K i . (beneficia jur is ) Így neveztetnek bizonyos 
j o g s e g é d e k , n i e ü j e k ál tal valaki a ' reá, vala.nelly kötelezés követke­
z é s é b e n , háromló k á r t , magától e lmozdíthat ja . Il lyések p. o . a ' ró ­
ma i törvényekben a' beneíicium del iberandi , mellynél fogva szabadság 
ada to t t az ö rökösnek , megvizsgálni az ö röksége t , ' s meggondolni , 
felvegye e ' v a g y s e m ? a ' beneíicium par t i cu la r i s so lu t ion i s , vagy is 
j oga az a d ó s n a k , t a r tozása i t több időszakban ' s részenkint megté­
r í teni , a ' magyar tö rvényben: beneíicium recusandne tu te lae , bizonyos 
személyeket a ' gyámság fel nem vál la lására szabadító j o g ' s a t . — l—y. 

T Ö V É N Y K K ?. JS S , 1. P K R R K N D. 
T Ö R V É N Y K Ö N y v . Honi törvénykönyvünk belső t a r t a l m á r a 

nézve .'s törvényes tekinte tben 3 részre osz ta tha t ik . Elsejét Verbóc/.y 
JMármaskönyve teszi (kivévén az 1581 évig menő törvénykönyv első 
k i a d á s á t , mellyben az épen nincs meg) ; 2-dik része a' k i rá lyok vég-
zéseit foglalja magában ; 3-dikát pedig különbféle hozzá - adások te­
s z i k , mel lyek jobbadán törvényes erő nélkül valók. H l y é n e k : az or­
szággyűlés i végzések eleibe ik t a to t t ' s közbevett k i r á lyok é l e t i r á s a i , 
a ' Zsigmond végzései e lőt t lévő adománylevél formulája 's a ' pár to­
soknak 1403 ada to t t közbocsánat ; az I Mátyás végzései közé vegyi­
t e t t 's nádor i h ivata l ról szóló czikkeiyek ; az Ulászló végzései e lőt t 
lévő 's őt i l lető királyválasistási feltételek; a,: 1 Ferdinánd minden 
végzéseit megelőző koronázási eskü , és az azok után t a l á lha tó k i r . 
h e l y t a r t ó t rendelő l evé l ; a ' Rudolf végzései u tán lévő bécsi és zsi t-
va to rk i békeszövetség. Minden k i rá lyok végzései után pedig t a lá l t a ­
t i k 12 külön nemű és t a r t a lmú munka. Végre , mind a' k i rá ly i vég­
zéseknél , mind pedig a' törvénykönyv más t a r t a lma iná l , a' lap alján 
h a s z n o s , hasonhe lyekre ( loea para l le la ) u t a s í t ó , vagy tör léne t i rás -
bel i felvilágosítást n y ú j t ó , jegyzések vannak. Az országgyűlés i vég­
zeteknek 1581-ig terjedő gyű j teményé t ugyanazon évben Zsámboki 
János ada ta ki Bonfin tör téne t í rásában , függelék gyanánt . De sok­
ka l tökéletesebben bocsátot ták azt közre Mosőczy Z a k a r i á s , ny i t -
r a i , és Te legdy M i k l ó s , pécsi püspökök , Nagyszombatban 1 5 8 4 . 
Ez több izben sajtó alá bocsá t t a t o t t ; u. m. 1628 Bécsben , 109f> 
Nagyszombatban Vorpus Juris czim a la t t : 1734 , és 1 7 4 2 — 1751 
u g y a n o t t , Steegedy Jáncs felügyelése a l a t t ; ez 17.71 — 1779 é s l eg -
ujabbau 1822 nyomato t t ki Budán. Kunoss. 

T Ö R V É N Y K Ö T É L E S S É G E K . Így neveztetnek azon kötelessé­
gek ember társa ink i ránt , mel lyeket a ' törvény reánk szab. A' törvény 
a l a t t é r t jük e ' h e l y t t az ésit azon tö.rvéoyét, inelly szabad lények egymás 
i r án t i viszonyait külső cselekedeteikre nézve meghatározza. T i l t pe­
d i g minden okos lénynek oll3'as cse lekedeteket , mellyek mások sza­
badságára sér tó leg fo lyhatnának b e , ' s egyszersmind kötelességévé 
teszi mindenkinek , ember tá r sá t ú g y , mint szabad és önál ló lényt te­
kintenie , 's jogá t ád végre erőnket külön i r ányra fordítanunk , men­
n y i r e ezál ta l mások szabadságát meg nem sér t jük. A' törvényköteles-
ségek kényszer í tő kötelességeknek is m o n d a t n a k , ha t . i . nem csak 
a ' belső törvényhozás vagy le lki i s m e r e t , hanem egy emberegyesűlet 
k i v á n a t a , vagy külső törvényhozás á l t a l is reánk szabattak , '* en­
nél fogva külső kötelességeknek is nevez te tnek; midőn ellenben er-
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iiölcsi kötelességek , mivel kinekkinek belső gondolkozásá tó l , 's lel­
ki ismeretétől függnek, belső vagy lelki israeretkötelességeknek is mon­
datnak. Amazok tökéleteseknek is neveztetnek , mer t te lyes i t te tésők 
minden viszonyban és kor lá tozás nélkül minden szabad lénytől kény­
szerítés útján is kivánlatl iat ik m e g , de ál tál jában véve minden ész-
kőíelezés tökéletesnek, 's minden törvénykö;e!esség erkölcsi köteles­
ségnek is mondathat ik. Eredet i leg minden törvénykiitelezés tagadó , 
az a z : t i l tatunk minden rselekedet tól , n íeüy ál tal másokat i ránya ik­
ban önkényénél* megsérthetnénk. Ál l í tó törvénykötelességek csak a t t 
származnak, hol viszonyos egyezés á l t a l , vagy a ' polgár i tö rvényho­
zás utján előbb nem létezett jogok a lap í t t a tnak . —l — y. 

T ó R v K N Y o R v o s h A T o K (remedia ju r id iea) széles ér te lemben 
mindazon védelmek, mell ; ek segé.iével a' íörvénykíszolgál ta tási h i ­
bákat és előítéleteket v»gy kikerül jük vagy elmozdítjuk. Szorosb ér­
telemben pedig oliy törvényszerek, mel l j ek a ' pőrnek ío lytában neta­
lán elkövetett hibák orvoslására szolgálnak. I l lyések a ' magyar jog­
b a n : a ' pör letétele, az ügyész megmásalása, az i té le t t i i tás , a ' f e l ébb-
v i t e l , az e l l en t á l l á s , visszaverés , v isszafogla lás , a ' pörujifás 's a ' 
törvénykezési parancsolatok. . — l—y, 

T Ö R V K N V S Z Í K S I Í H T K S vegyes (részint t ö r t é n e t e s , részint 
a k a r a t szerinti) bün , melly á l t a l , a ' törvényszék színén mondott i l ­
letlen szavakkal , ennek t e k i n t e t e , mél tósága és s ten tsé j je , megcsor-
bi t ta t ik . Vegyesnek mondatik azér t is , mivel á l ta la az egész törvény­
szék , vagy annak csak egyesi t a g j a , vagy mindkettő megsé r t e the t ik . 
Büntetése 25 könnyű , de ha a ' birák közül gya láz ta t ik meg v a l a k i , 
agj'ánanniyi nehéz márka . A' költségek nem Ítél tetnek m e g , 's a ' fe-
lebbvilel csak birtokon kivül eszközölhető. Kzen büntetésben , a ' t ö r -
vényszék előtt ugyanazon ülés a lka lmával e lmarasz ta t ta t ik a ' v é t k e s ; 
más gyűlésekre nézve pedig legíelebb is folyamat joknak ide a l a t t 
kell megtörténnie , mert különben elenyészik. — no — 

T ö R v I-; N y s z ü N KT (helyesebben perszünet) a lat t azon idősza­
kaszok értetnek , melIvekben a' törvénykezések hal lgatnak ; nti ha 
csak egyes napokon t ö r t én ik , ezek szünnapoknak neveztetnek. Ama­
zokkal ellentétedben vannak a' törvény folyamatok vagyis törvényke­
zési időszakaszok, millyen egy esztendőben né^ry van , u. Mi. 1) viz-
kereszti , vizkereszfutáni vasárnaptól húsvét előt t 2-dik vasárnapig 
t a r t ó ; 2) husvétutáni , hus ié t 2-dik vasárnapjától sz. László n a p i g ; 
3) sz. Jstvani , ezen inneptől sz. Mihályig t a r tó ; és 4) sz. Mártoni , 
melly ezen innep utáni naptól szent Tamás apostol napjáig n y ú l i k , 
vagyis Nov. 12-től Decw 20- ig . Aí. ezen törvény folyamatok közt lévő 
idő törvényszünctnek mondatik. A' szünnapok egyháziak vagy vi lágiak 
\s rendesek , vagy rendkül iek ; azok közé tar toznak a' vasárnapok és -
egyéb innepek , továbbá a' ka r ác sony i , a' húsvéti és pünkösdi tör-
rénvszühet, a" 3 keresztjáró n a p , és Márk evangélista innepe ; egyházi 
rendkívülieknek pedig azok monda tnak , mel lyeket a' fő egyházi sze­
m é l y , valamélly különös okból rendel. Azon napok pedig, mei lyeken 
a' törvénykezés folytathat ik 's í té le tek is hozathatnak ugyan , de ki 
r.em hirdettethetnek , sem ezen napra idézések nem tör ténhetnek vagy 
perek fel nem vétethetnek, avnlt innepeknek (dies decretales) mondat­
nak. A' világi rendes szünnapok vagyis inkább tífr vény szünetek e' 
köve tkezők: a r a t á s i , sz. Lászlótól sz. I s t v á n i g ; szüreti Mihály tó i 
M á r t o n i g ; és a' farsang utolsó he t i . Rendkívüliek pedig ezek : az or ­
szággyűlési , mellv ennek kezdetét megelőző 30 nap , annak t a r t á sa 
alatt , 's utánna a' követek visszajöttéig lefolyó egész idő. De a' ha­
ladékot nem szenvedő perek, mil lyenek a' vármegyén a' vi lágos-adós-
ságbeliek, erőszakoskodásiak, visszahelyKésiek és a' vármegye ügyésze , 
által mozditandók (t isztügyésziek), a' sz. kir . városokban, mezővárosok­
ban, és urszékeken pedig minden neműek szabadon folyta tódnak. Kzen 
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tárgy tan, hogy az 1831 Oct. 2 kezdődő's az országos kiküldöttség mun­
kálatainak megvizsgálására rendelt országgyűlésnek hosszan tartása mi­
att az igazság kiszolgáltatása tetemes késlelődést ne szenvedjen, 1830 0 
tör. ez. azt rendeli, hogy valamint az egyházi, ugy szinte a' világi első 
folyamodási bíróságok v. ítélőszékek, az érintett országgyűlés alatt, 
a' szokott törvénykezési időszakaszokban, minden nemű 's akár ujonan 
kezdett, akár folytatott perekben ítélhessenek, (kivévén a' királyi és 
báni táblai ügyeket , 's megtartván a' rendes törvényszüneteket.) To­
vábbá, hogy az illető felebviteli bíróságok is köteleztessenek az eleik­
be terjesztett pereket megvizsgálni; ide nem értvén általánosan a' ki­
rály i és báni táblákat, mellyek által csak a' tisztügyész felperessé-
ge alatt indított bűn- és házasságbeli elválasztó- perek rendeltetnek 
vizsgálat alá vetetni. A' 2-dik rendkívüli törvénysz.ünet a' felkelési, 
inelly a' nemesség katonáskodásának egész ideje alatt tart. Törvény­
szünet alatt tulajdonkép való törvénykezési cselekedetet nem lehet 
végbe vinni, millyenek a' perfelvétel , megjelenés , í télet, de ennek 
végrehajtása 's minden más egyéb nem szorosan véve törvénykezési 
cselekedetek, mint az intés, let i l tás, mellékes tanuvallatás , idézés 
kézhez adás,a 'sat. mellyek a' perre csak mintegy előkészületek, min­
denkor megtétethetnek, valamint szintén az önkényi törvényhatóság 
munkálatai is szabadon gyakoroltatnak, miitt p. o. a' gyámadás , be-
jegyzet, ügyészrendelés, felhatalmazás, örökbe vallás, peralku 'sat. 
és a' sürgetős foglalatosságot, millyen a' bünniaradvány (corpus de-
licti) megtekintése , a' veszedelemmel fenyítő kárnak szemlélése , a' 
szökevény adósnak letartóztatása 'stef. A' törvényszünet alatt még a' 
már kezdett 's folyamatban lévő perek is vesztegelnek. Az egyházi 
szünnapokról senki sem mondhat l e ; ellenben egyezés mellett, a' vi­
lágiakon gyakoroltathatlanak törvénykezési cselekedetek. A' sz. szék 
által is megtartatnak a' mondott szünnapok és törvényszünetek, de a' 
házassági perekre nézve csupán csak a' vasárnapok , innepek , és a' 
nagyhét vetetnek tekintetbe. Kimoss. 

T Ö R V É N Y T E L E N G Y E R M E K E K N E K nevezzük azokat, kik 
Jiázasságon kivül nemzettettek. A' törvénytelen születés állapotja 
a' TÖRVÉNYESITÉS (I. e.) által sentmisittetik meg. E' törvényesités 
vagy telyerejü vagy részletes mint t. i. vagy házasságra lépnek utóbb 
a' szülők , vagy pedig a' gyermekek, kormányhatározat (a' katho-
likusok pápai breve) által is törvényesíttetnek. Az utolsó azonban 
polgári tekintetben minden következés nélkül marad. —/ — y. 

T Ö R V É N Y T U D Ó N A K nevezzük az t , ki a' törvénytudományhoz 
árt. A* tudományos törvénytudó abban különbözik a' más törvénytu­
dótól, hogy ez csak a' törvényes szabályoknak 's a' törvénykedés kül­
ső formájinak ismeretével b i r , amaz a' törvények észbeli és történeti 
forrásaihoz eljutván, magát a' törvényhozás szellemét is felfogta. 'S 
ez utolsó csak azért is szükséges , mivel a' inagasb értelemben vett 
törvénytudónak nem egyedül a' fennálló törvényeket, hanem a' tör­
vényhozás tökéletlenségeinek orvoslatához vezető eszközöket is kell 
ismerni. , — l — y. 

Tö R v É N Y'T u i* o M Á N Y a' törvényeknek alepelvekből kifejlett 
ismerete , és nem csak a' fennálló törvényeknek, hanem a' törvények­
nek áltáljában. Mert nem csak arról a' mi jog, hanem arról is, mint 
származott legyen a' j og , 's minőnek kellene lenni a' jognak? szól 
a' törvénytudoinány. Tapasztalólag észbeli tudomány tehát , mert egy 
részről az emberi viszonyok ismerete, mellyhez csak tapasztalás ál­
tal juthatni , szüki>éges , ha törvényeket hozunk, 's más részről a' 
jog fogalmának alapul szolgáló belszükségnek kimutatásara a' tapasz­
talás koránt sem elegendő. 'S ennél fogva a' törvénytudoinány tör­
téneti előadása szintolly sziikséges , mint annak észbeli fejtegette-
tése, 'a kezet kell logniok egymással. Lehetetlen egy nemzet jelen 
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alkotmányát értenünk, ha eredetét, történeteit, 's azon okokat nem 
ismerjük , mellyek azt annak , minek látjuk , alakitották. De a' ki-
rekesztőleg csak történeti vizsgálat által soha azon egyetemi elvek 
fel nem fedeztethetnek , mellyek a' jog kiképzésére , a' törvények 
változtatására, 's a' hijányok és hibák pótlására és kiigazítására el-
kerűlhetlenül szükségesek. Kár való legyen is , mit Schlosser , Hugó, 
Savigny 's tanítványaik állítanak , hogy a' népek jogai nem egyedül 
az önkényesen felállított törvények termékei, hanem nagyobb részint 
a" nép religioról, morálról és igazságról való fogalmainak követke­
zései : de az is igaz, hogy épen e' magasb forrásai a' törvényhozásnak 
nein a' sokaság fogalmaiban, hol előítéletekkel egyvelittettek , ha­
nem a' nemzet gondolkozó és tudományos műveltséget nyert részé 
ben találtatnak. Itt pedig e' fogalmak egészen megegyeznek azzal , 
mit természetjognak, észjogaak, philosophiai törvénytudománynak 
mondunk közönségesen, mert ez is a' nép általjános műveltségének 
következményénél egyéb alig ha lesz; nem Hgy, mint e' tudományt 
néhányan korokat megelőzőleg gondolták, de ugy sem mint az a' 
csürhe sskaság fejében keletkezett, hanem ugy, mint azt az értelme­
sebbek szerkeztették. A' philosophiai törvénytudontány ba fogja bi­
zonyítani, hogy a' törvén3'hozás fő elvei csak nem kivétel nélkül a' 
minden idők és népek köz meggyőződéséből származtak. Az emberi 
természet mélyéből fejlik ki minden, 's ennek törvényei ugyanazok ma­
radnak örökké. 'S ennél fogva a' történeti törvénytudoinány által is 
nem kevés igazságokra fogunk akadhatni , mellyek minden időkben 
és minden népeknél, minden lehető alkotmány változatlan alapjai­
nak tekintettek, 's ezeknek belső összefüggését és legfőbb elveit ki­
nyomozván a' philosophia, tudományosokká változtatja ama' tapasz-
talási ismereteket, 's az és/, minden embernek szóló törvénykönyvévé 
kiszélesíti. Ez volt, 's ez jelenleg is minden fennálló jognak alapja, 
's annál tökéletesebb a' törvényhozás , mennél inkább megegyezik fe­
le, 's a' törvényszerzés nem egyéb igyekezetnél, amaz ideális jogot 
a' fennálló viszonyokra mennél tisztábban alkalmaztatni. Ez pedig 
koránt sem történik magától , mint mondják némellyek , ha törvén) -
reformról szó vagyon, hanem minden törvényváltoztatáshsiis, ha a* 
fennálló törvények az idő szükségeivel és kivánatival többé meg nem 
egyeznek, ha homályosak, tökéletlenek, a' tudományos formán kí­
vül a' törvényhozó észbeli munkássága is szükséges. A' leggondosabb 
történeti fejtegetés legfelebb is csak azon álláspontra mutat, mellyen 
áll a' törvényhozó , de csak egy lépést sem , mellyen tovább halad­
hasson. A' törvénytudományban ennélfogva két irányt külöüithetni 
meg, történetit és észbelit, mellyek tudása a' tökéletes törvénytu­
dónak egy iránt elkerülhetlenül szükséges, mert egyik a' másik nélkül 
egyoldalúvá és haszontalanná lesz. Az egyoldalulag történeti vizs­
gálat éltető szellem és összefüggés hijjával van , mert ez csak az 
ideál által adathatik \s aprósúgok chaosába és czéltalan zavarba vesz. 
Ezen egyoldalúság ollyas történeti munkáknak is , mellyek egyébi­
ránt alaposságok miatt becsültetnek , mint p. o. Savigny Romai jog 
történetei a' középkorban tetemes hijánt szerez. A' tisztán észbeli fej­
tegetés pedig álláspont nélkül szűkölködik , 's a' phantasticumba té­
ved, minek nem kevés philosophiai status- és jogrendszer bizonysá­
gul szolgálhat. A' törvénytudoinány két irányra szakadásának tehát 
csak formálisnak kell lennie, ágai pedig következendők: 1. Eszbeli 
vagy philosophiai jogtudomány, 's ez a' jog legfőbb törvényét az. 
emberi észből fejti k i , 's minden lehető viszonyra alkalmaztatja. 
Külön ága e' tudománynak a' fennálló jog philosophi?ja , 's ez is­
mét a) formális , ha a' léifező törvényeknek tudományos rendbeszedé­
sével foglalatoskodik; b) egyetemi, a' mennyiben azt tán;yazzák 
vizsgálódásai, mi szolgált legyen jogul különbféle időkben és népek-
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a é l , '« mi szolgá lha tna? 'S e' vizsgálódások philosophiaiak , ha an­
nak megmutatására tétetnek, mi különböze következéseket von maga 
után ugyan azon e l v , egészen a ' sze r in t , mint műve l t ségre , religió-
ra 's több effélére nézve különböző fokon állanak a' népek ; 's igv 
p. o. vadász- és pásztor - népnél más a lakot vesz fel a' t u la jdon , 's 
mást s/.ántóvetőnél. A' törvények szelleme (Moiitesquieuínl) a' lermé-
szetes viszonyok 's a' törvények köl t i üszvefüggés megfejtésével log-
la la toskodik , de az elsőknek kelletinél többet tulajdonítva, c) a' fenn­
á l ló jog philosophiai kr i t iká ja . Tá rgya egy bizonyos élő törvény­
gyű j t emény , '» ennek használhatóságát , az igazság örök elveiveli 
megegyezését vagy meg nem egyezését 'sat . igyekszik kimutatni . II . 
His tór ia i törvénytudományok. Egyike az emberi ész legnagyobb és 
legméltóbb feladásainak , tör ténete i t irni a'- jognak , mint az vala-
mei ly népnél divatozott . De a' jog históriája csak ugy lesz tökéletes, 
ha a ' nemzet tö r téne te in , a l k o t m á n y á n , re l ig io ján , e rkölcse in , 's 
a l ta l jában mivcltsége históriáján a lapul . A' j og tör ténet í rása a) egye­
temi , mel ly minden népek 's minden idők a lko tmánya i ra ki ter jed. 
E' feladás óriási , 's az ide i r ányzo t t munkák még nagyon is töké­
let lenek, b) különös mennyire egyes népek a lko tmáaya i t i l le t i . A' 
görög jog tör ténetei t adja Pastorei Hisloire de legislalion czinu'i mun­
kájában. Nevezetesebh írók ez ágban Scbömann, P la t tner , Meyer 
' sa t . A' római j og tör ténete i t adják B a c h , Hugó 's legtöbb szeren­
csével Savigny. Eichhorn Deutsche Staatt- und fíeehtsgcschichte ez. 
minik, a ' német j og tör ténete i re nézve még koránt sem kimer í tő . 
Francz iaország is hasonlói ig joghis tor iánah hijjával vagyon , de elő­
készületei e r re valóban nagyneinüek. Az angol j og tör ténetei t adják 
Ha lé History of the common law of lLngland még Cromvell k o r á b ó l , 
's í teeves Hislory of í/te englich law J 8 1 4 . A' magyar j og históriája 
még nagyon töredékes. Gróf Cziráky Ordo Hisloriae juris civilis 
hungarici 1794 ez. műnk. 's Decsi Antal 4 füzete De ortu prngrensu, 
fatis , mulationibus , reformationibus , jurisconsiiltis et legislato-
rilius Jurisprudentiae hungaricae etc. 1785 — 92 hasznos előké­
születek. Gustermann ismeretes munkájáról mél tányul szálának az 
1811 -k i országgyűlés i r a t a i . Kelemen munkája épen e ' tekintetben 

leghi jánosabb. —/—y. 

T O S C A N A , nagyherczegség Knzépolaszországban , régibb idők­
ben Tyr rhenui in és Thuscium (1. ETRUKIA és PARSUKKÁ). A' romai 
birodalom nyűg. részének megbukása után (476 K. u.) itt elébb Ost-
góthok, azután Görögök, későbben Longobárdok ura lkodtak . Hetruscia 
külön herczegség l e t t , ' s a ' longobardi királyok elajándékozásától 
függött. Ez idő óta kapta a ' Toscana nevet. Nagy K á r o l y , Thusciu-
mot frank ta r tománya t é v é , 's ezen bir tok grófjai vagy al igazgatói , 
miután kegyes Lajos Olaszországot különböző megyékre o sz to t t a , 
majd rparkgrof , majd herezeg cziniet v i se l tek , 's méltóságukat meg­
örökí teni is t udák . 1160 a' \Ve l fek t t l , kik bajor herczegek is voltak, 
megvette 1 F r i d r i k császár , de a' városok függetlenekké törekedtek 
tenni magokat . F l o r e n c z , Tosrana fővárosa , melly nem legkisebb 
szerepet já tszék , kötésre lépett több várossal a' császár ellen. Pisa, 
más kevesebb várossal hű marad t 1197, Toscanát most 3 0 0 év lefoly­
tá ig a' Welfek és Gibell inek puszt í to t ták. A' 13-dik száz. közepe óta 
Siena is virágzó szabadbir tokká verekedett. De majd a' városokban, 
nemesség és polgárság kezde czivakodni. Amszt Florsnczben az 1343-ki 
re ro lu t io a ' városnak minden kormányából k izár ta . Majd a 'gazdagabb 
és szegényebb polgárok veszekedtek egymással . Végre a' Medici fz-
miliája leve y iorencznek u ra 1434 — 1737 . Ez idő tájban mind P i sá t 
mind Sienát ha ta lma alá hajtá Florencz, amazt 1 509 , ezt 1557. Tos ­
c a n á t , » ' Mediciek virágzó helyévé emelek a ' miveltségnek; tndós 
wiővész , á l tá l jában minden jeles fő 's igy mester ember is , hathatós 
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védelmet találta ottan. Medici J Cosinus Nagyhcrczegscggé tette Tos­
canát 1 569. Medici Gasto János nagyherczeg niagvaszákadtával a' bé­
csi békénél fogra (1725) Ferencz lotharingiai herczegre szállott 1737, 
's midőn ez német császárrá lön , az austriai házra , így birta Tosca­
ná t , mint secundogenittirát, M. Therezía fija Leopold főherczeg I. 
11 LEOPOLD. Így II Leopold 2-dik fija Ferdinánd főherczeg, fnig Na­
póleon magához nem ragadta Toscanát, mellynek légi Hetruria nevét 
visszaadá. Ili Ferdinánd atittriai főherczeg ekkor Toscanát kénytelen 
volt, a' Iünevillei béke szerint 1801 a'pármai örökös berezegnek Ea-
josnak, később hetruriai királynak adni a' salzburgi választó feje­
delemségért, mellyet a' pozsoni békében 1805 Dec. 20 vVürzburggal 
kellé felcserélnie ; végre azonban a' párisi béke 1814 Maj. 30 ismét 
visszahelyező Toscanába. Napóleon megbukása után , majd a' bécsi 
congresz ehhez csatolta ínég Piombiiiot Elbával, a' degli Presidj bir­
tokot, az enclavekat, mellyek hajdan is'császáii eb-yándékozhatílsu-
ak voltak , sót , Mária Luisa franczia császárné halálával majd Par-
ma és Lucca >s Toscanához jáiuland. A' mostani nagy berezeg II Leo­
pold , (szül. 1797 Oct. 3) I Ferencz unokaöccse, atyja Síi Ferdinánd 
után 1S24 Jun. 17 jutott uralkodásra. Mennyire birja II Leopold 
Toscana szeretetét népszerű szives magaviseletével, kitetszett az 1831 
sendüléskor Modena körül 's másutt. A' toscanai nagyherczegség most 
39öii3z. ni f. mellyen 36 város, 1 34 ni város, 2517 helység van, 1,300,000 
lakossal, kik közt asidó 10,000, főképen Liiornoban. Az uralkodó, 
határtalan. Jövedelme 5,800,000 for. Álló hadsereget 3000tar t . Ten­
geri ereje már nincs. Vitézreiuijei : Sz. Istváné, 1554-ról; Sz. Jó­
zsefé'; a' fejér kereszté, alap. 1SJ4 katonáknak. — Toscana tele oliy 
kévésé hideg , hogy csak kevés ház kandalójáhan találtatik tüzelés. 
Levegője egészséges , kivévén Siena mocsáros tájékát. De a' Siroceo 
és Libeccio forró szelek bádgyasztók. Az Apenninek hegylánrza vé­
gig futja. Folyója elég, de csak az Arno hajózható. Tavai közül: 
Lago di Castiglione della Pescaja , mintegy 20 mf. Vízcsatorna min­
denütt. Erczes forrása Pisa és Siena mellett , van savanyú vize is. 
Pisa körül van tevéje is , még a' keresztes hadak idejéből. Arany 's 
ezüst Toscanában nincs. Van vas, réz , kéne'ső, czinober, kénkő, 
timsó, mész, gipsz, jáspis, chaicedon , carneol, kősó és tengeri só. 
Van jó gabonája, gyümölcse, lova, szép szarvas - marhája, juha. 
Embere jó növésű , alkalmas tudományra, nnivészségre, szives nyájas 
társai sra, és munkás. Az olasz beszédejtések közt a' toscanai 

legtisztább. Dante, Petrarca, Galilei, Macchíavelli, Giotto , Cima-
bue, Leonardo da Vinci, Michel Angelo hazája Toscana volt. Egye­
temek vaunak Florenczben , Pisában , Sienában ; Pisában csillagászi 
torony, Florenczben az academía fiorentina della crusca, és a' szép 
müvés/.ségeké. A' gazdaság in-iveltebbségére jól szolgál földmivelői 
társasága: megtekintésre méltók azon földművelő gyarmatok, mellye-
ket Arezzo mellett a' chianai völgyben, Leopold nagyherczeg telepi­
tett. Jól díszlik a' selyem gyár ; papiros - malom van 80; ismerete­
sek a' florencziai bársony, kalap 's a' művészi virágok. Egyetlen val­
lás a' catholica. R. A. 

T Ó T H A, keleti Gothok királya Olaszországban, K. u. 544 lé­
pé királyszékre. Megvervén a' romai sevegeket , nemes lelkével 's 
szelídségével egész Olaszországot meghóditá , Román 's néhány más 
városon kivül , mellyeket byzantiumi zsoldosok védtek. Éppen Roma 
vívásával foglalatoskodik,, midőn Belisar megjelene 's a' Gothokat 
hevesen, de híjában megtámadá. A' város nagy s.iornltságra juta éh­
ség miatt, honnan végre néhány Isauriai rnégnyitá a' goth seregnek 
a' kapukat, 's T. bemene a* romai őrseregtől elhagyott városba. Pe-
lagius kérésérc megkimélé T. a' lakók életét 's nők becsületét, de 
szabad zsákmányolást engede katonáinak. Megharaguván , hogy Jus-
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tinian , Bellsárnak tett békeajánlatát megveti, dúlni kezdd T. a' vá­
rost. A' bástyák harmadát már lerontatá, 's éppen a' legpompásabb 
építményeket ukai-á hamuvá tenni, midőn Belisar előterjesztményé-
vel visszatartá szándekának végrehajtásától. X. ekkor elhagyá a' vá­
rost , a' senátorokat magával vivén, 's Belisar bemene kevés seregé­
vel Romába, hova az eís/.aladt lakókat visszahivá 's a' falakat meg-
javittatá. T. ezt meghallván, ismét megtámadá Komát, de siker nél­
kül 's nagy veszteséggel visszaveretett. Krre megvere .egy romai se-
regett Apuliában 's uj erővel ismét megszálá Romát, rnellyetaz isau-
riai őrök árulása által ez úttal is kezére kerite. Most azt kiváná Jus-
tiniantól, hogy egész Olaszországról mondjon le , de a' császár be 
s« bocsátotta követeit magához, T. tehát nagy hajósereget állita ki, 
megvevé Rhegiutnofc (Iteggiot), Tarentnmot "s Siciliába áltmene, mel-
lyet az itt talált nagy kincsekkel, lovakkal 'st. , mint Safdiniát és 
Corsicát is elfoglalá 's Görögország partjait dulá. Ugyanekkor An-
conát i» vivatá T . , de hajóserege Justinianétól megveretek, mire Si-
cilia is elvetetek tőle. Justinian most egész Olaszországot el akará 
venni a' Gothoktól 's Belisart visszaliiván , Narsest küldé fővezérnek, 
ki 552 Lungobardokbói , Herulokból 's másokból álló nagy sereg­
gel a' juli havasokon áltmene Olaszországba 's Ravemia felől Roma 
alá nyomnia. T. egész haderejét öszveszedé* 's Narsesnek Kusta Gal-
lorumig (Taginae falu , mellynek térségén győzé le , monda szerint, 
Camiltus a' Gallokat) elibe - ment. Narses Justinian nevében bocsána­
tot ajánla Totilának, de ez a' gyalázó követségre azt feleié, hogy 
győzni vagy halni akar 's más nap reggel (Jun. 552) megtámadá 
Narsest, hanem hadnépe teljesen legyőzetett, 's T. maga is elszalada 
ötöd magával, de Ashadtól, a' Gepidák vezérétől, ki őtet nem esmérte, 
utóiéretvén, láncsával áltszuraték 's vele a' Gothok hatalma is ele-
nyésze. Akkori irók szerint T. vitéz, magán uralkodó, emberi és 
igazságos fejedelem volt. A' megmaradt Gothok a' vitéz T e j a s t vá-
laszták királyokká. Ez a'nocerai ütközetben 1 Oct. 553 elesvén, Gűth-
ország az olasz földről ellíint. 

T Ó T NYELV, 1. S Z L Á V NYELV. 
T Ó T O K , 1 . S Z L Á V O K . 

Tó T Ö R S Z ÁG (Sdavonia, Slavonia) az austriai császársághoz tar­
tozó királyság, mellynek határa nvug. Horvátország, többi 3 olda­
lát pedig a' Dráva , Száva 's Duna választják el Magyarországtól, 
Serviától és Bosnyákországlól. A' Romaiak idejében egy részét té­
vé Pannóniának, mostani nevét a' Szlávoktól kapa, kik itt a' 7 száz. 
telepedének meg, a' 10 száz, Magyarországhoz kapcsoltaték , 1526 
török hatalom alá jó've , hanem a' karloviczi béke olta (1699) az aus­
triai ház alatt van. 310 nsz. mf-en fekszik, mellyből polgári Tót­
országra 171 nsz. mf. jó 350,000 lakossal. Egy Horvátországból jö­
vő hegylánca fut rajta keresztül , melly több kies völgyet képezvén , 
Rumánál *s Karlovicznál elterül. Legmagasb , 's leghosszabb hegy­
hát a' Fruska Gora (Mons almus), melly csaknem egész Szerem vár­
megyét egyenes irányban hasítja. Többi része Tótországnak inkább 
vagy kevésbé termékeny halmokból, 's részint szép én nagy térségek­
ből áll. Koppant erdei miatt a' levegő hivesebb, mint ezen égalj alatt 
gondolni lehetne. Tótország termékenysége, kivévén hegyes tájékait, 
hasonló Magyarországéhoz ; kiváltképpen nagy az a' Száva mentében 
és Szerem vármegyében. A' Száva és Dráva sok hasznot hajtanak 
Tótországnak, de sok áradást 's álló vizet is csinálnak; innen e' tá­
jékokon a' levegő nem igen egészséges. Van minden nemű szelíd és 
vad állatja, hala, méhe, selyme, gabonája, dinnyéje, sok dohány-
j a , bora (híresek a' szeremi és karloviczi), sok gyümölcse (főleg 
szilvája, mellyből pálinka főzetik) 's diója, mellyből, mint a' szil­
vából is sok vitetik ki. Nagy tölgyfaerdei sok gubacsot, gesztenye-
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erdei sok gesztenyét adnak. Hegyeiben lehet ásvány, de nem keres­
tetik. Kőszén is találtatott. — 528,000 lakói nagyobbára a' szláv 
törzsökbe* tartoznak; de lakik benne sok Magyar, Oláh, Czigány , 
Német , Görög , Zsidó és Örmény is. Vallásokra nézve legtöbben ro­
mai Katii. , görög Kath". , 's Óhitűek. A' Protestánsok száma igen 
csekély. Miiszorgaloni csaknem egészen* (ismeretlen a' lakók előtt. — 
Főiárosa 's a' török és anatriai statusok kereskedésének középpontja 
ESZEK (I. e.). 1745 előtt Tótország rsak katonakerületekre volt oszt­
va, azolfa némelly része polgári szerkezetet kapott 's inost 3 vár­
megyéből á l l , mellyek ezek: Verőcze, POSKGA (1. e.) és Szerem, 
Katonai Tótországot a' bródi , pétervárarii és grádiskai ezeredek ke­
rületei teszik. K' katonai módon igaz&attatik 's a' tótorszáai hadi 
kormányozó alatt van, ki Péterváradou lakik. A' vármegyék Magyar­
országhoz kapcsoltattak 's mindeniknek van fő- és alispánya. A' vár­
megyék rendéinek a' Magyarországi gyűlésben székek 's szavok van. 
A' Tendeket a' diakovári püspök, herrzégek , grófok, bárók 's ne­
mesek és Posega iárosa teszik. L. Csaplories Slavonicn und zum 
Theil Croatien (Pesth 1819, 2 köt.). 

T O T T (Ferenez, báró) , magyar nemes. 1?55 Vergennes fran­
czia követtel Konstantinápolyt meglátogatván 's itt 8 év alatt a' tö­
rök nyelvet megtanulván, visszatért Franciaországba, egy ideig a.' 
krimi Tatárok khánjánál franczia követ volt, ennek holta után ismét 
Konstantinápolyba ment, hol aa orosz - török háború alatt sokat 
tett a' patfantyisság és ágyuöntés javítására, nem különben a.' Dar­
danellák védésére '» erősítésére. 1 774 béke köttetvén, Francziaország-
ba visszatért, azután beutazta az országlás parancsára a' keleti ke­
reskedő helyeket, erre magányba vonult 's Tartsán (Tatzmannsdorfban 
Magyarországban) halt meg 1793. Török-, Tatárországokat, azArchi-
pclagust , Egyiptomot, Syriát 'st. igen szépen leirta. 

T o u i. o N , Francziaország Váf departementjának városa 31,000 
lak. jeles hadi kikötővel (mellyhez jöttek az előbb Marseilleben ál­
lott gályák is ) , a' földközi tenger mellett. Ó és tij fertályból á l t ; 
amazt a' hajdani püspöki főtemplom 's szép tanácsház, ezt a' Champ 
de Kataille nevű gyönyörű sétahely diszesitik. A' régi 's uj kikötőket 
csatorna köti öszve. Itt vannak : a' roppant tengeri fegyvertár, nagy 
raktárak, mellyekben minden ritka rendben áll, hajóniühelyek, mes­
teremberek műhelyei, kik a' hajósereg számára dolgoznak 's veszteg-
intézet. Mindenik kikötő bemenetét erős ágyusorok , 's általában a* 
várost több erőségek védik, ugy , hogy Toulon tenger felől megtá-
madhatlan. Gyárai nem különösen virágzók ; sokkal fontosabb a' ha­
lászat's kelettel és Amerikával kereskedés. — 1707 e' hely a' szö-
vetkeztektól Savoyen herczegétól és savoyeni Eugeninstól, szárazon , 
's az angol és hollandi hajríscregtől vizén olly hévvel vívatott, hogy 
a' város nagyobbára lerontatott 's a' kikötőben több hajó elégett. A' 
vívást mindazáltal félben kellett hagyni. P.'rre a' lerontott erőségek 
megjavitattak , 's njak építtettek a'körülfekvő dombokon. 1744 Tou­
lon 's a' hieri szigetek közt ütközet történt az angol és franczia-
spanyot hajósereg közt. 1793 a' lázadási országlás miatt békétlen 
lakók és katonák önkénytesen áltadták a' várost az angol és spanyol 
hajóseregnek. Mindkettő kiveretett ugyan innen; de kiköltözésekelólt 
lerontották a' fegyvertárak egy részét, 20 hadi - hajót 's fregátot el­
égettek , 's a' megmaradt 3 hadi hajót fi fregattal elvitték. Ez 's ass 
áltadást követett kemény fenyíték miatt igen megcsökkent Totilon né­
pessége 's jóléte. Most a' fegyvertárak újra felépíttettek 's 1810 
tengeri oskola állíttatott fel 300 nevendékkel. A' mintegy 4600 gá­
lyarab, kiknek előbbi büntető helye Marseille volt, fenyítő intézete 
1S17 emberibb alkottaiást kapott. Toulonból evezett cl a' franczia 
liujósereg Kouaparte vezérlése alatt 18 Maj. 1798 Egyiptomba's egy 
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más Bourraont vezér alatt 25 Maj. 1830 Algirba, melly rabló fész-
ket a' P'rancziák ekkor el is foglaltak. 

T o u r . O U S E , hajdan Languedoc franczia tartománynak, most 
pedig a' Haute - Garonne franczia departementnak fővárosa , 8 kapu­
val, jól épült templomokkal 's házakkal, de nagyobbára keskeny 's 
görbe utszákkat, kir. pénzverővel, 4 karból álló egyetemi academiá-
val , kir. collcgiummal, mivészség 's tudományok társaságával, kö­
zönséges könyvtárral , csillagvi.7,sgálattal , des jeux floreaux acade-
miával , melly még a' troubadourok idejéből való, '« mellynek jutal­
mai arany 's ezüst virágok, végre 8800 ház. 's 52,000 lak. A' Ga-
romien 810 1. hosszú 's 72 1. széles szép hid visz keresztül, egy 
diadalívvel, 's öszvekSti a' várost St. Cyprien külvárossal. Jelesek 
benne: az érseki palota, a' tanácsház v. capitoliuni , nagy játékszín, 
Saturnin - templom sok ereklyével, Capucinusok temploma híres sír­
boltjával, a' Uominicanusoké Aquino Tamás koporsójával 'st. Komái 
amphitheatrumok 's vizvivések nyomait is láthatni: A' Garonne 's 
város alatt menő languedoci csatorna, előmozdítják a' kereskedést. 
Az itteni parlament által megítélt szerencsétlen Calasra nézve l. (JA-
Í.AS. Késjn érkezvén meg Napoleojr letétetésének hire , itt 10 Apr. 
1814 még ütközet volt, melly ben/a' Francziák Soult aiati a' szövet­
kezett Angoloktól, Spanyoloktól és Portugáliáktól, Wellington alatt, 
meggyőzettek 's a' várost az Angolok 11 April. megvették. 

T o u R N E F a R T (Joseph Pitton de) , hires fiivész, Aix-ben szül. 
1656 , már gyermek korában legnagyobb gyönyörűségét fiigyüjtöge-
tésben találó", ugy , hogy rövid idő alatt útmutatás nélkül minden 
Aix környékén termő füvet esmért, \s esmeretessé tett. Montpellier-
ben theologiat, boncz- és gyógytudomanyokat, 's főleg fütudományt 
tanult. Atyja holta után (1676) szabadon hódolhatván Vonzódásának, 
heutazá Francziaországot, a' Pyreneket, Angolországot, Hollandot 
és Spanyolországot 's a' király költségén tübb napkeleti tarto­
mányt. 1683 a' párisi kir. növénykertben füvésj.tudomány tanító­
jává tetetek, mellynek növénygazdagságára sokat teve 's 1692 a'tu­
dományok academiájának tagjává neveztetek. 1694 jelene meg első 
munkája : Elemen* de botanique, OÍJ mét/tode pour connaitre les plan-
tes (3 köt. sok rézm.), mellyel halhatlan nevet érdemié. Linné ide­
jéig T. rendszere volt legkedveltebb 's számtalan növény köszöni ne­
ki nevét. 1700 adá ki említett Elémens-ét bővítve Instttulioncs rei 
herbariae czimmel (3 köt.) 's 1719 jelene meg egy Jussieu Antaltól 
489 rézmetszettel. Ezt követé a' Histuire des plántet qui naissent 
aux environs de Paris (1098, újra kidolgoztatott Jussieutól 1725); 
továbbá Kelation á un voyage de Levont (Parii 1712 , 2 köt. , ném. 
Nürnb. 1776, 3 köt.) :jst. T. mindenütt philosophiai lélekkel vizs­
gálódott, miért munkái igen becsesek. Egy sebesen menő kocsi Paris 
egy keskeny utczájában mejjét igen megütvén , ennek következésében 
meghalt 1708. 

T O U S S A I N T 1" O u v e r t u r e , st. domingoi Néger, ki vezéri 
és törvénytudói nagy észtehetségeivel nemes érzést, igazságosságot 
's emberiséget párosított. Mint rabszolga 1745 szül. gróf Noé ültct-
ményén 's legalacsonyabb foglalkozási mellett i rni , olvasni 's szá­
molni megtanult. Tanulni kívánásáért igen megkcdvelé a?, ültetmény 
főügyelője Havon de Libertás, ki őtet kocsisává tévé. Még inkább 
becsülék 's csodálák rabszolgatársai. Sorsát ura könnyitvén , ezt ő 
használá Libertás könyvtárában a' statust 's hadmesterséget tárgyazó 
munkák olvasgatására. Midőn 179Í 21 Aug. éjjel az első néger lá­
zadás ki tört , csak akkor véve részt a' Négerek ügj'ében, miután 
urát Amerika szárazán bátorságba helyezé , sőt Biassou kegyetlen­
kedéseivel és szerencsétlen táborozásával a' néger sereg bizodalmát 
elvesztvén, helyébe fővezérré választaték 1793. Most éppen annyi es-
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meretet rautata a* hadmesterségben, mint a' etatuskonváuvzásban. 
Fejérek elleni kegyetlenséggel méltatlanul vádoltatik; mert Kains-
ford angol tiszt Sl. Domingo /ü'síorjá-jában azt irja, hogy T. mint 
fővezér és kormányzó, igazság- 's emberszeretet és követésre méltó 
intézmények által, nagy mértékben megnyeré a" Négerek szeretetét. 
1796 Laveaux vezért, ki néplázadás alkalmával Capvároaban elfnga-
t ék , niegszabaditá 's kormányzói hivatalába v ;sszahelyezé, miért 
franczia osztályvezérré's kormánysági helytartóvá neveztetek St. Dó­
in ingón , mire Rochaiiibeau alatt a' franczia sereg egy részét vezér-
lé. J7!)7 szerencsésen harczolt az Angolokkal, miért a' franczia di-
rectorium becsüietkardot ajáudékoza neki , 'a minden st. domingoi 
seregek fővezérévé tévé. 1 Ily jó érzettel levén hozá a" direclorium , 
két liját Francziaországba küldé nevelés végett. De midőn Hedouvil-
Je osztályvezér liigaut vezérnek azt parancsoiá , hogy T. parancsait 
ne esmérje meg, 1799 közte 's Rigaut a' déli departementekben la­
kott Mulattok feje közt dühös polgárhad tőre ki ; temérdek vér fo-
lya 's végre T. leve az egész gyarmat ura. Most a' csendet éjszakon 
helyre álli tá, köz bocsánatot hirdete, lefegyverezel a'fellázadt fe­
ketéket's a' fortélyos franczia küldötteket (Hedouvillet, Santhonax-t 
's más.) , mint a' rendetlenségek okait, Francziaországba visszaküldé, 
miért ezek őtet bosszdállúsból tele torokkal rágalmazák. 40 fogoly 
közül 13-at 's ezek közt saját unokaöccsét, Moyset, halálra itéle. 
Capváros lakói innepélyesen akarák őtet fogadni :s arany pénzt vére­
iének tiszteletére e' szavakkal Aprés Dieu , c' est lui! de ő minden 
tisztelkedést megtilta. Czélja a' vala , hogy Francziaorseág e' legne-
vezetesb gyarmatának megmentésével a' franczia országiad tetszését 
megnyerje ; de rendeletei a' főeonsul előtt mindég gyanusbak levé­
nek, ki 1S01 hajósereget is külde St. Domingoba Leclerc vezér és 
Villaret Joyeuse admiral alatt. Megérkeztekkor tudtokra adá T. ezek­
nek , hogy semmi esetre se engedendi meg nekik a' városba menetelt. 
Erre a' Francziák hevesen megtámadák a' várost. A' Feketék , Kris­
tóf vezér alat t , elszaladá.iak, 's fáklyákkal felfegyverkezve, a' mer­
re mentek , mindent hamuvá tettek, miáltal a' szerencsétlen gyar­
mat igen elpusztíttatok. Híjában küldé vissza Leclerc T-nak két fi­

iját , kiket magával í*t. Domingoba vive , hogy atyjukat engedékeny­
ségre birják ; T. és Kristóf hát számüzetének 's megveretvén , erdők­
be vonuiának és alkudozni kezdenek. Leclerc megegyeze a' fegyver-
nyugvásban azon feltétel a lat t , hogy Toussaint és Kristóf fegyve­
reiket tegyék le. PJkkor Kristóf és Dessalines (a' néger vezérek egyi­
ke) irigységből , egy levelet, -Hellyel T. a' szigetet (mint a" vádolók 
álliták) fellazitni akará, a' franczia vezérek kezébe játszanak, 's a' 
semmitől se tartó T. családja köréből kiragadtatván , Francziaor­
szágba küldetek, hol Joux varban (Besansonnál) , mellybe záraiék, 
szobájában halva találtatok. 58 éves vala, méreg által hala meg 's 
3 íijat hagyw, maga után. T. ritka férj fi vala, olly erős szerencsé­
ben , mint szerencsétlenségben , ki semmi erényei ellenkezőt nem te­
ve. Legrendkivülibb áldozatok is csekélyek valának , ha általek hon­
fijait rabszolgaságtól megmentheté. Megfoghatlan éles látással háta 
be ellenkezőinek titkos terveibe 's kinyemozhatlan vala feltételei­
ben , mivel ezeket látszólagos nyíltság alá rejté. Azon könnyüségért, 
mellyel minden elfogadható javalatokban megegyeze , kapa 1' Ouver-
ture melléknevét. Uj népe polgári niiveltségének alapját méltó figye­
lemmel tévé le. Ütközetben 's békében egyiránt nagy esze párosodék 
ama hidegvérüséggel 's végrehajtó tűzzel, mellyek a' szerencsétlen 
eseteket is ártalmatlanokká teszik. Soha se találá őtet váratlan eset, 
mindig ki volt nála számolva a' legbátoiságosabb menedék. Ezen ész­
tehetségek mellett pontosaji esmere ő a' tartományt. Gyakran ható 
beszédet tárta a' nép és katonaság előtt. Kereset nyugvék , mindég 
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foglalatoskodik 'a könnyen dolgozék. 5 titoknokot tárta , kik napon­
ként többet irtak 100 leveliiéi. Emlékező tehetsége rendkívül nagy, 
maga jó lérj 's atya és jótevői iránt háládatos vala. Honfijai rajos-
kodásig szeretek 's csodálák , ellenségei pedig léiének tőle. 

T O W K R , fellegvár nemű épület London kel. részében, közel 
a' Thomsehez , anijel statusfogház. Neve azon toronytól j ő , mellyel 
Vilhelm király a' csend fenlartására négyszegű kövekből építtetett. 
Fallal 's mély árokkal vetetik körül. Jelességei .- vad állatok , mint 
oroszlánok, tigrisek 'st. a' fegyvertár, igen nagy 2 emeletit magas 
épület, mellyhen 200,000 embernek elég fegyver tartalik. Kgy ka­
marában Hódító Vilhelm olta 11 Györgyig minden királyt lehet vi-
téai öltözetében '» életnagyságban, lovai ülve, látni. A' spanyol ka­
mara azon fegyvereket 's hadkészületeket foglalja magában, mellyek 
158S a' meggyózhetlen hajóseregtől vetettek el. Itt van azon bárd 
i s , mellyel Vili Henrik lloleyn Annának fejét vetette. Az ország 
drágaságait csak rostélyon keresztül lehet látni. Ezek : néhány sokat 
érő koronák, az ország almája, királypálcza , keresztelő medencze, 
mellyből kereszteltetnek meg a' kir. ház tagjai, egy arány sas, melly­
hen tartátik a' királyok 's királynék felkenelésére szükséges olaj 'st. 
lseune van még egy pénzverő ház, nagy 's bátorságos puskaportár, 
templom , mellyben több itt lefejezett főember fekszik temetve (t. 
k. Vili Henrik női Koleyn Anna 's Howard Katalin), továbbá az 
ország levéltára. A' toweri főparancsnok hivatala fényes és jövedel-
»ues. Megette a' Thenisenél 60 ágyú á l ! , mellyek, ha a' király a' 
parlamentbe meg}', elsüttetnek. L. J. Bayley History and antiqui-
ties of the Tower (Lond. 1821), ' s J . Hritton és E. W. Brayley Me-
vioirs of the Tower of London (Lond. 1830). 

T R A B I T i o , álladás, minden monda, itielly szájjali terjesztés 
által megy egy nemzetségről másikra 's igy marad fen. Az irásmes-
terség feltaláltatása előtt e' volt a' történetírás kútfeje, honnan lát­
ható , hogy iipm lehet leghitelesb , mert bármelly hiven áltadja is :>.' 
történteket egyik a' másiknak , még se képes az utóvilág a' századok 
olőtt lefolyt előídónek minden környülmén reit hozátétel 's csonku-
iás nélkül megtartani. A' kath. egyház e' név alatt az isten nem irt 
igéjét é r t i , azaz, tneihel Jesus és az apostolok csak szóval adtak 
elő 's a' szent lélek közlésénél fogva szált püspökről püspökre. Fő-
forrásának az egyházi atyák tekintetnek. 

T R A n i T o n. o K nak azon keresztények neveztetnek, kik a' ke­
resztények üldöztetése a la t t , főleg Diocletianus idejében, a' szent 
könyveket és edényeket a' pogányoknak kiadíák. Ezek nagyobhára 
olly papok voltak, kiket az egyház hivataloktóli megfosztással bün­
tetett. Mivel a' DONATISIÁK (1. e.) a' traditorokata'legnagyobb eret­
nekekhez hasonliták , az igaz hitű egyház lágyilá az ezen bűnre ho­
zott Ítéletet, mellyre A' keresztény császárok alatt ugy se volt példa. 

T R A D U C T I O R B K D S Z K R , annak hivése , hogy a' lélek f ü ­
lektől plántáltatilv által gyermekekbe. Innen hajdan traductianoknak 
azok neveztettek, kik a' lélek származására nézve azt állították, hogy 
a* gyermekek lelkének csirája a' szülékben van 's ezektől megy azok­
ba által. 

T R A F A r, o AR i Ü T K Ö Z E T . Nyáron 1805 a' 24 hedi hajóból állott 
franczia hajósereg , Toulonban felkészíttetvén , Villeneuve admiral alatt 
egyeíüle Graviua spanyol admiral tengeri haderejével a' cadizi kikötőben, 
's a' nyugotindiai vizekre eveze , hol félelmet 's rettegést terjeszte e l , de 
a' nélkül , hogy csak egy szigetet is elfoglalt volna , 's csupán né­
hány kereskedő hajót és cuttert véve el. Azonközben Nelson mint­
egy félannyi angol ha|ósereggel titánok küldetek a' Francziáknak és 
.Spanyoloknak; de híjában keresé ezeket Harbadosban, Martiniqueben, 
St. Lticieban 's visszatért: Európába. Itt azonban Corunáuál 22 Jul. 
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lfc'05 öszvetalálkozék Calder admira l az ellenséges hajósereggel "s 
m<gütk;i/.ék ve le , ile ehlönti'ileniil , mivel sü rü köd kerekedvén, e' 
mindent elhoniályosila 's mindenik fél nem csekély ká r t sxenvede ; 
az Angolok mégis elforgattak két spanyol hajót. A' spanyol - franczia 
hajósereg a ' roronai kikötőbe fu t a , hol 34 l ineahajóra erősödék. 
Calder tehát visszavonula. Mig e' t ö r t é n t , Nelson Londonban uj erőt 
vévén magához , Cadiz elibe nyomula , hol veté le horgonj 'ai t az ellen­
séges hajósereg. Hogy ezt ü tközetre c sa l j a , visszavonula Cadiztől , 
's az ellenség valóban utána is inene 19-ben. 21-ben ta lákozék vele 
a ' Trafalgar fokná l , Gibra l tá r fél u t j á n , N e l s o n , ki az, ütközet te r ­
vét mar 4 Oct. kidolgozta 's közlötte al t isztéivel . 2 oszlopban evezc 
27 lineahajőbnl álló hadereje a' 33 spanyol és franczia hajó e l l en , 
mellyek 3 órányi hosszít vonali kepzének '» az Angolok közel i tésekor 
félkört formálának. De Nelson a' széltől 's katonáinak tapasz ta l t sá -
gától és bátorságától jobban seg i t t e t e t t , mint az e l l enség , inellynek 
vonalát Nelson 2 ponton á l t töré , több hajót e l foga , másokat pedig 
elsülyeszte. 3 óra a la t t el \o l t döntve a' k ü z d é s ; Gravina , a' spa­
nyol a d m i r á l , sebeiben n ih . , JO hajó veszett e l , 's ezek közt egy 
1 3 0 , ' s más J20 ágyús . Villeneuvc franczia admira l megfoga to t t , 
mint A láva spanyol admiral és (jisneros contreadmiral is . E' volt 
Nelson u to lsó 's legdicsóségesb diadala . Egy puskás a ' Santa T r i n i ­
dadon megesmérvén ótet vitéz rendéiről , éppen csillagán lőt te Keresz­
tül mejjét . Néhány perez múlva elhunyt a ' nagy h ő s , de mint Epa-
minondas győzedeleinbabérral koszorúzva. Coll ingwood vette által, 
helyet te a' főparancsnokságot. 4 franczia hajó megmenekedvén , F e r r o l 
felé evezet t , de itt 4 N m . Sirahan a<lmiral kezébe eset t . Az egész 
ellenségei bajóseregből csak JO hajó maradt m e g , mellyet Napóleon 
C év a la t t fáradságosan , az egész franczia nemzet közmunkásságával 
teremlet t , 15 ,000 ember halt m e g , esett seiibe 's fogatot t el j az An­
golok közt ellenben al ig volt 1800 szolgálni a lka lmat lan 's ha l t . 

T R A G í c u M , 1. S Z Í N J Á T É K . 
T R A J A N U S (Marcus Ulp ius ) , hires romai c sászá r , T ra j anus 

kitetsző hadvezérnek (Vespasianus a la t t ) hja. Az ifjú Tra janus Spa­
nyolországban szül., elkiséré atyját, a ' Par t i tokkal folyt hadra az Eu-
phrateshez 's a' l tajnánál i» szolgált . Mindenütt kit i inteté magát bá­
torságával 's főleg nagy gyaloglásokkal igyekezék testét erősitnii 
Egyszersmind minden hadhoz szükséges esmeretekkel is íuegesmerke-
dék 's kedvsltető viseletével igen megnyeré a' katonák vonzódását 's 
szeretetét. K. u. 86 praetor , 'a 91 consul lón ; aztán egy ideig Spa­
nyolországban t a r tózkodók , honnan Domit ianus csá izá r tó l ac a l sónó-
metországi hadsereg főparancsnokává hivaték. Midőn a' derék , de 
már elöregedett Nerva országlásra jőve , senkit se t a l á l t érdemesebb­
nek l 'özuralkodónak maga mellé fe lvenni , mint Trajamust , k i t íijává 
fogadott ' s 97 caesarrá nevezett. T r a j a n u s , ekkor 42 (másoksze r in t 
4b) éves vol t , egyéb testi 's lelki jelességeih kiviil , mel lyek ótet uj 
méltóságára valóban érdemessé t e v é k , méltóságos és t iszteletet pa ran­
csoló testalkattal 's igen megnyerő szelleniteljes arczvonalokkal b i r t . 
Alig leve cae sa r r á , megzabolázd a ' t e s t ő r t , melly Ne rvá tDomi t i anus 
gyilkolóinak kiadására k inszer i té , 's a ' lázadás kezdőit keményen 
inegbiinteté. Nerva er re esak hamar mh. 's Tra janus minden e l len­
mondás nélkül beüle K. u. 98 a' <;sászárazékbe. Fe lyü lmulha t l an j ó ­
sággal 's barátságossággal bánt minden rendű '» rangú személyei . E lő -
szer is Itoina minden lakóinak , ide vévén a' távollevőket "s gyerme­
keket (kiknek neveléséről a tyaiképen gondoskodott) i s , pénzt 's ga­
bonát ajándékoza; a' provinciák i ránt is bőkezű vala . Hogy a' Tá­
ros gabonára nézve szükséget ne szenvedjen, szabad gabonabevitelt 
engede 's ezen eszköz olly czélirányos vala , hogy egyszer Egyiptom­
ban , Koma gabonatárában , drágaság levén , Koma gondoskodék e' t a r -
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tomány élelméről. A' feladók'sokasága , kik üomUianus zsarnoksága 
alatt igeo elszaporodának , Trajanusbau megkérlelhetlen ellenséget ta­
lált. T. mind oszvefogdostatá azokat 's terméketlen szigetekre viteté , 
hol előbb gonosz lelkek szerencsétlen áldozatinak kellett sanyarog, 
niok. Egyszersmind parancsot bocsáta ki , mellyben minden ha­
mis feladót kemény büntetéssel fenyegete, a' huszad-adót , mellyet 
Augustus a' collateralis öröklésre tet t , eltiirlé. Mértékletesség 's 
takarékosság azon állapotba helyezek őtet , hogy mind ezt kivi-
heté , a' nélkül, hogy a' status jövedelmei az által kcvesedtek volna. 
Leglélekesmeretesebb egyenességgel hozá elő homályból a/, érde­
mes és szükséges csmeretekkel biró férjliakat 's rajok bizá a' status­
hivatalokat. Saburanusnak, a' testőr parancsnokának, ti' szavakkal 
adá által a' hivatali kardot: E' kardot azért adom kezedbe , hogy azt, 
ha jól országlok , védelmemre , ha rosszul , ellenem viseld. Mikor már 
császár volt i s , a' senatorokkal 's más főrangú személyekkel barát­
ságos viszonyban é l t , mint előbb, ezért mondja Plinius r ó l a : Ba­
ráti voltak, mert maga is baráti érzettel birl. Mint Augustus, meg-
látogatá barátit házaikban 's barátsága annál haszonkeresetlenebb va­
l a , mivel azoknak, kiket arra méltata , szabadságokban állt szolga­
latjába lépni vagy magokr.ak élni. Palotája nem rsak'meghittjeinek, 
hanem akárkinek is nyitva vala 's a' polgárokat akármikor kihalgatá. Asz­
talánál mindég több köz tiszteletben ta r to t t , és nagy tekintetű Ro­
mai evett, kik vele szabadon '••* vidámon beszélgettek. Ebédéi egy­
szerűk és mértékletesek voltak 's az előbbi császárok fényűzésének 
semmi nyomát se lehete nála látni. Bár bajnoki pályán nevekedvén 
fe l , tudományos miveltséget nem nyerhete, mégis becsülte a' tudo­
mányokat 's tudósokat. Könyvtárakat alkata 's védelii'.e alatt a' lite-
raturának minden ágai , mellyek Domitianus alatt sokat szenvedtek, 
ismét felvirágzottak, llly dicső erényeiért 's azon egyetlen törekvé­
séért, hogy népét mennél boldogabbá tegye, a' tanácstól Optiraus 
(legjobb) melléknévvel tiszteltetek , mellyre magát valóban érdemessé 
is tévé. Innepélyes esküvel kötelezé magját a' törvények megtartásá­
r a , mellyelcet éppen olly szükségeseknek tárta jó fejedelemre, mint 
jó polgárra nézve. Uralkodása 4-dik évében hadba keveredek Dece-
bállai, a' Dákok királyával, melly őtct a' Duna partjára jőni kin-
szerité. Az első ütközetben győzének ugyan a' Romaiak , de sokat 
Tesztének. A' sebesek száma olly nagy vala, hogy T.- saját ruháit 
is oda adá azoknak bekötözésére. Azonközben Decebál magát megölé 
's Dacia romai tartomány lón, mire T. diadali pompával menc be 
Romába 's ez alkalommal második melléknevet, Dacicus, kapa. A' 
hadakozás vele születeti kedvelése (egyeden hibája , mellyet mint u-
ralkodónak szemére lehet vetni) szerencséje által még nagyobb lángra 
gyulasztaték 's T. későbbi országlása alatt ugy mutatkozik , mint 
győzedelmes hadvezér, kinek czélja, a' romai birodalom határának 
messze terjesztése volt. Már régolfca versengtek a' Romaiak és Pár-
thok a' felett, kinek legyen joga Örményország koronáját valakinek 
fejére tenni? Midőn tehát Chosroes , párthiai kirá ly , önkénye szerint 
neveze ki királyt Örményországba, T. ezt annyival inkább használta 
hadizenésre a' Párthok ellen, mivel ezek ekkor magok meg voltak 
hasonlva. 106 tehát nagy sereggel Örményországba ment, 107 meg­
vette azt 's romai tartománya tette. Foglalmányit bátorságositván 's 
néhány szomszéd fejedelmek hódolását elfogadván , Kdessába mene , 
meliynek kirá lya, Abgarus, a' Parthok és Romaiak közti viseletében 
ingadozott; hanem Abgarus fija, egy szép ifjú herczeg , kegyelmet 
nyere Trajanustól , ki most újra egészen meghódita Mesopofamiát. 
Köves Arabiával is neveié T. ez alkalommal a' romai tartományok 
számát. Éjszaki Örményországban , a' fekete és caspiiim tengerek közt 
i s , nüadcu apró királyt hatalma alá hajta. 114-beu épité a' pompás 
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Forum Trajanumot; Romában a' híres Colamna Trajana is ekkor 
emelkedők fel, melly T. győzedelmeinek emlékezetét örökké, most 
is fenáll °s holta után sírjára állittaték fel. 115 hajóhídon áltmene 
a' Tigrisen , meghódító Adrabenét 's egész Assyriát, Ktesiphout és 
Susát, aztán a' Tigrisen leeveze a' persiai öbölbe 'a első és utolsó 
romai vezér volt, kinek hajója a' Tigris hullámait hasitá. Midőn az 
indiai óceánra megérkezék , fekíulá boldog Arábia partjait 's egy ha­
jót látván India (elé evezni, semmit se sajnált annyira , mint hogy 
többé nem ifja 's nincs már ideje ama tartománynak elfoglalására. A' 
miüyen munkás vala T. a' romai ^irodalom határának kiterjeszté­
sében , éppen olly l'áradhatlanul foglalatoskodék a' tanács ama diadali 
pompa fényesitésével , mellyel a' hős császári el akarta fogadni. De 
ebből semmi se lőn ; mert miután több nép újra meghódítását végre­
hajtván, a' Párthoknak, kik hasonlóul Romától függőkké tételének, 
királyt adott 's 117 seregével ismét Mesopotamiába menni akart vol­
na , megbetegedett 's Hadrianusra bízván a' sereg vezérléséi, hajóra 
ü l t , hogy Olaszországba erezzen, de csak Selinushoz (Trajanopolis-
hozj érkezhete , hol Aug. 117, éltének 6 4 , 's uralkodásának 20 évé­
ben elhunyt. Követé Hadrianus a' csász. méltóságban , kit hjárá fo­
gadott vol t .—T. a' legritkább férjíiak egyike; legnagyobb figyelem­
mel ügyelt a' törvények megtartására , igazságszerető , leereszkedő , 
jószívű 's jótevő volt; alattvalói jólétét minden módon iparkodék elő­
mozdítani, e' végre uj városokat, országutakat, hidakat 's kikötő­
ket (t. k. Centumcellaet, a' mostani Civitavecchiát) épittete; élteié 
a' kereskedést, pártolá a' tudományokat 's mivészséget ; Romát díszes 
épületekkel ékesité 's atyaiképen gondoskodék az árvák neveléséről. 
Hogy a' keresztényeket nem üldözte, bizonyítja ifjabb Pliniussali le­
velezése, kit consul á , aztán pontusi és bithyniai helytartóvá neve-
ze , 's kitől igen szép magasztaló beszéd maradt ránk, mellyel Pli-
nius a' császárhoz irt. Annyira szerették's tisztelték a' Romaiak, hogy 
holta után 250 évvel in a' senatorok ezt kívánták az újonnan válasz­
tott császárnak : Szerencsés/) legyen Augustusnúl 's jobb Trqjanwsnúi ! 

T R A M O N T A N A (la) Olaszoknál 1) éjszaki szél, mivel az Alpe-
Nftken keresztül fú hozájok ; 2) hasonló oknál fogva az éjszaki vagy 
fSldsarki csillag (stella tramontana), melly a' hajózóknak iránypcn-
tul szolgál. 

T R A N K E K A R (Trankenbar) város és erőség Koroniandel part­
ján, Tanjore statusban (Keletiudiában), a' ' Dánoké 's délre fekszik 
Kolaru folyótól. 1612 Kopenhagenben dán-keletindiai kereskenű tár­
saság alapíttatván , Ifi 16 érkezek meg az első dán hajó KorniandeL 
partjára, hol a' .tanjorei rajah (fejedelem) Ove Giedde dán parancs­
noknak Trankebar környékét 1666 tallérért áltengedé , mire Ove Gied­
de itt Trankebar városát 's Dansburg várát épittete 's kormányzóvá 
Krappe főkereskedót hagyá ott. 1777 a' társaság a' koronának ad i 
által birtokát, melly, a' városon 's várán kivül Porejaru mvárost 's 
30 falut foglal magában. K/.ek részint sajátjai a' koronának , részint 
zálogul birja a' rajahtól, kinek érte 9650 to.ll. _fizet. Az egész 20 
niiz. mf. fekszik 50,000 lak. A' várost 15,000 lakják ; itt lakik , mint 
a' dán birtokok főhelyében , a' kormányzó is. Kikötője , pamutgyá­
rai és sófőzései vannak , 's jó kereskedést üz. IV Fridrik pogányo­
kat térítő intézetet alapita itt 1706. Szép sommákkal segitteték a* 
téritők foglalatossága Dán-, Német-, és Angolországoktól , 's most 
könyvnyomtató intézetek van Trankebarban. Ugyanitt 5 pogány tem­
plom, J inohammedi mecset, 1 luth. főtemplom. 2 prédikátorral , I 
dán-malabári térítő-templom 's 1 kath. templom van. A' malabari 
nemzetből már falusi prédikátorok , catecheták és oskolatanitók ké­
peztettek. 
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T R A N s c K N ii K s s , t r anscenden ta le , phi losophlai műszavak ; 
e redet i leg olly t á r g y a t je lentenek , nielly bizonyos ha tá rokén tu lvág ; 
phi losophiábau pedig azt ér t ik a la t tok , mi a' t apasz ta lás körét meg­
haladja . II fy értelemben minoen igaz philosophia t ranscendental is , 
inert a' phi losophlai nyomosatoknak tul kel l az érzékek körén emel-
kedniek. l l a e' vizsgálódásoknál nem tapasz ta lásból , hanem tiszta 
öklökből és észképekhűi indulunk k i , ess szoros ér te lemben vagy tisz­
tán transcendens iesz. Kant szerint t ranscendens , mi a ' tapasztalás 
ha t á rán tul h a t , a ' tapaszta lással össze nem k a p c s o l h a t ó ; transcen-
tlens okió szerinte az , nielly a' t a p a s z t a l á s koi latit e l tör l i , süt azokat 
á thágni parancsol ja . Éhez képest transcendens az immanensnek , vagy 
annak, mi egészen tapasztalás körén bellii v a n , ellenébe lé te t ik . Kant 
minden i s m é i d e t t ranscendental isnak nevezett , nielly nem annyi ra 
t á r g y a k k a l , mint azon móddal fog la la toskod ik , me'.ly szerint a ' tár -
g v a k a t meg i smer jük , mennyiben ez a pr ior i lehető. Mathematirában 
traüsceiideiis i ineáknak hivatnak azon görbe íonalok , mellyeknek ter­
mészete algebrai egyenl í tés ál tal n u g nem magyarázható . 

X R A'N S K I o u R A T i u , elváltozás , Kris tus megdicsőülése a' Tá ­
bor Henyén, mellynek emlékezetére a ' ka th . egyház a ' 12 száz. in-
nepet rendel t . III Calixtus pápa búcsúval diszesité azt 1 4 5 0 , a ' Tö­
rökökén nyer t nagy győzedelem emlékezetére . — l l a ' a e l gyönyörűen 
festé le Kr i s tus eml í te t t elváltozását. 

T R A X S I T 0 - K K R E S K K D fc S , 1. A t I S í i i I I Ó K K R K S-
K t O Í S , 

T R A X S S ti II S T A N T I A T I O , 1. K K N V É R - KS B O R V í h T O Z Á S. 
T R A P É Z U N T (francz. Trebisonde , törökül Tarabosan , négy­

szegű asz ta l formájáró l ) város Kisázsiábau , hajdani Pontusban , most 
Nato l iának Ainasan nevii török t a r t o m á n y á b a n , basa l a k j a , a ' fekete 
tenger mellet t fekszik 2 magas kőszikla k ö z t , csak 15 ,000 ember­
r e l . Gyakran meglá togato t t kikötője legjobb e' tájékokon. — Hajda­
ni Trapezun t Sinopetól te lepi te t t görög g y a r m a t . Tra janus , Hadr ia ­
nus , Jus t in ianus épüle tekkel diszesiték e' k ikötól ie lyet . T. halászata 
's kertir.ívelése híresek valának. A' Gothok rohanással megvevén, fel-
l lulák. Midőn a' görög császári ház tagja inak egyenetlenségeit hasz­
náló keresztes sereg ( F r a n r z i á k , A'elenczeiek) Konstant inápolyt 1204 
megvevén , Balduin flandriai grófot nevezte volna ki c sászá r rá , Alex-
ius gj'rög császái i herczeg T r a p e z u n t o t , hol előbb he ly ta r tó v o l t , 
t évé l akhe lye i é és Ázsiában a lko to t t uj statusának fővárosává. Örö­
kösei császár-czimet vérének fel 's a' Komnenus nemzetség-nevet foly­
vást viselek. A'égre a' t rapezunt i csásxárság török zsákmány leve. 
Komnenus D á v i d , 12-dik 'a utolsó trapezuíit i c sászá r , fővárosában 
1 4 0 1 11 Mohammedtől ostromoltatok , 's mivel , a' konstant inápolyi 
görög császárság már török kézre kerülvén , külső segítséget nem 
r e m é n y l h e t e , magát kincseivel együt t megadá a ' győzedelmesnek , ki 
a ' t rapezunt i császárságot b i rodalmához kapcso!á. Moliammed adott 
igé ie le ellen Dávidot előbb diadali pompával vivé be Dr inápolyba , 
azután pedig háznépével együt t kivégeztető. L. .lak. P h . Fa l lmereyer 
Gesfíhichte tiea KaisreTlhumt von Trapezunt, (München 1827) . 

T R A P P K ( L a ) , T R A P P I S T Á K . Egy Par is tó l éjsz.-uy.igoton 
Normandiaiuin (Orne depar t . ) fekvő, erdőtől 's kősziklá tó l kerí tet t 
völgyben l l o t r o u , perchei g r ó f , már 1140 Montagnetól nem messze 
c is terc i ta -apátságot a lap i ta , 's ezt a' völgybe vivő szoros bemenetel­
rő l La Trappénak (függő ajtónak) nevezé. Semmi j á r t ut se visz ide , 
's a' napál láshoz 's a' fák esmertető je le ihez kell az embernek magát 
szabnia. A' 16 száz. a' szerzetesek igen e l fa ju lván , haramiáskodván , 
gyi lkolván 's l eánygyermekeket r abo lván , rémülésbe hozák a ' kör­
nyéket 's la t rappéi zsivány oknak neveztet tek. Ezen 17 száz. 7 ta* 
got számlál t ipáiság 1030 a' 10 éves BE RANciínak (1. e.) eset t , mint 
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sinccura. Ezen uj cisterc.ita-prinr 's la t r appé i apát szivesen iparku-
dék a' klustromnt jobb rendbe hozni , de kevés s ikerre l . A' t r a p p i ­
sták 11 órát imádkoznak , a' nap többi részét kemény munkával \s 
halgató elmélkedéssel töl t ik , lsteniisztelési imádságokon 's énekeken 
és a' mementó moriii (mel lyel köszöntik meg- egymást) kívül más 
szónak nem szabad kijőni szájokon , 's kiváuataikat és szükségeiket 
csak jelekkel fejezik k i . Sz igorú élelmek gyümölcsből 's főzelék­
ből á l l ; hus , bor és vaj á l ta lánosan tiltva vannak. Arréil , mi a' vi­
lágban tör tén , 's rokonaik sorsáról semmit se tudnak ; gondola ta ik 
csak bünbánaton 's halálon függnek , 's minden estve s í r ja ikat ássák. 
Condé Louise herézegné asszonyi t r app i s táka t is a lapi tu . A' franc/Ja 
lázadástól k iűze tvén , Németország (Hamburg 1801) , Orosz-, Angol-
országok 's Ejszakamerika íogadák be a' r ende t ; hanem óshonokat , 
La T r a p p é t , megvevén , 1816 isnr.ét visszatér lek Francziaország-
b a . Egy utazó 1818 már 100 tagot ta lá l t La T r a p p é b a n , k ik iia-
gyobbara világiak 's F ré res donnés-ek voltak. Ezek csak bizonyos 
ideig maradnak a' k las t romban. A' valóságos tagok setét szinU ru­
h á t , köpenyegét és s i v e g e t , melly a rczoka t csaknem egészen e l ta­
karja , viselnek. E' rendnek Franiz iaországban meg 4 klas t roma volt , 
u. in. az niguesbellesi IVlontcliinartnál, a' Gard apátság Amiensnél , 
a' Mcllerai apátság 's az s t . aubiní klastrom ; hanem egy 10 Jun . 
1828 költ kir . végzet következésében 1829 a' O. Augustin de l ' E s t r a n -
getól a lap í to t t uj t rappis ta-rendnek minden intézetei bezárat tak. 

T R A v T JI A N N s D o R F (gróti ház) régi austr iai nemzetség , me! ív­
nek nevét több várak és mezővárosok viselik Tyro lban , S tyr iában és 
Aust r iában . 14 Trautmansdorí ' maradt csatamezőn , 127S , habsburgi 
Rudolf , a la t t Ot tokár ellen , 's 18 esett el a' mühldorfi c sa tában , 
1322 . Truutinansdorf í l e k t o r , 1 3 3 0 , váltságlevelet nyert. Lajos 
császártól , bajvívás ál tal bebizonyítot t 352 éves nemességének erősí­
tésére. Trautmansdorf Maximil ián testvéreivel egye temben , 1 0 2 S , 
grófi rangra e m e l t e t e t t : 1804 a' ház első férj fi szülöttjei herczegi 
méltóságot nyer tek . — Bírnak A u s t r i á b a n , Csehországban 's a ' ha s sz i a i 
nagyherczegségben. —/—y. 

T R A u T M A N N s D o R K (Maximilián , gróf) sz. 1584 Graetzben , 
mh. 1 6 5 0 , Bécsben. Ideje leghiresb kormány férj fiainak és diploma-
tájinak e g y i k e , férjfiko'rában a' ka tbol ikus egyház híve lőn. A 'mi in-
ster i és osnabrücki békeseget 1048 ó kötöt te . Á l t a l a lé tesül t 1 6 1 9 
a' II Ferdinánd és bajor Maximilián közti nevezetes szövetség. Kö­
vetnek küldetet t utóbb a' pápához , 's Wallenstein nagyiavágyására 
először is ó figyelmezteti! a' császárt . 1035 a' nürdlingi csata után 
a' prágai békét kölöt te . De legnagyobb mivé és legnagyobb érdeme 
a' vestphaliai békeszerződések. — Trautmansdorf erős , á tha tó elmével 
és egyenes lélekkel b í r t , '» az ügynek szo lgá i t , nem magának .—/—y . 

T ü A V E S ' f Á i Á s , (a' franrzia t raves t i r , á t ö l t ö z t e t n i , igétől) , 
jelent főleg költészetben ol ly t réfás előadást , melly ál tal egy már 
komolydad előadott t á rgy eredeti alakjából kivetkőztet ik 's nevetsé­
gesen ábrázoltat ik. E lő re felteszi ez , bog}" az á töl töztete t t darab­
ban hamis pathos 's némi esztelenség r e j t eze t t , 's ezt kell elmésen 
fellebbeatenie. A' t ravestálás tehát nem teszi csekéllyé a 'kö l t emény t , 
a' fenlengőt nem veri le aljassá , hanem csak a' nagynak költött cse­
kélységet adja tréfásan elő , mint igazi csekélységet. Innen lényege­
ién különbözik a' paródiától , melly valameily komoly t á rgy költői 
köntösét más nevetséges t á rgy ra viszi á l t a l . Mind k,ettő szembeszökő 
ellenkezés ál tal szül fogana to t , ' s ha szerencsésen vitetik k i , czélját 
a' neveltetést , bizonyosan el nem hibázza. Mindazáltal a' költésne-
mek közt mindenik az alsó osztályhoz tar toz ik . A' görög szellem in­
kább kedveié ugyan a' p a r ó d i á t , inillyen a' Batrachomyomacltia , de 
gyönyöiküdék a' travestálásban is , 's ezt képző mÍTészscgekben szinte 
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olly kicsapongó kedvvel üzé, mint tréfás költői szüleményekben, '» 
a' legfőbb istenség sem kerülheté e l , hogy képzőmivek és edényfes-
temányeken ugy mint színpadon nevetséges maszkként csörgő sapká­
val meg ne jelenjen. A' travestál.is vagy tisztán tréfás és vigszeszély 
szabad ömledezése, vagy egyszersmind, mulattató czéljával gúnyt is 
kapcsol tissze. VUakjára nézve lehet lantos , hősi vagy drámai. Ujab­
bak közt leggyakrabban űzik a' Francziák , nevezetesen Mari vaui, 
Scarron ítravestált Virgilius) és Moreau; az Olaszoknál van egy tra-
vestált llias Loredanotól; Kémeteknél sok van e' nemben, de több­
nyire aljas , Blumauer Aeneise sok elménczséget mutat, ha bár ez is 
sok helyt alacsonyságokra száií. Nálunk Csokonaiban mutatkozának 
idomok illy nemű költészetre, kitől, ha kora halál el nem oltja, 
minden esetre sokat várhatánk. 

T R E C K S C H U T T O K (azaz, vontató hajók), 16—26 lép. hosszú 
's 3—6 lép. széles fedett hajőnem , mellycket lovak húznak 's Német­
alfölden csatornákon használnak. Bizonyos órákban egy várostól má­
sig mennek 's közönségesen egy nagy szoba van rajtok minden utas 
számára öszvesen, egy szobával azok számára, kik külön akarnak 
lenni. 

T R É F A I J Í T Í K , I , P n s s s . . 
T R E N C K (Ferencz, báró) , csász. kir. pandurezredes , korának 

erkölcsi szörnyetege, ÍSiciliában, hol atyja ezeredeshadnagy volt, 
szül. 1714, Sopronban tanult a' jesuitáknál, 17 éves korában aus-
triui , azután orosz szolgálatba lépett, de zabolátlanságáért hivata­
lától megfosztatott 's száműzetett. 1740, az austriai örökség felett 
kitört had alkalmával, M. Therézia megengedő neki, hogy pandur-
ezeredet állíthasson fel, mellyel 1746-ig vezérle. Vad csapatjával 
mindég az elóőrt képzé , mindent levere maga előtt , 's égetvén, gyil­
kolván és pusztítván , iszonyú kegyetlenségeket követe el. Főleg Ua-
•aria tapasztala e' barbár bajnok vadságát, kinek rablása 's pénz-
szomja határt nem esmerének , bár csaknem 2 mii. vagyonnal bírt. 
Kötelességsértéseiért 1746 büntető per indittaték ellene 's holtigi 
rabságra Ítéltetek a' spielbergi várban , hol 1749 mh. T. felette szép 
ember volt, hihetien erővel bírt és sanyarúságot nem esmért. 7 nyel­
vet 's folyvást beszélt és szép katonai esmeretekkel b i r t , de erkölcsi 
tekintetben olly rósz ember voít, millyen a' világ szerei.cséjére kevés 
születik. Eltét leirta maga J 747-ig e' ez. a. Merktvürdiges Lében 
und Thaten des Freiherrn Franz von Trenck (Wien 1807). L. még 
Vranz von Trenck dargestellt von .einem Cnparteiischen (E. F. Hüb-
ner) mit einer Vorrede von í-U:Uubart (Stuttg. 1788). J 

T R E N C K (Friedrich , báró} , Königsbergben (Poroszországban) 
szül. 1726. Katonaszoigálatba lépvén, a' második schlesiai had alkal­
mával 1744 11 Fridrik segédévé nevező; de gyanúba jővén, mintha 
Trenck Ferencz pandurezeredesset, ki neki rokona volt, titkos egyet­
értésben volna, a' glazi várba tetető fogságba. Gondos vigyázat mel­
lett is kiszabadula 's Morván , Lengyel-és Poroszországokon keresztüV 
16!> mf. teve gyalog anyjához. Erre Trenck Ferenczhezfordula ÍJécs-
b e , de ez ekkor már fogva vala 's igen rosszul fogadá őt. Moskauba 
mene tehát 's innen Danzigba, hogy testvéreivel anyja örökségén 
megosztozzék. I t t , bár császári lovas kapitány volt, 11 Fridrik kí­
vánságára megfogaték 's Magdeburgba vitetek egy számára készített 
börtönbe , melly most is mutogattatik. Innen is el akara illanni , de 
még keményebb fogságot huza magára, keze, lába '* teste 68 fontot 
nyomó lánczokkal kötöztetvén meg, sőt a' 7 éves had kiütésekor 
még súlyosabbá tetetek állapotja. Okosan tett szabadulás-tervei nem 
sülének el 's csak Dec. 1763 bocsáttatok ki börtönéből, Prágába vi­
tetvén. Itt i s , Bécsben, Aachenben, Spaaban , Manheimban 's más 
helyeken, mellyekben megfordult, szabad véleményeivel, mellyeket 
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írásban is közönségesekké t e t t , sok üldözést huza magára, sőt va­
gyonának nagy részét is elveszte'. II Fridrik Vilhelm uralkodásra 
jutása után visa/.adá neki elfoglalt javait, 's most nyugodalmasan él­
hetett volna , de nyugtalan lelke a' franczia lázadás kitörésekor Pa­
risba menni ösztönözé , hol Robespierre, mint külső hatalmasságok 
ügyvivőjét, Jul. 1704 guillotinoztatá. T. nagy önszeretettel 's kér-
kedékenységgel bir t , de lelki ereje, bátorsága 's állhatatossága tisz­
teletre méltók. Részint én'emlettlen sorsát annyival inkább kell saj­
nálni 5 mivel kedvező viszonyokban a' porosz hadvezérek közt első 
helyre emelkedhetett volna. Nem tiszta igazsággal irt élete nagy tet­
széssel olvastatek. E' 4 köt. jelent meg Bécsben 178G, 's f'rancziára 
is lefordíttatott (l'ar. 1789). Többi irományai a' Sammlliche Gedich-
te und Schriften-ben (8 köt. Leipz. 1786) foglaltatnak. 

T R E N c s i N vármegye Magyarország Dunán-inneni kerületében. 
Határai: éjsz. Schlesia és Morva, d. Nyitra várni., nyűg. Morva, 's 
kel. Thurócz és Árva vármegyék. Az egész vármegye nagy völgy, 
mellyet a' galgóczi hegyláncz folyamatja 's a' Kárpát képeznek. Fo­
lyói : a' Vág, Zsilincza és Kissucza. A' föld nem igen termékeny, 
rie barom-és juhtartásra alkalmatos , honnan hegyei teljesek juhnyá-
jakkal. A' levegő hideg , de egészségen. Terményei kevesek , Tren-
csin és Iieczko környékét kivévén, hol bőven terein gabona. Bora is 
van, de kevés és nem igen dicséretes. Gyümölcsből szép hasznot vesz­
nek a' lakók. Savanyu vizei jók 's számosak. Nagysága Trencsin 
vármegyének S7 nsz. mf., mell)-eken 1 kir. városban, 19 uivárosban, 
411 faluban, 's 47 pusztái, 201,555 laknak, kik nagyobbára Tótok, 
'.•) csak igen kevesen Magyarok és Németek , vallásokra nézve legtöb­
ben Kath., 21,623 ágostai hitvallásuak , 20 Reform., s 5622 Zsidók. 
Járása 5, u. m. a' zsolnai, vágbeszterczei , középső, alsó éshegyen-
tuli. Örökös főispánja : illésházi gróf lllésházy István ur Eó Exc. 

T R E N C S I N Zsigmond király oita (1412) szab. kir. város a' 
Vág bal partján, termékeny tájékon, magas kősziklán ülő vár a la t t , 
melly hajiján nagy bátorságot adhatott, honnan 1662 több hónapig 
benne tartaték a' magyar korona. Jelesek itt a' jesuiták igen pompás 
temploma, piaristák collegiúma , vármegyeház és hires ferdők. 

T R Í S S A S (TJOIIÍS Eiisabeth de la Vergne , gróf), költő és ini , 
1705 szül. Mansban, iiju korában jőve Parisba, hol Voltaire , Fon-
tenelle 's más hires férj fiak baráti levének, kiktől szép literaturáhozi 
szeretetében megerősíttetek. Ezért mindazáltal nem mellőzé el a 'ka­
tonaszolgálatot, nlellyre vala akkor szánva minden jó születésű férjfi 
Franciaországban. Az 1741-Ki hadban minden flandriai táborozásban 
részt vőn , a' fontenoyi csatában XV Lajosnak segéde vala 's vezér­
hadnagyságra emelkedék. Béke után Lescz'inski Stanislaus király 
udvarába méné Lunevillebe, hol lelke és észtehetsége által kitüntető 
magát 's egy vala a' kicsiny, de válogatott udvari kar dissei közt. 
A' király jesuita gyóntatója, ki T. befolyásától ta r to t t , philoscphia 
vétkével vádoIá ót. Midőn a" király ezért neki szemre-hányásokat 
teve, azt feleié T. : Kérem Felségedet, gondolja meg, hogy a' liga 
kistreté/ien 3000 szerzetes, de egyetlen philosophus se volt. Stanis­
laus holta után a' gróf magányban élt '* különbfélej munkákkal fog-
lalatoskodék. Ifjúságában több csípős epigrammákat* irván , Salam e' 
volt oka, hogy csak 75 éves korában lehete a' franczia academiának 
tagja. Mh. köszvényben 1783. Költészethez! szeretetét 's észtehet-
ségeit holtig megtartá. Laharpe Correspondence littéraire-ében ha­
lála előtt kevéssel irt gyönyörű versezetet közli Tressannak , inelly-
ben e' francoviilei (a' Montmorency völgyben) lakását énekli. Több 
munkái közt jelesek Gallia Amadisa 's Arioslo fordítása". Az cle-
ctricuni fluidumra nézve tett észrevételei Tressannak physirábani jár-
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tasságát bizonyít ják. Oeuvres co?nplélei-e Par isban jelent meg 1780 
- r l 7 9 7 , 1 2 küt. 

T R E V 1 S 0 I II K R C Z K G , 1 . M 0 R T I K R. 
T R I A N O N , két Yersail lesnél lévő kicsiny mulató kastély neve 

(nagy és kics iny Tr ianon) . A' versaillesi kerten keresztül szép sétaút 
visz N a g y t r i a n o n b a , nielly Mansardtól kelet i Ízléssel ép í t t e te t t . Ar. 
erdőcske végén fekszik Kis t r ianon , romai épitésmódjával 's angol 
kert jével . E' vala a ' szerencsétlen Maria Antoinette kedves mulató 
he lye 's éppen ezért^ lázadáskor sokat szenvede a' dühös pórnéptó l . 
Azután egy vendéglő b i r ta ; hanem Napóleon visszavette 's húgának , 
Borghcse herczegiiének , ajándékezá. 

T R i n o N I A N i; s , bires xtatusférjfi Just inianus császár országlása 
a l a t t , Sídében (Pamphi l iában) szül. , messzeterjedt tudósságáva!, k i ­
váltképen törvényt i idománybani jár tasságával igen megnyeré a' csá­
szár k e g y e l m é t , ki től a ' legfőbb s ta lusl i ivatalokra emeltetek. Magi-
ster officioruni , Quaestor sacri palat i i és conaul vo l t , de erkölcste­
lenségéért közönségesen u tá l t a to t t 's K. u. 532 hivatalát elveszte , de 
nem sokára ismét vlttzakap'a. Fe le t te fösvény 's megvesztegetheló 
volt. í)e észtehetségei '9 esmeretei annyi ra megnyerek a' császár bi­
z o d a l m á t , hogy e' rá 's 9 más tudósra bízná a' törvények különbféle 
gyűj teményeinek öszveszedését , nielly teszi a' Just inianeus codex na­
gyobb részét (Corpus ju r i s civil is) . Azt í r j á k , a" kereszténységnek 
t i tkos ellensége volt 's az atheismust és pogány vallást p á r t o l t a , mi 
ta lán ellenségeinek a lap ta lan vádja. Mh. K. u. 545 . 

T R I B U S J I . a* l tomaiakná l felemelt hely v o l t , mellyen ült a ' 
1'RtETOR (1. e.) seila curulisán , mikor törvén} széket t a r t o t t ; tanács­
noka i vagy a ' törvénybirák mellet te ü l tek . A' romai táborokban is 
vol t t r i b u n a l , gyepből , mellyen hozott í téletet a' főparancsnok. — 
A' Francz iák T r i b u n e szót csináltak a' t r ihunalből 's ezen ol ly 
felemelt helyet értenek , mel lyró l mutat ja magát valaki másoknak , 
p . o . üzónokszéket , mel iybe lép fel a z , ki a ' kamarákban beszél­
ni a k a r . 

T R I B U N A T U S , a ' Romaiaknál a ' TRIRUNLS (I . e.) hivatala ' s 
pol i t ica i he lyeze te . — K' neve t , noha belső lénye n é l k ü l , a ' Fran­
c z i á k ' i s áltvevék. A' 15 Dec . 1799 készí tet t polgár i a lkotmány t . i . 
mel lynek tervét Bonapar te és Siéyes tevék fel , a' törvén} hozó hatal­
ma t , inkább iiévvel , mint va lóságga l , 3 0 0 személyből ál ló törvény­
hozó testezetnek , 's 100 tagot tevő t r ibunatusnak adá á l ta l . Törvényt 
javasló j ogga l sz országlás (a' 3 cousul) bir t kirekesztőleg , a ' t r i b u ­
natus csak tanácskozot t az országló 3 consul á l ta l elibe terjesztett tör-
Tényjavalatok felett 's a' törvényhozó testezetnek csak szavazó joga 
volt a' törvényjavalat elfogadására vagy félretevésére nézve , miután 
a' t r ibuna tus tanácskozásának szüleményét elibe terjes-ztette , de az t 
megbíráló joggal nem b i r t . A' s tatustanács szónokainak mint az or­
száglás szóvivőinek, mindkét gyülekezetben fontos törvényes befolyá­
sok volt. A' t r ibunatusnak mindazáltal jng adato t t az országiásnak 
e lőter jesztményeket 's k ivánatokat benyújtani B elég merész is volt 
e" jogával teljes mértékben él.ii. Minden tr ibunusnak legalább 25 
évesnek kel le t t l enn i ; évi- fizetése 15 ,000 frank volt. A' t r ibunatus 
\ része évenként kilépe h iva t a l ábó l , 's uj tagok válasz ta tának. A ' k i ­
lépők , mig a' nemzeti lajstromon ál lot t nevek, újra választathatának. 
Mennyiben a' t r ibunatusban b i rá l t a t t ak meg minden lyrvényjavalatok 
\s jó eszű emberek i t t észtehetségeiket ki tüntethet ték , innen a' sza­
badság védfalának kell azt tekin teni . Legki t í t s sőbb szónokok voltak 
b e n n e : Bonaparte L u c i á n , C a r n n t , Constant Henjamiu. De a ' tagok 
szabad véleményei 's a' consulok önkényességét gátló nyilatkozásai 
csak hamar elnémultak a' törvényhozó test mcgvesztegettetbelésfi 's 
Bonapar te ravasz pol i t i rá ja m i a t t , ki a ' legédesebb férjfiakat e l tud-
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ta ál tól t á r o z t a t n i , midőn 1803 a ' ki lépő ötöd he lye t t engedékenyebb 
tagok válsszlatának. Innen a' t r ihnnatus köztársasági characterének 
utolsó nyomait Carnot császárrá választatása ellen t a r to t t beszédében 
t a l á l j ak , melly mindazáltal s ikereden v o l t , mert Curée 30 A p r i l . 
1804 a' felőli javala ta megállot t 's Bonaparte 4 ÍYIaj. császárrá k i á l ­
t a to t t ki. Különös, hogy e z , ki t Casar az örökös dic ía torság esz­
közlésére haszná l t , hasonlóul t r ibunus volt 's Curionak nevezte te t t ! 
Carnot egyedül nem i r á alá u ' választás jegyző könyvét. E r r e a ' 18 
Maj. 1804 költ senatusconsultum (tanácsvégzet) a ' t r ibunatus t csak­
nem egészen öszveolvasztá a' törvényhozó test tel , mivel Napóleon 
annak íógyülcsei t ei törlé 's csak 3 szakainak (a' tö rvényhozásénak , 
belső 's közjövedelemre ügyelőnek) hagyá meghivatalos foglala tossá­
gait , a' császártól kinevezett e lö lü lők és quaestorok (k incs tárnokok) 
a l a t t . Ezol tá egészen elnémul a a' t r ibunati is ; mintegy egészítő része 
•volt a' törvényhozó t e s t n e k , mel ly e lőt t csak 2 szónok adhat ta e lő 
a' t r ibunusi osztály véleményét . Végre a' császár 10 Aug. 1S07 vég­
képen ei törlé a' t r ibunatus t , tagjai t , kiknek utolsó előlúlőjök F a b r e 
(de 1' Ande)*volt , a' törvényhozó testbe tévé á l t a l . Korh t r i b u n u s , 
esmeretes publicisticus író és s t rasburgi p ro fessor , 4 , 0 0 0 frank nyug-
pénzt kapot t . 

T R i i i t J N i i s , Romában eredet i leg egy TRIISUS (1. e.) elöl járója 
volt ; aztán ál talában nyilvános személy , elöljáró. Így voltak hadi 
t r ibunusok 's kincstári t r ibunusok (tr ibuni mil i tares et acrar i i ) . Ama­
zok a ' l e g i o k e g y , közönségesen 1000 főből á l l o t t , osztályának pa­
r a n c s n o k a i , ezek a ' quaestor segédei v o l t a k , főleg a ' z so ld kioszta tá-
sakor. Sokkal nevezetesebbek \s fontosabb személyek vol tak a' nép 
tribiinusai (tribuni plebia) , kik a' nép joga i t védték a' pa t r í c iusok 
ellen 's innen a' népből vá lasz ta t ának ; nem tar toz tak ugyan sa já tké­
pen a' főtisztviselők s o r á b a , de azért felette nagy" befolyások volt a' 
közönséges dolgok menetelébe. E 'h iva t a l létesí tésére a' népnek a' pa t r i -
ciusoktóli nyomatása ' • a ' városból a ' szen t hegyié i költözése ado t t oko t , 
mivel addig nem akar t visszatérni 's a' köz terhekben részt venni , 
rnig szószólót ( tr ibunust) nem kapot t . A' t r ibunusok a k á r m e l l y t a ­
nácsvégzetet is semmisíthettek ve to jokka l , ha ezt a' népre nézve ká­
rosnak ta lá l ták . Gyakran olly j ava la toka t is t e t t e k , mel lyek a ' pa-
tr icusoknak ellenekre voltak. Innen ezen eredet i leg j ó t é k o n y szerke­
zet későbben heves perlekedések és nyugta lanságok forrása lett , fő­
leg ha pártoskodás és szenvedélyek voltak a' t r ibunusok rugói . A' 
tribunusok száma későbben 10-re ha tá roz ta to t t 's mivel a' főtisztvi­
selők közé nem számlá l ta t tak , nem is b i r tak azon külső t iszteíet je-
l ekke l , mellyeket amazok viselhettek. 

T u r n u s . Romulus Roma lakói t 3 osztályba h«lyezé , me l lyeke t 
számokról t r ihusoknak neveze. Mindeniknek saját t r ibunusa vala , 's 
10 curiára osztaték. Servius Tu l l iu s a' város lakói t a' város 4 ke­
rületeihez képest 4 részre os/.tá , mel lyek t r ibus nevet kapának . Ezen 
4 urbanae (városi) tr ibnshoz jö t tek a' rust icaé t r ibusok , mel lyekre 
a' faluk lakói osztat tak 's számok lassanként 31 - r e nevekede t t , ugy , 
hogy a' tribusok öszves száma 35 t e t t . 

T B I E N T (lat. Tridentuni , olasz. T r c n t o ) , város T i r o l grófság­
b a n , melly város hajdan messzeterjedó környékével együ t t p ü s p ö k i , 
's e 'közvetlen birodalmi fejedelem vol í . 1803 a' város 's az egész püs­
pökség Austriától , mint világi örökös fejedelemség, e l fogla l ta to t t 's 
Tirolhoz kapcso l ta to t t , mellyel aztán egyenlő sorsa volt 's 1814 
ismét ansl r ia i felsőség alá j ö t t . A' fejedelempüspök évenként 4 0 , 0 0 0 
for. pensiot huz. — A' város m i l y , magas és sok mezei házzal '» 
szőlővel diszlő hegyektől ker í te t t völgyben fekszik , az Ets m e l l e t t , 
mellyen \4$ láb . hosszú hid visz keresztül . A' város ke l l emet len , 
egyenetlen 's t i s z t á t a l an ; 7(i0 ház. 's 9 0 0 0 lak. van. A' jrüspöki ka-
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stély r ég i , nem igen szép épület, gyönyörű kerttel. Kanta - Maria 
templomában láthatni az itt tartott concilium tagjainak képeit, l í ­
ceumában 13 professor philosophiát és theologiát tanít. A'város nagy 
kereskedést űz , mellyet az itt hajózható Ets igen segít.' Sok selyem-
czérna-malom var) benne. L. Franc. Vigil. Barliacovi 86 éves és vak 
fejedelmi cancellarius e' műnk. Memoire storiche della cittá e del 
territorio Ai Trento (1821). 

T K i E NT i e o s c i t j u M. Miután a' costriitzi (constantiai) és ha-
seli conciliumok végzései sikeretlenek maradtak, sőt II Pilis 1400 
's 11 Július 1512 még a' conciliumra való feljebb vitelt is megtiltot­
ták volna, annál hathatósabban kezde a' kereszténység, a' vallásba 
becsúszott vissza-slések eltörlése végett egy közönséges és mind a' 
pápától , mind az uralkodóktól független conciliumot kívánni. Leg­
inkább sürgetó pedig ezt V Károly , hogy egy felöl a' pápát ijessze 
meg, más felől pedig a' Protestánsokat csendesíthesse Je , 's nyűg-
tathassa meg az által. Ili Pál pápa a' közönséges kívánságnak végre 
engedvén, ki hirdeté azt 1 Nov-re 1542 , Trientet (Tyrolnak egy 
városát) tevén helyévé ; hanem Károly a' Francziákkal hadba keve­
redvén , 1545-nek 15 Mart-ra halasztatott el. Mindazáltal, a' fő pa­
pok nem gyűlvén öszve a' rendelt napra, csak 13 Dec. kezdődtek el 
az ülések. Ennek a' conciliuinnak két czélja volt, u. m. az anya­
szentegyházban elterjedt visszaéléseknek kiirtása 's a' Protestánsok 
ügyének eligazítása, hogy ezek, azon fő okok, mellyek miatt a' 
Katholikusoktól elszakadtak, elhárittatván , ismét az anyaszentegy­
ház kebelébe téríttessenek vissza. Millyen vol ta ' kezdet, oilyanlfctt 
a' vég is. A' conciliumuak ugyan is függetlennek kellett volna lenni; 
ugy de már azon végzet ál ta l , hogy fő szerint szavazzanak a'gyűlés 
tag ja i , függővé tétetett a' pápától a'concilium, mivel az olaszországi 
fő papok száma a' többi tagokét mind öszve véve is felyülrajilta , és 
igy már ez meg akadályozta a' Protestánsoknak az anyaszentegyházba 
leendő visszatérését, honnan nem csak ezektől, hanem az olaszorszá­
gi püspököktől is lehetett a' concilium függése miatt panaszokat hal­
lani. Kikezdődvén az ülések, a' helyett, hogy a' kereszfény feleke­
zetek egyesülése megtörtént volna , még álth.íghatlanabb közfal húzatott 
azok közt az apocryphus (igy neveztetnek a' szent Írásban azon köny­
vek , rnellyeknek nem tulajdoníttatik isteni eredet, és igy mellyeknek 
foglalatjok nem tartatik csalhatían hit-és életszabályoknak 's törzsök-
igazságoknak) könyveknek a' szent irásbai bevétctése, a' traditiok-
nak (azaz , írásba nem foglalt isten igéjének , m e l l e t Jézstis és az 
apostolok tsak szájjal mondottak, 's melly csak a' szent lélek su-
gallása által maradt fen \s szállott egy püspökről másra) a'szentírás­
hoz hasonlókká, a' vulgata név alatt esmeretes "bibliafordításnak csu­
pán valóságos szent Írássá tétetése 's azáltal, hogy egyedül aa anya­
szentegyház tétetett ennek törvényes magyarázójává. Kzekhez járult 
még többek közt a' 7 sákramentomokról, vagy 'szentségekről való 
tudomány i s , melly a' többi czikkekkel együtt, fájdalom! még in­
kább fel élesztette a' későbbi időkben több száz ezerek vérébe ke­
rülő meghasonlás lelkét a' Kalholikusok és Protestánsok közt. Azon­
ban , hogy a' dologba leendő mélyebb beereszkedéstől megmeneked­
jenek , ezen felyiil pedig a' pápai szék megürülésétől is minden órá­
ban lehetett tar tani , &zon hamis h i r re , hogy Trientben döghalál tá­
madt, V Károlynak minden ellenmondása mellett is oda bagytáís a' 
pápa követei 's az olasz püspökök a' conciliumot, mellyet a' császár 
ösztönözésére az uj pápa 111 Július folytatott, 1 Maj. 155Í nyitván 
fel legelőször. Ennek is , az urvacsoráról, bünbánásról és utolsó ke­
netről , továbbá a püspökök törvényhatóságáról, t. i. mitsoda esetek­
ben ítélhetnek azok , 's mellyekben kelljen a' pápához a' tárgyakat 
í'eljebbviiini J hozott végzetek 's annak , hogy az egyetemek , klastrom-
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mok, kórházak 'sa't. vetessenek ki hatalmok a ló l , megállapítása 
után, a' nélkül lett vége, hogy a' Protestánsok ügyét csak szóba 
is vették volna, mivel a' szász választó Móricz a' concitiunmak a* 
protestáns tudomány ellen hozott végzeteiből semmi jót se reményi-
vén , ineg se várta, hogy a' pápa képviselője vagy legátusa ellenére 
is , a' császár sürgetésére, meghívott protestáns papok és theologusok 
megérkezzenek , fegyvert fogott a' császár ellen , kit megszalasztott , 
a' conciliumot pedig, melly 28 Apr. tartotta utolsó ülését, szélyel 
oszlatta. IV Pius ismét munkába vette annak folytatását, ámbár a' 
Protestánsok , kik Móricz >ezérsége alatt a' császáron győzedelmes­
kedtek, semmit se akartak is arról tudni, és újra felnyittatott 18 
Jan. 1562 a' tridentumi concilium , mellyen a' pápának 6 legátusa, 
kik közül az előlülést a' mántuai herczeg Gonzaga Herkules cardi-
nalis vi t te , .112 többnyire olasz püspök, 4 apát , 's 4 szerzetesrend 
generálisai voltak jelen. Az ebben hozott nevezetesebb végzetek a* 
tiltott könyveket, a' papok nőtelenségét, a' purgatoriumot , a' szen­
teket , szent ereklyéket 's képeket, a' klastromi életet, bűnbocsána­
tot 's böjtöt tárgyal ták, 's azt a' reménységet, hogy a' Protestán­
sok a' Katholikusokkal ismét egyesüljenek , örökre semmivé tette. 
Így lett vége a' tridentumi conciíiumnak , mellynek 255 fő pap által 
aláirt végzetei a' Katholika anyaszentegyháznak symbolicus könyvül 
szolgálnak. Legfővebb érdeme ezen három ízben folytattatott con­
ciíiumnak az , hogy a' katholika vallás tudományának czikkei szo­
rosabban meghatároztattak és megállapittattak általa. Végzetei Olasz­
országban, Portugalliáfoan és Lengyelországban feltétetlenül, a' spa­
nyol statusokban csak ugy , ha az ország törvényeivel nem ellenkez­
nek , és igy feltételesen vetettek be, Franczia, - Német, - 's Magyar­
országokban pedig ellenmondásra találtak. 

T R i u R (francz. Tréves , lat. Augusta Trevirorum, bizonyos gall 
néptörzsüktől, melly e' tájékot lakta) , r ég i , a' Romaiak (kiknek itt 
táborhelyek volt a' Németek ellen 's császáraik gyakran tartózkodtak 
beimej idejében 's azután a' frank királyok alatt is igen srevezetes 
város, bájoló völgyben, mellyet 2, szőlővé! beültetett, hegy képez, 
a' Moselnél , mellyen 8 boltozaton álló régi híd visz keresztül. A' 
Mosel itt elbir 2000 mázs. megterhelt hajókat. Hajdan fővárosa volt 
a' trieri fejedelemségnek, a'lunevillei béke által (1801) a ' tartomány 
nagyobb részével együtt Francziaország alá ju to t t , hanem a' párisi 
békekötés olta Alsórajna poross nagyherczegséghez tartozik, 's e' tar­
tomány 3-dik kormánykerületének fővárosa, a' kormányszék 's püs­
pök helye, egy püspöki 's tanitóneveló seminariummal. A' város 
környéke messzeterjedő, mert körülte igen nagy kertek vannak, de csak 
1150 ház. (13 kapuval) 's 9700 (mások szerint 15,300) lak. van. 
Építményei közt jelesek : a' régi választói palota, most kaszárnya ; 
a' s/.ép Máriatemplom, a' német épitésmssterség legjelesebb miveinek 
egyike a' főtemplom, igen szabálytalan formájával , de szép oltárai­
val 's márvány galériájával; sz. Simon temploma, igen régi építmény, 
2 boltozata van, msllyeken mentek be hajdan a' városba 's mivel fe­
kete szinük, porta nigra nevet viselnek; legjelesebb romai építmény, 
mellyel Németország bír. Triernek vannak romai régiségei is , mint 
ainphitheatrum , most csaknem egészen lerontva, a' sz. Kereszthegy 
mellett levő ferdők \st. L. Besclireib, der Alterthiimer in Trier und 
{lessen Lmgehungen etc. (28 rézm., K. F. Quednowtól, Bonn 1820 , 
2 rész.) Itt élt 's nyugszik HONTHEIM (1. e.) püspök. Triertől 5 ó>. , 
Igei falunál , áll az Igelstein , 72 láb. magas hegyes oszlop , a' Se-
cundinek nemzetségének sírboltja. Gymnasiumának 70,000 köt, 'a 
2000 kéziratból álló könyvtára van 's tudós társasága tudományos és 
régiségi gyüjteményoket alapított. A' trieri hajdani püspökség, melly 
327 érsekséggé tétetett , legrégibb volt Németországban. A" választó 
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2-tl ik volt a' választók közt, 's romai sasent b i roda lom főcancellariu-
sa ezimet viselt . Lakhe lye Koblenz volt. Az utolsó vá lasz tó , K e l e ­
m e n V e n c z e l , Aíiguszt szász k i rá íy n a g y b á t y j a , miután birtoka 
vilásrivá t é t e t e t t , Francf iaországtó l 's néhány német íejedelemtől 
30 ,000 for. kárpót lás t kapot t . Mh. 27 Aug. 1 S Í 2 Augsburghan. L. 
Haupt Theodor hist . ra jzola tá t Triers Vergavgcnheit und Gegenwart 
ez. a l a t t (T r i e r 1 8 2 2 , 2 rész.) 

T R Í K S T (olasz. Tr ies te , lat . T e r g e s t u m ) , hires tenger i é s ke­
reskedő v á r o s , az aust r ia i birodalomhoz tar tozó i l ly r ia i k i rá lyság­
b a n , a ' t r ies t i ko rmány tag fővárosa, kerí tet len 's az adriai tenger 
t r ies t i öblénél fekszik. 3 városból á l l , u. in. a' fellegvárral bíró vár­
hegy lejtőjén fekvő Óvárosból , a' tengerig nyúló Újvárosból 's az 
újonnan te lepi te t t József- és Ferei iczvárosból . Az elsőnek szúk, gör­
be 's t isztátalan utszái vannak, hanem a' Therézia-vagy Újváros szép 
épi íméi i jekkel , nagy piarzakkal , széles u tszákkal 's néhány csator­
nával díszl ik. Különösen gyönyörű tekintete van a ' n a g y csatornának. 
Tr ies tnek 31 piaojta (mellyek közt a' Theréz ia - és Józselpiacz az 
Újvárosban 's a ' nagy és kicsiny óvárosi piacz 'st . k i t e t s zők j , 214 
utszája , 10 temploma (ezek közt 1 luth. J reform, 's 1 görög) 's 
1540 háza van. Több kiizöi.-séges szép épitménj 'eken kivül , miliyenek 
a' kath. t e m p l o m o k , bö rze , l 'alazzo , vámba/. , já tékszín 's t . , a' vá­
ros t szép más privát épí tmények is diszesit ik. A' lakók (<10,500-an 
felyül) Németek és Olaszok keveréke , 's e' különbséget charakterek-
ben és viseletekben is lá thatni . Midőn Tr ies t 1719 VI Karoly csá­
szár tó i szabad kikötővé t e t e t e t t , a' népesség OOOO-re se ment. M. 
The réz i a megerősité 's szélesUité ama szabadságot. Minden po r t éká t , 
kivévén néhányat , vám nélkül ki lehete most vinni. Tr ies t , hol csaknem 
minden európai nemzet t a r t consnlt , egész austr iai monarchia első 's 
legfontosabb kereskedő helyének nézethetik. 17 bank 's kármentő in­
téze t , á l ta lában 1000 kereskedő 's I 700 vevő keri tő van benne. A' 
kereskedés nagyban ű z e t i k ' s évről évre élénkebb. Már 1804 előt t 20 
mi i . te t t a ' ke r e skedés é r téke . 1815 76 76 hajó evezett be .'g 5 ,500 ,000 
Tiiá/.s. por téka te rhe l te te t t hajókra 's vitetett el. Kikötőjét erős agyu-
sor v é d i , de a' hajók nincsenek bátorságban szélvész e l len. Négy ha­
jóép í tő műhelye van. A' kikötőnél 2 tis/.tuló intézet ( lazaret to spor-
co és nettó) áll a' gyaníts helyekről jövő hajók számára. Gjara i 
kö/.f kitetszők : 13 rozsolis-fabrikáji ; csak 1 évenként 2000 akónyit 
kész i t . Vannak még i t t : 1 czukor íabr ika ; 1 plajbász-, 1 porczelán-, 
1 ká r tya - , I veres fonal-fabr. ; 1 rumfőzés 's t . A' S. Servolonál (1 
ór . Tr ies t tő l ) lévő sótózések évenként 20—30,000 mérő tengeri sót 
adnak. Körn}?ékén különbféle jó borok teremnek 's a' körül te fekvő 
halmokon gyönyörű mezei házak díszlenek, legszebb ker tekke l . Mint­
egy 70 év előt t e' halmok még puszták s kopaszak vol tak. Nagy-
költséggel szá l i t ta to t t Istriából föld hajókon 's így tetetet t lassanként 
paradicsommá a 'pusz taság . A 'bécs i béke után (1800) Tr ies t körnv ék­
ével együt t l l iy r i ához kapcso l t a to t t ; 1814 olta ismét előbbi ura 
a l a t t van. Az Archeografotrieslino , raccolta di opiiscoli e notizie 
per Trieste e per l'lstria (! köt . rézra. , Tr ies t 1 8 2 9 , s t a t i s t . - h i -
s to r . - a r rhaeo l . - ' s tudományos tar ta lmú munka) a ' t r i e s t i tudós egye­
süle t tő l (Gabinet to di Minervától) adatik k i . 

T R I G O N O M E T R I A , 1 . H Á R O M S Z B G M K R É S . 
T R I r. r. A muzsikában két egymás mellet t fekvő hangnak sebes 

én egyenlő vál togatása. Kellemes ékesítő módosság , melly éneknél 
h a j l é k o n y , ügyes t o r k o t , ' s szorgalmas gyakor lás t kivan. Két hang 
kell h o z z á , egy alsó 's egy felső ; amaz a ' f ő h a n g , vagy tri l la ve­
z e t ő , azon kell végződni i s \ a ' t r i l l ának . Hogy segédül egész vagy 
félhang vétessék-e , a' hangnemtől és a' fő hang állásától függ. Kü­
lönféle módosságait a ' gyakor ló hangászat taní t ja . 
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T R I L Ó G I A . . így nevezének a ' Görögök h á r o m , t a r t a lomra néa-
ve egybefüggő tragoediát , mellyek összekapcsolva egy sa ty rda rabba l 
egymás után adat tak , de ha ez is hozzá j á r u l t , akkor már t e t ra ló ­
gia volt nevök. Minden t ragicus kö l tőnek 'ke l lé i l lyen te t ra logiá t e lő­
a d a t n i , ki Bacchus iunepein pá lyá ra szállott . Hlyen t r i lóg ia Aeschy-
lus Orejfí'a»-a, mer t benne foglal ta t ik Agamemnon , Coephorok és £ « -
meni dák. 

T R I N I D A D (francz. l a T r in i t é ) , a ' kis Anti l lák egyike Nyugot -
imliában , melly minden vele egy csoportban fekvő szigetek közt leg-
közlehb fekszik a' s zá razhoz , nem messze az Oronoco torkola tá tó l , 
's a' száraztól a' par ia i (más neveken szomorú öböl , édes viz tenge­
re) öböl á l ta l választutik e l . Colombo 1498 fedezte fel 's nevezte 
Tr in idadnak . A' Spanyolok gyarmato t te lepí t te t tek r a j t a , hogy a" 
szárazzali öszveköttetést fentartsák ; idővel elmellőzték 's csak későb­
ben miveltetet t ismét. Hossza 1 3 , szél. 9—10 néni. mf. 's ki ter jedt­
sége 78 nsz. mf. Egálja idegeneknek egészségtelen ; hanem a' bcnszü-
lettek csaknem mindég egészségesek 's megöregszenek. Egy i l ly cse­
kély kiterjedésű szigetnek sincs annyi hajózható fo lyó j a , mel lyek 
közt legjelesebb a' Caroni. Ejsz. hegyláncz meg keresztül fajla , dé­
len halomcsoportok fedik, 's középen más, mellynek legmagasb pont­
ja Tamana hegy , egy tetején lévő kicsiny tóval. A' föld t e rmékeny , 
de sok posváunyal fedet ik , me l l j ek íok Manglefát te remnek. Száraz 
évszakban ezen posványok savannakká (füves mezőkké) válnak , ni€l-
lyekeu a- barom leghujább élelmet ta lál 's igen sok szárnyas á l la t 
és löldi teknős béka ta r tózkodik . A' sziget c z u k r o t , jó dohányt , in­
d i g ó t , gyömbér t , jó gyümölcsöt 's igen szép gyapjat a d ; előbb szép 
erdők diszesitették 's becses mahagoni-fái voltak. Korábban a', lakók 
csaknem csupán cacaot termesztet tek , melly különösen jó volt. De. 
1727 a' cacaoíák kiveszlek 's azolta több nem ü l t s t t e t e t t , mivel azt 
hiszik , hogy az éjszaki szelek ár ta lmasak azoknak. Fekvése e' szige­
tet a' mexicoi öbö nek kulcsává t e s z i , 's mind a* ny i lvános , mind a' 
lopvakereskeitést igen segiti , honnan a' tengeri hatalmasságok figyel-" 
mét mindég magára vonta. If ;ö5 Watté i - Raleigh az Angolok részére 
e l fog la l ta , de a' béke visszadla Spanyolországnak. 1676 a' F ran rz i -
áktiíl feldulatott. A Spanyolország tengeri erejére nézve oliy karos 
tengeri had alkalmával (1796 's kör.) az Ango lok , iiiiutáu 16 Feb r . 
1797 egy spanyol hajóseregosztályt a ' par ia i öblön semmivé t e t t e k , 
18-ban szerződésnél fogva megvették a" szigetet, midőn sok ágyú, ha­
di eszköz és 2 mii. p ias ter ke rü l t kezekre. Az amiensi békében (27 
Mart. 1802) Spanyolország az Angoloknak engedte á l l a l . 13 Mart . 1829 
a' fejérek 's feketék közt minden polgári különbség el töröl te te t t . Az­
olta a' nép miveltsége és száma nevekedett, ez utolsó 38' ,000-re. Leg­
jelesebb kikötők a' cha ragamus i , mellyben a' legnagyobb hadi hajók 
is elférnek , 's a' rarenagei , f iegatok 's kereskedő hajók számára. A' 
Puerto de Espanna kikötőt kereskedés és mesterség Trinidad első ki­
kötőjévé tet ték. Ez a' nyűg. oldalon fekszik , egy a' iöld leghátor-
ságosabb 's legtágasb tengerkeblei közt 's erős áa^usor tó l védetik. 
Tő le kapta nevét a ' főváros. A' körülte fekvő h e ^ e k meg vannak 
erősítve. Utána legjelesb kikötő az anna parimai ,.„hol azolta szár­
mazott város, miolta Angolok kezében van. A' sziget belsejében fek­
szik a' sziget előbbi fővárosa, S. Joseph d 'Oruna , 300 ház. 's 2000 lak. 

T K J Ü I T U I U S O K , a ' Spanyolországban 1198 a lapí to t t szent­
háromság rend tagjai, melly Ágoston közönséges szerzetes - szabályain 
kívül a r r a is kötelezé magát , hogy keresztény rabszolgák kivál tásá­
ra alamizsnát gyűjt . Már 1201 származtak Spanyolországban e' rendbe­
li apáczák is , kik fejér ruhát 's kék keresztet viselnek. Jó tékony 
czélja nagy nevekedést azerze a' rendnek Spanyol-, Francziaországok-
bán (ez utolsóban Parisban sz. Mathurin kápolnájánál lévő klas t ro-

10» 
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mokról, Mathurinoknak neveztettek), Portugálban, Olasz-, Lengyel­
országokban , sőt Amerikában 's más Európán kivüli gyarmatokban 
is . A' 18 száz., ide számlálván az újra alkottatásakor Spanyolország­
ban alapított -s 1636 olta tulajdon generálisa alatt álló Trinitarius-
Mezitlábosokat, Európában 300 klastroina volt. Hasonló fogadásté-
tellel 's ugyanazon czélra egyszersmind betegek és foglyok ápolásá­
r a , állíttatott fel 1230 Spanyolországba;! a' jutalmazó bold. . szűz. 
Mária rendje (ordo S. Mariae de mercede) , melly előbb viiézrcnd 
volt , de majd szerzetesrenddé változott, 's Franczia-, Olaszországok­
ban , még inkább Amerikában és Keletindiában igen elteijedt. 1 nfi8 
olta hasonlóul elszaporodott Spanyolországban, apácza - klastromok 's 
mezítlábasak klastromai által, k ik , mint a' régi szabályt követő szer­
zetesek , fejér ruhát és scapulariumokon arany kereszt alatt Arwgo-
nía czime'rét viselik. Mindkét rend nagy hévvel dolgozék eleinte 
czélján és sikerrel, Tertiariusok csatlakoztak hozájok 's gazdagon se-
getitették azokat. De lassanként egyik , mint másik rászokott maga 
megemészteni, mit gyűjtögetett 's végrendeletek után kapott. Most 
ismét kezdenek eredeti czéljokhoz közledni. Legtöbb klastromaik 
Spanyolországban, Portugálban 's Amerikában vannak, kevesebbek 
Olaszországban \s a' szigeteken. Az austriai birodalomban csak Tri-
nitarius - Mezitlábosak vannak. 

T R I N I T Y - C O T , L E G E . így neveztetik a ' dublini egyetem, melly 
sok jeles statu&férjfit képzett, legnagyobb befolyása volt erre a'HÍ-
storical societynek , mellyet az egyetem tagjai magok közt alapítot­
tak. Most ezen egyesület el van törölve , mivel igen ingerlette az ér­
tekezés szellemét. A' Trinity - College 1 prépostból, kinek 3000 font 
sterl. évi jövedelme 's szép laka van , 7 idősb fellovból (mindenik 
2000 fonttal), 16 ifjabb fellovból, kik tanítók 's ezért fizettetnek, 
70 scholarból , kiknek szabad lakok 's kevés fizetések van , 's mint­
egy 1500 tanulóból áll. 1821 tanításért mintegy 15,000 f. st. fizet­
tetett. Van még itt 30 stipenuiatus. Ezen főoskola dissentereket is 
befogad , kik az angol egyetemekből ki vannak rekesztve. 

T R I Ó , 1) három fő hangzatra szerkeztetett szeres muzsika, v. 
két fő hangzat bassus kísérettel •, p. o. fuvola, hegedű és kis gordon, 
vagy hegedű , brácsa, és gordon ; lehet azonban egy fő hangzat és 
két kisérő is. Az Hlyen triónak neve Sonata a t re , 's valóban a'so-
natához tartozik, noha klavir vagy fortepiano is lehet mellette. 2) 
Menuettnél a' trió a' sajátképi vagy' fő menüettnek megfelelő tételt 
je le l i , ma már azonban keringóhez, marshoz 'st. is toldanak triókat. 

T R I O L A muzsikában három összekötött kóta, melly idő mennyi­
ségre nézve két hason minőségű kótával egyforma értékű. Az ékezet 
mindenkor az elsőre esik. 

T R I O L E T T játszi versnek franczia neve. Magyarul lehetne ne' 
vezni hármaskú-nak. 8 sorból kell neki csak állani 's egy kia enyel" 
gő gondolatocskát úgy kifejeznie, mintha a' költő, feltétel nélkü' 
is épen csak 8 sorban végezte volna el tréfáját. Az első sornak elé" 
fordulni benne háromszor kel l , rendszerint ugyan a' 4 és 7-dik sor­
ban, de be lehet azt játszani máshová is. A' még fennmaradó 5 sor­
ból , kettőnek 4sell egybehangzó riműnek lenni 's háromnak ismét igy. 
Francziában Ménage szerint Kauchin , németben Gleim, Hagedorn, 
Schlegel A. W. jeleskedett. Egész válogatott gyűjteményt Itaszniann 
adott ki. 11. A. 

T R I P O E I S , a' II A R B A R E S K E K (Le.) egyike Barkával, 8S00 
nsz. mf. fekszik 2 mil-nál több lak., kiknek nagyobb része rablásból 
él. A" kereskedés csaknem egészen Zsidók kezében van. A' tripolisi 
dcy (1795 olta Sidi Jussuf) basa czimet visel, 'a névvel a'porta alatt 
van, innen a'szultántól erősíttetik meg. Egyes tartományokat beyek 
igazgatnak. Tripolisnak ajándékokat fizetnek évenként a' keresztény 



TRIPOLIZZA 149 

hatalmasságok, p. o. Dánország 1806 elta 6000 piastert. A' dey 
3000 főből álló sereget t a r t , "ide nem számlálván a' lovasságot 's 
ssoldos katonákat; az arab nemzetségeket is fel szólitván, 50,000 
embert kiállíthat. A' rabló hajók mind a' basáéi. Nápolynak 1816 
mindenik fogolyért 300 piaster váltságot kellé fizetnie 's uj consul 
kineveztetésekor 4000 piastert. —. A' fővárosnak, Tripolisuak, 25,000 
lak. , beteg keresztény rabszolgák számára kórháza 's fontos gyárai 
vannak. A' városba menetelnél áll Marcus Aurelius diadali ive. Ke­
let felé i s , főleg Lebidában (Leptis Magna) vannak vizvivések, am-
phitheatrumok és eltöredezett porphyr- , gránit- és verdantico-oszlo-
pok pompás omladványai. Képfaragás miveiból csak csekély töredékek 
találtattak ; hanem a' part a' Bon-foktól Alexandriáig még kévésé is 
van megvizsgálva. Fezzan tartomány, a' király lakhelyével, Murzuk-
ka l , mellybén 20,000 lak. van, 80 mf. Tripolistól, nagy kereskedést 
űz. A' szultán évenként gazdag ajándékokat küld a' basának. BAIIKA 
(1. e.) tartomány is nagyobbára a' tripolísi dey alatt van. L. a' Bar-
foarbareskekre nézve TONNIES (1. e.) irornányit. 

T B I P O I I ! ! ! * , tulajdonképen Tripolitea, eddig Morea főváro­
sa , mivel a' Görögök felkeléséig (1821) a' félsziget első török hely­
tartóságának helye volt ; hanem miolta Peloponnesus a' török jármát 
lerázta, Argos, Corinthus, Kalamatta és Epidauros városokkal kell* 
e' tiszteletben osztoznia , váltólag , mint a' körülmények most ide , 
majd amoda menni kénszeritették a' görög ideigi országlást. A' gö­
rög lázadási hadban Tripolizza véres és iszonytató részt vett. Kolo-
kotronis görög vezértől Aug. 1821 vívatván, u' Törökökből és mu-
hamed hit-vallású Albániaiakból állott őrsereg kétségbe-esve védte 
magát Oct.-ig. Nyavalyák, éhség 's a' vívók szakadatlan rohanásai 
miatt végre- legfelsőbb pontra hágott a' nyomorúság Tripolizzában 's 
az Albániaiak (3000-en) alattomban alkudozni kezdtek a' görög ve­
zérrel. 5 Oct. (ó kalendariom szerint) ajánlák, hogy ha szabad kime­
netelt nyernek , a' rajok bízott városfertályt áítadandják. E' nap reg­
gelén a' Görögök főrohanást tettek ; egész nap folyt a' csata , mert 
a' Törökök dühös elszántsággal védték magokat, még akkor is , mi­
dőn az Albániaiak már kapujokat felnyitották , nemi ellenállás után, 
Kephalos alvezérnck , 's Kolokotronis ekkor 2000 Mainottával öldö­
kölve 's mindent letiporva a' városba nyomult. Ekkor az útszákon ,'s 
házakban dühösködött az elkeseredés, mig a' Törököket a' minden 
oldalról bekerítő lángok a' házakból ki nem szorították , midőn a' 
könyörületlen győzedelmesektől levágattak 's a' város maga csaknem 
egyetlen füstöigő omladvány lett. 6000-nél több különbféle korú 's 
nemű Török veszté el éltét e' szörjiyii r.apou. A' 3000 Albániaiak 
i s , nem messze a' várostól , mellyel elárultak, mivel a' Görögökkel 
kötött szerződést megszegték, vad küzdés után levagdaitattak. A' Gö­
rögök igen sok fegyvert és tábori eszközt, mellyekre úgyis nagy szük­
ségek volt, találván Tripolizzában, uj erőt kaptak a' had folytatására 
Peloponnesusban, ugy, hogy azoita ez a' félsziget, néhány partmelyé-
ki várat kivévén, Khursid basa I822-ki beütésének visszaveretése után, 
egészen szabad volt az Ázsiaiak jármától 's az ujjá-született Hellas 
középpontjának tekintethetett. — T r j p o l i t e a , kicsiny kerületével, 
tágas, huUáiní'ormáju térségen fekszik 's Megalopolis, Tegea , Man-
tinea és Pallantium városok, meilyek nem messsx estek egymástól, 
oniladványaiből építtetőit. A'városnak falai és bástyái, kövezett utszái 
vannak 's nz emiitett hadi történetek előtt 12,000 lak. voltak, kik 
jövedelmes kereskedést űztek termesztményekkel. Századok pusztítá­
sai mellett i s , mint utazók állítják, megfelel szépségére 's termé­
kegységére nézve azon rajzolatoknak , mellyeket a' régiek valaha Ár­
kádia (mellynek közepén íekszik Tripolizza környékével) gazdag és 
virágzó völgyeiről tettek. Midőn Ibrahim basa egyiptomi seregével 
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Navarint 1825 megvette, az újra felépített Tripolizzát is megvette 
\s csak Morcából 1828 történt kitakarodásakor adta vissza az om-
ladékokat. 

T R I P P E R (Sándor), az ujabb idő leghiresb képfaragóinak egyi­
ke , szül. Schaffhausenben 1747. Elt Kopenhagenben, Dresdában, Pa­
risban és Romában (I77fi olta) , hol hm. 1793. Teremtői képzelődő 
ereje 's a' kifejezés leghatóbb meghatározottsága csodáltainak. -

T i i i n o u M i i S (mythol.) Celeus eleusisi királynak és Méta-
nirának , ki Nearának is neveztetik , fijok. Némellyek sserint atyja 
Trochirlus vagy Oceanus, vagy Eleusinus 'si t . , anyja pedig a' Föld 
vagy Kothonea vagy Folymnia 'sit. volt. Ceres , ki elveszett leányát, 
Proserpinát egész földen kereste , T. szüleihez is elment Eleusisba 's 
az éppen ekkor világra jött Triptolemusnak, mások szerint Derao-
phonnak , dajkája lőn. Ceres a' csecsemőt halhatlanná akarván tenni, 
éjjel tűzbe tette, hogy e' minden romolhatót megemésszen ; de anyja 
rajta érte és sikoltásával megháboiitá a' titokteljes munka csendjét, 
melly e' szerint nem mehete véghez. Ceres e' helyett sárkányoktól vitt 
szekerével ajándékozd meg, hogy ezzel, mint követe, egész földet 
bejárja 's az emberekeit gabonatermesztésre megtanítsa, innen útköz-
ben minden veszély ellen vedé Triptolemust. Visszatérvén hónába sa­
ját atyja ólalkodék T- élte után, de Ceres ismét megmenté őt 's aty­
ját az országl.isról lemondásra birá. T. volt az eke és szekér felta­
lálója , Eleusis városának építője 's némellyek szerint az eleusisi 
mysteriumok alkotója. Atticában legelőször a" rhari földet veié be 
gabonával 's Arcadiában tőle tanuld a' szántásvetést Arkas , mint Eu-
melus is Atticában , kit a' városépítésre is megtanított. Triptolem­
usnak Eleusisban tulajdon temploma volt 's a' rhari mezőn oltára. 
Néha kezében levő kalászokkal, néha eke mellett állva, majd sár­
kányos szekérben ülve képeztetik. Neve 3-szor felszántott földet je­
lent. A' Romaiak Triptolemusból képezték az ő Bonus Eventusokaí. 

T m S M K G I S T U S , 1. H K R M K S. 
T R I S M I T S , állcsont - görcs , az állcsont inainak olly erős ösz-

vehuzódása , hogy a' fogak mozdulatlanul szoríttatnak egymáshoz. 
Kleinte, vagy ha az oszvehuzódás nem n igy , fogcsikorgás támad. 

T R I S S I N O (János György) költő és tudós, sz. 1478 Virenzá-
ban nemes szüléktől. Csak éltes korában fogott a' tudományokhoz; 
tanítója a' görög nyelvben Demetrius Chalkondylas vala, kinek em­
lékét sírkővel tiszteié meg utóbb. Rlső neje halálával bucsut »őn 
születése helyétől, 's Romába költözött. X Leo alatt több követségek­
ben járt el a' dán királyhoz, Maximilián császárhoz 's a' velenczei 
kormányzóhoz. VII Kelementől V Károly császárhoz küldetett, kitől 
nagy tisztelkedésekkel fogadtatott. Mh. 1550. Olaszországnak az első 
Aíistoteles szabályai után készült tragoediát Sop/tonisbét ő adá. Meg­
jelenésekor köz tapssal fogadtatott, 's X Leo rendeléseinél fogva nagy 
pompával játszatott el. A'rimetlen, tizenegy tagú versnek (verso sciol-
to) ő volt teremtője , 's ezt Plautus után készült I simillimi cziniu 
vígjátékában is használá. Itália Uberata dai Goti czimii eposa nem­
zetiség híjával vagyon. A' lyrai költésben szerencsésebb volt Tris­
sino ; ebbeli dolgozásait gyengédség és elmésség jelelik. Birunk tőle 
egy poétikát i í . Munkájinak legjobb kiadása Maffei ügyelése alatt 
jelent meg. — l — y . 

T R I S T A N , régi mintegy 24,000 versből álló költői miv. írják, 
hogy Tristan uj mysteriumoknak , a' Németországból jött naptudo­
mánynak , metlyek a' Druidák tudományát megváltoztatták, alapitó­
ja volt. h. Trittan von Meitter Gotfrit von Straszbnrg, mit der 
Fortietz. dcs Meisters XJlrich von Thiirnlteim, 2 szak. kiadta E. v. 
Grote (Berlin 1821.) Vö, Mone a' Heidelb. Jahrb.-ben 1821, Dec. 
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T R I T O N Neptunus és Amphi t r i te lijok , ' s a ' legjelesb tengeri 
istenek e g y i k e , k in , ugy l á t s z i k , a ' hullámzó tenger zúgását é r te t ­
ték. Csigahéjjal fujta fel 's csi l lapí tot ta le a' t e n g e r t , ha Neptunus 
parancsol ta . Az isteneknek Gigasokkal t csatájában megszalasztotta ez 
utolsókat csigahéj-muzsika-szerének hangjával. Ó ölte meg Aeneas kor­
mányosát, Misennst, mivel ez vele f'uvásban versenyezni a k a r t . — L e g ­
régibb mythiishaii T. sajátképen Tr i ton lybiai tónak istene volt . Ha -
merus nem említi ö t , de Hesiodus ugy é n e k l i , mint közönséges vi-
zi istent. Későbben nem csak Lybia k ö r ü l , hanem a' földközi tenger 
más tájékain is uralkodó alsóbb tengeri daemonok egyikéve té te te t t . 
Végre több Tr i tonok is fordulnak e l ő , k i k , mint a ' későbbi P á n o k , 
Priapok és S í i ének , atyjok nevét elöröklöt ték , félállati a lakban ké­
peztetnek 's a' Nereidáknak kocsiját húzzák vagy ezeknek lovak gya­
nánt szolgál tak. T. két végű farkkal és sarlo-afaku halszárnyakkal , 
"s elől emberi formával is képeztet ik. Pausanias még teljesebben ír­
ja le a' Tr i tonokat , u. m. zöld bajjal , igen kemény pikkelyü test­
t e l , fülek alat t kopotyóval , emberi o r ra l , széles szá j ja l ' s ál latfogak­
k a l , kék szemekke l , pikkelyes kezekkel ' s körmös u j a k k a l , mejje-
ken 's hajókon uszószárnj akka l ; e' mellet t emberi szavok volt 's esi-
gahéjt fújtak. Mások szerint T. tengeren kocsizik kékes lovakkal 's 
ekkor rákol lókkal képeztetik. 

T H I I I I P H U s , I . D i i D t u 
T R I U M V I R Á T U S . Romában több h ivata l v o l t , mel lyeke t 3 

személy közösen viselt. Midőn Caesar m e g g y i l k o l t a t o t t , A n t o n i u s , 
Octavius és Lepleiig magoknak adaták a' romai néptől azon ha ta lmat , 
hogy a' s tatust ismét rendbe hozzák , 's innen Tr iumvi r i re ipubl icae 
constituendae nevet viseltek és közös hivatalok t r iumvirá tusnak nevez­
tetett . Azonban Octavius meg tudot t menekedni két tá rsá tó l 's monar­
chiát vitt be. Caesar , Pompejus és Crassus öszveköttetések is t r ium­
virátusnak neveztetett, de h e l y t e l e n ü l , mivel ezen egyesület nem volt 
megerősítve a' s t a tus tó l . 

T R O A ' S , 1 . T « o ) A . 
T R O C I I A E U S , 1. R H y T ii M u s. 
T K O G L O D Y T Á K N A K neveztetnek o l ly emberek vagy egész né­

pek, mellyek barlangokban laktak. Hajdani Ázsiának különbféle ta r ­
tományiban , főleg Aethiopiában voltak t roglodyták , de az akko r i 
irók tudósításai igen ingadozók felölök. — Régibb egyházi tör ténet ­
írásban bizonyos eretnekek neveztetnék igy , kik minden felekezet 
kebléből k i tasz i t ta t tak 's iniien vallásos gyülekezéseiket ba r l angok­
ban kellett t a r tan iuk . Zsidókra i s , kik azzal v á d o l t a t t a k , h o í y t i t ­
kos barlangokban bálványozást űznek, ragaszta to t t e' név. — T e r m é -
Szethisturiaban bizonyos fa rka t l an , 's orang-outanghoz hasonlító, nia-
joinneni visel t roglodytes nevet. 

T R Ó J A , ügy várost se dicsőítettek annyi ra az ősz kor k ö l t ő i , 
mint Tróját , noha ujabbak még azt is kétségbe hozzák, hogy valaha 
létezett. A' város tulajdonképpi régi neve l l ios vagy ll ium volt 's 
Trója a' város környékét ^ís t e s z i ; m indazá l t a l , főleg későbbieknél , 
a' város közönséges neve Trója . E' Phrygiaban feküdt , Troas tar­
tományban, dombon, a ' Siniois és Skamandros vagy Xanthos folvók 
k'izt , nem messze a' t engerpar t tó l , az Ida hegy tövében. Mese sze­
r i n t a' Trója vagy Troas név Trostól , Krichtonius h'játói , já , ki 
nevezte igy legelőszer országát 's Kal i r rhoeval , Skamandros l eányá­
val , mint nőjével llost 's más gyermekeket nemzett. Azt irják a' 
Tantalossal i ellenségeskedés tet te volna le Trója későbbi szerencsét-
lenségéiiek talpkövét. Mint kicsiny fejedelemnek , Pr iamus k i r á l y ­
nak , lakát , talám figyelmekre se mél ta t tak volna a' Görögök , ha 
a' k i rá ly Pa r i s nevű fija Heléna ellopásával 10 éves háborúra nem 
adott volna okot , midőn az egyesült Görögöktől megtámadtatott 's 
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elfoglaltatván lerontatott , mint ezt Homerus //;'«s-úban gyönyörűen 
leirja. Egyébiránt a' város olly erós falakkal volt kerítve , hogy en­
nek e'pitése isteneknek tulajdoníttatott. E' had idejét bizonyosan nem 
lehet meghatározni, ujabbak K. e. 1184-re teszik Trója lerontatá-
sat. Iratik , hogy már Hercules elfoglalta volna; de ezt egészen el­
homályosítják a' későbbi történetek Agamemnon niycenei király, mint 
az egyesült görög sereg főparancsnoka alat t , főleg azér t , mert a' 
nevetett hires költő énekeivel halhatlanitotta azokat. Trója hősei közt 
az Iliasban Hector, Priamus Hja, ugy említtetik, mint legnemesebb 
,;s legvitézebb bajnok, kinek Achilles keze általi eleste eldönté Ilium 
sorsát. A' többi Trójaiak közt nevezetes Aeneas, mint a' ki Olasz­
országba vándórlott 's Virgilius remek Aeneisének főtárgya. A' t ró­
jai vár Pergamosnak neveztetett. Későbben a' leromlott város helyén 
uj állott fe l , hasonló névvel, 's mint a' régi , Patlasnak volt szen­
telve. — Ujabb időbeli utazók gondosan vizsgálgatták régi Trója he­
lyé t , kiváltképpen két Franczia , gro'f Choiseul - Gouílier és T,eche-
valier, kik némelly maradványira rá is akadtak. Leehevalier szs-
rint hajdani Trója vagy Ilium ott ál lot t , hol most Bunarbaschi falú 
fekszik. Vö. Rei.ie nach Troas , oder Gemalde der Ebene von Trója 
tn ikremgtgenwartigen Zustande, voiri Biirger LecJtevalier (francziá-
hól Lenztől, rézni. és földabr., 1800) ; továbbá ])ie Ebene von 
T'roja; nach dem Grafen CJioiseul-Gouffier und andern neuern 
Reisenden ele. (Lenztőí 1798) ; Webb Vntersuchungen über den 
ehemal. und jetzigen Zustand der Ebens von Trója (angolbúi Ha­
sétól , 1822) ; végre jeles észrevéteket találhatni Wood Angol Essay 
on the originál genius and writing/i of Homer-ébcn. 

T R o £ A R (frauez.) sebészi eszköz, melly bárom élű tőből á l l , 
mellyet különbféle hosszaságu cs<5be alkalmaznak. A' tő a' csővel 
együtt a' test meghatározott helyén szükséges mélységre beszuratik, 
aztán a' tő kihuzatik, de a' cső ben hagyatik , mellyen vizkorságo-
sokból a" viz kifoly , 's a' fris takarmány miatt felfúvódott marhá­
ból a' ssél kibocsáttatik. 

T R o t. r, E (Herluf) , kitetsző dán nemzetség tagja, Trolié Jakab 
admiral lija, 1516 szül. , 1558 dán országtanácsnok, 1550 lovag le­
ve ; 1501 olta a' 'hajósereg felügyelője volt 's 15G3 XIV Erich svéd 
királlyal had törvén k i , admiral le t t , midőn 1564 25 hajóval ten­
gerre ment, Gothlautí és Öland közt egyesült néhány lübecki, Kne-
bel Fridrik alatt volt, hajó<al 's Ölandnál megtámadta a' svéd ha­
jósereget. A' svéd admiralhajö , iVIagelös (hasonlithatlan) névvel, 's 
a' Dánokat gyűlölő Mars nevii, 200 ágyüs , rendkívül uagy hajó el­
foglaltattak , de a' Mars levegőbe repült. Bagge Jakab svéd admiral 
és Trolié Arved aladmiral elfogattak ; a' többi svéd hajósereg futás­
nak eredt. 1565 T. a' lübecki hajósereggel egyesülvén megtámadta 
Klaus Horn svéd admiralt , kinek 50 hajója volt , Fehmarn és Wis-
mar közt 's megszalasztotta; de T. halálos sebet kapott, mellyben 
3 hét múlva Kopeiihagenben mh. — T. okos , vitéz , ájtatos és jó­
tevő férj fii volt , a' tudományokat szerette 's előmozdította, oskolák­
r a , templomokra 's kórházakra igen sok pénzt fordított 's a' Herlufs-
holm oskolát (Nestvednél Seelandbau) alapította. . 

T R O I . t , H A T T Á , nagy vízesés Gothelbe svéd folyóban, melly 
a' Wenartóbót jő 's Gothenburgnál tengerbe ömöl. Nem messze onnan, 
hol a' folyó a" tóból kifoly, a'viz 12 ölnjTit esik, 's olly lármával, 
melly 2 mf-re hallható. 1793 társaság álla öszve csatorna-ásásra, 
mellyen a' hajók ezt a' vízesést kikerülhessék 's 1800 már készen 
volt 300,000 tallér költséggel. Melly fontos legyen ez a' svéd ke­
reskedésre nézve , megtetszik abból , hogy ISOO a' rajta evezett ha­
jók száma 3080 's a' zsilipvám 26,830 tall. tett. A' csatorna { svéd 
mf., 22 láb. széles 's hol legcsekélyebb 7 I. mély. Ha a' Wenertó 
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a' Hielmar- és Miilartavakkal a' Göthacsatoriránál fogva öszvekötte-
t ik , akkor a' hajók Stockholmból Gothenburgba evezhetnek, a' nél­
kül , hogy a' Sundnak kellene utjokat venniek. 

T R O M B I T A . EZ ismeretes, háromszorosan összehajtott hosszú 
vékony réz csőből álló , 's széles tölcsér formán végződő hangszer­
szám hangjainak köre tenor G-től discant C-ig terjed ; határos a' 
vadászkiirttel, 's hanglatorjája is egyenlő amazéval. Felső oetávájá-
ban nehéz rajta tiszta hangokat kivenni , azért orchestrumban ritkán 
viszik kétszer vont g-nél fölebb. Parisból hozott mustra után Bécs­
ben Uhlmann Lpopsld most nagyobb tökéllyel készíti , 's ott már 
nagy concerteknél , tábori muzsikáknál "s Meyerbeer Róbert der Teu-
fel czimü operájában meglepő sikerrel, használják. 

T R O M P (Martin Harpertzoon), Holland ieghiresb tengeri hősei­
nek egyike, Brielben szül. 157!). 8 éves korában szülei egy Kclet-
indiába evező hajó szolgalatjába adák. Igen ifjan egy angol rabló 
hajótól elfogatván , itt alkalma \ala az apró tengeri hadakozás min­
dén mesterségét kitanulni. Ilonába visszatérte után néhány évvel a' 
földközi tengeren török kézre kerüle, de eüllana. Későbben Holland 
Tendeiuél vállala szolgálatot, Hein Péter hires adnsiralt, kinek ő 
kedveltje volt, mindenüvé kiséré 's éppen oldala mellett küzde , nn-
dőn Hein elesett. 1639 hollandi admiral leve 's azon h i r re , hogy 
egy spanyol hajósereg 10 lineahajóval , 4 fregattal 's több apró ha­
jóval Randykból kieveze , utána nyomnia annak '$ Grevelingennél 
5 Uneahajót 's minden fregátot semmivé •• teve. Oct. , Corneiilzoon 
de Witte admíraltól kisértetve, megtáiwadá a' hatalmas .spanyol ha­
jósereget Qqnendo al-itt, kit az Angolok nyomosán segítettek, 's 
dicsőséges győzedelmet nyere. Oquendo saját hajójával elmerült vol­
na, ha T. nagylelküfeg egy fregátot nem küldött volna szabadításá­
ra. E' győzedelem nevét égés;; Európában elhiresité 's á" franczia 
király francára nemességre emelé őt. 1652 ellenségeskedés tőre ki 
Holland és Arigolország közt, de itt Trompnak , nemi veszteséggel, 
vissza kellé vonulnia Blake admiral előtt. Kevéssel ezután, midőn 
Blake néhány heringhal ászát végett kievezett hollandi hajót elfoga, 
parancsot kapa T. az Angolok megtámadására; hanem heves szélvész 
kerekedvén , éppen midőn jelt akara adni az ütközetre , hajói szét-
szóratának 's vissza kellé a' kikötőbe térnie. Ezen szerencsétlenség 
miatt , bár T. ártatlan volt, elbocsátá őt az országlás szolgalatjá­
ból 's helyébe <ie Ruyter lépé. He már ugyazon évben visszakapá 
a' főparancsnokságot 's 29 Nov. Eterízoontól és de Ruytertől segit-
tetvén , Blakenak olly tetemesen visszafizelé a' ktíltsönt, hogy ez 5 
hajó veszteséggel szalada vissza a* Themsere. T. ez alkalommal, igazi 
matrocz - szellemben, árbocziájára egy seprűt köíe, annak jeléül , 
hogy az egész csatornát ki akarja sepreni. Esztendő végével számos, 
általa kisért, kereskedő hajóval eveze be egy hollandi kikötőbe, 
hol a' hollandi rendek nyilvánosan mégköszönék fontos szolgálatait. 
1653.T. és de Ruyter, kik nagy számú kereskedő hajókat kisértek, 
Monk , Dean és BÍake egyesült hajóseregeik által megtámadtatának ; 
mindkét fél igen erős volt, de az Angolok jóval erősebbek. A '3 na­
pig tartott csatában a' Hollandiak 11 hajót vesztének ugyan , de jó 
renddel térének vissza 's a' kereskedőket legkisebb kár nélkül vivék 
haza honokba. T. kinek dicsősége ezáltal nem csonkittaték, más ke­
reskedő hajósereg kíséretére küldetek ei 'a ezt egy hajó elvesztése 
nélkül vivé Scotország éjszaki partjaira. Er re , hogy boszut - álljon , 
Jun. megtámadá az angol hajósereget Mouk , Dean és Lavvstín alatt 
Nieiiportnál, de nem csekély veszteséggel üzeték vissza Weilingenbe. 
Ő és de Ruyter ez alkalommal költsönösen menték meg a' veszede­
lemtől egymást. Miután hajóseregeik ismét fel valának készítve ha­
jókkal 's emberekkel, T. 85 hajóval Seeland partjaihoz eveze, hol 
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a' 94 hajóból állott angol hajósereget észrevéve. Szélvész megakadá­
lyozd eleinte a' ráütést , de 6 Aug. 1653 , midőn T. de Witte által 
120 hajóig erősödék , eikezdődék Schweiningennél és a' Maasnál a' 
csata. Az elsó nap semmit se dönts el : de a' második napon T. szo­
kása szerint álttöré az ellenség hajólineáját, hanem saját hajóseregé­
től elhagyatva bekeritteték. Oroszlány - mádra küzde , hogy kivágja 
magát , mig egy puskagolyóbistól találtatva, lenem rogya. Hujta 
fiaim! kiálta haldokolva, én pályámat dicsőségesen végzem be! .Hasz­
talanul iparkodék de Ruyter a'többi parancsnokokkal a' hollandi ka­
tonákat neki bátoritni , miután T. halála tudva let t , \s szerencsét" 
len , de drágán adott győzedelem végzé be e' napot 's háborút az An­
golokra nézve. T. általában 33 tengeri ütközetben győzött. Hogy 
hazájáért ömöljön ki vére , maga is mindég kívánta. Nagy pompá­
val temettetek el teste a' delfti templomban 's fényes emlék emelte­
tek tiszteletére. A' status emlékpénzeket vereté 's innepélyes kikül­
döttség által adata tudtára özvegyének a' közönséges fájdalmat, mel-
lyet illy nagy férjö elveszteti érze az egésa status. — T r o ni p C őr­
n é l i u s , az előbbinek második hja, 1629 szül. 's már 19 évében 
parancsnoksága alá adaték egy hajó az afrikai tengeri rablók ellen. 
Ket év múlva contreadmirallá neveztetek az amsterdami adiuiralság-
tól. 1665 jelen vala az Angolország e's egyesült statusok közt lolyt 
had alkalmával a', solehayi ütközetben, hol a'németalföldi hajósereg 
megveretek 's Opdam admiral levegőbe vettetek fel ; mindazáltal T. 
temek visszavonulása ál tala ' győzedelmesek hasznát nagyobbára sem-
in isiié. Ügyességével 's bátorságával olly nagy hirt s/.erze, mint aty­
ja , 's ennek nyomdokit követvén , az orauiai párttal tárta ; ezért de 
W'itte , bár politicai tekintetben ellenkezőleg gondolkozott, taná­
csosnak ta lá lá , Ruyter , ki távol volt, visszajöttéig, rábízni a' ha­
jósereg vezérlését. Noha de Ruyter hazatérte után nem akara ezalatt 
szolgálni , mégis engednie, kellé végre. A' Jul. 1666 történt 4 napig 
tartott csatéban'éppen annyi bátorságot, mint ügyességet taintata , 
a' nélkül mindazáltal, hogy olly szerencsés volt volna, mint de Ruy­
ter. Midőn Aug. ugyanazon évben nagy tűzzel kergetne egy általa 
megvert angol bajósereget, a' hollandi főhajóseregtól elszakasztaték 
's ezáltal nieggátoltaték, hogy de Ruyter adniirált, kinek vissza kellé 
vonulnia, segítse. T. ugyan olly szerencsés volt, hogy hajóseregét 
csekély veszteséggel visszaviheté Texelbe ; de de Ruytertől elvádol­
tatván , hivatalától megfosztaték. Mindazáltal 1673 Holland és az 
egyesült Angolok 's Francziák közt had törvén k i , ismét visszavéte­
tek szolgálatba 's ekkor de Ruyterrel megbéküle. Ezen háborúban 
dicsőségesen tünteté ki magát több gy őzedéi meivel, mellyeket az An­
golokon nvert 's midőn 1675 béke után Angolországot uiegl átogatá, 
nagy tisztelettel fogadtaték 's II Károlytól baronetságra emeltetek. 
Ugyanez évben Kopenhagenbe küldetek, hogy Dánországot, hajóse­
regével , Svédország ellen segítse 's a' dán királytól elel'ántrendet 
nyere. De Ruyter holta után követé ezt-hivatáláhan, mint az egye­
sült hollandi statusok admiral - vezérhaduagya , de azért az említett 
háború alatt dán szolgálatban maradt 's nagy részt véve Dánország 
éjszaki foglalmányiban. Midőn 1691 a' had Holland és Franczia-
ország közt megújulván , a' hollandi hajósereg főparancsnokává ne­
veztetek , meghala Amsterdamban 29 Maj.'s atyjának pompás sírbolt­
jába temettetek el. 

T t t O P I C U S , 1 . T É R Í T Ő K Ö R Ö K . 
T R O P H O . N I U S Erginus orchomenosi (Boeotiában) királynak 

lija. O 's öccse Agamedes segiték Apollót a' chrysai templo.ii építé­
sében. Ok építek a' delphii templomot is , miért az istentől jutalmat 
kérének. E' meg is ígértetek nekik 7 nap múlva , de ugy hogy ez 
idő alatt vigan legyenek. A' hetedik nap eljőre, 's mindketten hal-

J 
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va ta lá l ta tának . Mások azt írják : T. és öccse Hyr ieusnak házat épí­
tenek kincsei számára , de a' köveket ugy r a k á k , hogy éjjel kivetet-
hetének 's ők a' kincsből tetszések szerint lopkodhatának. I ly r ieus 
látván kincseinek naponkénti fogyásá t , noha ajtók 's zárak épek va-
lának , törökét teve , mel lyektól Agamedes megfogaték. T. hogy a' 
gonosztevő t i tokban maradjon , öccse lejét levágd 's magával vivé. 
(Mások ezt Augias k i rá ly ró l beszélik , 's a' két testvér tolvaj társá­
nak még Cercyon eml í t t e t ik ) . T. Elisből Lebadiába (Boeotiában) sza­
lad t , i t t földalatti lakhelyet készite m a g á n a k , jós lás t üze , 's midőn 
meghala, is teni t te ték. Innen az is meséltetek ró la , hogy föld n y e l é é i 
Lebadia berkében. Idővel temploma épí t te tek , mellyben Jup i t e r T r o -
phonius névvel t isztel tetek Praxifeíestól készítet t szobra 's jövendőt 
monda. Oraculuma következőleg fedeztetek fel Lebadiában : 2 évi szá­
razság miat t a ' Boeotiaiak Delphibe ménének tanácsot kérn i . Ez azt 
pa rancso ld , hogy menjenek Trophoniushoz Lebadiába. A' követek 
sokáig keresek a' h e l y e t , mellyről senki se tudot t . Végre a' legidősb 
követ megláta egy m é h r a j t , mel lyet nyomozván, egy barlanghoz éré­
nek , hol Trophoniust megtalálák 's utasí tást kapának tő le . Hihe tő­
leg tehát ezen nraculum eredete a ' de lph i i papok haszonkeresése volt. 
A' jövendőkérdőnek bar langban! léte hosszabb vagy rövidebb ideig 
tár ta . Némellyek csak 1 nap's 2 éj múlva jövének fel. A'fel jövőt a ' p a p o k 
egy székre , melly Mnemosyne székének nevez te tek , ültetek 's kér ­
d e k , mit lá tot t '* ha l lo t t ? Mit ez ekkor b ó d u l t s á g b a n beszélt, ora-
culu'.n feleletének ta r ta ték . Innen a' jó Gewius és Szerencseistenné 
templomába vitetek , hol lassanként magához jőve. A' különbféle 
borzasztó jelenetek iszonytató benyomást okozának a' kérdezősködók 
elméjében, kik azután is nemi komorkórságot niutatának, honnan az 
igen levert emberről közmondássá v á l t : Tríiphonius barlangjából j ő . 
Ha valaki csak kíváncsiságból rncne b e , 's igaz hitében nem vala a' 
papoknak bizodalmok , az Hlyen gyakran éltével adózott vakmerősé­
géért . Igy j á r t Demetrius k i rá lynak egy k í sé rő je , ki oda belopód­
zott kincskeresés végett. Teste egészen más helyen találtaté.k m e g , 
hova hihetőleg földalatti t i tkos utón vitetek. — T . r o p h o n i a , in-
nepélyes já tékok va lának , mellyek Jupi te r Trophonius t i sz te le té re 
adatának évenként Lebadiában. 

T R ' O P P A U , 1614 olta Liechtenstein házhofc tar tozó fejedelemség, 
részint aus t r i a i , részint poros* Se*.lesiában , mel lytől ai: Oppa á l t a l 
választatik el . Porosz Troppau Jágerndorffal és Hul ts innal 17 nsz. 
mf. 3 vár. ( f j Leobschii tz) , 5 mváros t , 120 fal. V 5 4 , 5 0 0 lakó.t , 
az austriai 5 v á r o s t , 1 nivárost , 160 fal. 's 7 6 , 0 0 0 lak. foglal 
magában. Fővárosa Troppau az Oppánál , 8 ,300 lak . , ide nem szá­
mítván a' várossal öszvefüggő Kalharinendorfot ( 3 0 0 0 lak. ) He lye 
a' kormányszéknek , János- és Németlovagok rendkormányozójának , 
tartninányrendek gyűlésének , austr ia i - schlesiai museumnak, könyv­
tárnak , jeles természethistóriai gyű j t eményeknek , több jó oskola­
intézetnek 's főleg posztó- és vászo. igyáraknak. 

Itt tartaték Oct - t ő i Dec - ig 1 8 2 0 , a ' s p a n y o l , por tugal i és ná­
polyi statusváltozások m i a t t , az európai diplomatiában nevezetes coii-
g r e sz , melly a' fegyveres közbenjárás (S. KÖZRKNJÍRÓ) elvét megala-
pi tá . Jelen valának ebben : az austr ia i és orosz császárok , porosz 

••király 's koronaörökös , Miklós akkor még nagyherczeg , Rudolf car-
dínalis és ollmützi püspök, Austr ia részéről hercz. Metternich, G e n t z , 
Mercy (a' jegyzőkönyv szerkeztetói) és W a c k e , Oroszországéról gróf 
Ne.sselr.ode 's Capodis t r ias , Poroszországéról hercz. Hardenberg és 
Bernstorff minister ; de más udvaroktól is lehete i t t látni diplomati-
cusokat , mint de la Fer ronaye és Caraman Iranczia min i s t e r eke t , 
lord Stewartot 's m. A' tanácskozások főpontja a' v a l a , hogy a' fő-
hatalmasságok egy*polgár i szerkezetet se esmérnek m e g , mel ly Ru-
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ropa törvényes, monarchiái statusrendszerétól eltávozik. A' 3 ha­
talmasságok, Austria-, Orosz- és Poroszországok, tehát egyesülének a' 
Nápolyban lázadás által okoztatott változás meg nem esnierésére 's 
ha szükség kivánandja a' réginek erővel is leendő visszaállítására. E' 
végre a' nápolyi királyt Laibachba meghivák , hol 1 Ferdinánd Jan. 
1821 megjelent, mivel a' tropaui congresz Laibachba tetetett által 
's itt alapíttattak meg amannak végletei. Egy eaek közt, hogy Aus­
tria , ha JNápoliyal hadra jőne a' dolog, egyedül csatázzék ezzel, 
Orosz- és Poroszországok pedig többi Európát tartsák szemmel 's az 
austriai statusok épségéről kezeskedjenek. L. Bignoit üu congrés de 
Troppau. 

T n o p u s (gör. TQonog , megfordítás), a' köz beszédmódnak azon 
változtatása , melly szerint az ábrázolat szemlélhetősége 's élénksége 
előmozdítása végett, a' sajátképi kifejezés helyébe más nem saját és 
képes kifejezést teszünk. A' trópus tehát a' képes beszéd figurától 
abban különbözik, hogy a' tárgyat ellenképével felcseréli. Használa­
ta olly r ég i , mint maga a' beszéd. Nincs nyelv, mellyben számos tró­
pusi kifejezések ne volnának, inellyeket még eleinte a' nyelvnek szűk 
volta 's tökéletlensége okozott. Mi a' tropas nemeit illeti, ezek szá­
ma iránt nem mindig egyeztek a' vélemények. Qwintilianus panaszol-
kodott a' grammaticusoknak e' részbeli tétovázása miatt. Eneek oka 
a' figurák és tropnsok összezavarásában volt. Ő tehát iparkodott eze­
ket elkülönüziii, 's határaikat kijelelni, de nézetében ő is felette 
ingadozott 's számos lieszédfigurát trópusnak vett. Adelung volt első, 
ki ezeket szoros bírálattal elválogatá , noha ugy látszik , hogy csak 
a' metonymiát, synekdochet, és metaphorát vévén trópusnak , a' dol­
got ő sem egészen meriti k i ; ujabbak tehát helyesen számlá'ják még 
ide az allegóriát és prosopopőiát is. 

T R O X L E R (Ignácz Pál Vitális) sz. 1780Aug. 1 7 Bero-Münster-
ben, tanult Solotlmrnban és Luzernbeu a' jesuiták alat t , 's jeles te­
hetségeiért, a' franczia revolutio kezdetével, kormányhelyt,trtósági 
titoknoknak neveztetett ki. Ü3 hazájának akkori állapotja és tudo­
mányszeretete elhagyatak vele szülőföldét, 's 1800 Németországba 
költözött, hogy orvosi és bölcselkedés! tudományoknak éljen. Jená­
ban jelent meg Vber die Leltre von der tíewegung der Iris-e \s ugyan 
ott 1803 doctori értekezése: De inflammatione et suppuratione,.utóbb 
pedig Idaen zur Grundinge der Nosologie und Therapie. Innen tíöttin-
genbe ment, 's itt készültek J804. lersucle in der organischc?i l'hy-
sik ; innen Bécsbe jö t t , !s legnevezfctesb munkájinak egyikét Grund-
risz der Theorie der Medicin sajtó alá bocsátá. 1806 Olaszországon 
keresztül hazájába visszatért, hol viszályba jővén a' cantou egészsé­
gi tanácsával, a' netalán reáháramló bajnak kikerülhetésére ismét 
Bécsbe költözött. 1807 adá ki Vber das Lebeii und gein l'roblem és 

• 1808 Klemente der Biosophie. Többnemü tapasztalásai után, mellye-
> ket utazásában Belgiumon , Franczia- és Olaszországokon keresztül , 

gyűjtött, 1808 szülőföldjín Münsteren telepedett le. 1811 mint phi-
losophiai vizsgálódásainak gyümölcse Slicke in das Wesen des Men-
schen ez. műnk. került sajtó alá. A' politikai változások 1814 ki­
kapták őt tudományos vizsgálódásaiból , 's több demokratiai irányza­
tú Írásaiért fogságba ju tot t , 's csak egy magas helyezetü személy 
közbenvetésére szabadult-ki. Most mint követ Bécsbe, Potsdamba és 
Berlinbe ment, 's munkáját Vber die Schweitz közrebocsátá. 1 SÍö 
Aarauban mulatozott, 's f'olyóirás kiadásával foglalatoskodott. Gya­
kori bajainak ellenére is megmaradt hazájában 's 1*20 a' phüosophia 
éi történetírás tanítója lón Luzernben. Több szabadlelkü irataiért in­
nen is elbocsáttatott. Azolta elöljárója lón az aaraui politechnikai 
intézet tanító egyesületének, 's philosophiai leczkéjinek kiadásával 
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foglalatoskodik. Élénk részt Tett hazájának leujabb (J 832—33) mon-
dulataiban is. —l — y. 

T R U T Z S C H Í , E R (Fridrich Kari Adolf) a' gothai és altenburgi 
fejedelemségek titkos tanácsának elnöke, cancellarius , fóadóigazga-
tó 'sat. AltenburgUan, Kulmitschban szül. 3 Jun. 1751. Jenában már 
ifjontan jeles értekezésekkel tünteté ki magát, mint Dejure credito-
ris , mutata re oppignorata (1769) ; De donatione ititer virum et uxo-
rem per terlium facta, prohibita (1771.) Ugyanezen évben 111 Fri-
drik szászgothai herczeg szolgálatába lépé, hol munkásságával 's köz­
jó eránti buzgóságával végre fenemiitett méltóságaivá emeltetek. A' 
szász király polgári érdem-, a' weimari nagyherczeg fejér solyom-
rendel tisztelék meg őt. L. Denkschrift der üQjáhrigen Dienstjubel-

feyer S. Exc. des Hm. Friedrich Kari Adolf v. T. (Altenburg 1821.) 
Több jeles nunkái közt kitetszők : Lehre von der Fraeclusion bei ei-
nem Cor.curse der Gláubiger (Leipz. 17 81) ; Anweisung zt<.r vorsich-
tigen und förmlichen Abfassung rechtlicher Aufsiitze, insonderheit 
über Handlungen der willkiirlichen Gerichtsbarkeit (Leipz. 1 7 8 3 ) ; 
Anweisung zur Abfassung der Berichle über rechtliche Gegenstande 
(Leipz. 1785), mellyek többször kiadattak. 

T s C H E R K A S S I A , 1 . C l R C A S S l A . 
T S C H E R N I N G (Andreas), 17 századbeli német költő, szül. 

1611 Bunzlauban , Koroszlóban tanula 's hadi és vallási nyugtalansá­
gok miatt Rostockba űzetek, hol költészettanitó leve 1644. Mh 1659. 
Lantos és epigramnia-költő vala. Munkái: Frühling (Breslau 1642— 
49) és Vortrab des Sommtrs deutscher Geschichte (Rostock 1655.) 
Válogatva olvashatni Müller Bibi. deutscher Dichter des 17 Jahrhun-
derl-nek 7 kötetében. • 

T S C H E S M K vagy D S C H E S M E , csekély hely Kisázsia keleti 
partján , Scios szigettel szemközt, hires azon tengeri csatáról, melly-
ben az Oroszok Orloff, Spiridoíf, 's Elphinsione és Greigh orosz szol­
gálatban volt Angolok alatt 5—6 Jul. közt 1770 éjei az egész török-
hajóseregst , melly az egy nappal előbb történt ütközet után , meg-
bocsáthatlan vigyázatlansággal a' tschesmei szűk és csekély vizű öböl­
be evezett, felégették. Ezen merész vállalat szerencsés kimenetelét 
főleg Dtigdale (szül. Angol) orosz hadnagynak lehete köszönni , ki 
gyújtó hajóit az ellenség hajóserege közé vivén, egyet saját kezeivel 
akasztott egy török hajóhoz, 's czéiját valósítván, égett kézzel 's arczal 
övéihez úszott. Dugdale orosz contreadmiral leve, de mivel az orosz 
nyelvet nem tanulható meg, szép nyugpéuzzel elbocsáttatok, Greigh, 
mint orosz contreadmiral, Révaiban halt meg, hol Katalin czárné 
earrarai márvány hói emléket emeltete neki a'püspöki templomban.— 
Az ütközet emlék«zetére II Katalin Pétervárában palotát épittete , 
mellyet Tschesmének neveze. L. J. Castera Hist. de Cathérine / / ( P a ­
ris an Vili , liv. VI.) 

T S C H I R N H A U S R N (Ehrenfried "Walter , gróf), Kislingswal-
déuek 's Stoizenbergnek u ra , érdemtcljes mathematicus, természet­
vizsgáló és bölcs, szül. 1651 Kislingswaideben (Felsőlausitzban.) 
Kedvelt foglalkozása ifjú kovától fogva mathesis vala, melljet Ley-
denben nagy szorgalommal tanula. Másfél évig hollandi szolgálathan 
vala, aztán beutazá Francziaországet, Olaszországot, Siciliát és Mál­
t á t , 's Németországban, főleg Kécsben, hosszabb időt tölte. 1682 a' 
párisi tudós társaság tagjává nevezé. Parisból Hollandba, innen szász 
jószágira jőve, hol 1'08 mint választói tanácsnok hala meg. Falusi 
magányában főleg opticával foglalkozók; 3 üveghutát állita fel 's 
malmot a' gyújtó üvegek köszörülésére , mellyek közt egy rendkívül 
na^y 'a 160 fontos a' párisi academia cabinetjében van, mint aján­
dék. Csodálkozást érdevnlő munkálatira nézve 1. GYUJTÓÜVEO. A'GYUJ-
TÓTÜKRÖKET (I. e.) is ritka tökélyre vivé. Róla 's e' tárgyakról több 
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ér tekezést olvashatni az Jetit eruditorum-ban. Philosophiai munkája 
Medicina mentis et corporis (Amsterdam 1687.) Vö. e' nevezetes fér­
fiúnak Lebenx und Todesgesc/iiehle-jét (Görl i tz 1709.) 

T U B A , a ' Romaiak fúvó hangszere , inelly hadban használtatott 
's a' mi t rombitá inkhoz hasonl í tható , noha formája ezétől valamen­
ny i re különbözött. 

T u B K R c u r . U M O K ál ta lában véve csomók ' s apró keményül-
mények , kásanagyságtól bo r sóé ig , 's dióéig, Gyúlhatok 's mindég 
nagyobbodhatok. Jeffeik : sebes mnzgáskori , főleg hegyniászáskori lé-
lekzet-elfogódás , rövid száraz köhögés , múlékony szúrások a' mejj-
ben 'st. Kinek tüdejében csomói vannak, kerül jen minden vérheviilést, 
futást , tánezot , hevítő i ta l t 'st . vigyázó életműd mellett még késő 
vénséget é rhet . ' 

T U B K R O L A J O S (Ludovicus Cervarius Tubero) ragúzai patr í­
cius, Sz. Hegedek szerzetebeli apát Meleda v. Meli ta nevű dalmátföl­
di sz ige ten , é l t a' 15 évszáz végén és a' 16 e le jén , és diák nyelven 
készí te t t egy t ö r t é n e t i r a t o t , melly a ' Magyarok és Törökök európai 
lakhelyükben tör tén t dolgokat adja elő 1490—1522. E' munkának egy 
kézzel ir t pé ldányát ajándékul küldöt te a ' szerző Frangepáni Gergely 
ka lo tsa i é r seknek , ki 1503—1521 űl t a' nevezett érsekszéken ; és 
ezen adatból következtethetni , melly időtájban kel let t Tuberónak él­
nie. Egy másik kézzel i r t példányt , Forgács Ferencz, varadi püspök, 
f e l szó l í t á sá ra , Benessa P é t e r , ragúzai p a t r í c i u s , küldöt t meg Zá­
po lya 'Sigmond János k i rá lynak 1570. Egy harmadik kézzel i r t pél­
d á n y , nem t u d n i , mi m ó d o n , Frankfur tba kerül t , hol a z t , a ' várasi 
e löl járóság meghagyásából , kiadta 1V1. Adalar ius Cravelius , a' frank­
furti oskola igazgatója , i l ly cziui a lat t : Ludnviei Cervarii Tubero-
ronis , Patricii ltfta.eu.iini, ae Abbalis Congregatinnis Meiitcnsis, 
Commentartorum de rebus, quae temporibus ejus in illa Europae parte, 
muun. l'anonii et Turcae eorumque finitimi incolunt, gesiae sünt, Li-
bri XI. F ranco íu r t i 1603 . Felvetetet t ez a ' m u n k a Schwandtner gyűj­
teményébe is. F.z a' k iadás a' frankfurtiból vetetett , az ebben hibá­
san í ra to t t magyar nevek megigazitásával . Későbben pedig, t . i . I7S4 
külön is kijött az Rágásában . F. P. 

T Ü B I N O B N , Wür temberg régibb városinak e g y i k e , ' s a z or­
szág második fővárosa , egyetemmel 's 8200 lak. , a ' N e c k a r mellett, 
igen szép 's terméke.iy tájékon, mellyen sok gabona és bor terme»z-
t e t i k . Az egyetemet l 4 7 7 a l k o t á gróf Szakálas Kberhard , ki utóbb 
Würtemberf* első herezege leve. 14 98 már könyvnyomtatás vala ben­
ne. 1828 az egyetem jövedelme 80 ,000 for. emeltetek. 6 kar van 
b e n n e , ezek közt 1 pro t . :s 1 kath. theologiai 's I s ta tusgazdalko-
dási ka r . A' rendes tanítók száma 30 's a ' rendkívül ieké 6. Amazok 
képzik az academiai tanácsot, az egyetem canceiiára a l a t t , kit a ' ki­
r á l y nevez ki . Knnek helytar tó ja az alcancellár , kit a' k i rá ly 3 évre 
nevez ki a' professorok közül. Vö. Wách te r Über die Organisation 
der Univernitál Tiibingen és l'aiilns Sophraniznn, 12 köt. 3 fii*. (Ilei-
delberg 1 830. ) I 820 az egyetemben 862 tanul tak . A ' k ö n y v t á r 140,000 
kö t . áll 'a évenként 4 0 0 0 for. fordi t ta t ik könyvvételre. Jelesek még: 
a' természetiíiü - gyű j t emény ; theolog. seminarium ; 's füvészkeit. 
Az egyetemnek több , részint igen gazdag , st ipendiuma is van. 

T U B U S , I . P E R S P E C T I V A . 
T I I D S I , tudat , azon meggyőződés , melly v. érzéki szemléletre 

és tapaszta lásra alapul ( történeti t u d a t ) ; v. mathemat ica i , azaz, tisz­
t a , minden tapasztalástól független szemléletre a ' nagyságró l , for­
máról és számról (math . tuda t ) ; v. végre az értelem fogalmaira (értelmi', 
phi losophiai ismeret) ; többnyire azonban a' tuda t njiud ezen ismere­
tek foganatja. E' meggyőződés mód charak te re a z , hogy mindig a' 
világ végen, kor lá tozot t és feltételes viszonyaira v i te t ik , 's minden 
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iparkodásunk mellett sem vagyunk képesek vele egységet és egéazet, 
hanem csupán töredéket képze ln i , mert ez utón nincs tehetségünk­
ben az anyag v. indulatink alaperején tu l emelkedni. De épen ez ut 
vezet a' meggyőződés nsásodik neméhez , melly az e g y s é g , tökély és 
feltétlenség ideájának eszméletéből származik. ( L . H I T . ) 

T U D O M Á N Y általában minden bőví te t t , világos és e l rendezet t 
i smere t , v. összes summája a n n a k , a' mit tudunk. Szurnsb ér te lem­
ben ismeretek rendszeresen egybekötöt t egésze. I t íy egészben, hol az 
egyes , ni int szükséges tag jelen m e g , fogalom egységének kell len-
v i , továbbá egy ok főnek , melly szerint a ' t u d o m á n y a n y a g j a , az ide 
tartozó egyes ismeretek egy egészbe tűzetnek. Minden egyéb a l ape l ­
veknek , mel l jek a' tudományban f e l á l l í t t a tnak , e' legfelső okfőből 
kell származniuk 's az alá re.ndeltetniek. Tudományosnak mondat ik 
éhez képest az elvekből következett i smere t , 's egyszersmind o l lyan , 
mell}- a' t á rgy észképét kifejti 's nemcsak mint l é t ező t , hanem mint 
leendőt ábrázolja, Ez legmagasb értelemben tör ténik a' phi losophiá-
ban, melly mindenütt a' végső ok és t iszta elv után törekszik. Tudo­
mány és Tudósság különböznek. 

T U D O M A . N I ' I S M E R E T v . á l ta lában a ' tudomány t h e o r i á j á t , 
v. a' logicának azon részét bé lyegz i , melly a' tudománynak közönsé­
ges szabályos feltételeit fejti k i , v. különösen a ' F I C H T E (I. e.) á l t a l 
e' név a la t t felállí tott rendszert je len t i . 

T U D O R (ház i , 1. A N G L I A . 
T u I I. E R I E (a' tui le , szótól tégla , mivel hajdan helyén téglave­

tő volt) a ' franrzia monarchák hires lakvára a' Seine jobb par t ján 
Par isban. Medí ' i Katalin , II Henrik nője kezdé 15C4 építését. IV 
Henrik bővitteté 's egy karzatnál fogva 1 tiOO a' Lout rc-al összekötő. X I V 
Lajos 1654 ismét nagyobbilá 's bevégzé a.' nagy karza to t . A ' L o u v r e 
felőli oldal 5 pavillonból 's 4 főépületből áll , az el lenoldalnak csak 
3 paviliona van. Napóleon F ló ra paviüonban l a k o t t , u tána ugyan 
azt XVIII Lajos fogialá e l . A' tu i ler ie külseje csupa össze nem i l lő ­
ség , mert ?z is , amaz is aggatot t holmit hozá különböző időkben, 
hanem belseje lényteljes. A' 2-dik karzatot , Rivoli tere 's a' St. Ho-
noré utszája fe lé , Napóleon 1808 kezét1 e l , de fél ben-maradt. H e l y 
nyerése végett sok házat, sőt egész utszákat széthánytak 's most o t t 
a' rakás omladék. A* tui ler ie palotájánál lévő k e r t e t , vas kor lá tok 
kerí t ik. Tele ez a' ker t naponként mindenféle karbeli sé tá lóva l , 's 
minden hírlapot csekélységért olvashatni. 

T U I S C O N ( T a n t , Teut , Tot , Theot 'st.) éjszaki népeknél, Gal­
loknál \s Németeknél , azon istense'g , mellynek tulajdonít ják azok 
lé teket ; Taci tus szerint földből származott is ten; T i tze Tuisconon a ' 
n a p o t , ManmiRon a ' holdat é r t i . ( L . THUISCON.) 

T Ü K Ö R minden ol ly sima l a p , melly a ' fénysugárokat visszave­
t i . I t t csak opticai tekintetben vizsgáljuk meg a' tükrö t . Ha *' fa­
lon egyenesen függő tükörbe tekintünk , azt tapasztaljuk , hogy a' 
tárgyak épen olly messzeségre látszanak annak háta megett, mennyi­
re valósággal előtte á l lanak. E' tünet megfejtésére megy ki a lka l ­
masint minden , mit a' lapos tükrök theor ia já ra nézve mondhatunk. 
E' végett említenünk kell azon catoptr icai t ö rvény t , melly szer int 
minden fénysugár, melly a' tükörbe ü tköz ik , ugyan azon szeglet 
a la t t verődik vissza 's egyszersmind a' visszasugárzás térében marad . 
Ez tehát mind azon sugarakról á l l , mellyeket egy világító pont a ' 
tükörre vet. Éhez képest rajzban a' t ükrö t egy egyenes vonal a l tu l 
ábrázolhatni , mellyre egy bizonyos távolságban felvett ponttól kü­
lönféle szegletek alat t egyenes Ijneákat (fénysugarakat) bocsá tunk , 's 
egyszersmind a' visszavert sugarakat mind hasonló szegletek a l a t t le­
rajzoljuk. Ha ezek hátul e' szerint összevonatnak , nem csak ismét 
egy pontban egyesülnek , hanem ez épen ol ly messze fog esni a' tü-
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kör háta megett, mennyire az előtte felvett pont áll. Geometriai el-, 
veknél fogva másképen nem is. lehet. Mi itt egy pontról igaz, igaz 
a' fénylő test minden más pontjairól i s , ugy hogy ennek hasonlatos 
alakban és nag3'ságban szinte olly távolságra kell a' tükör háta 
megett lerajzoltatni, mennyire természetben előtte áll. E' theoriából 
magyarázható már, miért nem szükség a' tükörnek a r r a , hogy ma­
gunkat tetőtől talpig meglássuk, nagyobbnak lenni mint felényi ma­
gasságunk; feltéve mindazáltal, hogy velünk párhuzamosan függ, s 
az üreg felső széle homlokunkkal egyenlő magasságban esik. K. Kást-
ner Anfangsgründc der Katopl. (Gött. Í780.) Innen könnyen átlátha­
tó továbbá, miért van, hogy a' padolaton levő tükörben, a' földre 
eresztett golyóbis fel felé szállani látszik 'st. A' lapos tükrökén kí­
vül vannak homorodoít tükrök is; ezek közt legnevezetesebbek az od­
vas tükrök , mi ilyeneket például heretválkozásnál használunk. Szem* 
heazökő tünemény illyen tükörnél az , hogy bizonyos távolságra a' 
kép nagyítva tiin fel háta megett, ha a' tárgy távolabb vitetik tőle, 
képe a' tükörből egészen elenyészik, ha még távolabb tartatik, képe 
megfordulva, nem a! tükör há<a megett, hanem előtte, szabadon le­
begő légkép gyanánt mutatkozik. E' tünet általános oka szinte a' 
visszasugárzás már meghívott törvényében alapul : de ezt raja nélkül 
világosan meg nem magyarázhatni, ügy látszik, hogy a' legelső tük­
rök érczből voltak; azonban az üveg tükrök is rég divatoznak már; 
Plinius szerint Sidunban találtattak fel, csak hogy még akkor nem 
tudták a' ma szokásban levő hátboritékot, mellynek feltalálása Beck-
inann szerint a' 14 száz. esik. 17 száz. -égén találta fel Thevart ne­
vű franczia az üteg táblákba öntésének mesterségét, melly ma már 
olly tökélyre vitetett , hogy Parisban 9 láb hosszú , 5 1. széles és % 
hüvelyk vastagságú tükröket, sőt néha még ezeknél nagyobbakat is 
készítenek, mellyek ára J 500 talléron felül megy. Angliában St. 
Helens, Spanyolországban S. Ildefonso, Oroszországban Petersburg , 
Poroszországban Berlin hires tükürgyárakkal dicsekhetiiek. A' tük­
rök öntése egy igen vastag veres réz táblán történik, melly néha 
15,000 fontnál többet nyom; ezen a" gyuradék egy nagy ércy.henger-
rel eleayengetietik, 's midőn a' hideg kemenczében meghűl, megköt 
szörülteiik , kifényesíttetik , 's hátulja szokott mód szerint befcorit-
tatik. — 

T u r< A , jeles kereskedő és gyárváros Oroszországban, 1783 olta 
hasonló nevű kormányságnak főhelye, az Upa folyónál, meliybe fo!y 
itt a' Tuliza, 3500 ház. 's 30,000 lak. A' városnak 20 temploma, 2 
klastroma, 1 7 szegényháza, 1 seminariuina, 1 játékszíne, talált gyerme­
kek háza 's fenyitékháza vannak. í'egy vergyára egész Oroszország-
has! lugnevezetesb 's 5500 embernél többet foglalatoskodtál; a' koro­
náé 's egész haderőnek elég- fegyvert készít ; egyébiránt más finom 
vas - és aczélmiveket is ad. Vannak még benne 2 vasöntés , 600 ko­
vács, sok timár, juftgyárak, fadgyuolvasztások, mellyek évenként 2 
mii. font fadgyut készitnek. Többi gyárai gyapjú-szöveteket, vásznat, 
spanyol viaszt, arczkenócíöt, berlini kéket adnak 's élénk kereske­
dés űzetik vélek. 

T u r, A J D o N i x Á s ítéletes következtetés az embernek cselekedet­
ben szabadságára, melly, abban á l l , hogy cselekedeteit az erkölcsi 
törvények szerint v. azok ellen szabad akarattal ;és választással vihe­
ti Végbe. Maga az Ítélet kétféle, u. m. a' cselekedet tulajdonítása, 
mellyben el határoztatik, hogy a'- cselekedet szabad akarat szüle­
ménye, imputatio ju r i s , mellyben megítéltetik, hogy a' cselekvő 
mennyiben ismerie a' törvényt, és millyen szabadsága volt a'törvény-
tel3*esitésére, vagy áthágására. E' kettőből kerekedik ki osztán a' 
tökéletes tulajdonilag, mikor mindkettő egy v. több személyben ösz-
vetalálkozik. As imputationak tárgya tehát a! cselekvőnek erkölcsi 
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szabadsága, 's olly esetekben fog helyet, mikor a' cselekvőnek ha­
talmában állott másképpen is cselekedni, mint cselekedett, mellyből 
kiivetkezik, hogy a' tulajdonításnak 's megbüntetésnek a' cselekvő 
Szabadsága állapotjához képest különböző lépcsői vágynak, 's a 'mér­
ték a' szabadság mértékéhez képest nagyobb v. kissebb lesz. Polgá­
ri büntető törvénykönyvek szerint a' tulajdonitásnak e' közönséges 
szabályai vannak: 1) Annál hibásabb a' te t t , mennél kevesebb külső 
okok vagy érzéki ingerek adtak arra alkalmat ; 2) mennél elhat ár o-
zattabb volt a' szándék; 3) mentől több erőt és eszközöket használt 
a' cselekvő maga erejétől a' tett végrehajtására; 4) mennél számo­
sabb és fontosabb következéseket húzott az maga után, mellyeket a' 
bűnös előre jól látott, v. láthatott; 5) mennél több ideje volt a' cse­
lekedet meggondolására , 's azt valósággal meg is fontolta. Azon­
ban csak azon következések tulajdoníttathatnak a' cselekvőnek, mellye.k 
tettébőt közvetetten kifolytak , vagy azokat maga eszközlötte, azért 
nem a' történet, mint inkább a' szándék vétetik tekintet alá. 

T u r , A J D O N K E R E S K E D É S az, mellyet ralamelly nemzet ke­
reskedői saját tőkéjekkel 's magok számára űznek ; így a' külső SZÁ-
LITÓ és BIZTOSI M'.iiKSKKDfís-sel (I. e.) szemközt áll. (L. KERESKEDÉS.) 

T U L A J D O N N É V , 1. N K V. 
TCJ r, ii>/í N, esmeretes virágnem. Németországban , hova Busbeck 

akkori austriai követ által küldetett .Konstantinápolyból, legelőször 
Augshurgban tenyésztetett 's Geszr.er Konrád híres fűrész tett először 
említést felőle. Eredeti hona Krim , hol Pallas és Bibersteín marsall 
vadon nőve találták. Holland nagy kereskedést űzött vele. 

T üi, V I D É K . Táj-és hist. festeményeknél a' lapot , mellyre a' 
tárgyak ábrázol vák, ezek közel-vagy távolságához képest elő , közép-
és hátfenékre osztják. Az előíenék a' lap alsó része, mellyre a' 
legközelebb első tárgyak rajzoltatnak; magasb része, mellyre a' tá-
voiabbiak jőnek , hátfenéknek, tulvidéknek, hátulatnak neveztetik. 

T ü N D K R K ÉN y (St, Helnis , St. Elmo , v. lllyéstüze) , légtüne-
mény, melly gyuladó gőzökből ered , sa lángalakban néha a' hajók 
árboczain 's vitorláin látható. Ha k::t illy láng egyszerre jelen meg 
(Kastor és l 'ollux), a' hajósok jó jelnek tar t ják, de ha csak egy 
mutatkozik (Heléna , Ilona) , rósz jövendőtől tartanak. 

T Ü N E M É N Y , 1 . P H O E K O H K N O S . 
TuNGUSnK, számos nép Siberiában 's mandsur eredetű , melly 

a' Jenisei alsó tájékain, a' Tungusca-folyónál, Lénánál, Amurnál a' 
pensinski tengeiöbó'lig , sót a' jégtengerig szétszórva lakik. AzAnwr-
folyőn tui lakók dunai , az innen fekvők orosz védelem alatt vannak. 
Némellyek megkeresztelkedtek 's földmivelést űznek ; legtöbben sá­
máni pogányok 's lovaikkal , iram szarvasaik kai vagy kutyáikkal , 
inellyekszánaikathuzaák 's éleimül szolgálnak nekik, egy helyről másra 
vándorolnak , ugy , hogy egy helyen csak egyetlen vagy legfeljebb 
2 éjt töltenek. Foglalatosságok vadászat 's részint baromtartás. Tar­
tózkodások helyeihez képest erdei és pusztai Tungusokra osztatnak. 
Az elsők életniódjok szerint Irámszarvas-, Vadász-és Haiász-Tungu-
sok. A' pusztaiak pásztorok 's közönségesen Lő-Tungusnknak nevez­
tetnek ; lovakat, mellyek teszik nagyobbára gazdagságokat (néha egy­
nek 1000 darab lova is ' ran) , marhát, juhot , kecskét 's tevéket tar­
tanak. Vidám 's erős nép ; arcza lapos , szemei kicsinyek , de nem 
annyira, mint a' Kalmuckokéi. Pénzt, 's arany .és ezüst használatát 
nem esmérik. Adójokat czobolybórrel 's már prémportékával fizetik 
le. Némelly részek adótól ment 's a' mongol határokon katonaszol­
gálatot tesznek. Nyelvek egy 's innen szétszóratások mellett is egy 
népnek nézethetnek. Számokat nem lehet pontosan meghatározni. 
Wichinanii szerint 20,404 fő adózik , kova csak a' felnőtt férjfi nem 
számláltatik. A' Jakutszk tartományban 'e ochozki tenger mellyékéii 
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lakók Lamutáknak , azaz , tengermellyékieknek neveztetnek. Ezek ku­
tyákat használnak kocsizajra 's élelemre. 

T U S I C A , alöltözet, mellyet a' Romaiaknál fe'rjfiak 's asszo­
nyok egyirár.t viseltek meztelen testeken. Közönségesen gyapjnból 
készíttetett , fejér volt 's térdig ért. Több tunicát is viseltek egy­
máson. Nyilván csak rabszolgák jártak benne 's közönséges emberek. 
Othon minden Koma: csak tunicát viselt 's öv nélkül. A' senatorok 
1 széles, a' lovagok 2 keskeny bársony szegessel (clavus) viselték. 
T'inen a' laticlavii és augusticlavii rangnevezetek. A' tunicának ujas 
és lenből is készült neme, melly asszonyok öltözete volt, indusium 
nevet viselt, 's hasonló volt a' mi ingünkhez. 

T B N I S katonai-köztársasági status (3400 ns/.. mf. 2—3 mii. lak.), 
a' Barbareskek egyike, a' földközi tenger mellett, kel.-Tripolistól, 
nyűg. Algírtól, határoztatik. Délen száraz és puszta, hol a' Nefusa 
's Megala , az At.'as ágai nyúlnak, nyűg. 's a' partaíi termékeny, hol 
a' Medserdu vagy Kagiada , a' tartomány Nílusa , foly. Tunis földje 
gazdag, mindennemű gabonával (zabot kivévén), kerti veteménnyel, 
becses gyümölcsei 's szőlővel. A' barorntaríás virágzó. Jó lovai, igen 
szép szamarai, szarvas marhája, 's jó halai vannak. Evenként 20,000 
mázs. gyapjú 's 100,000 bőr vitetik ki. Koralihalászattal mintegy 
160 sajka foglalatoskodik, mellyek mind Siciliáhnl 's Nápolyból jő-
nek, A' szomszéd Carthago , mellynek omladványi most is láthatók, 
lern-ntatása után , a' Romaiak a' mostani Tunis környékén uj Cartha-
got építettek , melly romai lakókkal népesittetvén meg, a' régi világ 
legnevezetesebb városainak -egyike leve. De ezt az Arabok feldulák 
'a ekkor Tunis , előbb csekély hely , emelkedék fel. A' siciliai Nor­
mannok , kik idővel a' várost elfoglalák , Abdalmamumtól kiverettek. 
1530 belső nyugtalanságok tőrének ki e' statusban, melly eket V Ká­
roly használván, szerencsésen táborozott i t t ; mert megverte a' Törö­
kök Hariaden vagy Hairadin Bárbarossa vezérét, ki azon ürügy alatt, 
mintha Alraschid koronavitatót segítené , a' várost eUog'.alta. Károly 
ekkor bemene Tnnisba , hol katonái iszonyú kegyetlenségeket követ­
tek el 's egy jeles arab könyvgyűjteményt felégettek. Hassan , Alra­
schid ellensége , ismét fejedelemségre emeltetett Károly spanyol király­
tól és német császártól, mint Spanyolország vazallja. (A'Ö.BARIURBSKEK). 
1570 Amida , tun isi ki rá ly , az algíri Törököktől elkergettetett 's II 
Filep spanyol király vazalljának védésére Don Jüan d' Austriat 
erős hajósereggel Tunisba küldé. A' Törökök él futának, hanem az 
övéitől gyüíólt Amida helyett unokaöccsét Mehetnedet tevék a' Spa­
nyolok fejedelemmé. Don Jüan várat is épittete a' város védelmére, 
de már 1574 elfoglalák a' Törökök a' várost 's várat lemérdek em-
berveszteséggel, hanem a' Spanyolok is részint levágatának , részint 
rabláncára füzetének , t. k. a' spanyol parancsnokok SerbellonL és 
Puertocarrero magok is. Erre török országlás és katona-alkotmány 
•vitetek be. A' divan , legfőbb igazgató tanács, egy agát kapa elnök­
k é , ki csak 6 hónapig marada hivatalában 's egy basa gyakorlá a' 
nagyúr nevében a' legfőbb halaimat. Mintegy 12—16 évig éltek az 
agák elnöki méltóságokkal ; ekkor a' katonaság fellázadt 's dey vi­
tetek be a' status állandó fejévé. Most belső nyugtalanságok kezdek 
rongálni a' statust; 16S6 az Algiriek foglalák el azt és sok kegyet­
lenséget követének el. Időnkben ezen katonai aristocratia feje egy 
bey , Sidi Mahmud Fiassen , ki méltóságát örökössé tévé 's nem Tö­
r ö k , hanem Maur ; egy divántól segittetik , melly 37 tagból áll. Meg­
esméri ugyan a' bey a' porta véduraságát, évenként szép ajándéko­
kat küld Konstantinápoiyba, de parancsokat nem fogad el a' szul­
tántól. Alattvalói pallérozottabbak , kevésbé vakbuzgók 's nem olly 
ellenségei a' kereszténységnek, mint az Algiriek voltak , miga'Frau-
eziák által e' rabló" status meg nem vetetett. Evi jövedelme 600,000 



TUNKIN T Ü R E L E M 1G3 

ta l l . , hadereje 15,400 emberből ' s tengeri ereje 26 rab ló hajóból á l l . 
Szükség esetében a ' bey 5 0 , 0 0 0 Beduint k iá l l í tha t . A' s ta tus lakói 
Maurok , Beduinok, Berberek , ' Z s i d ó k , Törökök 's keresztény r ab ­
s z o l g á k . — A ' főváros, T u n i s 12 ór. fekszik a ' t e n g e r t á l , a ' ten­
gerszoros vagy goulettai csatorna déli o l d a l á n , melly csatorna köti 
öszve Tunist a ' . t e n g e r r e l ; kerüle te 1 ném. mf. 's falakkal és erős 
•várral keri t tet ik. A' házak alacsonyak , az utszák szűkek , hogy a' 
nap hévsége ne hathasson a' házakba 's t i sz tá ta lanak . A' lakók 
száma, az 1789-k i nagy döghalál o l t a , csak 1 5 0 , 0 0 0 , kik közt 
30,000 Zsidó v a n , 8 synagogával . Több gyára i vászna t , selyem-
és gyapjuniiveket , 's szat tyánt készi tnek. Legnevezetesebb mi-
Tek a' t un i i i s i p k á k , mel lyek keleten nagyon kapósak. Ezelőt t 
50 ,000 ember foglalatoskodott ezen gyárakban 's 3000 csomó gyapjú 
dolgoztatot t f e l , most harmad részre szállott le . Tunis az egész ta r ­
tomány kereskf désésiek középpontja. Evenként 3 karaván jő Afr ika 
belsejéből 's mások Konstantinápolyból Egyiptomon keresztül . A z o r -
száglásiiak sok monopóliuma v a n , mel lyeket (mint a ' vámokat) ha­
szonbérbe a d , nagyobbára Zsidóknak. Kiv i te tnek : gabpna , o l a j , 
gyap jú , b ó r , v i a sz , süappan , d a t o l y a , szenneszlevél , buzér , kora l l , 
rózsaessentia , s t rucztol l . Iniien több európai kereskedő nép t a r t l e n ­
ne consult. A' kikötő távolacska esik a' várostól 's a' goulet ta i csa­
tornán eveznek fel hozá , de csak apró hajók. Tunis után K i í r v á n 
legnépesebb kereskedő v á r o s , nagy mecse t t e l , mel ly 500 gráni tosz­
lopon át l 's legszentebb hely egész Ejszakafrikában. Bersachnál (ta­
lán Byr sáná l , régi Cartbago erős váránál) most is lá thatni egy car-
thagoi vizvivés magas bo l iha j t ása i t ; de eltűntek a' hármas bástya ma­
gas t o rnya iva l , a ' 300 elefántnak 's 4 0 0 0 lónak elég istálók , a ' car-
thagoi zsoldos katonák k a s z á r n y á i ; semmi nyoma a* hajdani kikötő­
in' lv, mellyben 2000 hadi 'a13000 szálitó hajó feküdt. Al ig mutat­
ják nénielly löldalatti csatornák omladványai azon h e l y e t , mel lyen 
büszkélkedett valaha Car thago. 

I U N S T S , (Tunquin , T o n q u i n ) , k i rá lyság Kelet india túlsó fél-
szige'én. Neve eb inai nyelven a n n y i , mint keleti u d v a r , mert Tun-
kin hajdan chinai t a r tomány vo l t , most CocHiNCHÍNÁ-val (!. e.) csá­
szárságot képez , melly Anamnak nevezte t ik , Nuoc-Anamró l , m i n t a ' 
honiak országokat nevezik. Tunkin háromszegletü föld , a' birniai 's 
laosi hegyek és a ' tünk!ni öböl k ö z t ; legdélibb ha t á r a Cochinchina 
's éjszakon Chináig terjed. Vize bő ; főfolyói a' Hol i -Kiang és Les i -
Kiang. A' föld felette termékeny. Fő leg sok r iskásája terem. Areka-
diója , ezukra , fahéj-'s firnájsz-és fadgyufája , na r ancsa , p a m u t j a , 
banánja, figéje, ananásza 's pomagránát ja bőven van. Erdei igen jó 
hajófát adnak. Sok v a d , mint szarvorru , k i r á l y t i g r i s , elefánt és sok 
majomnem is kóborol bemnek. Bivaly és ló honos házi á l l a tok . Az 
itteni fecskék csinálják a' megehető fészkeket. A' hegyek gazdagok 
ugyan nemes és nemtelen ásványokkal , de a' bányászság nevéről se 
esmeretes. A' t a r tomány többi részét 1. COCHINCHINA CZ. a. Tunkin 
fővárosa Cecho , mások szerint Backihg. 

T U R B Á N (törökül dülbend , tulbend) fej takaró a ' Törököknél 'g 
nagyobbára minden keleti népnél. Egy darab vászonból vagy tafotá-
ból á l l , , melly süvegre 4szeresen teker te t ik . A' szultán turbánja igen 
v a s t a g , 3 kócsagbokréta , gyémántokkal 's más drága kövekkel <1i szé­
tüti 's a ' Törököktől olly t iszteletben t a r t a t i k , hegy al ig merik i l le t ­
n i . Külön t i s z t , a* tu lbend-aga , vigyáa, r á . A' nagyvezér turbánján 
itét kőcsagbokréta van ; a" kisebb tisztviselők csak egyet vagy egyet 
se viselnek. Az entireknek zöld turbanjok van , 's ezen jogga l ugy 
bírnak , mint Mohammed és Ali rokonai . 

X Ü K E L E M , megismerése azon j o g n a k , mel lyel minden ember 
11 * 
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b í r , hogy okosság és ész dolgában meggyőződését szabadon kinyi lat­
koztathassa 'a szerinte cselekedjék. 

T ü R E I>M RT r,E N s K G egyházi értelemben az , midőn a' status 
különbféle val lás ik nyilvános gyakor la tá t nem engedi meg. 

T ti R K N N E (Henri de la Tour d' Auvergne , vicomte de) hires 
franczia hadvezér ; a' bouillnni herczegnek , Henri de la Tour d 'Au­
vergne és I Vilhelm orauia i herczeg leányának Ersébetnek második 
fija. Szül. Sedanban 1611 , 's gyermekségétől fogva, a' katonaságra 
felette nagy hajlandóságot muta ta . Nagy hadvezérek életének neve­
zetesen Nagy Sándor történeteinek (Curtiustól) olvasásában legnagyobb 
gyönyörűségét t a l á l á . Eleinte nagybá ty j ának Móricz nassaui berezeg­
nek vezérsége a l a t t katonáskodék ; 1634 egy franczia exerednek ve­
zérévé te te tek ; Lothar ingíában Lamothenak vivatásakor 'egy bástyát 
megvett , uiel lyért la Force marsa iké i az udvarnak dicsérettel ajánl-
ta'ték. Kevéssel ezután vezéri ranggal t isztel te tek meg és mivel I?rei-
sachnak megvételekor fontos szolgálatokat t e v e , Richel ieu cardina-
l is vitézségéért becsülvén , húgai közül egyet neki nőül ajánla, melly 
ajánlatot m i n d a z á l t a l , a ' reformata val láshoz, mellyben nevei te te t t , 
ragaszkodása miat t nem f igada el. 163!) Olaszországba küldetek, hol 
Casalét ostrom alól felszabaditá ; az ellenséget Monteall iernél megve-
ré ; a z a l a t t , inig Harcour t marsai Tu r in t szála meg. Négy évvel ez­
u tán Reusil lonuak megvételével hónára nézve nagy érdemet szerzett , 
me l lyé r l 1644 , inUtáu 17 évig különböző vezérek a la t t szolgált vol­
na, Francziaország marsa l lpá lcz i jával t isztel te tek meg. — Most a' né­
metországi armadának főparancsnoksága bizaték rá . A' Rhenuson ált-
menrén Enghien herczeggel egyesi i le , Mergentheimnál 1645 megvere­
t e k , de Nördlingennél győze. W rangéi Svédeivel 1646 egyesülvén, a' 
Bajorokon Züsmarshausennél dicsőséges győzedelmet vőn , mire Ba-
vár iába beüte és annak fejedelmét békekérésre kénszerité , midőn 
pedig ez a' békekötést felbontotta, seregét megvervén, magát is kiűz­
te s tatusaiból . Kevéssel ezután , midőn Mazarin ministersége ellen a' 
FRONnKTÓr, (1. e.) mind inkább élesztett belső háborúnak tüze 1649 
k i ü t ö t t , Turenne i sBoui l lon herczegnek közbenjárására , az udvar el-
lenpárt jáhnz csat lakozék. Bu Plessis Prasl in luarsal l tól 1650 Kilétei­
nél megveretvén, a ' spanyo l udvar a ' h á b o r ú fo ly ta tására 100,000 tal­
l é r r a l segítet te , de a' pénzt T. az nd ra r i pá r t t a l való megengeszie-
lődésnek remény* a la t t visszaküldé ; mi 1651 meg is t ö r t é n t , midőn 
egyszersmind ismét a ' k i rá ly i seregek fővezérének ne te í íe ték ki . Leg­
nagyobb ellensége a' spanyol szolgálatban á l l o t t , azután Condé ne­
vet viselt Enghien herczeg v a l a , 's egymás ellen mind eddig változó 
szerencsével h a d a k o z á n a k . míg végre Turenne Díinkírchennek , és 
F l and r i a nagyobb tészének elfoglalása á l ta l Mazarint ol ly ál lapotba 
nem helyezé , hogy •' az ennél t'ogva az ugy nevezett pyrenei békét 
megkötheté . Hogy a' páros életnek gyönyörűségeiben is részesüljen, 
1 6 5 3 la Force herczegnek és marsal lnak l e ányáva l , reformata kis­
a s szonnya l , házassági életre l é p e t t , kitől gyermeke nem maradt . — 
Midőn a' Spanyolokkal 1667 a ' h á b o r ú újra kiüte, a' dicsőséget szom­
jú/, ó XIV Lajos a" hadakozás mesterséget tő le akarván tanulni , a' 
franczia haderőnek főmarsalli czimével alvezérének nevezé ki ő t , hogy 
győzödelemkoszorut fűzhessen magának. Kevés idő a la t t F landr iá t és 
Franche-Comtét meghódítván, nefii csali az, hogy fejedelmének tőle költ-
sonözött hadi dicsőségre vágyását k ie lég í te t te ; hanem a' következett 
esfet. a' Spanyolokat is békekérésre kénszerité. Ezek után reformata val­
lását , mellyhez előbb o l ly igen ragaszkodék vala, megváltoztatá és ősei­
nek ka th . val lására ( 1 6 6 8 ) téré . Mi okból tévé? maga legjobban megmond­
ha t t a volna ! Kathol ikusok azt ál l í t ják , hogy meggyőződésből tet te ; 
Reformátusok ellenben nagyravágyásnak tulajdonítják. Miután XIV 
Lajos 1672 Hol landnak meghódí tását eltökélé , a' fővezérséget Tu-
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rennek adá. 22 nap alatt a' Hollandiaktól csaknem kétannyi várost 
foglala e l ; és az azoknak segítségére jött brandenburgi választót 
Eridrik Vilhelmet 1673 békekötésre kénszerité. Ennyi szerencséje közt 
se fuvalkodott fel 's nagylelkűségének , és becsületszeretetének töbli 
ízben adá próbáit. Midőn egy vezér 400,000 frank, nyereségnek kön­
nyű megszerezhetését ajánlaná neki , niellyet az udvar semmiképen se 
tudhatna meg, így szóla ahoz : Köszönöm az ur jó indulatját; de mi­
vel effélékre már másszor is több jó alkalmam volt , a' nélkül, hogy 
azokat saját hasznomra fordítottam volna, ugy vélem, hogy most 
öregségemben viseletemet megváltoztatni nem szükség. Egy város 
100,000 tallért ajánlott neki, hogy határát seregének áltmenésétől 
kiméüené meg. Ha városotok, felele a' követeknek, útamban talál 
esni , ajánlástokat teljességgel nem fogadhatom el. A' német feje­
delmek XIV Lajos fegyverének szerencsés előmenetelét irigy szemek­
kel , és félelmes nyugtalansággal szemlélvén, ellene szövetsé­
get kötének , mellyre legközlebbi alkalmat Franche - C'omténak el-
foglaltatása ada. Turenne, hogy ezen s/.élyelszórt hatalmasságok 
egymássali egyesülhetését meggátolja, Elsassból elindulván 1674 
Philippsburgnál a' Rhenuson áltmene, Sinzhftimot megvevé, és a' 
császári sereget a' lotharingiai herczegnek , és Caprarának vezér­
lések alatt keményen megvervén, a' Main vizéig „visszanyomta. Afc 
ellenséges seregek segítséget kapván , a' Rhenuson ismét áltmené-
nek , és Elsassban télére beszálottak. ÜT., ki a' nagy erő előtt Lo-
tharingiába vonula vissza, hasonlóul mintegy 20,OOO-ből álló had­
népét (Condé seregével egyesitvén , Felsőelsassba , hóval fedett begye­
ken keresztül Dec. közepén ismét viszszamene, a' császári ellensé­
ges seregeket, mellyeket Lotharingiában lenni gondolt, véletlenül meg­
támadván Miihlhaiisennél megveré , szélyelüzé és 6 Jan. 1675 a 'Rhé-
nuson áltmenni kénszerité. Ezen táborozásban szerzett dicsősége an­
nál fényesebb, mivel a' mit teve, Louvoisnak, a' hadministernek, ki 
e' hősre irigykedék és a' királynak több izben megujjitott parancsa 
ellen hajtotta végre. Nagy hírét és vitéz tetteit mindazáltal a' Píal-
zon elkövetett szörnyű kegyetlenségével nem kévésé mocskolá b e , 
mcllyet a' sinzheimi ütközet után tűzzel vassal irgalmatlanul feldula. 
Lovasságának Lotharingiában és Elsassban tett pusztításait is hasonló 
hideg vérrel el tudta nézni; mivel mint Voltaire fÉnndja : Gondviselése 
alá bízott katonáinak kívánt inkább atyjok lenni (ha ugyan a' katonák 
eránti atyai indulat ebben á l l ) , mint a' földnépének, melly a' hábo­
rú törvénye szerint a' győzedelmesek áldozatja szokott lenni. — Azon­
ban a' bécsi udvar Turennenek rendkívüli szerencséjét látván, ellene 
legjobb vezérét, Montecuculit, küldé (1673) roppant sereggel a 'Rhe-
nushnz. A' két nagy vezér Sulzbachnál akart egymással megmérkőz­
n i ; de T. az ütközet elején (1675 Jul. 27 )64 évében ágyugolyóbistól 
megöletek, melly egyszersmind St. Hilaire vezér karját is elhordá; 
ki szomorú esetén sírásra fakadt lijához így szólla : -Ve rajtam,, hanem 
ezen előttünk fekvő nagy emberen siránkozz. Teste St. Üenysbe vitetek 
és felette nagy pompával temettetek el. T. egész Európában legjobb 
hadvezérnek tartatott , még pedig olly időszakban, mellyben a' ha­
dakozás mesterségének sokkal szorgalmaabban utána láttak, mint va­
laha az előtt. 

T u R o o T (Anne Róbert Jacques) , aulnei báró , hónát szerető 
's felvilágosodott franczia statusminister, M. E. Turgot elnök fija, 
1727 szül. Parisban , a' Sorbonneban theologiát tanult. 24 éves ko­
rában leforditá Virgil georgiconát, 's hihetőleg e' birá tanulmányá­
nak megváltoztatására 's a' statustudományok, kiváltképpen pedig a' 
nemzeti gazdálkodás kedvelésére. Elliagyá hát a' Soi beimet, de Gour-
nay kereskedésre ügyelőnek uttársa lón utazásaiban 'a 17C1 liniogesi 
felügyelővé tetetek , melly hivalát az egész tartomány megelégedésé-
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vei viseld 12 évig. Igen mértékletesen e'lt, sok jót tett, 's gondos­
kodott alattvalóinak éleiméről. Régi , csupán visszaélésből származott 
adókat eltörlött 's neki köszönhetők a' jótékony dologintézetek létesí­
tésének első ideái. 1774 XVI Lajos tengeri ministerré neveié ő t , 's 
nem sokára közjövedelmi ellenőrré , melly tágasb munkásságkörében 
nemesen fáradozék és sok hasznos javítást teve a' közjövedelmek igaz­
gatásában. Az életre szükséges dolgoktól űzetett vámokatalászálitá; 
a' kereskedést felmenté lánczai alól ; a' kézmive?ek szabadságait tá-
gasbitá ; a' íöldmivelést elősegélé ; a' ezekek kirekesztő kiváltságait 
megszoritá; jótékony tervet teve az urak 's jobágyok viszonyira néz­
ve ; a' sót is szabad kereskedési portékává akará tenni 's az udvar 
költségeit korlátolni , de az ifjú királyné 's udvariak részéről annyi 
ellenmondást talált , hogy nemes czéljai nem valósulhatának. Azon­
közben több hasznos tervét kivivé. A' Garonne 's marseiilei kikötő 
a' belföldi borkereskedők előtt f.elnyittatának ; a' gabonakereskedőknek 
a' gabonakereskedés szabadságát visazahozá, mellyet Terray 1772 
eltörlött 'sa't. Senki se mulá őt felyül munkásságban. 1781 hm. 
49 évében. Hoíta előtt már jóval le kellé mondania a' financz-
kormányról, mellyet csak 20 hónapig viselt. Későbbi idejét tu-
domáuyoknak szentelé. XVI Lajos egyszer ezt monda róla: Sen-
ki se szereti a' népet, csak Turgot és én. Lahnrpe igy rajzolja 
őt : Erős characterü férjfi volt , kit semmi se lántorithata el az ud­
varnál 's a' legnagyobb viszonyok közt is, az egyenességtől ; az el­
lenfelek tusakodasi 's hivatalának 'icellemetlenségei közt rendilhetlen 
elmeuyvgalommal bira ; e' mellett olly munkás vala , hogy betegség 
se gátollíatá ; csak két szenvedélye vala : tudósság '» a' nép boldogsága. 
Turgotnak 's az akkori franczia philosophusoknak tulajdoníttatik a' 
zendülés kitörése , mivel , mint mondják , újításai ingerlék fel a' népet 
jobb és kedvezőbb állapot óhajtására. De e« alaptalan vád , mert igy 
minden igazságos és emberi javítót hasonló váddal lehetne terhelni. 
T. egyébiránt igen erényes ember, a' tudományoknak 's szép litera-
turának buzgó barátja volt. 0 asmerteté meg először Francziaországgal 
Oss ian költeményeit; leforditá olaszból a' Yastorfidot, németből Klnp-
stock Messiását, 's Geszner Ábel halálát. Nyomtatásban olvashatni 
néhány fiuancziai értekezéseit. Külsejében egyszerű 's kellemes, a' 
tanácsban meggyőzhetlek volt. 

P u R r N (olasz. Torino), a' szárazi sardiniai statusok fővárosa 
117,900 lak. a' sardiniai király lakhelye 's a' pienionti herczegség 
fővárosa, Olaszország legszebb 's legrendesebb városainak egyike, a* 
Po bal partján, gyönyörű völgyben , mellyet egy felől halmok 's ezeken 
levő klastromok, kastélyok 's mezei házak keritnek. A' Pon keresz­
tül kő híd visz. Turin hajdan erős vár volt, mellyet a' Francziák 
1706. híjában vivtak. A' vármivek most sétálók 's falak sincsenek töb­
bé , csak egy kapu áll fen a' déli oldalon; hanem erős fellegvár ál­
tal védetik. Turinnak 32 föutszája , mellyek rendes szegletekben vág­
ják egymást ketté , 4—5 emeletes hássaí , 6 nagy piacza (legszebb a' 
király vagy Károl3'ptacz , szép épületeivel, t. k. a' San-Carlo tem­
plominál , királyi kastélyai 's operaszínházzal) , szép egyeteme , könyv­
tára , csillagtornya, természetmü-cabinetje, füvészkertje, gazdag 
egyiptomi niuseuma sok ritkasággal, mellyeket Drovetti lovag gyűj­
tött őszre, nagy setyem gyárai , dohány-, porczelán-., fegyverfabrikái 
vannak. Mellette díszlik a' La Veneria hires kir. kastély. ^' keres­
kedést nyomosán segíti a' Francziaor'szágból Olaszországba vivő főút. 
1790 a' franczia köztársaság , 25 Maj. 1799 Austriaiak 's Oroszok 
(Suvoroff alatt) foglalák el Turint. A' marengoi csata (1800) után ismét 
franczia felsőség alá j ö t t , 's a' Po depart. fővárosává tetetett. J814 
visszaadatott a' sardiniai királynak. 
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T Ü R K H E I M ( János ) , statusférjfi ' s publicist icus í r ó , S t rasburg 
legjelesb protestáns famíliáinak egyikéből . Atyja egy vala i(t a ' leg­
első bankosok köz t ; de neki ezen életmód nem tetszék 's tudomá­
nyoknak élt. Utazásokban 'a tanúságos öszveköttetésskben sokolda la 
esmeretet szerezvén , töi>b fontos hivatalt visele h o n á b a n , 's mindég 
nagy hévvel viseltetek a' köz jó eránt . Akkori i rományt közt je les 
mesteri Durslellung dcr politischen Ver/iálliiis&e des KlsasHes iiber-
liaupt und dcr Stadt insveso?idere-je. A' lázadás vihara elszalasztá 
hónából. Néhány évet eUenheimi jószágán t ö l t e , 's ekkor az o r te -
iiani lovagságnak tagja leve. Mint több szász fejdelmi házak követe , 
megjelene a' frankerii kerüle tgyülésen Nürnbergben . Későbben hes-
sen-darmstadti szolgálatba lépé , s meghata lmazot t minis ter ré ne­
veztetek a' regensburgi birodalomgyülésen 's a ' b i rodalmi k ikü ldö t t -
ségnél. A' német birodalom szétbomlása után országiása némelly fon­
tos parancsokat biza rá , főleg Bécsben , hol több időt tölte. Aztán 
Itajna melletti b i r tokára vonula vissza. Ulósó diplomaticai útja volt 
mel lyet báró Schmit/.el , a' dél i német fejedelmek nevében , Komá­
ba , a' pápai udvarral kötendő concordatum ügyében tet t . Ó i r t a a 
Hist. généalog. de la maison de Hesse-t \s. Mh. 2S Jan . 1824 altorffi 
jószágán , munkás éltének 78 évében. 

T U R K H K S T A N (azaz , Törokföld) , kozépáksiai t a r t o m á n y , 
melly szabad Tatárságboz számlá l t a t ik , 's a ' Sir Darja (régiek Jaxr 
ar tese) jobb part ján fekszik. Az Osmanok törzsökhona 's m o s t k i r g i s 
nrszágló uralkodik benne , ki a ' lukókkal Moharamed hi té t val l ja . 
( L . TURKMENEK). 

T U R K M E N E K V. T R B C H, M E N E K V. i s m é t TuRKMANOK fö ld je 
Khiváva l , szabad Ta tá rországnak (Turkhes tannak vagy Dsagata inak) 
része 's a' caspinm tenger kelet i oldalán fekszik , ez ég az Uraltó 
küzt ; nagyobbára homokos pusz t a ság , mellyet; kevés, TÍJ?* ön töz , de 
azért néhol termékeny tájékai k vannak ;. egy része hegyes . Kevés 
gabonát terem 's baromtar tás a' lakosok íőfoglalatossóga. A'annak 
i t t teve , l ó , szarvas m a r h a , j u h , k e c s k e , v a d , szárnyas á l la tok ' s 
halak. A' l akosok , T u r k m e n e k , Truchmsnek , Khivinczek és Kara -
kalpakok , t a tá r eredetűek, igen d u r v á k , t u d a t l a n o k , pa l lérozat la-
nok , szabadságszeretők 's törvényeket nem esmérnek. Pásztorkodva 
kóborolnak , 's csak kevestn űznek földmivelést 's mesterségeket. 
Fejedelmek, 's nemességek n incs , hanem a' nemzetségek vénei a l a t t 
állanak , de ezek is kevés tekintet te l 's hatalommal birnak. 4 0 , 0 0 0 -
nél több legyveres tá l l i thatnak ki csatamezőre. Uralkodó vallás a' RIU-
hammedana. Ide ta r toznak a' kula l i szigetek a' caspium tenge ren , 
mellyet az Oroszok tengeri kutyafogás végett meglátogatnak , Man-
gislak kerület Katsak-Kuí tuk kikötővel , melly egynek t a r t a t i k a' 
caspium tenger legjobb kikötői közt 's gyakran megkerestet ik orosz 
hajóktól. Turkmeiiföld Khivával te t te a ' ha jdan i Khovaresmiát (Kho-
ra smot , mellynek Araboktól a lap í to t t miveltségét Dsingis-Kiián 1220 
és Timur 1388 körül mongol csopor ta ikkal feldúlták). . H a t á r a é j ­
szakon az ujabb pa l l é rozo t t ságnak , mel lyet Oroszország Középázsia 
felé terjeszteni tö reksz ik , hona. E' t a r tományt először Murawjeff 
Miklós orosz kap i t ány , ki 1819 's 1820 Jermololf vezér p a r a n c s á r a , 
mint orosz császári békeeszközlő ide u t a z o t t , tudósításai tevék es-
meretessé. (Ezen utazásleirat megjelent 1 822 orosz nyelven ; fr,ancziára 
ford. Lecoinle-Delaveau e' ez. a la t t Voyage en Turcomanie et á Khi-
va , fait en 1819 et 1S20 far M. N. Mouraview , capit. d' itat, maj. 
de la garde ; néni. ford. prof. S t r a h l , l ier l . 2 rész. rézm.). Turkmei i ­
föld , mellyet Klaproth a' Germánok őshonának vél , igen fontos az 
Oroszok ázsiai kereskedésére nézve. Már 1 Péter a k a r t Turkmenföl-
den keresztül Indiába kereskedő utat n y i t n i ; hanem követe , herczeg 
Beketits , 1714 kíséretével együ t t ( 1500 ember) meg támad ta to t t , 's 
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levágatot t a' Turkmeiiektől 'B Khivinczektől . AV.olta Oroszország 
J 7 8 2 gróf Voinorics á l t a l megvizsgáltat ta ugyan a ' caspium tenger 
kele t i p a r t j á t ; de az 1813 próbál t Khivávali öszveköttetés nem jö t t 
l é t r e . A' Turkmenek rabló kóborló ne'p, melly mesterségeket nem 
esmérve legdurvább ál lapotban é l . A' Persákat engesztelhetlenül gyű­
löl i 's ez okból egy része 1 8 1 3 , midőn Oroszország Persiával békét 
k ö t ö t t , Khiva földére v o n u l t , hol a ' hadakozó Mahmed I tahim kháa 
(az Usbekek nemzetségéből) orssságol , ki hosszas véres polgárhad és 
h ihet len kegyetlenségek után ju to t t Khiváni főuraságra 's a ' szomszéd 
t a r tományok b i r tokába 1302 ol ta . Murawjeff, ki Bakuban hajóra ült 
és a' Naphtaszigetnél kikötöt t , kémnek t a r t a to t t a' lakóktól 's tu rk-
men öltözetben menekhetett meg. Vizsgálódúsa megerősíti azon regét , 
hogy a' Gihon , melly az Aral tóba ömöl , az ez és a' caspium tenger 
közt fekvő homokpusztán folyt keresztül . Az Ama-Derja (régen Gi­
hon) ezen á r k a most (hihetőleg a ' sok repülő homok á l ta l ) egészen 
k i szá r í t t a to t t . Murawjeff Khivába megérkezvén , az Usbeckek khánja 
nem a k a r á maga elibe bocsátni 's kari ja (főpapja) azt javalá , hogy 
az orosz követet elevenen temettesse el ; de a' khán l e l t , a' fejér 
(orosz) czár , ugy monda, hadsereget küldhetné Khivába 's háreme­
met elvihetne. Így Murawjeff 48 napnyi fogsága után bemetenelt nye-
ve. A' khai* mindazál tal nem egyezett meg a' ta r tományán keresztül 
űzendő kereskedésben 's Murawjeffnek el kellé távozni Khivából. Külde 
ugyan e r re követeket a' khán Jermoloff vezérhez , de ekkor se sülé 
el a' -kereskedési öszveköttetés. Negris isándor orosz statustanácsimk 
1820 -k i követségének s i k e r é t , mel lyben , erős védőien k í v ü l , Mey-
endorf t es tőrkapi tány , Wolkonsky ur , dr . Eversmann és dr . Pander, 
mint gyógyászok és természetvizsgálók is je len vo l t ak , 's melly egy 
4 7 3 tevéből és 30 szekérből á l lo t t karavánhoz csa t l akozo t t , olvas­
ha tn i a' Yoyage d' Orenbourg á Boukhara fait en 1 8 2 0 , a travers 
les sleppes gui s' élendent a V est de la mer d' Arai et au delá de 
l' ancien Jaxaries , par le Báron G. de Meycndorf et revü par M. 
Amid, Jáubert-hAn (földabr. Par i s 1826) és dr . Eversmann fíeise vön 
Orenburg nac/i Buchara etc. (rézm. Berlin 1823) . A' pusztán keresz­
t ü l utazás 72 napig t a r to t t . Ezen puszta valaha tengerfenek volt , 
mel lyen erdő is á l l o t t , mint a ' kőszén faszövete mutatja. Hihetőleg 
í g y víztömeget te t tek hajdan az Arai - é« caspium tavak. Mindkettő 
apad lassanként . Most Oroszország az Usbeckek khanjával orosz ke­
reskedést védő szövetségen dolgozik. 

A' Turkmenek török nyelven beszélnek. Földjek a' caspium ten­
ger felé posványos ; a' Gürgen folyó mentében mindenütt lá thatni 
városok 's várak omladványait . A' caspium tenger keleti partján lévő 
tájékok 's szigetek fekvése is igen megvál tozot t , gyakor i földingás 
és repülő homok m i a t t , miolta az Oroszok 1782 ama par tok földa­
broszát készí te t ték. A' turkmen csoportok az Usbeckek khánjának 
felsőségét e s m é r i k , de csak mennyiben kenteiének. E' khánságközép­
pontja Khiva (300 hsz. ml.) , homoksz ige t , mel lyet az Amu vagy 
Gihon öntöz. A' haderő az Usbeckek kezében v a n , kik a' többi nép-
törzsököket , nsint K a r a k a l p a k o k a t , vándorló Turkmeneket és Bu-
charokat (Sa r t ika t vagy Tadsikokat . , a ' Középázsia kereskedésére 's 
se lyemtenyésztésére nézve hajdan igen nevezetes Serek maradékait) 
e lnyomják. A' khivai Zsidók mind Muhammed hi té t vall ják és pedig 
sunniták , mindazá l ta l mint m á s u t t , i t t se szűntek meg Zsidók lenni. 
Khiva fővároson k í v ü l , mel lye t 10,000-en l a k n a k , még 4 város és 
néhány apró vár van benne. <L. USBECKEK). 

Második főrésze a' pa l lérozot tság előt t ezen eddig elzárt Tatár-
ságnak szorosan vett T u r k h e s t a n , a z a z , Törökföld vagy Taskent, 
u' Törökök és Uigurok h o n a , mellyet U s b e c k e k , Bticharok , Turk -
inüiiok , Kirgisek és Zsidók l a k n a k , de nem ol ly népes , mint Khiva 


